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«А будешь ты жить, как Бог среди людей. Ибо живущий ради бессмертных благ ни в чем не сходствует со смертными»

Эпикур

С незапамятных времен люди слова оповещают нас о единстве мира, а люди дела постоянно объединяются. Между тем мир кишит раздробленный и разнообразный, делая вид, что до полного единения ему не хватает одного-единственного усилия.

И находятся люди, жаждущие стать этим последним титаническим усилием, чтобы собрать рассеянную мозаику в гармоничное целое и подарить полноценное счастье всему человечеству. Их жизнь от пламенных надежд до абсолютного опустошенья перед лицом бесконечности – сплошная череда самопожертвований и жертвоприношений, то восхищающая, то пугающая современников и потомков. Вспыхивают и пропадают, снова вспыхивают и снова пропадают. Много их. И нет им конца.

Почти все - как слабые искры, высеченные частым гребешком из пышной шевелюры истории. Очень и очень немногие - как звезды, воссиявшие над горсткой собственного пепла.

И только один ‑ как Александр Великий
…

Вместо введения

Из утраченной рукописи неизвестного автора: «…Кто из нас не мечтал попасть во времена Ахиллеса и Гомера или, хотя бы, Перикла и Сократа? Кто не хотел помочь героям и мудрецам Эллады пройти полшага, отделявшие их от триумфа над варварами? А потом, возвратившись к себе, порадоваться тому, как преобразился мир, избавленный от зла и исполненный блага. Но мы продолжали маяться и суетиться в несуразной современности, столь далекой от совершенства.

Азия, неоднократно изрубленная деревянными мечами в наших детских играх, бесцеремонно распространяла себя по просторам ойкумены. Мы называли их «наглыми персами» и «тупыми азиатами». Сами себя они величали «Могучими Богатырями», «Отцами Земли»
. И так продолжалось двести двадцать восемь лет ‑ с тех самых пор, как Кир Великий сверг родственников-мидийцев и провозгласил высшей целью своей империи – единый мировой порядок: свободу и благоденствие народов.

Но не единство, а разделение принесли они этому миру ‑ раздробили на множество царств, «вспенив котлы вражды щепоткой веротерпимости»
.

Полтораста держав признавали главенство царей Персиды и подчинились «сатрапам»
. Среди них моя Родина ‑ Фракия. Она заодно с Македонией была «тридцать третьей сатрапией» ‑ «Скудрой», воротами Запада, частью Персидской империи. Прочие делали вид, будто они независимы. Но, если кто-то и был независимым, так это одни кочевники, налетавшие саранчой, непокорные никому. Над остальными довлели вездесущие гарнизоны «Величайших Завоевателей». Эти вторгались и вмешивались ‑ где и когда хотели…

Знаки владычества Персии обнаруживались повсюду: на товарах с имперским клеймом
, на монетах с портретами Дария
, на корабельных флагштоках Финикии и Карфагена, над мачтами их конкурентов ‑ Делосского союза и Египетских маркитантов. В школах и канцеляриях насаждалась персидские вариации арамейского языка и финикийской письменности. Невольничьи рынки ломились от добычи персидской армии.

В Персеполе и Сузах, Экбатанах и Вавилоне оседали сокровища мира. Пятнадцать тысяч талантов
 золота ‑ ежегодно! А вдогонку большим деньгам спешили огромные толпы: купцы, ремесленники, солдаты-наемники, ученые, зодчие, скульпторы, художники и артисты ‑ там им платили больше: в три, и в четыре раза.

Оплетая себя каналами, вся Персида из «горной крепости» превращалась в важнейший порт. Отовсюду к «сердцам империи»
, рассекая пустыни и горы, протянулись широкие трассы с прекрасными почтовыми станциями и постоялыми дворами.

Объявив ойкумену своей ‑ персы бы просто признали реальное положение. Но они избегали признаний, обязывающих к ответственности. «Властители помнят слабых ради самих себя». Зачем им лишние рты?! Они превосходно видели: на всех все равно не хватит, «жизнь по-персидски» – избранным, а остальным ‑ объедки.

И пока пустыри Персиды покрывали висячие парки и каскады дворцов до неба, как обители Божества, Эллада себя укутывала цветниками «в мидийском стиле» и храмами, столь похожими на степные шатры миродержцев.

О, как же мы все завидовали персидскому благоденствию и… ненавидели персов!

За персидскими знаменитостями следили куда пристрастнее, чем за женами и детьми. Злорадное ликование охватывало ойкумену при всяческой неудаче ее «настоящих господ». И миллионы губ ежедневно молили Богов, чтоб «лукавые персияне» наконец-то сгинули в недрах породившего их плоскогорья.

Но не мешала ненависть «заклятым врагам империи» становиться ее шпионами, переходить в открытую на службу к «Царю царей». Как сделал «Герой Эллады» ‑ хитроумнейший Фемистокл, награжденный за это Ксерксом тремя городами в Азии: «на хлеб, вино и гетер». Или как собирался ‑ главнокомандующий эллинов, спартанский стратег Павсаний. Но всех превзошел Алкивиад. За свои «сорок пять неполных»
 не раз возглавлял афинян, водил против них спартанцев и вдруг ‑ перешел к Царю, стал «основным орудием стравливания своих».

В отместку за униженья у многих народов мира праздновались победы над «воплощеньем Зла», громкие и великие – чаще всего неведомые «проигравшейся стороне». Мы тоже не отставали. Услужливая фантазия легко превращала набеги и карательные экспедиции в «отраженье вражеских орд». А моменты, когда мародеры, насытившись, уходили, для нас становились Днями «Триумфа оружия эллинов, достойного Вечной Славы».

Вопреки неприглядным фактам мы гордились разбойной удалью, с которой вблизи Марафона
 подкрались и уничтожили арьергард отплывавших врагов.

Из нас даже самые мерзкие объявляли себя «наследниками царя Леонида Великого и трехсот Фермопильских героев». Словно ни одного потомка не оставили трусы и выжидатели - бездарные предводители проваленной обороны, швырнувшие горсть юнцов на растерзание варварам.

Мы приравняли к подвигу каждую вражью лодочку, затонувшую в узкой бухте острова Саламина. Спасенье укрывшихся эллинов считалось заслугой воинов, а не последствием бури. Позорное бегство флота, выданное врагу командующим-предателем
, провозглашалось «атакою под прикрытием дезинформации». Трусость назвали «доблестью»,  измену – «изящной тактикой». Ну, а то, что к этому времени была сожжена Фессалия, пылали Беотия с Аттикой, доказывало не промахи, а зверскую сущность агрессора. Про недостаток мужества или воинского мастерства не посмели бы заикнуться и прожженные злопыхатели.

Бой при Платеях, где прадеды лихо кромсали друг друга, считался победой над персами, поскольку среди побежденных была азиатская конница. Ее же среди победителей помнили только дотошные любители рыться в архивах.

Чтоб список «Великих свершений» не выглядел куцым и маленьким, его пополняли рассказами о наших пиратских вылазках на персидское побережье – похожих на разграбление финикийцев у Микале. При этом торговый флот считался «эскадрой Персии», а афинские флибустьеры – «отомстившими за страну». 

Помнятся и сейчас красочные гуляния по случаю «обретения свободы и независимости». «Сто пятьдесят Марафону!»
 «Сто сорок пять Фермопилам!»
 Прочие юбилеи – несколько раз в году! Все выспренней, все помпезней, не глядя на значимость дат…

Накануне таких событий переписывали историю по шаблонам старинных мифов ‑ надуманным чудесам верили все охотней… Мы отыскивали и чествовали правнуков и праправнуков «Великих освободителей» ‑ чаще всего фальшивых…

Я ‑ о фальшивых родичах. Хотя и герои тоже нередко бывали мнимыми. Особенно вымогавшие пособия у сограждан – себе, молодым и крепким, забыв о родне товарищей, сгинувших на войне.

Позорный Каллиев мир – блеклый, бесславный конец нашего усмирения – отмечался до «Сто пятнадцатой!» с приглашением «усмирителей». К ста двадцати годам ‑ Персию растоптали… Но тогда, лет за пять до этого, по Афинам чванливо хаживали подхалимы «Потомка Солнца», радуясь, что и нам нравится их система, имеющая для каждого ‑ свой метод закабаления, приятный закабаленному. Видя самодовольство «признанных приверед», и мы заходились в радости ‑ как же, смогли потрафить «ненавидимым больше всех».

Бывали другие праздники и «мирные договоры» ‑ не было лишь согласия и мира на нашей земле. Все годы «союза с Персией» мы истребляли друг друга. Без малого тридцать лет – Великая Панэллинская, она же Пелопонесская! Тут же четыре «Священные» и множество неподсчитанных, но не менее лютых войн! Зато «золотые тельцы»
 и местные «скороспелки» весьма скрупулезно итожили кровавые барыши: талант серебра в усобицы давал два таланта золота
, а некоторым ‑ и три…

Совестно вспоминать, но мы и мирились в Сузах под присмотром «царя царей». Там же эллинские власти выпрашивали субсидии, строча друг на дружку жалобы, безропотно ждали суда… Из-за этого Артаксеркс назвался «единоличным верховным арбитром эллинов», решающим, между прочим, кому и за что умирать
.

«Из павших от рук товарищей я бы составил армию варварам на погибель!» ‑ сетовал Агесилай
…

Однако не эти бойни сулили Элладе крах. В пустую породу бездарей ‑ тупых демагогов и черни ‑ ее превращало всемерное вытеснение лучших людей: остракизм, атемия
 и прочее… «Одичанье с падением нравов» оплакал еще Фукидид, задолго до наступившего всеобщего отупения ‑ когда корчевалось все, на посредственность непохожее!

Выживая в тумане серости, выдающийся человек утоляет духовный голод лишь в пещерах своей души. Потому-то самые лучшие скрылись именно там… Называя себя мудрецами, умаляясь до клички «философы»
, бились самоотверженно за предельную ясность слов, за кристальную стройность фраз, за гармонию и единство всеобъемлющего ума.

Великая философия сродни упованьям нищего, стремящего в цари! Мудрец, погруженный в ничтожество, утешается только целью, грандиозной и лучезарной. На меньшее он не согласен, ибо меньшее для него ‑ совершенно неутешительно.

Только убогим согражданам и царственным иноземцам «искатели чистых истин» ‑ точно «чужие псы». Убожество жаждет сытости, насытившись – отдыхает. А персидскому изобилию утешенье ‑ ни к чему: хватает разнообразия, утонченности, остроты… Империя покупала услужливые умы, способные изощряться над выдумкою потех.

И пока сочиняли умники забавы и удовольствия ‑ высшие наслаждались, нижние уповали, возвысившись, насладиться. «Базар и гарем» размножили властолюбивых евнухов, обрюзгших чревоугодников, распутнейших сладострастников, бессовестных богачей. А рядом бурчала зависть вечно голодных толп.

Высокая мудрость Эллады постигалась в мучительных бдениях тренированного ума. Поэтому ею гнушались, как гнушаются истязания и мороки люди, во всем умеренные. Таким подавай полезное, интересное и нетрудное, заполняй притягательной грезой после ужина полусон.

Для Эллады ‑ слишком великая, для Персиды – совсем ненужная, наша мудрость жила подачками, развлекала больших и праздных и на что-то еще надеяться по-серьезному не могла. Ее лучшие проповедники превращались в бродяг, отшельников, полуспившихся чудаков, чтоб со временем кануть в Лету ‑ раствориться в пыли веков, как неведомые предшественники позабытых цивилизаций.

И, когда на часах эпох вдруг забрезжило озаренье, мы узнать его не сумели… Не поверили и тому, что гонимому Стагириту
, неожиданно повезло не в эмпиреях умозрений, что нашел не еду и кров, а «Достойного Философии Самодержца-ученика».

Кто вообще замечал тогда несуразного Аристотеля? Где-то знали: сведущ, не глуп ‑ но высказывался так вязко, плел такие ковры длиннот, что к своим сорока годам окончательно утомил терпеливейших слушателей и усидчивейших читателей.

Но… внезапно во все концы ‑ «Письма Радости Стагирита». Ну, а там: в хороводе клятв, под фанфары высокопарностей повторялось: «Бесспорно, ОН!!!», и сообщалось имя, обычное: «Александр».

Любопытнейшие из нас ездили в Македонию посмотреть на «того царевича, расхваленного донельзя»… И возвращались, взъерошенные и клокочущие сарказмом:

‑ Бешеный рыжий щенок не тявкает лишь в начале. Потом затевает спор ‑ нахраписто лезет в драку: обрывает на полуслове, глумится над собеседником, забрасывает цитатами и, несмотря ни на что, вколачивает свое, как непреложную истину – единственно допустимую…

После таких рассказов мы обозвали «манией» желание Аристотеля выдать колкий обломок македонских скал за бесценнейший самородок… Как же мы все раскаялись в собственной опрометчивости!

С НИМ обрела мечта Могучего Демиурга! Этот малыш вобрал самую суть мышления, выковал из частей мощное основанье и, пропитав собой, хлипкому дал Всесилие. Всем идеалам – жизнь! Истинам ‑ воплощенье!

…«Умер без продолжения», – так они говорят… «Умер ‑ и нет преемника»…

Умер! ‑ Но не исчез!!! Будущее пронизано ищущим, ненасытным, творческим Духом Эллады! Отныне народы мира: жалкие и великие, дикие и культурные ‑ вверены Силам Разума, влекущего к Абсолютному. И все это сделал Он – маленький рыжий щенок шепелявого Аристотеля…»

Часть первая. ЦАРЕВИЧ

Глава 1. Шестая весть (первые дни
)
Шестой день сто шестой олимпиады складывался для Филиппа Македонского наилучшим образом. Несомненно, это был самый счастливый день из прожитых на Земле
. Столько радостных новостей!

Во-первых, царская армия ворвалась (наконец!) в Потидею
.

Во-вторых, Парменион разбил и выгнал из Македонии вторгшихся дарданов
.

В-третьих, Филиппова колесница победила на Олимпийских играх и принесла чемпионский венок
. (Вот он – доставили утром!)

В-четвертых, завоеванные в прошлом году Пангейские рудники
 уже принесли сто (!!!) талантов золота и столько же серебра
.

А в-пятых, сдалась гетера Эрис ‑ наконец-то «соблаговолила» обменять «волшебную ночь любви» на полталанта золотом
.

«Если хотя б половина того, что говорят об этой искуснице, правда, ‑ думал Филипп, ‑ то я получу настоящую награду за все мучения минувшего года. Первого года царствования после двух лет изнурительного регентства.

А какая еще польза от этой власти?.. Точно дурни, снимают шляпы и целуют руку, будто я старая баба. А у эллинов это называется «басилевс». Что-то вроде настоящего льва. А еще лучше «анакс» ‑ заботящийся. И шлюхи должны знать силу моей заботы ‑ искренне вожделеть…

И пусть меня все еще считают послушным «копьем фиванских побед». Уже недолго. Уже звучит имя Филиппа, Филиппа Победителя, Филиппа - олимпионика.

А ведь я знал, что начало громкой славы не на поле боя, а на стадионах Олимпии. И вот сбылось – там чествуют меня самого. Там отливают статую с моим именем. И это увидит Эллада. И поймет, что пришло мое время. Время истинной доблести!

Эллины штурмовали Потидею три года и истратили на это три тысячи талантов
, я взял эту крепость за три месяца и потратил в десять раз меньше. Настанет день, и я низвергну их всех.

Слишком долго на моей земле распоряжались чужие войска, притесняя и унижая… Близок, близок день справедливого отмщения! С каждым походом все ближе… Афины – Спарта – Фивы… Следующим буду Я. Ведь это я спас Македонию, слепил настоящее Царство из кучи враждебных племен, отбился и откупился от иллирийцев на западе, фракийцев на востоке, пеонов
 на севере. Я создал эту армию, вооружил и обучил сермяжных пастухов и землепашцев.

Только бы не спугнуть раньше времени. Задобрить дарами и клятвами – выбрать момент и разделаться с каждым аристократишкой, назвавшим Филиппа Варваром. Будущего Владыку!»

…

Между тем, к походному шатру своего монарха спешил гонец из столицы
, уверенный: «Этою новостью можно затмить любую!»

‑ Радуйся
, мой царь, супруга Олимпиада родила тебе сына! Рожденный в дни твоих славных побед будет непобедим!

Но Филипп не обрадовался. Сладкую негу блаженства разметало вихрем досадных мыслей и неприятных предчувствий.

«Одним сыном больше – велика ли радость! ‑ внутренне злился Филипп. ‑ Сын, конечно, лучше дочери. Но сын от Олимпиады – обуза, невыносимая … Ей бы рожать дочерей. Сын – это шанс на власть. Она ж никому не спустит, когда замаячил трон!»

Гонец недоуменно взирал на «недотепу-отца», нервно мявшего свиток о сыне: «Третьем! Всего лишь третьем ‑ среди бесчисленных девочек! Где же отцовская Радость?! Что же творится с царем?»

Заметив этот взгляд, Филипп вспомнил свои обязанности и вручил гонцу долгожданную награду (первый попавшийся перстень). Поблагодарил, пытаясь придать голосу должное звучание.

Где-то в далеком Эфесе полыхал чудовищный пожар ‑ честолюбец Герострат поджег храм Артемиды. Такое же пламя разгоралось и в сердце Филиппа: «Эта зловредная баба не могла хоть чуть-чуть подождать и испортила настроение в самый неподходящий момент! Как тут теперь приготовишься к встрече с Эрис?! Кому ты потом объяснишь, почему оказался не на высоте?! А ведь шлюха расскажет каждому, каков из царя любовник!»

Обладать Олимпиадой, а заодно и царством ее дяди Ариббы ‑ Эпиром, об этом Филипп мечтал с тех пор, как девять лет назад вернулся домой после Самофракийских мистерий
. Но подобные вожделения ‑ на пользу лишь ей одной.

Из гонимой племянницы эпирского царя она превратилась во властную царицу набирающей мощь Македонии. А Филипп в собственном доме почувствовал себя большим невольником, чем в заложниках у фиванцев. «Эпирская колдунья» не просто делала, что хотела, ‑ она укротила всех жен и наложниц, а царский двор держала так же крепко и уверено, как своих ужасных змей во время торжественных шествий в честь Диониса.

Но, когда в прошлом году она объявила всем, что после пяти Филипповых дочерей
 ждет сына от Зевса, царь решил покончить с унижающей зависимостью от безумной супруги. «Как только родится еще одна девочка ‑ я скажу, что эта жена не способна рожать солдат и отправлю ее назад к дяде. Пусть загрызут друг друга!» ‑ так думал Филипп все последние месяцы.

И вот капризные, как и все засидевшиеся в девках, Мойры, одним взмахом веретена оборвали лучшие планы.

«У нее было пять девочек. Пять! Почему шестой ребенок оказался мальчиком?! Где справедливость?! За что все везение ЕЙ?! Опять и опять! …Такой хороший день! …Был хороший!»

…

Сказочно дорогая Эрис стоила этих денег. Превзошла все ожидания. Поэтому, очнувшись к вечеру следующего дня, Филипп решил: сын, как и пять предыдущих побед, принадлежит только ему. И он своего не уступит даже Олимпиаде.

«Мужчины, в конце концов, когда-то поймут друг друга. А Олимпиада состарится и останется гнить в одиночестве. …Назову его в честь отца… Нет, не деда Аминты
, считающегося отцом. Порадую маму
.

Александр ‑ «защитник людей». Настоящее царское имя! Два Александра царствовало в Македонии. И все из наших, из Аргеадов».

Эти мысли примирили Филиппа с судьбой, всучившей такого сына.

* * *

Миртала, третья из четырех законных жен Филиппа, была упряма и своенравна. Особенно в таких делах, как выбор имени. Даже себя она величала исключительно «Олимпиадой», подчеркивая свою близость к Богам-Олимпийцам, и демонстративно игнорировала имя, данное ей родителями, погибшими слишком рано во время эпирских усобиц.

Но имя «Защитник людей» приняла с нескрываемым ликованием. Ее любимого младшего брата звали Александром
. Ей нравилось это имя больше любого другого. Она выбрала его сама и была уверена, что сумела внушить Филиппу во время тайного обряда, совершенного немедленно после мучительных родов, вопреки небывалой боли и сквернейшему самочувствию.

‑ Александр, сын Зевса из рода Богов-Олимпийцев! ‑ повторяла на все лады. И душа полыхала счастьем от удачного сочетания.

Глава 2. Фрагменты воспитанья (детские годы
)
Живя и действуя порознь, родители отложили спор о сыне на многие годы. Отложили вместе с сыном, чтобы потом единодушно признать его замкнутым и скрытным.

Мать ему заменила кормилица Ланис, а отца ‑ многочисленные наставники во главе с эпирянином Леонидом, дальним родственником Олимпиады.

* * *

‑ Мама, кто сильнее Геракл или Ахилл?

‑ Зевс, сынок. Ведь он Верховный Бог. Хотя… Вырастешь ‑ сам узнаешь, ‑ одернула многоопытная жрица то ли себя, то ли малютку-сына.

* * *

‑ Зачем тебе, папа, так много жен и детей?

‑ А это, чтобы ты, сынок, царский венец завоевывал в борьбе, на правах сильнейшего и не рассчитывал на все готовенькое, ‑ поучал пьяный царь, прозывавшийся Завоевателем.

* * *

Урок жертвоприношения. Ученики Леонида, сдерживая волнение и конфузясь, подходили к священному алтарю. Каждый из них бросал в огонь свою маленькую щепотку благовоний. Леонид стоял рядом и тщательно запоминал, кто недостаточно смел в обращении с пламенем или недостаточно почтителен к Богам.

Последним, высоко задрав голову, шел самый младший – пятилетний Александр. Его недетской серьезности и почтительности могли бы позавидовать многие жрецы. Но потом произошло то, чего Леонид никак не ожидал от лучшего, самого примерного ученика. Решительно сунув в огонь оба кулачка, малыш высыпал две полные горсти благовоний.

‑ Александр, умеренность необходима не только в еде и играх! – приглушенно зарычал Леонид, бережливая натура которого не вынесла подобного расточительства.

Но глаза маленького царевича сверкнули ярче алтарных углей, и он выдал назидательнее самого строгого учителя:

‑ Это Бог! Нельзя жалеть Богам!

А потом сорвался с места, метнулся к чаше с благовониями и прежде, чем Леонид успел среагировать, высыпал в огонь оставшееся.

Выйдя из храма, разгневанный воспитатель не стал ограничиваться внушительными затрещинами:

‑ Что ты себе позволяешь, головастик?! Мало того, что перестал слушаться старших, так еще транжиришь чужое без меры! Вот завоюешь страны, где много благовоний – трать, сколько хочешь. А пока будь бережлив!

Александр не проникся – наоборот просиял гордо и радостно, как герой, претерпевший за веру. Он глядел на Леонида так, как будто учеником был этот суровый детина, покрытый ужасными шрамами. А потом отчеканил, словно вбивал каждое слово в чью-то непокорную душу:

‑ Богам надо отдавать все! Свое и чужое! Все!!!
* * *

Филиск считал себя «преуспевшим последователем» Сократа и Антисфена. Приглашение в Пеллу в качестве наставника македонской молодежи, он воспринял как должное.

‑ Ну вот, ‑ обратился философ жене. – А еще наговаривают: «Филипп Македонский ‑ типичный варвар».

‑ А то нет! – решительно возразила супруга и, поколебавшись, добавила с явным раздражением. – Он даже женщин выбирает, не взирая на их нравственные достоинства.

Филиск привык не перечить своей практичной «половине». В конце концов, кем бы он стал, если б не ее цепкая хватка? – Бродячим попрошайкой. А так ‑ человек уважаемый и зажиточный. Особенно теперь – высокооплачиваемый учитель молоденьких аристократов могущественной Македонии. Придет время, и бывшие ученики сделают его царским советником и будут слушаться во всем.

‑ Ну, вообще-то он, конечно же, варвар. Но надо отдать должное его отличному чутью на хороших учителей, ‑ вывернулся Филиск.

Жена знала, что должное пришлось отдать не Филиппу, а его алчным прихлебателям, но промолчала, чтобы муженек, не дай Бог, не проболтался.

…

Работа не задалась с первого дня. Явившись к ученикам, Филиск тут же испытал шок, сильнейший в жизни.

Не обращая внимания на взрослого изысканно одетого человека, юноши и подростки из знатных семей стояли навытяжку и напряженно слушали, как какой-то стриженый недомерок лет семи-восьми в простенькой одежонке читает наизусть «Илиаду».

Чрезмерная экзальтация и резкая жестикуляция этого странного мальчика могли б показаться забавными. Но то, что он выкрикивал с радостным ликованием, обдало добрейшего философа ледяным ужасом. Казалось, не герои Гомера, а этот гневный малыш топчет и рубит поверженных врагов.

‑ Прекратить немедленно!!! ‑ завопил Филиск. – Кто этот сумасшедший ребенок, и как он здесь оказался?! Я спрашиваю, кто этот выродок?! И почему его держат среди здоровых детей?! Немедленно отведите его куда следует!!!

«Сумасшедший ребенок» моментально пришел в себя и, склонив голову к левому плечу, смотрел на визжащего дядю с искренним интересом. Будущие ученики пребывали в прострации и соображали слабо ‑ Филиску никто не ответил. Философ заговорил спокойнее:

‑ Так-то вас воспитывали… Я ваш новый учитель философии – меня зовут Филиск, сын Филиска. Я из Коринфа. Кто-нибудь знает, откуда этот горластое существо?.. Вот тебя юноша, как зовут?

‑ Птолемей, сын Лага.

‑ А кто этот мальчик?

‑ Это Александр, сын царя Филиппа.

‑ Ах, вот оно как… ‑ Филиску сделалось дурно. Но постепенно дар речи вернулся к бывалому ритору – сказался давнишний опыт выступлений перед буйным народным собранием Коринфа.

‑ Милый Александр, кто научил тебя рассказывать такие страшные стихи?

‑ Это Гомер. И стихи совсем не страшные. Они героические, ‑ глаза маленького царевича снова пылали.

‑ Я – учитель и знаю, что это Гомер. Но он написал свои поэмы отнюдь не для того, чтобы маленькие мальчики восхищались кровавой сечей. Война и жестокость – это самое-самое ужасное и отвратительное. И когда ты вырастешь, как твой старший брат Арридей… Здесь есть Арридей?

‑ Я здесь ‑ отозвался смуглый подросток-увалень, совсем не похожий на своего розового сводного братца.

‑ Хорошо. Так вот, Александр, когда ты вырастешь, как Арридей, я научу тебя в этом разбираться.

‑ В чем?

‑ В том, что война это очень скверно! ‑ снова терял терпение Филиск. – Царевич, отведи, пожалуйста, своего братика к кормилице.

‑ Я пришел учиться, ‑ ответил младший из царевичей.

‑ О тебе речи не было. Ты слишком мал.

‑ Но мне нужно. Фило-софия, ‑ мечтательно протянул Александр. – Это так важно. Я очень люблю мудрость.

‑ Прекрасно. Но всему свое время. А теперь иди с Арридеем!

Ученики сдавлено захихикали.

‑ Я сказал, что-то смешное?!

‑ Нет. Но это Александр привел сюда Арридея. Кроме него это никому не под силу, ‑ ответили наперебой, как бы оправдываясь в неуместной смешливости.

‑ А разве Арридей не мог прийти самостоятельно, как свободный юноша свободной Македонии?

‑ Я не хочу философии! ‑ неожиданно выдал Арридей и покосился на Александра.

‑ Ну, так идите оба. Я принципиальный противник насильственного обучения.

‑ Значит, пусть мой брат Арридей остается дураком?

‑ Как ты можешь называть дураком старшего брата?!

‑ Но ведь он не любит мудрость.

‑ Это его право.

‑ А отец сказал, что он должен учиться. И я согласен с отцом.

‑ А что отец сказал тебе, малыш?

‑ Сказал: «Отведи этого идиота – он кроме тебя никого не слушается».

‑ Это сказал царь?

‑ Да, ведь он мой отец, как тебе уже говорили.

Филиск ощутил себя в глупом положении и очень нуждался в совете жены. Но ее рядом не было… В конце концов, философ решил не обращать внимания на эту диковинную парочку царевичей и обратился ко всем ученикам:

‑ Ладно, начнем урок. Думаю, Александру тоже полезно послушать. Так вот, философия, дети мои, учит, каким образом каждый из нас может достичь блаженства и избежать страданий. Есть много условий, без соблюдения которых блаженство невозможно, но главное из них ‑ мир. Там, где война, ‑ льется кровь, умирают люди, и никакое счастье невозможно…

‑ А почему тогда воевали Геракл, Ахиллес, Патрокл и другие великие герои? – совершенно бесцеремонно прервал учителя Александр.

‑ В те времена еще не открыли истинной философии, и поэтому не могли жить правильно.

‑ Значит, тот, кто знает вашу философию, не сделает ничего героического.

‑ Настоящий герой не тот, кто проливает чужую кровь.

‑ А кто?

‑ Тот, кто воздержан!

‑ Даже если враги крадут чужих жен и жгут Элладу?

‑ Крадут и портят чужое плохие люди ‑ варвары. А настоящие эллины не должны им уподобляться.

‑ И тогда варвары легко и просто будут делать все, что им нравится?! Этому вы нас научите?!

‑ Чему этому?

‑ Как стать легкой добычей для плохих.

‑ Плохих покарают Боги, а мы должны оставаться хорошими.

‑ Ну, и оставайтесь! Пойдем Арридей, нам не нужна такая «философия»!

Александр уводил обрадованного брата, а Филиск судорожно соображал, как правильнее доложить Филиппу.

…

Но на следующий день разъяренный Филипп распорядился выгнать «придурочного миротворца» без выплаты содержания. И Филиска с женой вытолкали взашей.

По дороге домой несостоявшийся «наставник молодежи» изводил жену монотонной бранью в адрес «сопливого доносчика», а, вернувшись в Коринф, рассказывал друзьям страшные истории про кровожадных детей Македонии. Образ огнедышащего мальчика плодился и ширился в тонкой и впечатлительной душе коринфянина.

* * *

‑ Ланис, наш мальчик слишком серьезен для своего возраста, ‑ в который раз твердил кормилице акарнанец
 Лисимах.

Этот прилежный служака был страстным поклонником эпической поэзии, знал наизусть всего Гомера и на правах «дядьки» (по-ученому ‑ гувернера) неотступно следовал за своим воспитанником, именуя Филиппа – Пелеем, Александра – Ахиллесом, а себя ‑ Фениксом
.

‑ Еще бы! Он был особенным с самого первого дня. Я сразу сказала, что он настоящий потомок Геракла по отцу и Ахиллеса по матери, ‑ охотно подхватывала Ланис уверенным тоном категорического энтузиазма.

‑ Он и есть Ахиллес! Ты бы видела, как он выхватывает меч и замирает, подобный изваяниям древних героев, услышав песни великого Тимофея.

А еще он очень добрый и скоро раздарит все, что есть у царя Филиппа и его друга Демарата. Вот и мне подарил этот старинный кинжал, ‑ Лисимах полюбовался кинжалом и продолжил:

‑ Все дети так и норовят уклониться от занятий, чтобы поиграть, потрепаться или просто поваляться в тенечке. У него не бывает отдыха. Он тренируется и читает, читает и тренируется. За свои сорок лет я не видел ничего подобного.

‑ А кто виноват?! – Ты, Лисимах! Дети не должны так много читать и столько времени посвящать войне и спорту. Дети должны играть, любить сладкое… Но из-за твоей слабохарактерности наш мальчик постоянно доводит себя до изнеможенья. У него вечно горячий лоб… И одежда трещит от соли.

‑ Ты будто сама не знаешь: его невозможно понудить к тому, что считает неправильным!

‑ Именно из-за этого многие дармоеды, вроде расфуфыренного математика,
 считают нашего мальчика «злобным».

‑ Даже грозный медведь Леонид, перед которым все юноши трясутся, как мелкие листья… Даже этот здоровяк только скрипит зубами и ругается, но может добиться своего только одним способом – убедить Александра в собственной правоте.

Иногда я ловлю в этих глазенках слабости, обычные для десятилетних мальчиков. Но он расправляется с ними, как со своими злейшими врагами. Кто соблазнит его сладостями или еще чем-то, когда никакие соблазны в нем просто не выживают?

‑ Раньше хотя бы в храмы со мной или с матерью. А теперь как отрезало. Говорит, это сказки для малышей и женщин. Мол, те и другие ‑ слабые. Я попросила не богохульствовать, а он: «Богохульствуют сказочники! А я же доподлинно знаю, кто Боги, на самом деле».

Разве такие мысли в чистую детскую голову придут без дурного влияния этих дурацких папирусов, меленько исцарапанных? Разве они научат чему-нибудь настоящему?!

Он лишает себя слишком многого. Все мальчишки украдкой ходят смотреть на обнаженных нимф возле храма. Я спросила у Александра, почему ему это не интересно. «Такой интерес низок и недостоин человека», ‑ ответил он. «Но ведь это красиво!» ‑ настаивала я. А он сурово, как жрец: «Может быть, но мальчики не ищут красоты, им любопытно другое». Ты б в его возрасте смог высказать нечто похожее?

‑ Честно говоря, я и сейчас не столько слушал тебя, мудрая Ланис, сколько разглядывал твои восхитительные груди…

‑ И у такого бесстыжего воспитателя растет такой правильный мальчик?!

‑ Ничего, вскормленный этакой грудью никогда не забудет о женщинах. У его отца Филиппа шесть жен! А шлюх и девок никому не сосчитать. Даже царице-матери, всеведущей Эвридике. Вот и ему со временем…

‑ Ручки-то убери!… Ты, кажется, собирался отправляться за Александром?!

‑ Теперь-то я точно знаю, с чьим молоком всосал мальчишка такую сдержанность. Я не учил суровости, я обожаю сладенькое… Ай-ай!!! Уже ухожу… Ну, и силища, только богатырей выкармливать.

‑ Иди, иди… Среди расслабленных мужичков только мы, женщины, храним силу древних героев. Почему бы и не вскормить еще одного сегодня?!

* * *

Достигнув почтенных шестидесяти трех лет, мать Филиппа Эвридика не научилась ни писать, ни читать. И вот теперь ежедневно изучала грамоту под руководством «любимого внука».

У многодетной царицы-матери было с полсотни бесспорных внучат, но «своим» внуком она считала только Александра, остальных (даже царствовавшего в течение двух лет Аминту Третьего) называла ущербными или не признавала вообще.

Когда Александр явился к ней и объявил, что «вольная царская жизнь» закончилась и начинается учеба, Эвридика решила, что мальчик шутит, чтобы повеселить соскучившуюся бабушку. Но мальчик не шутил. Тогда царица-мать разбушевалась:

‑ Я слишком стара для этого и уже не вижу твоих букв! Ты зря теряешь время! Еще никому не удавалось принудить меня к чему-нибудь! Никому!!! Убирайся со своими свитками!

Но внук только улыбнулся в ответ и не двигался с места. А когда рассвирепевшая Эвридика исчерпала запас пинков, тумаков и ругательств, Александр заявил, что ему «не нужна бабушка-варвар».

Борьба характеров продолжалась целый месяц. Бабушка ерепенилась и распускала руки. Внук напирал невозмутимо серьезный, как опытный укротитель. То наказывал своим равнодушием и обидными намеками на чье-то невежество, то подбадривал особым вниманием и похвалами за силу воли. И он дожал бабушку:

‑ Ладно, учи! Надо ж тебе самому на ком-нибудь тренироваться. Раз больше нет ни одного достойного ученика – мучай несчастную старуху.

…Одновременно она похвасталась всем окружающим, что сдалась второй раз в жизни, причем опять Александру. Некоторые спрашивали, какой (раз или Александр) был первым? И бабушка объясняла охотно, со всеми подробностями. А кто ей заштопает рот?! Младшенький сын Филипп?! Да никогда в жизни! ‑ Она сама, кому нужно, заштопает, «даже этой идиотке Миртале»!

Эвридика была единственной, кто не признавал имя «Олимпиада», и самопровозглашенной родственнице Олимпийских Богов приходилось с этим считаться.

Урок был в самом разгаре: «Великая царица-мать» высунув бледный язык, сопя и кряхтя, выводила на вощеной доске буквы такие же крупные, как сама бабушка. А строгий внук прохаживался рядом, время от времени требуя переписать. Эвридика громко ругалась, но поворачивала стило и исправляла ошибки.

Когда грамматика закончилась, началась любимая бабушкина математика. Быстро справившись с задачками и самодовольно выслушав похвалы учителя, престарелая ученица решила вспомнить молодость:

‑ Ты весь в своего дедушку Александра
, такой же настырный.

‑ Мой дедушка Аминта Второй Македонский.

‑ И он еще собирается учить меня истории. Твоя история тьфу. Я знаю, как было на самом деле. И пусть мне отрежут язык, если я вру или болтаю не то, что положено!

«Дедушке» Аминте было больше, чем мне сегодня, когда он взял меня, шестнадцатилетнюю девочку, в жены своему зятю Птолемею после смерти младшей царевны.

Скажи, твои сестры сегодня могли б полюбить как мужа такого дряхленького, как я?

‑ Ты совсем не дряхлая, а только притворяешься, чтобы отлынивать от учебы.

‑ Я никогда не притворяюсь в отличие от вас - Аргеадов!.. И никого никогда не обманываю! А такая, как я, не могла полюбить ни Аминту, ни облезлого вдовца его дочки-покойницы.

Возможно, тебе уже рассказывали, что я придушила их обоих, что царица Эвридика ‑ вылитая Федра
, описанная этим нахлебником Еврипидом
. Но ты же не думаешь, что в молодости твоя бабушка бродила по ночам и душила беззащитных мужей? Если бы я хотела убить – у меня всегда с собой вот этот кинжал, ‑ и Эвридика потрясла перед носом слушателя клинком, больше напоминавшим детский меч самого Александра.

‑ Я не стала никого резать, потому что я влюбилась… А любовь делает нас добрыми. Даже таких, как я. Ведь в юности я была очень злая, хуже твоей сумасшедшей матери. Так как была несчастна без настоящей любви.

Но стоило мне увидать царевича Александра – такого прекрасного мальчика, как ты… Ну, немножечко старше… Ты – десять. Ему ‑ семнадцать. К тому же, он был чернявеньким.

Я сразу в него влюбилась. Но никому не сказала. Настоящие женщины, постарайся запомнить, первыми не говорят. Напротив ‑ делают вид, будто пренебрегают. У нас это лучшее средство кого-нибудь заманить. Это у вас есть руки, пронырливые и крепкие, ‑ и старуха принялась с видом знатока и с явным удовольствием тискать плечи внука своими толстыми пальцами.

‑ Естественно, он заметил – и сам полюбил без памяти. Вот кого я, действительно, убила – так это детей Птолемея. Я вытравливала их в своем чреве, чтобы они даже не смели рождаться. Я хотела только детей Александра.

И когда Птолемей наконец-то погиб, у меня появились дети. Аминта, когда узнал, хотел выгнать и меня, и своего сына. Но я уговорила этого старого дурня взять меня в жены и признать детей своими, чтоб они стали царевичами ‑ получили права на Царство. А все потому, что Александр тогда еще не стал настоящим мужчиной и не мог жениться. Видите ли, ему не было двадцати, и он не успел убить кого-нибудь на войне!

Конечно, права на трон кому-то казались «призрачными». У Аминты хватало старших и опытных сыновей. Но умер ‑ и мы победили, отобрали назло им всем!!!

И тогда его убили… Эти мерзавцы убили моего единственного, моего любимого, убили в самом цвету! ‑ слезы хлынули ручьем, огромное тело Эвридики заколыхалось в горьких рыданиях. И теперь уже Александр пытался обнять и утешить голосившую бабушку. Прошло много времени прежде, чем она продолжила свой рассказ:

‑ Наши мальчики Пердикка
 и Филипп отомстили со временем каждому. Конечно, если бы не умер в младенчестве мой любимый сынок Александр – он бы расквитался по-настоящему. Но и без того все они гниют среди отбросов!

Так и ты, мой мальчик, должен полюбить достойную тебя один раз и на всю жизнь, до самой смерти, ‑ в глазах Эвридики вновь набухали слезы.

‑ Я полюблю, бабушка. Только ты больше не плачь.

‑ И никогда не бери пример со своей бессердечной матери. Она совсем не умеет любить. Она даже не представляет, что это такое.

‑ Она любит Богов и меня.

‑ Вот-вот, Богов… И ей нет дела до моего беспутного Филиппа. Он для нее недостаточно Божественный и слишком глупый.

А он не глупый. Конечно, это мы с его отцом придумали македонскую фалангу, вооруженную длинными копьями – сарисами
. Непобедимый еж-убийца. Никому не прорваться сквозь эту щетину.

Я уж промолчу, когда и как мы придумали такую «длинную штуку». Потому что ты еще маленький! А твой папа понял это и применил, как следует. А все говорили: «Слишком длинные копья!» Что они понимают в длине?!

А все потому, что мой сын всегда и во всем меня слушался. А ты, вредный мальчишка, слушаешь только тогда, когда сам этого хочешь… Упрямый, как дедушка!

‑ Ты сама упрямая. А я нет. Я слушаюсь тебя всегда, когда ты говоришь правильно, даже если мне совсем не хочется тебя слушать. Но когда ты несешь чепуху…

‑ Откуда ты, мелкий софист, можешь знать, что правильно, а что чепуха?!

‑ Вот научишься читать, как следует, – сама увидишь откуда.

‑ Вот за такую самоуверенность никто и не любит твоего хвастливого отца.

Хотя ты не такой. Ты больше похож на нас с дедушкой. И тебя будут любить ради тебя самого, а не ради твоего царства, славы или денег. Запомни это!

‑ Ты уже говорила, бабушка…

Лисимах осторожненько заглянул в комнату. Эвридика тут же заметила появление гувернера:

‑ Ты подслушивал?!

‑ Нет, Великая царица, ‑ я только что пришел.

‑ Почему ты опять опоздал?

‑ Я пришел раньше.

‑ А я говорю: опоздал!!!

Лисимах побледнел. В его памяти ярко вспыхнула недавняя встреча Филиппа с матерью. Могучая старуха била своего сына всем, что попадалось под руку, а Филипп только прикрывался и пытался оправдаться то ли за последнюю пьянку, то ли за очередную гетеру.

‑ Бабушка, здесь нет никаких часов. Даже не видно солнца. Откуда ты знаешь, что он опоздал?

‑ Я чувствую!

‑ А можно его наказать, когда я все точно выясню?

‑ Ты не поверил бабушке?! Вот и воспитывай их после этого, правда, Лисимах?

‑ Истинная правда, Великая царица.

Но даже полная солидарность не спасла Лисимаха от приготовленной затрещины. Впрочем, на этом наказание закончилось. И не только потому, что между воспитателем и бабушкой встал Александр, но и потому, что настроение у Эвридики после слез и откровений было весьма хорошим.

‑ Ладно, герой, забирай своего подхалима и научи его не опаздывать.

‑ Не забудь про домашнее задание. Я проверю.

‑ Я еще не такая старая, чтобы забывать про домашнее задание, чтоб ты знал, умник!

* * *

‑ Рыжик! – проникновенно мурлыкала Олимпиада. – Поцелуй свою маму. Какой ты красивый, когда улыбаешься! И как вырос! Ну, не рвись – я так соскучилась.

Когда царица, выпустив сына из своих ароматных объятий, поздоровалась со всеми воспитателями, раздала подарки и рассказала самые интересные придворные новости – посторонние удалились. И тогда она спросила то, ради чего решила приехать на этот раз:

‑ Как ты думаешь, мой маленький…

‑ Я уже не маленький, мама!

‑ Ну, хорошо, как ты думаешь, мой немаленький, откуда у таких смуглых и черноволосых родителей такой розовый рыженький красавчик?

‑ Судьбе было угодно сделать меня похожим на Ахиллеса.

‑ Похожим на Ахиллеса она сделали твоего дядю – будущего царя Эпира. Ты – другой!

«Другой» прозвучало таинственно, с неподражаемой многозначительностью. Так умела разговаривать только Олимпиада, лучшая исполнительница всех религиозных таинств. Слова возникали ниоткуда и раздвигали пространство:

‑ Ты, конечно же, помнишь, как Зевс влюбился в мать Ахиллеса ‑ прекрасную нимфу Фетиду. Но было предначертано: от брака Зевса и Фетиды родится Бог, Всемогущий и Всеведущий, который свергнет отца и создаст мир Вечной Гармонии для людей и Богов.

Испугались Боги, что не будет им, порочным и слабым, места в мире Вечной Гармонии, и уговорили могучего героя Пелея похитить прекрасную Фетиду и сделать ее своею. Удачлив оказался Пелей, подученный Богами. Овладел он несчастной Богиней. И чуть позже она родила… Но не Великого Бога, а великого героя – Ахиллеса.

Зевс никогда не забывал свою неудовлетворенную страсть… Много было героев среди потомков Фетиды, но было и множество дев, таких же прекрасных, как наша праматерь.

И вот одна из нас (не будем называть по имени, чтоб не гневить Геру) оказалась в точности такой же, как ее прародительница. И с новой, неукротимой силой вспыхнула страсть в сердце Царя Богов. И на этот раз не смог помешать НИКТО. И от величайшей любви родился мальчик, златокудрый и Божественный, как дети Зевса, и Великий, как все потомки Фетиды.

Ты все понял, мой умненький мальчик?.. Я спрашиваю, все ли ты понял?…

Если понял, то пусть эта великая тайна до времени хранится в недоступных глубинах твоей души. Придет час, и ты совершись предначертанное тебе! Помни об этом!

Когда Олимпиада разговаривала таким тоном – падали в обморок змеи, в воздухе трепетали бесплотные тени умерших, но оставался безучастным собственный сын. То ли он привык с рождения слышать этот головокружительный голос, то ли сам был из того же теста:

‑ Это очень красивая сказка. Но я давно не интересуюсь сказками.

‑ Разве ты забыл, что вымысел в сказке, как благовоние в священном огне? Он необходим, чтобы истина стала зримой. В чем здесь истина, по-твоему?

‑ Вечная Гармония – единственное, ради чего стоит жить.

‑ Но откуда взяться Вечной Гармонии? Кто принесет ее Богам или людям? Где тот Могучий Некто, который слепит ее из вещей и поступков?

‑ Я очень хотел бы им стать.

‑ Но для этого нужно стать Богом, Всезнающим и Всемогущим. И это уже не сказка. Смертный способен к Нетленному, если преодолеет длинный путь лишений и подвигов! Если вольется навеки в пустовавшие души людей, как это сделал Дионис! А не застрянет навсегда в собственном вонючем теле, как хотелось бы тупым ублюдкам и жалким рабам, вожделеющим плотского бессмертия!

Олимпиада помолчала, рассекая воздух своими порывистыми шагами из угла в угол, а потом добавила:

‑ Если ты такой взрослый и умный, то пойми и то, что людям легче смириться с Божьим принуждением. Насилие человеческое им ненавистно. Даже если самый лучший человек принуждает их к Возвышенному и Гармоничному.

‑ Почему же, ведь человек будет сочувствовать им больше, чем любой из Богов? Он только и сможет предложить им самое подходящее. Ведь сам такой же…

‑ Именно поэтому, Александр. Именно поэтому… Ты говоришь, что тебе надоели сказки. Но, наверное, помнишь, насколько сказочные Боги далеки от совершенства и в своих поступках, и в своих помыслах. Их только называют всемогущими, но они не могут и то, и это… Однако все поклоняются им. Благоговеют! До абсурда преувеличивают каждое их достоинство! Потому что речь о Богах, далеко отстоящих от смертных, никому не внушающих зависти, подозрения или страха…

А если отбросить сказки и вспомнить то, чему я тебя учила, то существуют и настоящие Боги. Совсем не сказочные. Они не гоняются за девицами и не устраивают бессмысленных войн. Они заботятся о человеческой душе, пытаются через нее сделать наш мир лучше. Но таких Богов не просто услышать. Для этого надо отречься от мирского и прислушаться в полном самозабвении. И только так мы узнаем их наставления и советы.

Я прислушалась, и они мне сказали: «Ты можешь родить того, кто вырвет души людские из мрака заблуждения и поведет их к благодатному свету Истины!» Я уверовала. Я родила…

И вот мой взрослый мальчик якобы хочет Вечной гармонии, но боится, что это сказки!

‑ Я не боюсь, что это сказки. Я боюсь, что я не Бог, о котором ты говорила.

‑ Не называешь «бредом» – и то хорошо. Ведь многие только и шепчутся, будто бы я ‑ «сумасшедшая, искушающая Богов заносчивыми кривляньями», и боятся, что молнии этих медных истуканов обрушатся на слабые головы слушающих меня. Но ты-то, надеюсь, понимаешь, что душа могущественнее любых молний, и куда Божественней?!…

‑ Я понимаю, мама. Ты не волнуйся… Если мне будет по силам – я обязательно стану…

Олимпиада нервно хохотнула и стиснула своего сына еще крепче, чем при встрече:

‑ Ты прекрасный мальчик. Я не позволю обижать тебя этим животным…

Александр не знал наверняка, кого именно его мать называет «животными», но очень хотел быть хорошим и на самом деле ‑ еще и на радость той, что любит его без меры.

‑ Я буду самым сильным, мама, и самым умным. И никто не посмеет меня обидеть! Никто! Это я обещаю.

* * *

Менехм устал от своего двенадцатилетнего ученика больше, чем Сизиф, катавший камень по горам Тартара. «Камень» не только постоянно вырывался из рук, но и немилосердно мял под себя.

…Во время пересказа общих мест из Платоновского «Тимея»
 Александр думал о чем-то своем, вращая какие-то свитки. Менехм догадался: «Царевичу неинтересно» ‑ и порадовался тому, что на этот раз его (учителя и почтенного человека!) не будут ловить на слове в присутствии смешливых учеников. А ведь еще недавно Александр придирался к каждой фразе и громкое «Там не так написано!» хлестало, как кнут надсмотрщика.

Но вот началось объяснение диалога, изложение сакральных мыслей, которые Платон не записывал никогда. Их слышали только ученики великого философа. Слышал и Менехм. И даже гордился собственной памятью, сохранившей запутанное учение намного лучше других, посвященных в таинства. Его и отправили из Академии
 как способного детально пересказать эзотерическую доктрину Платона молодым македонцам, возжелавшим истиной науки. Но теперь любимые философские категории налипали на гортани, ибо царевич отложил свитки и заглядывал прямо в рот с дурашливой ухмылочкой.

‑ Всеблагой Бог-демиург совокупил в единой духовности триаду первоначал: тождественное, нетождественное и среднее ‑ воссоединяющее промежду тождественным и нетождественным. Иначе говоря, при посредстве сущности сделал из трех одно. А потом смешал и рассредоточил в миросозидающей пропорции: один – два – три – четыре – девять - восемь-двадцать семь.

Ибо «единица» суть абсолютно нераздельное тождество, равновеликое само себе в квадрате и в кубе. «Двойка» – полюсное раздвоение (не имеющее, кстати, своего реального корня). «Тройка» – линейное сочленение раздвоенности (также лишенное численно представленного корня и кубического корня). «Четыре» ‑ площадь раздвоенного квадрата. «Девять» ‑ площадь сочлененного квадрата. А «Восемь» и «Двадцать семь» – объемы раздвоенного и сочлененного кубов.

Таким образом, получено всеобъемлющее многообразие во всеохватывающем тождестве неделимого, делимого и всеединого в его объединенности. Поскольку в числах, постольку же в плоских контурах и телах объемных.

Сие и называется «последовательной прогрессией категорий» либо «семичленом определенности космологических сущностей».

В итоге: упорядоченно составлены макрокосм и микрокосм, в коих сообразно и последовательно чередуются единое, текучее и слияние единого с текучим.

‑ И это что-нибудь означает? В этом есть какой-то смысл?

‑ Александр, ты опять за свое?!

‑ Но я ничего не понимаю. Может быть, Менехм, ты объяснишь попроще?

‑ Увы, царевич! Это во дворце бывает два пути: для царей – короче, для слуг – длиннее. В философии – общий для всех и очень трудный путь.

‑ Красиво сказано! Но где же объяснение? Пусть самое длинное.

‑ Что такое «Единица» понимаешь?

‑ Да.

‑ Квадрат и куб понимаешь?

‑ В математическом смысле ‑ да.

‑ Хорошо. «Девять» ‑ квадрат, а «двадцать семь» ‑ куб для трех, согласен?

‑ Да.

‑ Что тебе не понятно?

‑ Причем тут Бог, космос и единство трех в одном?

‑ Я же объяснил, что таким образом все и устроено: и Боги, и орбиты планет, и наши души.

‑ Но ведь никто ничего не понял.

‑ Поэтому данное учение и считается «глубоко сокрытым», «недосягаемо Божественным». Оно очень сложное. Человеку нужно вникать всю жизнь, чтобы осознать собственное бессилие.

‑ А-а-а, тогда понятно.

‑ Ну, наконец-то!

Обидчивый Менехм, как всегда, предчувствовал, как много веселых минут доставляет своим ученикам подобными лекциями. Александр подхватывал каждое слово и каждое слово использовал, чтобы рассмешить друзей.

‑ Для чего нам армия?! Это же единство без сущности, а также без ее квадрата и куба в квадрате. Вместо того чтоб служить Филиппу, станем последователями Менехма. Эллада и Персия запросят пощады, как только вместо звона мечей услышат про всесозидающие кубы и квадраты! – ерничал Александр.

А его слушатели смеялись так, как будто Эллада и Персия уже ползали у ног их веселого предводителя и, размазывая сопли, молили о милосердии.

* * *

Александр: «У фессалийца Филоника все и всегда – «самое дорогое». Поэтому люди верят: именно у него все самое лучшее. Старый плут пользуется этим и дурачит всех подряд.

На этот раз он притащил черного жеребца и рассказал отцу, будто нашел лучшего коня на свете и предлагает его только Филиппу Македонскому. Леонид предупреждал:

‑ Этот вороной, наверняка, прошел половину Эллады. И служит Филонику не хуже чем троянский конь ахейцам. Предлагая отборный товар, Филоник добивается встречи с правителями, чтобы отладить торговлю на нужной ему территории. По виду жеребец, несомненно, хорош. Возможно даже, самый лучший из тех, каких я видел. Но когда Филоник утрясет свои дела с тобой, Филипп, ‑ ты узнаешь, почему эту лошадь не купил никто из твоих предшественников.

Произошло в точности так, как предсказывал Леонид: Филоник получил от отца все, что хотел, и назвал фантастическую цену – тринадцать талантов золотом
! Больше, чем стоили все лошади в царской конюшне. К тому же наглый спекулянт объяснил, что конь необъезженный и сбросит любого седока.

Сначала вызвалось много желающих проверить слова Филоника и посидеть на элитном скакуне ценою в тринадцать золотых талантов. Но когда разъяренный зверь показал, как далеко летают все, кто лезет к нему на спину, отец грязно выругался и раздраженно крикнул Филонику:

‑ Ладно, Одиссей, убирай своего монстра! Пелла не Троя, в конце концов!

Филоник изобразил услужливую покорность. Но даже в этой покорности сквозило бесстыжее самодовольство. Мол, нет ничего проще, чем водить за нос этих заносчивых простаков. Гнусное торжество мерзавца и безысходный позор для всех нас.

‑ Отец, подожди! Филоник, ты отдашь мне коня, если я укрощу его прямо сейчас.

‑ Александр, заткнись! Я уже все решил. Нам не нужен этот бешеный выродок. Он явно больной и заразит остальных.

‑ Не смею льстить мудрому царю, но он прав, юный царевич. Чтобы покалечиться в тринадцать лет – много ума не нужно.

‑ Видимо, по-твоему, ум нужен только для обмана окружающих?! Отец, ему жалко отдавать коня. Он превратил благородное животное в источник низкой наживы.

‑ Я покупаю этого коня для Александра! Деньги будут уже сегодня! – попытался вмешаться встревоженный Демарат, но на этот раз примирительное благородство Коринфянина только раздражало, и все «бойцы» сделали стойку: «не слышим - не замечаем этого царского ксена».

‑ Какая нажива, простодушный царевич? Этот конь не принес ни обола, а жрет, как хороший табун. Он же погрыз-потоптал всех моих слуг и рабов. Я безуспешно пытаюсь избавиться от него. И, если ты удержишься сверху хотя бы десяток шагов, я отдам тебе и Буцефала, и все мое золото! – процедил Филоник и самодовольно похлопал тугой мешок с деньгами, припрятанный под сиденьем.

‑ Отец, соглашайся! Когда еще получится наказать этого проходимца?

Царь явно колебался. С одной стороны, он не хотел отменять собственное решение и очень сомневался, что я удержусь. С другой, очень хотел утереть нос Филонику и понимал, что я сделаю это и без согласия свыше. А сыновнее непослушание – более страшный позор, чем перемена решенья. Тем более, мой отец обычно менял решения так же, как все остальное,  беззастенчиво и легко.

‑ Давай свои деньги, Филоник. Я заберу их себе, если мой сын покалечится, погнавшись за твоим паршивым золотом.

Отец, разумеется, знал: золото мне не нужно, но, оскорбляя намеком, пытался отбить охоту к продолжению спора с Филоником. Поэтому я улыбнулся, как будто удачной шутке, и ответил в таком же духе:

‑ А конь? Ты забыл жеребца за тринадцать талантов золотом.

‑ Это чудище я убью, если только тебя покалечит. И Филонику не придется мучиться с ним до гроба. Ну, что, Филоник, ты согласен на такие условия?

Филоник посерел, но отступать было поздно:

‑ Пьяные и дети падают легко. Буду молиться о благополучном полете капризного царевича…

‑ Все слышали? По рукам!

И они ударили по рукам. Демарат бросился отговаривать отца. Леонид схватил меня за плечо:

‑ Не спеши, только не спеши!

‑ Я справлюсь!

‑ Вот этой самоуверенности я боюсь больше всего. Выживешь ‑ лично выбью из тебя всю гордыню. Еще и спасибо скажешь, что вовремя проучил!

‑ Выбьешь, если догонишь или расскажешь за что!

‑ На этот раз постараюсь, подберу подходящий момент… Да и не бегают калеки-то!

‑ Отпусти! А то подумают, Леонид только сейчас решил обучить обращению с лошадью.

‑ Помни, что я сказал. В отличие от других слов своих не меняю!

В рубленом шепоте воспитателя слышалось неподдельное беспокойство, и мне самому сделалось неуютно. Но мерзкого вымогателя требовалось наказать.

И я пошел к презрительно отвернувшемуся жеребцу. Он напрягся, едва заметил мою тень. Я поспешил ухватиться за гриву, и какое-то время мы смотрели друг другу в глаза. Он потупился первым и попробовал отцепиться: мотнул головой, злобно клацнул зубами у моего уха и рванул в сторону. Но я висел, как репей, полулетел - полубежал, натягивая гриву так, чтобы он почувствовал настоящую боль.

Жеребец резко встал и яростно замотал головой. Я потянул изо всех сил, и он вынужден был задрать голову, уставившись в слепящий солнечный диск.

‑ Ну что, сбросишь меня вместе с собственной гривой или теперь ослепнешь?

Лошадиные глаза стали слезиться, и в них мелькнула едва уловимая просьба о пощаде. Я тут же ослабил хватку. Погладил больное место. Конь взглянул на меня по-другому, с какой-то собачьей тоской. Мы еще немного постояли: он, как будто, что-то осмысливал, а я гладил его, как нравится лошадям.

Отец, Филоник и все остальные прекратили давать советы, и не стало ничего, кроме прерывистого лошадиного всхрапыванья.

Я отбросил плащ и вскочил верхом. Началась решающая схватка: жеребец метался и хрипел, а я орал на него, бил пятками и накручивал гриву на свои кулаки. Сдавшись один раз, он уступил снова. И тогда захотелось проехаться по окрестностям с ветерком.

Легко проскочив ограду, мы полетели вдаль. А когда возвращались назад, ликовали все. Даже Филоник поддался общему восторгу и кричал, как болельщик на скачках, а не скупердяй, потерявший коня и деньги.

Отец, весело бранясь, распихивал вопящих гетайров
 и слуг:

‑ Пустите, олухи, я все-таки ваш царь и его отец. Ну, сынок, ищи себе другое царство! Македония для тебя слишком мала.

Счастливый отец обнимал меня, и я видел, как крупные слезы катятся по обеим заросшим щекам. Рассеченный правый глаз сочился, как живой.

…

Рассказывали, на следующее утро Филоник пришел к отцу и упрашивал вернуть хотя бы часть денег на обратную дорогу. Мол, нечем кормить рабов и животных, оставшихся после «сделки». Но отец был горд и неприступен:

‑ Разве ты не знал, что за все придется платить?! Впрочем, я могу приказать Александру, и он отвезет тебя к дому на прирученном Буцефале. Заодно и присмотрит владения, более подходящие. Но при одном условии – оплачивай перевозку! Этак - талантов тринадцать. «С тебя, как со старого друга, четырнадцать брать неприлично»
. Ну, а ежели Буцефал сбросит кого по дороге - тогда схороню за царские плюс подарки семье усопшего».

Глава 3. Уроки Аристотеля (около пятнадцати
)
За два года маленькая рощица вблизи деревушки Мьезы обогатилась множеством пышных и звонких титулов – «сады Мидаса»
, «Святилище нимф»… А какие еще имена пришли бы на ум юнцам, вкушавшим здесь мудреную науку Аристотеля?

…Пока шумная молодежь рассаживалась по каменным скамейкам, храбрая птичка приблизилась и удивленно наблюдала, как неуклюжее существо одним движением уродливого крыла превращало страшных и резвых людей в совершенно безвредные чучела, неколебимые ветром. А далее тот же долговязый зверек с ощипанной макушкой и птичьими глазками, опустив свои белые крылышки, принялся шаркать между скамейками и позорить племя пернатых певцов своим монотонным шепелявым клекотом:

‑ Прекрасно сказал Софокл: «В мире много великого, но нет ничего величественнее человека. В нем и через него ‑ всяческое величие!»
 Помня об этом, мы сможем различать людей и «человекообразных». Существенных отличительных признаков, разумеется, много. Все они по-своему важны. Но поэт назвал самое характерное: «человекообразные», не находя ничего великого в себе, не видят и не создают его вне себя. Для них не существует ни Великих идей, ни Богов, ни героев.

Подобно нам, эти животные различают свои ощущения: к примеру, длину и тяжесть. Боль, напряжение, сытость. Именно в этих рамках их можно научить пользоваться речью, линейкой, весами. И они верят, что длинное и тяжелое существуют сами по себе, независимо от наших измерений. Но перейти от многочисленных величин к отвлеченному понятию «Величие» «человекообразные» не способны. Такие понятия, как «Добродетель» и «Благо», они считают мнениями, не основанными на реальности. Мол, то, что для одних хорошо, ‑ для других плохо, и нет никакого способа определить, кто истинно велик и добродетелен, а кто ‑ ничтожен.

Впрочем, они готовы признать великими тех, кто быстрее всех бегает или ворочает самые тяжелые камни. В таких случаях леопард и слон признаются высшими существами, достойными ритуального поклонения, а крупные рабы считаются лучше своих субтильных хозяев.

Между тем, у нас (людей) есть то, что стремительнее любого метеора, вместительнее космоса и мощнее солнечной колесницы. Это наш разум. Что может быть грандиознее его, способного объять целый мир, осмыслить зримое и незримое, дать средство к переустройству любой части Вселенной?!… Поэтому нет и не может быть ничего величественнее, чем подчиняться велениям разума, заботясь о Благе целого, сообразуя с ним все мелкое и частичное.

Только человек способен на такую всеохватность. Именно он жаждет бесконечного совершенства и способен жертвовать собой (мизерным и ничтожным) во имя чего-то большего. И тех, кто преуспел в подобном самопожертвовании, считают великими. Даже если речь идет о так называемых «злейших врагах человечества». Ведь и человечество, взятое в целом, ‑ пустяк в сравнении с Высшим Благом, охватившим воистину ВСЕ.

Наше стремление к Возвышенному подобно влечению к звездному небу, каковое в отличие от земных драгоценностей невозможно присвоить. Ведь благородный человек даже в самых дорогих бриллиантах обожает звездную прелесть, незамутненную низкой корыстью.

«Человекообразным» это чуждо. Для любого из них наибольшее – он сам, его вожделеющее «Я». А все остальное ‑ частично хорошее, поскольку оно полезно для «Я», а частями ‑ безразлично и плохо, поскольку бесполезно или вредно тому же индивиду.

Со скотской беспринципностью «человекообразные» одно и то же признают «благом», когда оно в их пользу, и «злом» – когда против них. Если бы не явная видимость ‑ они бы и «четыре» считали больше «пяти», когда им это выгодно. Голод, жажда и похоть ведут их по жизни, как и прочих животных, не признающих ничего абсолютного, независящего от корыстных влечений.

И пусть вас не смущает то, что некоторые звери так сильно похожи на людей и даже способны пользоваться человеческой речью. Для них слова не больше, чем лай для собак и визг для свиней, ибо выражают те же впечатления и стремления. Даже в умопомрачительном понятии «бесконечность» эти твари находят лишь утешительную мечту о личном бессмертии и блаженном изобилии. Следовательно, и обращаться с говорящими нелюдями нужно точно так же, как с обычными животными и растениями.

Итак, теперь вы знаете, почему для разумных людей Великое Благо – реально, а стремление к нему – естественно. В то время как человекообразным все это кажется нелепой выдумкой чудаков и философов.

* * *

‑ Та граница, которую мы провели между людьми и «нелюдями», подобна умозрительной линии между днем и ночью. Ночь темна ‑ день светел. Но это не означает, что ночью царит кромешный мрак, а днем неизменно сияет солнце. Кроме того, существуют «утро» и «вечер».

Как видите, более тщательное осмысление превращает нашу тонкую грань в расплывчатую полосу прибоя. К тому же, в реальной жизни, как в тумане македонских болот, все чистые философские понятия утрачивают внятность очертаний. Бывает трудно узнать не только подлинное Благо, но и собственного брата.

Впрочем, не станем спешить под покров туманной действительности. Поучимся «различать» при ярком свете «любви к мудрости».

Сначала рассмотрим детей тьмы – нелюдей в подлинном смысле этого слова. Их, как и всех зверей, можно разделить на два вида: на диких и домашних.

Ясно, что домашние животные таковы только потому, что они способны принять верховенство человека и служить ему, принося значительно больше пользы, чем неизбежных хлопот. Точно так же домашние «человекообразные» – это потенциальные рабы, принуждение которых отвлекает меньше сил, чем сберегает нашего труда их работа.

Дикие звери могут подчиняться умелому укротителю и жить в неволе, но не окупают затрат на их укрощение. Более того, многие из них вредны и опасны для человека. Качества «человекообразных» дикарей те же самые. Сталкиваясь с ними, люди вынуждены истреблять-распугивать агрессивных хищников и назойливых паразитов, а с остальными уживаться по мере сил и возможностей.

Вот только человеческой природе противно все, что напоминает людоедство. Дикари употребляют нас в пищу, мы их ‑ никогда. Пожирать то, что напоминает обитель человеческого духа, ‑ немыслимое кощунство для всякого человека.

Следующие на очереди ‑ люди сумерек: утренних и вечерних.

Первые, как и сам рассвет, стремятся к светлому дню и готовы отдать жизнь во имя человечного будущего. Таковы наши героические предки – легендарные воины, готовые к самоограничению и самопожертвованию ради Божественной Справедливости и Бессмертия Эллады в качестве обители людей.

Люди вечерних сумерек, подобно нынешним афинянам, ускользают от света, погружаясь во тьму. Они ставят свой легко утомляемый разум на службу плотским утехам, спешат обменять духовные искания на телесные удовольствия. Такая тенденция плодит земледельцев, ремесленников и купцов. Граждане превращаются в метеков (дичающих полулюдей). Их особенно много (я бы сказал, «в абсолютном избытке»!) во времена умственного и нравственного разложения, когда слабеющая душа не справляется с прирастающей и ветшающей плотью.

Возвышенных «людей дня» принято называть «благородными», ибо они рождены для благА. Их жизнь озарена солнечным светом истины и устремлена в просторную высь неизведанного. Такое стремление дает им силы преодолеть телесную ограниченность, служить Добру и быть сопричастными Бесконечности.

Таковы основные виды людей, полулюдей и нелюдей.

Там, где своевольничают «человекообразные», торжествует кромешный произвол и беспросветная дикость. Там, где побеждают воины, – кровавый туман взаимного истребления. Там, где плодятся земледельцы, ремесленники и купцы, – бездуховная прожорливость. И только там, где властвуют благородные, – складывается и развивается цивилизованная жизнь, основанная на твердых и внятных законах совершенствующегося разума.

* * *

‑ Признав стремление к жизни благородной и разумной, – подлинным человеческим предназначением, хочется тут же согласиться с Платоном в том, что править должны «люди, лучшие и мудрейшие». Точнее, Один ‑ самый лучший из самых мудрых.

Но такое решение, очень простое на вид, ‑ самое сложное для исполнения. В чем, к прискорбию, убеждает и горестная жизнь того, кто по праву может называться «Самым Мудрым и Благородным» из ныне известных эллинов. Я имею в виду Платона, своего Великого учителя. Обладая безупречной чистотой и возвышенностью помыслов, он не смог воплотить даже самые простые и бесспорные идеалы, хотя и трудился над этим подобно мифическим титанам.

Главная причина его неудач мне видится в том, что человеческих сил недостаточно для торжества наилучшего способа государственного управления. Разумный и благородный монарх подобен одиночке, балансирующему на пике горы. Здесь (в ураганных порывах соблазнов) мало удержаться самому ‑ придется служить единственной опорой для целого государства. Сначала втащить на свой уровень всех сограждан, не способных возвыситься самостоятельно, а потом удерживать их на весу всю свою жизнь. Держать и никого не выпускать из виду. Такая сверхъестественная сила и неустанная бдительность возможны для Божества, но непосильны для смертного.

Зато всегда найдется неиссякающая вереница лживых ублюдков, щемящихся под видом монархии установить единоличную, тираническую власть, чтобы беспрепятственно ублажать свои корыстные амбиции и аппетиты. Поэтому в награду за наш скромный отказ от идеальной формы государственного устройства – монархии, мы избавляемся от угрозы тирании ‑ самого отвратительного и стадного из всех политических извращений.

Тогда, может быть, вручить власть элитной группе «лучших людей»? Именно на такую форму правления соглашался надломленный жизнью Платон в своих предсмертных диалогах, сочиняя для властителей-аристократов уютную и покладистую Атлантиду.

Но мне думается, что и такая элита все еще слишком слаба. Даже для столь «легкого» бремени, как маленькая Атлантида, изолированная на удаленном острове. И опять же «установление аристократического правления» ‑ удачный предлог для захвата власти бандой проходимцев. Уж лучше дать возможность менее плохому большинству сдерживать всех, чем позволить стае из отбросов общества установить олигархию вместо аристократии.

Конечно, я сам намного слабее, путанее и сластолюбивее Платона. Слишком люблю свою семью, жену, детей, свою нынешнюю сытую и богатую жизнь в Македонии, свой благоустроенный домик в этом тихом, уютном месте, модные одежды, благовония, вот эти перстни, подаренные Александром. Но поверьте, совсем не поэтому я уклоняюсь от идеалов своего Великого учителя. Просто не смею предлагать смертным людям ни дел, посильных для Бога, ни целей, достижимых для мифических героев.

Обычным благородным людям по силам гораздо меньшее. Они могли бы удерживать власть лишь в некоторых, наиболее просвещенных полисах Эллады. Ведь именно в этих государствах имеется достаточное число благородных людей, способных обуздать «животность» частично разумных соотечественников: воинов, земледельцев, ремесленников, купцов – а также рабов и одновременно противостоять натиску беспутных соседей и диких кочевников.

Поэтому лучшим из жизнеспособных вариантов государственного устройства я считаю не Божественную монархию и не Героическую аристократию, а умеренную политию, под которой понимаю совместную власть всех благородных над всеми неблагородными и человекообразными.

Возможно, Александр скажет нам, что он знает все полисы Эллады… Хоть я и просил его не говорить «все» в подобных ситуациях, по причине чрезмерной хвастливости данного слова, когда оно применяется к «неохваченному чувством», а по сути «неохватному» ни для наших чувств, ни для нашего разума.

Так вот, ни Александр, ни кто-то другой из известных мне людей, к сожалению, не указал ни одной политии среди существующих и существовавших полисов. Но это не должно служить доказательством ее невозможности. Во-первых, исследование правильных форм государственного устройства начато сравнительно недавно. Во-вторых, ни один исследователь не держал и не держит кормило власти в своих собственных руках. Поэтому до сих пор никто не произвел ни одного политического эксперимента в исследовательских целях. А, в-третьих, в погоне за прекраснейшим люди склоны отказываться от доступного. Так, древние герои уклонялись от женитьбы, пока каждый из них мечтал лишь о Прекрасной спартанке - Елене. К чему приводят подобные мечты, можно узнать у Гомера.

Теперь вы услышали, почему, на мой взгляд, необходимо сделать выбор в пользу «политии» (весьма умеренного и скромного государственного устройства), мужественно и разумно избегая стремлений к недостижимому.

* * *

‑ Я читал Платона. Все… что нашел. Несколько раз. И не могу понять, почему ты, Аристотель, превосходящий знаниями и обстоятельностью своего учителя, капитулируешь перед задачей, которую сам считаешь достойной Богов? Хотя и признаешь людей подобными Богам.

Если Платон открыл небесную красоту и мудрость монархии, то почему мы должны довольствоваться твоей политией? Разве сила разума должна отступать перед тяжестью плоти? Разве люди не придумали рычаги и блоки, позволяющее самому слабому из нас поднимать любую тяжесть?

Сократ в «Государстве» Платона
 говорит: нормальному человеку противно заниматься чем-то худшим, чем идеальное государство. Почему тебе не противно?

‑ Александр, как Ясон
, изнывает от голода, когда он не царь!

Шпилька Аристотеля была дружеской, в подтверждение чего он положил свою плоскую надушенную ладонь на плечо любимого ученика. Чей-то неуверенный смешок растворился в полной тишине. Стало слышно, как Аристотель чешет свою модную бороденку. Массивные перстни на обеих руках ослепительно искрились в лучах заходящего солнца.

‑ Ладно, сделаем тебя главным в нашей политии. Поверь, в любом государстве найдутся задачи, достойные тебя. Даже обладая самой умеренной властью, ты сможешь совершить великое множество прекраснейших дел.

‑ Мне все равно, кто главный. Я спрашиваю про монархию. И готов быть рабом достойного монарха. Например, твоим рабом, Аристотель.

‑ Я подумаю. Такой сильный и сообразительный раб мне бы пригодился. Только боюсь гнева Эвридики… А еще больше когтей Олимпиады. Эллада рискует потерять еще одного способного философа, неуспевшего завершить свои главные исследования.

‑ Считай, уже потеряла. Мама не простит слово «когти»…

‑ А кто ж меня выдаст?!

‑ Я, если не услышу ответа на мой вопрос.

‑ Ты же слышал, исследования не завершены. Возможно, мне удастся отыскать дорогу к идеальной монархии, чтобы как-то оправдать твои завышенные похвалы моим скромным способностям.

‑ Александр ‑ крепкий, как бронза. Он уже сейчас запросто держит на себе пятнадцать парней и бежит с Буцефалом на поднятых руках, ‑ некстати встрял Птолемей, впечатленный образом человека, удерживающего целое государство на вершине горы.

‑ Спасибо, дружок, что напомнил. Действительно, наш Александр силен не только верностью идеям Платона. И несет свои достоинства так же легко, как этого злобного жеребца. Его уникальные способности – для меня непостижимая загадка. Разумеется, у каждого из нас есть свои добродетели, но преуспеть во всех – случай редчайший, никем не описанный.

Поэтому я бы не удивился, если б узнал, что Александр чувствует себя, как Божество, смущенное и возмущенное скудостью человеческого благородства. Сковывать такое существо рамками моей умеренной политии, все равно, что домогаться власти над Зевсом.

Возможно, нам всем следовало бы радостно подчиниться этой могучей воле без остатка и сожаления. Но ни я ‑ болтливый зануда, ни вы – его верные друзья… и вообще никто этого не сделает. Никто и никогда!

И знаете почему?… Потому что добровольно такой власти над собой люди не выносят. С одной стороны, нам мешают собственные слабости и пороки, а с другой стороны ‑ естественное стремление свободнорожденных к равенству и независимости. Любое чрезмерное превосходство угнетает людей. Они жаждут избавиться от него всеми честными и бесчестными средствами.

Потому и придумали изгонять лучших посредством остракизма. И это была цивилизованная замена древнейшей заповеди человеческого общежития: «Выдающимся ‑ смерть!»

Даже несомненные герои – благородные аргонавты бросили Геракла умирать на пустынном острове, так как он превосходил их во всем.

В то же время отъявленные негодяи вроде Гипербола
 крайне редко изгонялись из приличного общества. Никто не любит марать руки, поэтому выдворение подлецов считается слишком большой честью для них.

…Аристотель постоял молча, перебирая мысли в складках сморщенного черепа, а потом обратился к Александру:

‑ Скажи, может ли учитель-поденщик объяснить царевичу, почему готов довольствоваться малым и не рискует посягнуть на большее?! Может. Но это будет зрелище постыдное, позорящее наставника молодежи.

Если тебе, как платоновскому Сократу, не хочется думать ни о чем меньшем идеальной монархии, то во мне – один лишь завистливый восторг перед силой и благородством ваших устремлений.

Но все-таки попрошу тебя, мой мальчик, не горячись. Дай себе время, чтобы, как следует, взвесить собственные силы. Подумай, сможешь ли ты выстоять под бешеным натиском своих и чужих слабостей?

‑ Разве это можно знать заранее? Будет натиск – буду разбираться!

‑ Но даже если сможешь, нужна ли тебе эта жизнь, переполненная чудовищным самоистязанием? И еще подумай о том, каким способом ты собираешься управиться с нами, твоими подданными? – Аристотель обвел руками не только присутствующих, но и как бы всю округлую планету. А потом ответил сам себе:

‑ Я не знаю, как. И никто не знает. А если бы знали, то, вероятно, стали бы это скрывать.

А все потому, что вечную жизнь по законам разума так легко променять на миг беспечного блаженства. Желающих жертвовать собой гораздо меньше, чем хочется вам с Платоном. Для большинства приятнее жить, не соблюдая порядка, нежели подчиняться здравому смыслу. Таковы люди, мой милый. Я сам таков!

Это в математике нечетные числа могут дать четную сумму. Со счастьем так не бывает. Если большинство в твоем государстве окажется несчастным, счастливого государства не получится.

‑ Как они могут оказаться несчастными, если они люди, если разум им дорог так же, как и мне? Они примут все разумное ‑ добровольно и радостно как исполнение своего самого заветного желания.

А обращаться с нелюдями ты нас научил. И эта рука не дрогнет. И эта голова не утопнет в сентиментальностях! Человекоподобный, не способный самостоятельно подчиняться велению Разума, ‑ либо смирится перед этим клинком, либо погибнет, как бешеный волк. Раб собственных страстей должен стать рабом человеческим. Это и будет в отношении его победой разумного начала над плотским.

Как иначе?! Человеку угождать нелюдям?! Пороситься к ним в рабство, чтоб разум прислуживал плоти?! Вряд ли дикая плоть проявит ответное милосердие. Она сожрет цивилизованный разум и даже не заметит, что потеряла.

‑ Александр, ты увлекся. Плоть, побеждающая разум, – картина настолько нелепая… Ты же сам вспоминал рычаги и прочие средства, делающие разум непобедимым. Даже самые слабые и самые беспечные люди никогда не станут рабами и пищей нелюдей. За редкими, трагическими исключениями, конечно. Живописуя подобные кошмары, ты никого не испугаешь и ни в чем не убедишь. Платон и тот не позволял себе пугать учеников и читателей столь жуткими формами разложения цивилизации. А он испытал и рабство… Да и в целом ему было от чего впасть в отчаянье! Твое ж нынешнее положение и все перспективы сплошь радужны. Тебя ли поработить?!

‑ Но, Аристотель, мы и пойдем к самой чудовищной из невообразимых катастроф, если сначала скажем: «Для нас непосильна монархия!» ‑ потом то же самое про аристократию…

А уже завтра появится учитель, настаивающий на том, что и полития Аристотеля совершенно непосильна, что в жизнеспособном государстве благородные должны разделить власть с купцами и ремесленниками.

Послезавтра раскиснут еще постыднее и позовут на помощь всю чернь, рабов и дикарей. Все смешается, как в выгребной яме. Разум исчезнет, как ладан в помоях.

И когда цивилизация рухнет, словно дом, изъеденный древогрызами, благородным придется долго и мучительно искать друг друга среди диких племен, как это было на заре человеческой истории. И то, если выживут эти благородные, если их не скушают.

Разуму нельзя иди на уступки, иначе придется сдаться окончательно. И восторжествует вонючая плоть, хоть сегодня это и кажется таким нелепым.

Тебе мало своих сил? – Бери мои!!!

‑ Я б оказался плохим учителем будущего Самодержца, если бы стал подрывать твою веру в самого себя…

Но я б хотел одного, чтобы ты, Александр, и все твои юные приверженцы не считали достижимым кажущееся столь возможным и доступным в мыслях и на словах. Слова – результат благих пожеланий, их осуществление – дело удачи. Никакой предварительный расчет не бывает слишком длинным…

‑ Даже бесконечный?!

‑ Даже бесконечный, если ты допускаешь существование бесконечности.

‑ Но тогда и от самой бесконечной жизни не останется ни одного мига для самого маленького поступка. Вся жизнь уйдет на предварительные расчеты.

‑ Для маленького поступка исчерпывающий расчет будет коротким. Но довольствуешься ли ты маленьким? А потому найди хотя бы меру собственного величия и рассчитай в ее пределах.

‑ Разве величие имеет меру? Разве умеренность не признак ничтожной посредственности, не способной вырваться за пределы сущего?

‑ Как знать?! Я могу только предполагать: если есть мера у моей посредственности, то должна быть мера и у всего большего меня. Но, может быть, я ошибаюсь именно потому, что сужу по себе.

И, знаешь, больше всего на свете я хотел бы ошибиться именно в этом! Я все чаще мечтаю увидеть, как кто-то разорвет пелену горизонта, оттолкнется и двинется дальше…

«Равный Богам спасет этот мир от полного разложения!»
 ‑ так меня учили. И, когда я только представляю, что это возможно ‑ мне становится так восхитительно хорошо! Лучше могло бы быть лишь Богу, созерцающему во всей красе недоступную нам абсолютную истину.

Это странно, но мне, философствующему крохобору, головокружительно хочется верить: человек – родня Богам и может творить бессмертное и Божественное. Потому и не поддаюсь пессимистическому максимализму Платона и постоянно храню надежду: мир возвышенных идей в будущем, а не в прошлом! Только не нужно захлопывать ворота нашего духа перед трелями этого мира на том основании, что завтра он будет гораздо противнее, чем хочется уже сегодня…

* * *

Царила атмосфера трагичная и возвышенная. Всех потрясли неожиданные известия: персидский царь Артаксеркс Третий распял на кресте Гермия ‑ правителя Атарнея. Рассказывали, предательски схваченный собственными подданными Гермий, очнувшись в персидских застенках, якобы изрек:

‑ Мне давно пора ответить за все зло, сотворенное для облагораживания граждан Атарнея, за все казни во имя добродетели!

И он ответил, стойко пройдя через изощренные издевательства и пытки, сквозь позор и муки распятия.

Беглый заложник Филиппа ‑ родосец Ментор, выслуживаясь перед персидским царем за себя и своих родственников, сделал все возможное, чтобы Гермий сломался или хотя бы перестал ухмыляться. Но так и не услышал ни слова, ни стона. Гермий угас, улыбаясь ‑ как и положено эллину.

Он был учеником Платона, другом и шурином Аристотеля. Наутро в доме Стагирита собрались его ученики и их родители, чтобы сочувствовать близким героя. Аристотель читал «Гимн добродетели», сочиненный ночью:

«О Добродетель ‑ ДОБРО деятель,

Эллады вечная мечта,

Трудов и мук извечный сеятель,

Божественная красота,

Непреходящее творенье,

Источник радости и сил,

В тебе Геракла напряженье,

В тебе стремительный Ахилл!

Весомей гор, дороже злата,

Бесценней жизни и любви

Ты над Элладою крылато

Паришь усладою Земли!

И вот, пройдя дорогой терний,

Чтоб жил достойно смертный род,

Могучий муж, Великий Гермий

Себя Аиду отдает!»

Прочитал и скрылся. Александр искал его весь день и нашел неподвижного и мрачного в каком-то темном и тесном закутке Мьезы.

‑ Ты плачешь, Аристотель?

‑ Нет, я не плачу.

‑ Завидую твоему мужеству. Гермий был единственным, кто понимал тебя и спасал твою жизнь, когда вся Эллада оставалась равнодушной к философии Аристотеля.

‑ Я боюсь, Александр, «мужество» – слишком сильное слово для объяснения этих сухих глаз и вялых стихов.

Я страдаю, как никогда. Но даже самые сильные страдания мои лишены напора. И не требуется мужества, чтобы их сдерживать. Я остываю, как вся Эллада. И даже смерть благороднейшего из моих друзей не разожгла огня, не оживила воли, не выдавила ни капли влаги из моей мумифицированной души.

Я страшен сам себе. Но еще страшнее то, что сегодня никто, кроме моей жены и тебя, Александр, не проронил ни одной слезинки. Моя благородная Пития ‑ его сестра. Ее слезы понятны. Понятны и твои слезы. Я мог бы спросить: почему так будничны остальные? Но разве во мне самом много страсти…

Наоборот, горячи и энергичны только те, что вместе с персидским царем и его холуем Ментором радуются и злословят. Они называют его тираном, евнухом, нераскаявшимся мерзавцем. Они счастливы, ибо не осталось ни одного царя, способного возвеличивать Благо и искоренять Зло, вопреки мнению черни, не страшась ужасного и неизбежного воздаянья за содеянное.

А я сижу здесь и пожираю чахлую скорбь горьких воспоминаний. И я не плачу…

Вот возьми. Это настоящий, тщательно выверенный список «Илиады». Я хотел подарить его Гермию. Теперь дарю тебе. Храни как память о Великом человеке. И поплачь о нем. Поплачь за нас всех. Ибо некому оплакивать усыхающую доблесть Эллады.

Глава 4. Ненужные победы (год шестнадцатый
)
Выскользнувшая из глубины веков мода на лиры и кифары
 распространялась в ураганном темпе заразного умопомешательства. Казалось, еще немного ‑ и Воинственная Македония превратится в царство изнеженных музыкантов. Во время осенних Дионисий даже спортивные состязания прошли скомкано, как ненужная увертюра к конкурсу струнных инструментов, а философские диспуты вообще хотели отменить, чтобы не портить впечатление какофонией болтовни.

Поскольку среди конкурсантов были дети знатных македонцев, то для полной судейской беспристрастности Филипп приказал закрыть сцену плотным занавесом. Это мало мешало подсуживать, зато изрядно портило звук. Но спорить с царем и главным судьей основных соревнований никто не захотел ‑ тот и так был не в духе.

После очередного исполнения к судьям подносили четыре кувшина, и каждый арбитр опускал белый камень, если считал исполнителя достойным соответствующей награды, или черный, указывая, какой награды конкурсант не достоин.

Всем слушателям особенно понравилось исполнение боевых маршей участником под номером «24». Судьи и те не скрывали восторга. Но Филипп, до этого всегда голосовавший последним, не стал дожидаться царской очереди. Он решительно встал и захромал навстречу жрицам с кувшинами. Многозначительно оглядевшись по сторонам, демонстративно бросил четыре черных камня в золотой, серебренный, медный и глиняный кувшины. Это означало, по мнению Филиппа, музыкант «№ 24» ‑ не достоин даже поощрительного приза. А царь Македонии никогда не отдавал наград тем, против кого голосовал лично, даже если это не совпадало с мнением остальных судей. Намек был предельно ясен: дальнейшее голосование за «двадцать четвертого» не имеет смысла.

Но пока первый из судей соображал, как ему поступить, к кувшинам торжественно подошел близкий друг царя - коринфянин Демарат и, озорно улыбнувшись Филиппу, выпустил белый камень над горлышком золотого кувшина.

Примеру Демарата охотно последовали многие судьи. И, когда закончились все выступления, оказалось, что у «очерненного» царем номера самое большое количество белых камней в золотом кувшине и только один черный.

Судьи уставились на своего предводителя. Тот делал вид, будто ничего не замечает, но всеобщего пристального внимания долго не выдержал и крикнул так, чтоб услышали по ту сторону занавеса:

‑ Александр, иди сюда ‑ ты победил!

Победитель появился под одобрительные возгласы и бурные рукоплескания, но счастливым не выглядел ‑ скорее раздраженным и разочарованным. Он подошел к отцу и выпалил громко и грубо:

‑ Если б ты не устроил этот спектакль, я бы победил честно!

‑ Ты и так победил честно. Причем против моей воли – все подтвердят.

«Все» усердно закивали и зашумели, стараясь изо всех сил убедить царевича в справедливости царских слов. А очень довольный Демарат уже тащил главный приз ‑ золотую лиру.

‑ Они догадались, когда ты ринулся разбрасывать черные камни! Я все видел!

‑ И кто тебе разрешил подсматривать?.. Трудно было не догадаться! Кто еще мог наброситься на струны с такой необузданной яростью?! Лира вопила, как троянцы под натиском Ахиллеса. Если мы с Демаратом узнали, то и другие ‑ без помощи…

Да я и не собирался никому ничего подсказывать. Я, действительно, был против. И ты знаешь, почему. Мой сын не должен уподобляться бродягам, развлекающим торжища ради жалкого подаяния. Я приводил тебе слова умнейшего человека ‑ Фемистокла, отказывавшегося петь и играть, чтобы, сосредоточившись на власти, сделать свой народ великим и богатым. Но ты из пустого упрямства потерял уйму времени на искусство недостойное правителя!

…Кстати, у тебя неплохо получилось. Я думаю, судьи голосовали искренне.

Застывшие было судьи снова зашевелились и загудели в подтверждение искренности своего решения.

‑ Мне стыдно!!! ‑ выкрикнул Александр и, ловко увернувшись от Демарата с тяжелой лирой, пошел прочь.

‑ И мне стыдно, что мой сын бренчит на лире вместо того, чтоб наслаждаться музыкой вместе с отцом! И не уважает ничье мнение! Ничье!!! Даже Демарата, растратившего целое состояние на твои никчемные капризы, неблагодарный мальчишка!

Александр резко развернулся:

‑ Я прошу прощения у тебя, любезный Демарат, и у вас, почтенные судьи, за испорченный праздник! ‑ снова развернулся и пошел еще быстрее.

‑ Не ругай его, Филипп, ‑ мальчик, действительно, хотел испытать себя, а мы ему помешали.

‑ Твоя доброта, Демарат, заслуживает лучшего применения. Зачем побеждать музыкантов, если ты никогда не будешь артистом? Зачем хамить старшим, даже если они мешают? Тем более, все согласны, что он играл, как боевой Орфей.

‑ Ты же знаешь: он не бросает ничего, пока не доведет до победы. Если бы не эта мода обучать музыке всех подряд – он никогда б и не притронулся к лире. Она ему, действительно, не нужна, и он не испытывал к этому занятию никакого влечения. Но, взявшись – уже не мог остановиться, не опередив всех.

‑ Но победить всех невозможно! Ты-то это понимаешь?

‑ Я-то понимаю, но вот он… Он слишком юн, и у него не было повода узнать о собственной победимости.

‑ Повод был! Сегодня. Только вы, глупцы, не захотели поддержать своего царя. Вы решили потакать этой беспредельной гордыне! Что ж, пеняйте на себя. Получили по заслугам. И это еще самое начало. То ли еще будет, когда выберете его царем! Я лично приду из царства Аида, чтобы посмеяться над вами, как вы сегодня посмеялись надо мной.

Филипп обиделся похлестче сына и тоже ушел, несмотря на предстоявшую пирушку в компании близких друзей.

* * *

‑ Леонид, я не стану поддаваться. Мне плевать на то, что он царский сын.

‑ Тебе и не нужно поддаваться. Он тебе этого не простит. Никогда. Он вообще никому не прощает подобного притворства.

‑ Почему он не хочет бороться с ровесниками? Я же старше на пять лет и тяжелее на полтора таланта, как минимум
.

‑ Ему с ними давно не интересно. Он легко укладывает не только ровесников. Он сходу ломает всех взрослых, даже меня и ловкача Клита
, с которым ты провозился полдня, пока припечатал в третий раз
.

…

Кратер
 соответствовал своему имени и для своих двадцати лет выглядел весьма внушительно. Самые знаменитые скульпторы Эллады именно с него лепили Геракла и очень гордились своими произведениями
.

Наконец-то наступило спортивное совершеннолетие
, и Кратер готовился к 110-м Олимпийским играм, где собирался победить в самом почетном виде соревнований ‑ пятиборье
.

И вдруг его оторвал от предолимпийской подготовки главный тренер Македонии, первый и любимый учитель Леонид. Леонид очень хотел, чтобы царевич Александр тоже поехал на Олимпиаду и победил среди юношей. Но было две проблемы: во-первых, Александру исполнялось шестнадцать лет, необходимых для юных участников, через шесть дней после окончания игр, а, во-вторых, царевич неожиданно утратил всякий интерес к атлетическим первенствам.

За десять талантов золотом
, выделяемых Филиппом на ремонт Олимпийского стадиона, устроители состязаний
 соглашались простить недостающие дни. А вот интерес к спортивным победам должен был вернуть Кратер, доказав самоуверенному юноше, что до совершенства ему еще далеко.

Помериться силой с «Гераклом современности» Александр согласился. И вот теперь этот самый «Геракл» появился в «садах Мидаса».

Рассказ Леонида о победах над взрослыми убедил Кратера отнестись к предстоящему поединку со всей серьезностью. И богатырь готовился со свойственной ему добросовестностью, хотя в собственной победе все-таки не сомневался. Он много слышал о гениальном царевиче и даже видел его несколько раз. Но в шестнадцать неполных лет против лучшего борца Эллады – исход слишком очевиден…

Борьба – любимый конек Кратера. И он готовился поделиться этой любовью с «привередливым царским сыночком». Поделиться так, чтоб царевич запомнил на всю оставшуюся жизнь.

…

Посмотреть на поединок между Кратером и Александром собралось множество любопытных. Практически все мужчины из ближайших к Мьезе селений.

Кратер боролся изощренно и потрясал не только объемами рельефной мускулатуры, но и разнообразием борцовской техники. Прием следовал за приемом… Каждый раз новый или особенный.

Но проще было бы выдирать дубы среди чащи. Упрямый царевич портил зрелище: никак не ломался под силой, шаля, упреждал атаки, легко разрывал захваты и неуловимым (казалось, одним и тем же) движением швырял Кратера на лопатки.

Иногда брошенный успевал среагировать и пытался в полете перевернуться на живот, но всей его мощи не хватало, чтобы сдерживать того, кто с необузданностью смерча ввинчивал противника в колючий песок.

Но все-таки Кратер приблизился к первой победе: его огромные мохнатые руки наконец-то сомкнулись на юношеском торсе царевича, оставалось чуть-чуть: оторвать от земли, бросить прогибом и придавить всей своей тяжестью, уповая на огромное превосходство в весе.

Зрители замерли в сладостном предвкушении. Все они успели перейти на сторону измученного «Геракла» и желали видеть резвящегося юнца на лопатках. Хотя бы разочек. За этот «один разик» ему бы простили издевательское превосходство.

Но произошло невероятное ‑ в последний миг Александр резко присел, мощно толкнулся и оторвался от земли вместе с повисшим на нем великаном. Уже в воздухе юноша одним толчком выпорхнул из объятий противника и, пока тот рушился вниз, принялся кувыркаться в воздухе, будто был птичьим пером, а не царским сыном.

Кратер бухнулся на колени и поднял руки, раздавленный осознанием собственной беспомощности. Он сдавался впервые в жизни и знал, что сдается раз и навсегда.

Когда поднялись шум и суета, вызванные необычным окончанием нервного зрелища, Кратер устремился к Александру:

‑ Я нашел тебя, мой царь!

Александр впился в честные и чистые глаза Кратера, а потом улыбнулся так ласково, что Кратер почувствовал себя маленьким мальчиком и по-детски улыбнулся в ответ.

‑ Что вы там ласкаетесь, как пес и хозяин, ‑ ревел возбужденный Леонид. ‑ Пора поговорить серьезно! Мы можем сделать так, что на этот раз все олимпийские венки достанутся македонцам. Колесницам Филиппа давно нет равных. Кто сможет тягаться с Александром? Детишки жирных эллинов?! ‑ Только не смешите меня!

А тебе, Кратер, просто повезло, побегаешь за царевичем, посмотришь, как могут летать диски и копья – без труда разберешься со взрослыми. Станешь разочек Олимпийским чемпионом. Ну а потом – вечно второй при вечно первом. Может это и обидно для тебя. Но любой бы позавидовал такому месту. Уж поверь мне, второму отцу этого доморощенного Божества.

‑ Леонид, я ж сказал: соревнуюсь с царями. А на Играх одни наемники. Не считая Кратера…

‑ Конечно, для вас, Богов-Олимпийцев, лавровый венок из Олимпии ничего не значит. Но ты подумай, никакие победы Филиппа не принесут Македонии такую славу, как твои победы на Олимпийских играх. Золоченые статуи многократного чемпиона переживут Элладу.

‑ Славы и без того хватит на всех. А атлетика для меня бессмысленна. Даже Геракл не устоит против тех, кто здесь собрался. А мне нужна победа над всей ойкуменой. Спорт ее не даст.

‑ Думаешь, «власть»?!

‑ Нет, не власть. Она та же сила – где многих не сдюжит один! А превзойти всех можно только разумом. Именно в этом мое предназначенье. А бороться я больше не стану. Ты уж прости, если сможешь. Пожалуйста.

…

После поединка с Кратером Александр больше никогда не присутствовал на состязаниях по борьбе ни в качестве спортсмена, ни в качестве зрителя. И только немногие знали о его непрекращающихся тренировках.

* * *

‑ Кажется, только тебя не радует новая победа твоего отца. Боишься, что тебе ничего не останется?

‑ Мир велик, Пердикка
, к тому же не склонен меняться. Боюсь, что мне достанется слишком много… А отец все топчется и топчется на одном месте.

Столько пустозвонного бахвальства накануне каждого нового похода. И каждый раз такой жалкий и ничтожный результат. И то, если не преувеличивают… А, скорее, опять соврали в меру своих убогих представлений о величии.

После таких побед истинного величия меньше, чем после поражений. Возвращаясь с разбитой армией, отец страдает и стремится к большему… После поражения он исполнен великих надежд и начинаний. Но потом приходят «победы». И все заканчивается самодовольной и хвастливой пьянкой.

И вот еще одна победа, не принесшая ничего нового. Ничего, Пердикка! Отец похож на скупца: раздобыв очередную монетку, бежит домой и радуется, будто с казною Креза…

Если вы готовы веселиться вместе с ним – я вам не мешаю. Только не буду с вами. Я все испорчу своей тоскливой рожей… Я ждал большего. Каждый раз жду большего и получаю эту нищенскую пародию…

‑ Можно ли желать большего? Кто сейчас могущественнее Македонии? Фивы и те померкли.

‑ А как насчет персов?

‑ Ты б еще вспомнил Богов-олимпийцев. Нашел с кем равняться! Только такие чокнутые, как Ясон Ферский и Агесилай Спартанский
 тщеславно равнялись на Персию, грозились ее превзойти. И где они теперь? Кто их припомнит сегодня?

‑ Сколько раз отец был близок к тому, чтобы занять место Фив и бросить вызов империи! И ни разу не сделал этого, предпочел остаться второстепенной фигурой, маневрирующей между другими такими же. Как будто место гегемона эллинов будет ждать его всегда, а других кандидатов не найдется.

‑ А зачем ему это место?! Чтобы все вокруг обзавидовались и набросились на нас, как это уже случалось с Афинами, Спартой, Фивами?.. Кем там еще? Нет уж, лучше понемногу, так, чтобы никто не позарился. Хорошо жить, когда никто не замечает твоего благополучия, когда все думают, что тебе плохо. Стоит выделиться, и тебя тут же съедят. Вот почему прав твой отец, а не ты. Тебе следовало бы понять это и праздновать вместе с нами, а не психовать в одиночестве.

‑ В том-то и загвоздка. Вы не знаете и знать не хотите ничего большего ваших маленьких праздников. Именно поэтому возвышение Афин и Спарты было жалким, кратковременным и не принесло ничего, кроме живописных каменных развалин. Теперь приходит конец Фивам. И тоже бесплодный. Вырываясь в лидеры, державка становится пресыщенной и самодовольной. Но не надолго. Лишь до тех пор, пока другие не опустят везунчика до убогого, среднего положения.

Кстати, чтоб утаить свою зажиточность, требуется могучая воля, не посильная для сластолюбивых притворщиков. Сытость целого государства вообще не спрячешь ‑ сразу замечают по холеным мордам лошадей и всадников. Поэтому Македонию съедят независимо от того, займем ли мы место Фив или будет и дальше прикидываться нищими пастухами. Демосфен уже кричит на каждой площади, что пора разделить дикую Македонию между настоящими эллинами…

‑ Твой Демосфен бывал здесь
…

‑ Я помню ту делегацию. Мы с Марсием
 читали Гомера и Еврипида, сценки показывали…

‑ Вот-вот. Пока ты показывал сценки. Этот деятель закатывал бурные сцены, а, как увидел Филиппа, от страха двух слов не связал. Единственный из афинян. Он подобен «жестокому скифскому головорезу»
 только перед афинской толпой ‑ при виде опасности мечется, как самая жалкая курица!!

‑ Конечно, но его слышат и те, кто способен действовать. И если сегодня ты, Пердикка, боишься оказаться один против всей Эллады, то завтра сюда припрется «вся Эллада», и от тебя ничего не останется! Как ты будешь сопротивляться – если не готовишься воевать со всеми? Боишься сразиться с целым миром ‑ мир набросится на тебя, когда ты наиболее уязвим.

‑ Я ничего не боюсь! Просто не понимаю, чего хочешь ты, Александр? В Филиппеуме
 уже стоит твоя статуя. Тебе этого мало?!

‑ Сорок лет Исократ призывает эллинов идти на восток, чтобы в борьбе с персами доказать жизненность и величие собственных идеалов. Но, видимо, нам больше нравится оставаться маленькими и беспомощными, утешая собственное самолюбие пустыми и бессмысленными междоусобицами.

Вот он пишет: «великая личность должна поднять мир акрополей и полисов над мелкими раздорами и взаимным недоверием, объединить их вокруг великих идей».

В Элладе полно великих идей, но не нашлось ни одной великой личности, достойной призывов Исократа. Вся Эллада сварливо потешается над собственным мудрецом, как хозяйственная Ксантиппа
 над непрактичным Сократом. Свои маленькие победы выпячивает каждый, большую мысль Исократа не признает никто! Даже Аристотель согласен принять ее только в качестве идеальной мечты, для которой реальный мир слишком плох.

‑ Ты слишком многого хочешь! Хуже, чем слишком!

‑ Многого?!

‑ Да, многого. Филипп одержал больше побед, чем все македонские цари до него. Он ‑ самый удачливый и самый лучший из наших. И ты ему просто завидуешь. А чтобы утешиться, придумываешь неисполнимые задачи и радуешься, что Филиппу они не по силам. Спустись на землю, Александр!

‑ Завидую?! Отцу?! Ставлю непосильные задачи?! Я докажу, что это не зависть. И, тем более, докажу, что не только Эллада, но и вся Персидская империя ‑ задача простая. Это вообще не задача. Достаточно быть чуточку умнее окружающих, чтобы лет в сорок-пятьдесят стать «Великим царем Персии». Или отрезать себе яйца и пролезть в «Великие визири» лет на десять раньше.

‑ Ага, так тебя и пустили.

‑ А почему нет? Проще простого: убеди парочку сатрапов и евнухов, что ты увеличишь их богатство и влияние, и садись на трон ‑ наслаждайся жратвой и гаремом.

‑ Ну, так сядь, если ты такой умный.

‑ Сяду. Но другим способом, более сложным.

‑ Это ты-то – известный непоседа и поклонник простых решений?!

‑ А что делать? Ведь задача сложнее. Не просто сгрести под себя Элладу и Персию, а сделать так, чтобы все подданные стремились жить по законам разума и справедливости. А это не то же самое, что царствовать в свое удовольствие, нажираясь до пьяного бесчувствия и тиская девиц, готовых признать богоподобным всякого, раздающего золото шлюхам…

Глава 5. Регентство (годы семнадцатый и восемнадцатый
)
БАГОЙ
: «Великий Господин царей Артаксеркс Третий поставил меня, нечестивого евнуха, во главе великого посольства в Элладу.

Много прекрасных чувств принесла эта важная миссия. Красота удивительного края (живописных гор и заливов, плодороднейших долин и пастбищ) меркла в сиянии подобострастных улыбок знатных и знаменитых аборигенов. И ни малейшего следа тайной зависти и подспудной злобы. Ибо так беспомощны эти «яваны и киликасы»
 перед всесокрушающей мощью наместника Ахурамазды.

И нас переполняла сладостная гордость от понимания собственного превосходства. Мы впервые по-настоящему осознали, какое это счастье ‑ быть подданными Великого Властелина необозримых просторов, собирающего свои плоды повсюду.

Лишь наш же наместник в Скудре продемонстрировал свой вздорный характер. Его, как донесли, сильно обидело то, что мы в Македонии проездом, да и то на обратной дороге, после встреч и продолжительных переговоров с его афинским недоброжелателем – Демосфеном. Поэтому царь Македонии сделал вид, будто тяжело болен и не может встретиться с посланниками самого Великого Государя, своего Покровителя. Вместо себя подослал юного царевича Александра – лишь третьего по старшинству среди сыновей-наследников
.

Вначале удивительный отрок казался очень радушным и умным не по годам. Не упустил ни одного элемента сложной церемонии, проявлял, не теряя достоинства, безупречное уважение к представителям империи, которую сам же назвал «величайшей в истории». Ни одного наивного детского вопроса. Прекраснейший арамейский! К тому же и по-персидски правильно говорил.

Мы получили истинное удовольствие, рассказывая ему о том, как велика наша держава, как организовано государственное управление. Его интересовали наши дороги, нравы различных народностей. Много говорили о «Царе царей» и его огромной, непобедимой армии. И вдруг, совершенно неожиданно прозвучало:

‑ Мой учитель Аристотель говорит: «Чем больше человеческих судеб охватывает государство, тем к большему Благу оно должно стремиться». К какому Благу стремитесь вы?

‑ Великий царь царей, наш Господин Артаксеркс денно и нощно заботится о своих подданных, чтобы они были сыты и счастливы. Именно к этому благу, предначертанному свыше, мы и стремимся, как верные слуги Небес и царей.

‑ А что называете «счастьем»?

‑ Увы, мой гостеприимный царевич, представление о счастье у каждого свое. Мы жалуем каждому возможность быть счастливым в меру собственного понимания. Если, конечно, при этом он не причиняет вреда Богам, властям и соседям.

‑ Но, если един разум, дарованный Богами, то едина и единственна идея счастья, созданная Божественным разумом и доступная разуму человеческому. Согласитесь ли вы, что наивысшее счастье в постижении Божественного промысла и согласовании с ним поступков каждого человека?

‑ О, я даже не предполагал такие возвышенные мысли в столь юном собеседнике. Но можем ли мы, смертные, познавать Божественное? Ведь в каждом из нас лишь искра Божьего промысла. Было бы кощунственно в угоду одной маленькой частице отвергать иные, непостижимые для нас?

Именно поэтому Благодатная Персия сохраняет каждому народу угодных ему Богов и правителей, а взамен требует лишь самых малых пожертвований в казну Великого царя, дабы он имел средства еще заботливее радеть о всеобщем мире и благоденствии, опекать сирых и нищих, защищать свои и чужие владения от узурпаторов, разбойников и насильников.

И мы рады, что цари Македонии всегда были нашими верными помощниками в борьбе с теми, кто жаждет убивать невинных и грабить беззащитных
. И смеем надеяться, нынешняя болезнь не помешает сатрапу Филиппу выполнить свои обязанности и обязательства.

‑ Я в точности передам отцу ваши слова и все пожелания.

Но не кажется ли вам, что наш разум не может быть всего лишь частью Божьего замысла, обращенного к нам? Может быть, он, как источник любых поступков, и есть Божий замысел во всей его полноте и гармонии? Ведь именно этот маленький разум открыт пониманию целого мира и дает нам представление о Всемогущем Божестве. Он ‑ капля росы, отражающая Вселенную, и наш властелин во всем.

Даже самые темные и дикие народы отличают Благо и Зло. Даже самые мерзкие чревоугодники понимают: есть нечто большее, чем самое жирное брюхо. А героями повсюду считаются только жертвующих собой во имя идеалов, чистых и возвышенных. Разве это не свидетельствует, что Абсолютный Бог в целом доступен каждому?!

‑ Возможно. Возможно многое! А значит, и Божий замысел мог бы забраться в разум во всей красоте и величии, хоть разум и меньше брюха. Хоть человек и слаб перед любым соблазном и совершенно не слушается внутреннего владыку.

‑ Но власть и нужна для того, чтобы самый великий из нас обуздывал и возвышал всех. Хотя бы до своего понимания Божественных идей и собственной самообузданности. Если бы все вокруг хоть чуть-чуть поднялись до уровня моего отца, или Учителя Аристотеля, или Вашего достойного Государя ‑ разве это не стало бы грандиозным и прекрасным преображением ойкумены.

‑ Воистину это так. Да ниспошлют нам Боги возможность такого великого свершения. Надеюсь, вам, юным, повезет больше, чем нашему дряхлеющему поколению. И вы отыщете узкие врата небесного счастья.

‑ Будем стремиться! И благодарю тебя, великодушный Багой, за то, что не отверг юношескую любознательность.

‑ О, для меня самого эта беседа о Вышнем была неподдельным блаженством!

…

Мы провели с ним весь день, и обсуждали дорогой этого «ученого мальчика». Пришли к единодушному выводу: его интерес к улучшению мира необычен и неукротим. И, если это не признак болезненной одержимости, вызванной чрезмерным напряжением ума и тела, то, вероятно, в нем мы впервые увидели пресловутый эллинский «потос»
.

И когда Великий царь расспрашивал об опасностях, угрожающих с Запада, я без колебания ответил:

‑ Единственная, но чрезвычайная опасность ‑ юный македонский царевич Александр Аргеад. Пока он жив, никто не может чувствовать себя в безопасности. Он одержим. И сила его одержимости запредельно велика. О чем бы он ни говорил ‑ все сводится к преобразованию и улучшению мира. И нет ничего, способного заставить его остановиться на полпути или хотя бы смилостивиться над остановившимися.

Я не встречал ничего подобного этому желанию уничтожать и искоренять все, что он считает Злом, во имя того, что он называет Благом. А, по его мнению, безусловное Зло ‑ и важнейшие основы нашего образа жизни: спокойствие и благоденствие.

Сначала Артаксеркса проняло, и он долго молчал в каком-то мистическом переживании. А потом натужно захохотал и назидательно произнес:

‑ Любезный мой Багой, ты слишком легко поддаешься внушению. Я слышал про этого мальчика. Он ‑ сын местной волшебницы, несомненно обучившей его магии наваждений. Вот тебе до сих пор и мерещится дьявольская сила там, где малолетний змееныш пытается своим шипением напугать тех, кого боится сам.

‑ Он не стремился к этому. Напротив, был предельно мягок и почтителен. Но говорил об улучшении мира так, будто вся Вселенная лежала перед ним подобно детской игрушке, а он упоенно примеривался, как побыстрее разобрать ее на части во имя чего-то нового, ему одному угодного. Он не пытался выглядеть ни внушительным, ни страшным. Напротив, прилежно прятал пламя своей души. Но этим пламенем пышет все: его жгучие глаза, его огненные волосы, его румяное тело… Даже его малолетние спутники сияют вокруг него, как искры зловещего огнища.

‑ Я потому и послал тебя к эллинам, что только ты обладаешь таким удивительным красноречием. Ты растрогал даже меня. Я прикажу внимательно следить за этим чертенком, чтоб упредить превращение в демона, опасного по-настоящему.

Но царь не уследил.

И теперь, когда из Македонии приходят вести о регентстве Александра – я леденею от ужаса: себя осознавший джин покинул свои пещеры. И вряд ли найдутся силы, способные помешать последнему окрылению Чудовища из кошмаров».

* * *

‑ И кто остается в Пелле? Или ради двух крепостей ты решил пожертвовать всей Македонией? Филипп, это авантюра – как никогда, опасная! Ты, естественно, царь, но эта земля принадлежит не одному тебе. Когда здесь останутся бабы с детишками – явится кто угодно. Кто первый успеет, тот и выгонит нас из дому! Вытурит навсегда!

Антипатр был непривычно дерзок. Но сейчас дерзкими стали все: Филипп неудержимо скользил в гибельную трясину крушения и позора.

Война на востоке начиналась так удачно и обещала господство на северном побережье Фракийского моря до самого Геллеспонта. Два года Филипп бил и теснил орды царя Фракии Керсоблепта. В победном запале война не прекращалась даже зимой. Эллины прибрежных полисов приветствовали македонского царя как спасителя от варварских притеснений.

Но когда окончательная победа казалась такой близкой ‑ появился объединенный флот Афинского морского союза. Триста крупных боевых кораблей с отрядами элитных наемников на борту! Друзья Македонии информировали: посольство Афин во главе с Демосфеном побывало в Сузах и привезло полный трюм денег, выделенных Артаксерксом для пресечения пиратства и разбоя. А кого Демосфен считает главным пиратом и разбойником, знали все. Очередную «Филиппику»
 настойчивого оратора читала и перечитывала вся Эллада. А там слова «пират» и «разбойник» выглядели самыми примитивными и беззлобными ругательствами в адрес царя Македонии.

Филипп принялся объяснять всем эллинам, что «реквизировал» проходящие мимо корабли («сотни полторы – не больше!») только по безвыходности своего положения. Взывал к справедливости. Хитрил. Изворачивался. Угрожал. Даже возвратил афинянам сто семьдесят неразграбленных торговых триер. Но завоеванное и «освобожденное» македонцами на территории Фракии в течение двух лет перешло на сторону врагов быстрей, чем за месяц. Более того, афиняне очистили от войск и ставленников Филиппа весь остров Евбей.

Наиболее оскорбительной стала измена Перинфа
 и Византия. Еще недавно граждане этих небольших Геллеспонтских полисов клялись Филиппу в верности и обещали любую помощь, а тут обозвали «тираном» и потребовали убраться.

От обиды Филипп взбеленился и кинулся на строптивые города. Но те отразили штурм, получив щедрую материальную поддержку из ближайших Персидских сатрапий и военную помощь от государств Эллады. Филиппу же брался помочь лишь скифский вождь Атей, да и тот ‑ передумал…

‑ Антипатр, если я уйду раньше, чем они согласятся подписать какой-нибудь мир, то никакой Македонии не будет и так: ни для меня, ни для Линкестидов, ни для иллирийцев – ни для кого! Они ринутся вслед отступающим и растерзают, как хищник, учуявший кровь. Мы должны напрячь все силы и выстоять, хотя бы еще чуть-чуть. Именно поэтому ты и все, кто умеет держать копье, должны быть во Фракии, вместе со мной.

Афинянам первым должно надоесть. А как только они помирятся ‑ ворота Византия и Перинфа откроются сами собой! Пусть и не под таранами ‑ перед ослами с золотом. Я уже веду переговоры с местными вымогателями, предложившими сходную цену за предательство после мира.

‑ Видимо, ты не услышал. Мы не можем оставить Македонию на женщин и детей. На западе уже изготовились иллирийцы, дикари расплодились на севере, а на юге очередная Священная война!

‑ На детей, говоришь? ‑ Вот именно ‑ на детей. Вместо тебя я назначу Александра. Он давно уже рвется доказывать, как нужно правильно царствовать. Мама
 ему поможет…

Пусть месячишко попробует. Почувствует, как это тяжко! Что скажешь?..

‑ Скажу, что ты отчаянный человек, Филипп. А еще то, что у мальчишки может и получиться, если его не раздавят в самом начале. К тому же с ним Аристотель…

‑ Враги не успеют очухаться, а мы уже вернемся. Собирайся как можно быстрее.

* * *

‑ Не верю своим глазам, он оставил тебе перстень с царской печатью.

‑ Я справлюсь, мама.

‑ С моей помощью ‑ запросто.

‑ А можно я сам?

‑ Ну, ты, как маленький, «Сам… сам». Что ты сделаешь?! Надо позвать дядю Александра, у него есть хоть какое-то войско.

‑ Ты права. Езжай к нему в Эпир, пусть прикроет границу с Иллирией. А я пока осмотрюсь здесь.

* * *

Пелла, внезапно оказавшаяся городом стариков и женщин, сплетничала больше обычного. Но не потому, что новые хозяева македонской столицы любили нелепые слухи больше остальных граждан или разболтались без надзора мужей и сыновей. А потому что творилось нечто невообразимое.

В это самое время прискакал один из подручных царя Евмен
 и сообщил, что македонская армия застряла у Перинфа и Византия, а его, как умелого стряпчего, прислали помочь Александру разобраться с государственными делами. Прибывшему царедворцу первая же старушка посоветовала следовать в штаб регента, расположенный во дворце царицы-матери Эвридики.

То, что увидел Евмен, и было главной причиной сплетен, заполонивших Пеллу. Это можно было принять за детскую игру, если бы в ней участвовали одни дети.

Семидесятилетняя Эвридика, с трудом переставляя ноги и используя Лисимаха в качестве ординарца-посыльного, командовала полевыми учениями новобранцев своего внука. Под ее началом оказалась внушительная армия из престарелых и юных македонцев, а также бойких девиц, отобранных лично бабушкой регента. Себя она приказала называть «Архистратигом»
 и подчинялась только Александру, именуемому ею исключительно «Великим Государем Великой Македонии».

Сам «Великий Государь» во главе новоявленных гетайров, самым старшим из которых был пятнадцатилетний Гефестион, носился по Македонии, формируя отряды по образцу обучаемых бабушкой.

В царском дворце какие-то философы и писцы под руководством взъерошенного Аристотеля чертили карты и составляли военные планы. Кроме того, Стагирит присматривал за снабженцами и мастерами-оружейниками
, корпевшими над новейшими штурмовыми и метательными машинами, многослойной - особо прочной броней. По блестящим глазам философа было видно, что он впервые нашел себе дело большое и сложное.

‑ Системно, системно надо работать, ‑ время от времени подначивал «младших» мыслителей.

И вскоре это «Системно» загремело как «Смирно» в окрестностях Пеллы, озвученное скрипучим голосом Эвридики, вышибавшей остатки сил из своих задыхающихся учеников и учениц.

…

Наступила осень. Филипп все еще не возвращался, но вернулся Александр, уверенный в том, что все горные проходы на границах Македонии находятся под надежной защитой. С ним помимо гетайров - ровесников прибыли взрослые отряды эпирской и фессалийской конницы.

Весело выслушав обстоятельные доклады Аристотеля и Эвридики, регент объявил смотр новой армии. После этого военные учения продолжились с удвоенной силой, а оружейники стали работать еще и по ночам при свете факелов. Вся столица погрузилась в смрад выплавляемого металла.

Когда по улицам Пеллы прошли ровненькие, сверкающие какой-то особенной сталью шеренги пятитысячной армии
 и прогрохотали причудливые военные машины-монстры, горожанам показалось, свершилось какое-то чудо. Не верилось собственным глазам: ведь несколько месяцев назад эти одинаковые солдаты были почтенными стариками, малолетними озорниками и девицами на выданье.

Во главе новоявленных войск двигалась роскошная колесница «Архистратига» Эвридики в сопровождении регента, очень возмужавшего, по общему мнению. Такой воинственной и гордой царицу-мать не видели никогда.

Уже на следующий день пришли мрачные известия: маленький македонский флот полностью уничтожен, а Филипп блокирован между Перинфом и Византием.

И тогда сын решил прийти на помощь отцу. С ним отправилась омоложенная азартом бабушка, в окружении «Элитного отряда македонских амазонок».

В царский дворец на правах полноправной хозяйки возвратилась царица Олимпиада, вооруженная до зубов и окруженная рослыми эпирскими телохранителями в шапках из волчьих голов.

* * *

Обалдевшие афинские разведчики даже не додумались выяснить, что большая часть конницы и пехоты Александра состоит из ряженых мешков с соломой. Преувеличивая от страха и неожиданности, Демосфену доложили: в сторону Перинфа, подобно выпущенной стреле, мчится новая пятидесятитысячная армия Македонии.

Демосфен, только что возведенный народным собрание в ранг «Попечителя Афинского флота», отказывался верить таким нелепым выдумкам и пожелал увидеть собственными глазами этот «плод больного воображения».

Но, приблизившись к берегу на флагманском корабле, «благоразумный флотский попечитель» ошалел сильнее собственных разведчиков. Вдоль побережья, сколько хватало глаз, колыхались колоны стремительного марширующих македонцев.

Даже плечо оратора неожиданно задергалось, как в годы первых речей перед капризным демосом. Будто и не было утомительных тренировок с подвешенным мечом. Глаза вопили, но рот одеревенел, как от тяжелой гальки
, и не смог протолкнуть ругательства в адрес судьбы-злодейки.

Попечитель флота опомнился только тогда, когда палуба под его ногами затрещала от свинцовых ядер с красиво отлитой надписью «Архистратиг Эвридика». Какой-то, никому неизвестный, рослый и неимоверно толстый военачальник, восседающий на широченной, пышно разукрашенной колеснице, махал тяжеленной рукой и по каждому взмаху в сторону афинской флотилии мчался свинцовый рой. А рядом с живописным толстяком-командиром что-то кричал статный рыжий адъютант на вороном жеребце. Но голос его тонул в шуме весел, уносящих Демосфена от этих кошмарных видений.

* * *

Предложение афинян о мире Филипп получил раньше, чем узнал о выступлении Александра. Сначала он отказывался верить, что у царевича может быть какая-то армия. Но возвратившийся Евмен божился, будто бы с учетом заградительных отрядов, оставленных в Македонии, у юного регента не менее десяти тысяч хорошо вооруженной пехоты и конницы: детей, девиц, ветеранов и всадников, присланных многочисленными родственниками Олимпиады. Мол, Филипп очень скоро увидит сам и армию, и сына, и «Великую царицу-мать» на золотой колеснице.

Такая перспектива царя не обрадовала. Хотя бы потому, что он не собирался никого ждать, а выступал на север немедленно ‑ для возмездия лживому скифскому «союзнику» Атею.

* * *

«Филипп ‑ сыну своему Александру. Не хочу знать, кто придумал эту идиотскую забаву: ты сам, твоя безумная мать или твоя выживающая из ума бабушка. Если б не трусость Демосфена ‑ могли бы погибнуть все. Так как дети и старики способны драться не лучше мешков с соломой.

Своими выходками ты опозорил меня, своего отца – царя Македонии. И теперь вся Эллада треплется, будто Филипп Македонский, точно убогий пьяница, не в силах вернуться домой без помощи малолетнего сына. А всю македонскую армию теперь обзывают «соломенной».

А потому немедленно возвращайся домой, распусти свой шутовской отряд и во всем покорись Евмену. Он управление знает и экономить умеет.

Ты же опять забыл, что золотая казна достается кровавыми жертвами и не предназначена для транжиров. Нет ничего глупее, чем покупать за деньги привязанность царедворцев. Я и так плачу им достаточно, а твои постоянные подачки тем, кого ты считаешь лучшими, ничего кроме розни и зависти не вызывают.

Будь здоров и ничего не предпринимай до моего возращения из Скифии».

* * *

Впервые в жизни Олимпиада и Эвридика требовали одного и того же. Оскорбленные женщины (одна громкими воплями, другая ежедневными письмами) добивались объявления войны самому Филиппу, чтобы «зазнайка почувствовал, у кого шутовское войско», и «кого здесь считать безумным». Но женские обиды помогли Александру справиться с собственными эмоциями, и он повернул назад.

У Стримона, на восточной границе Македонии его ждала засада. Меды, обитавшие в верховьях реки, напали на обоз. Угнали несколько повозок и похитили десятерых македонцев, тут же потребовав выкуп.
Евмен попытался вступить в переговоры с вождями местных племен, просил снизойти к царевичу, не склонному договариваться. Но те не пошли ни на какие уступки. Дескать, каждый зарабатывает на жизнь, как умеет, а прошляпили – выкупайте!

И тогда Александр нашел применение войскам, обученным Эвридикой:

‑ Пора очистить этот мир от гнили и плесени!

Широким фронтом на север двинулись, как загонщики, беспощадно истребляя все, именовавшееся медами.

…

‑ Александр, стоит ли из-за обычной разбойничьей выходки устраивать целую войну? Или ты добиваешься, чтоб Филипп казнил бедолагу Евмена?

‑ Предпочитаешь, чтоб я?!

‑ Хотел бы остаться в живых. Но думаю, меды тоже.

‑ Жалеешь диких зверей? Ты же заядлый охотник, а не просто писарь, Евмен!

‑ Они же люди, ничем не отличающиеся от нас.

‑ Отбросы цивилизации! Раздавлю их, как паразитов, насосавшихся нашей крови.

Эти горы превратились в прибежище для непожелавших культурной жизни. Подумай сам, разве вокруг мало плодородных долин? Сколько угодно! Но они пустуют. Эти хищники предпочитают селиться на бесплодных скалах. Почему? Потому что там легко прятаться после воровских набегов. Сами себя называют горными орлами и волками ущелий. Очень гордятся этим! И на самом деле, чем они лучше орлов и волков, сделавших добычей наши стада и нас самих? Тем, что не едят людей, а только воруют.

Если они достойны милосердия, то почему ты не милосерден к тем, кого убивали, грабили и похищали все эти годы?

‑ Вот именно ‑ годы! За эти годы мы научились ладить с горцами. Никто лучше царя Филиппа не умеет натравливать дикарей друг на друга и получать прямую выгоду от их взаимной вражды и кровной мести.

‑ А кушать они все равно спускаются в наши долины! И никакая вражда этому не препятствует!

‑ Со временем самые злобные истребят друг друга, а остальные вернутся к нормальной жизни.

‑ Иными словами, ты предпочитаешь медленное и мучительное самоистязание? Тогда кто из нас двоих не милосерден?! Или ты мечтаешь стать укротителем зверей, чтобы целыми днями возиться с ними, приучать к подражанию людям? Но тогда выбери обычных медведей, они и спокойнее, и лучше поддаются дрессировке.

‑ О каком милосердии говоришь ты, Александр? Я видел мертвые глаза младенцев, изрубленных твоими головорезами.

‑ А ты не смотри! Эти трупы подобны человеческим ‑ слишком похоже на убийство людей. Только гнусные извращенцы способны без внутреннего содрогания видеть такое. Нормальным людям не следует смотреть даже в глаза скотины на бойне. Иначе придется вообще отказаться от пищи, одежды, жилищ. Потому что зачатки души имеются и у деревьев, страдает даже зерно, измолотое в жерновах.

‑ Это выдумки каких-то философов, царевич!

‑ Тогда считай, что человеческая душа у медов тоже выдумка, но уже твоя собственная. Вот если бы ты попал в их руки, они бы не увидели в тебе никакой души, как не видят ее шакалы и прочие людоеды.

…

Через месяц остатки медских племен, обложенные в небольшом лесу, истошно взывали о милости. Но Александр приказал поджечь лес со всех сторон и никого не выпускать ни живым, ни мертвым:

‑ Лес мы вырастим заново, а медов больше не будет! Никаких медов!

* * *

В ближайшей долине, у впадения в Стримон речки Струмицы Александр приказал основать город
 и заселить его цивилизованными людьми, «чтоб не оставалось пустого места для скопления новой мрази».

Бабушка Эвридика, прослышав, что этот город обессмертит ее имя, ворвалась к Александру и привычно заголосила:

‑ У меня есть просьба. Единственная. Больше никогда и ни о чем не попрошу тебя, Александр. Обещай, что выполнишь!

‑ Это зависит от просьбы.

‑ Ты бессердечный мальчишка! Ты любишь издеваться над несчастной старухой, стоящей по пояс в ледяных водах Стикса!..

‑ Я клянусь выполнить любую твою просьбу, возможную для меня.

‑ Ни этот город и ни какой другой не может носить имя той, что была лишь спутницей двух Божественных «Защитников людей». И ты, исполняя данную мне клятву, должен обессмертить собственное имя. Потому что это не только твое имя. Потому что так хочет влюбленная девочка, выжившая в теле этой жуткой старухи.

Бабушка расплакалась. В последнее время она плакала особенно часто. И появился Александрополь ‑ «город, защищающий людей»
. После праздника, посвященного этому событию, Эвридика уснула здоровой и счастливой и, не просыпаясь, впала в бесчувственный паралич с блаженной улыбкой на устах, будто сложенных для поцелуя.

* * *

Филипп, несмотря на энергичное противодействие эллинских колоний на западном побережье Понта Евксинского
, настиг «скифского жулика» Атея, уничтожил его вместе с войском и возвращался домой с огромным табуном прекрасных скифских лошадей, множеством скота и толпой рабов на продажу.

Увы… Македонская армия, обессиленная затянувшимся походом, не смогла удержать добычу. Ее отбили налетевшие со всех сторон отряды трибаллов
.

…

Темной зимней ночью, крадучись, как воры или заговорщики, царские гетайры принесли тяжело раненного Филиппа в собственный дворец.

Родственники, собравшиеся у ложа изможденного царя, вместо стонов услышали грязные ругательства:

‑ … … … Александрополь! … Нетерпеливый мальчишка, мог хотя бы дождаться моей смерти. «Доверься и поплатишься»
 – так у б…- философов, кажется, говорят! Верни перстень с печатью! Ты больше не регент, засранец! Иди ‑ играй в солдатики!!!

Александр хотел огрызнуться, но потом передумал, медленно снял перстень, отдал и тихо вышел.

Глава 6. При Херонее (около восемнадцати
)
Весной Филиппа втянули в войну на юге. В роли провокаторов выступили жители городка Амфиссы: они бесцеремонно распахали землю, принадлежащую Дельфийскому оракулу, находившемуся под защитой царя Македонии – официального попечителя храма. Дельфийская амфиктиония взывала о помощи.

Филипп чуял: это ловушка, но отказать без потери достоинства тоже не мог. Он поднял свою армию и направил лучших послов в Фивы и Афины, чтобы все объяснить, задобрить и заручиться поддержкой «в борьбе с богохульниками» хотя бы одного из военных союзов Центральной Эллады: Беотийского во главе с Фивами или Афинского морского. Македонский царь предлагал переговоры на самых выгодных для противников условиях и обещал подчиниться любому решению третейского суда по всем спорным вопросам.

Но Демосфену уже вручили золотой венок за создание прочного Панэллинского союза в священной войне против зарвавшегося варвара.

Ради этого союза Афины в очередной раз признали гегемонию Фив и пошли на значительные территориальные уступки. Правда, горечь политических утрат заглушил вкус хлеба, розданного Демосфеном бесплатно не только афинскому простонародью, но и всем желающим. На пифосах
 с зерном стояло клеймо Боспорского царя
, но все понимали: главный поставщик кто-то из персидских вельмож, а, может быть, и сам «Великий царь царей». При таком союзнике Македонец был нестрашен.

* * *

Филипп: «Уходить некуда. Позади, в горных проходах укрепляются отборные отряды наемников. А перед нами на безукоризненных позициях объединенная армия всех моих врагов. Их значительно больше. Тысяч на пятнадцать, как минимум.

Тяжесть мрачнейших предчувствий на каждом лице, кроме «счастливчика» Александра, примчавшегося накануне с остатками своей шутовской конницы. Прощенный и возвращенный сын напоминал влюбленного юнца, наконец-то услышавшего долгожданное «да». Каковым, впрочем, и был…

‑ Ты б, сынок, прикрыл свою рожу, довольную. Здесь не праздник Диониса, и перед нами не банды расхристанных горцев. Боевая элита Эллады: Фивы, Афины, Коринф, Мегара, Коркира, Ахайя, Левкада, Акарнания, все полисы Евбея
… На этот раз махинатор Демосфен собрал их вместе. Добился-таки своего! Как будто это я осквернял святыни и лез на чужую землю! Как будто именно мне в Четвертой Священной войне отведена роль козла отпущенья! «Нужна одноглазая жертва!» ‑ орет эта мразь на агорах.

Так плохо не было еще никогда. Мои жалкие союзники ненадежны и необучены. Да и меньше нас в полтора раза…

Я – венценосный защитник Дельфийского храма, как мелкий пакостник, трижды выпрашивал мира у этих бесстыжих «ораторов». И они трижды отказались даже выслушать мои предложения.

‑ Но твои фаланги ‑ лучше афинских и могут запросто потягаться даже с фиванским священным отрядом. У нас больше всадников.

‑ С учетом твоих молокососов – больше. Но нет места для конницы. Сплошные овраги и россыпь камней.

‑ Отец, разреши ‑ и тебе с Парменионом даже не придется вмешиваться!

‑ Правду сказал Леонид: самомнение твое беспредельно. Но лучше не зли меня. А то прогоню навсегда! Нам бы остаться живыми. А для этого нужно изворачиваться, а не рваться к победе…

‑ Но ты и так изворачиваешься целых три месяца. Сделалось легче? Нет же, наоборот. Они убедились: ты влип, и конец неизбежен. Я спешил сюда, чтоб доказать этим вырожденцам: их численное превосходство ничто перед доблестью моего отца. И механика…

‑ Ценю… И, уверен, поможешь. Но при одном условии – не задирайся. И забудь про свои катапульты
.

Я поставлю тебя и твоих мальчишек на самом краю нашего левого фланга. Там полоска у Кефиса
  местами пригодна для скачек.

‑ Я все изучил…

‑ Заткнись, и хоть разик дослушай! ОТЦА! …Пока Парменион упрется справа у Херонейского акрополя, а Кен ‑ в центре, я со всей своей гвардией затаюсь слева. Ваша задача раздразнить их конницу, которая вся топчется у побережья на случай нашего бегства. И когда на вас бросятся ‑ скачите, как можно дальше. Притворитесь, что паника!

И как только получится ‑ я с Атталом
 зайду беотийцам во фланг. А там, если будет удача, вытолкнем их к перевалу. Тогда замрут и другие «союзнички», чтоб не подставить нам тыл. Парменион с Кеном будут спасены.

Все зависит от того, как долго вы сможете бегать от превосходящей конницы. Держитесь, пока мы продвинемся! Набегавшись вдоволь и имея в тылу остатки твоего воинства, они отползут к Херонее медленно, озираясь, в объезд по Гемонской долине
. Тут-то и ночь… А к утру предложу им мир. Подумают ‑ согласятся, убедившись в серьезности жертв… Зачем им такая победа?! Удел их – спокойствие, сытость…

‑ С тобою они не помирятся! Цель их – Филиппа убрать, сломить навсегда Македонию.

‑ А ты-то что понимаешь?! Особенно в переговорах! Я делал так тысячу раз, пора и тебя научить. Дипломатов, как юных девиц, охмуряют дарами, посулами. Нежненько, без мордобоя! Всюду на это клюют. Фокион
 и сегодня готов, но ему угрожают смертью
…

Ничего, я умею «попятиться, яко трусливый баран»… Чтоб с разбегу ударить рогами! И теперь будет по-моему – вот увидишь. 

‑ Раньше они мирились, видя в Филиппе ‑ средство от Фив или Спарты. Теперь же мешаешь им ты. Ты и твоя гегемония. И они уже сообразили, что только Филиппова смерть – гарантия мира и сытости.

‑ Нахватался у Аристотеля, сделался теоретиком! Даже отцовская смерть ‑ бездушнейший «тезис в споре»! Но это тебе не теория. Реально Я ими вертел – потому-то надую и завтра…

Позже сомнем их союз и раздавим поодиночке. Вместе отец и сын! Как тебе это нравится?!

‑ Почему же не завтра, пока не примкнула и Спарта с целым Пелопоннесом?

‑ Снова ты за свое! Ну, не могут тридцать две тысячи побить пятьдесят, равных по силе и выучке. Аксиома, как говорят, крупные математики таким недоучкам, как ты.

‑ То есть они нас побьют! Может быть, сразу и сдаться?!

‑ Вот уже где твои крайности!.. Тогда-то уж точно не будет ни Филиппа, ни Македонии. Меня приколотят к кресту, тебя же, как всех сыновей, сбудут в ближайшем порту. Мать твою просто сожгут, а бабушку
 выкинут псам.

‑ Я так не думаю.

‑ Нет, ты думаешь не так! Не так, как следовало бы думать настоящему полководцу!

Учись, пока еще есть у кого! И тогда ты станешь достойным преемником трона. А нет ‑ сиди дома, пускай пузыри с Арридеем…

Учись выживать! Учись выкручиваться из самых безвыходных ситуаций! Учись быть осторожным и терпеливым, даже когда тебя дразнят обманщиком или трусом!

Настанет день – и они проглотят насмешки с собственной кровью в слезах и сцаках.

И я был мальчишкой, и у меня чесались кулаки, но я терпел самые гнусные обиды ‑ и только поэтому из сопливого заложника иллирийцев, затравленного пленника Эпаминонда
 получился истинный Самодержец ‑ гроза все Эллады.

‑ Если тебе этого достаточно ‑ не смею мешать…

‑ Мальчик обиделся! Маленький рвался в герои! Успокойся – твое еще будет. Поймешь же ты наконец: живой ловкач достигнет большего, чем мертвый храбрец ‑ и как царь, и как просто отец. Тогда-то и сделаешь выбор, взвешенный, правильный. Если, естественно, завтра будешь достаточно вертким. А ты будешь – как только увидишь «зев разъярившейся смерти».

Да и кому же еще доверить маневры у Кефиса? Кто же быстрее тебя и соображает, и действует?! Только тебе одному спасать македонскую армию.

И не только армию. Завтра решится судьба всего Македонского царства. Выживем либо исчезнем! Громкая слава в веках или добыча червей – книжных, как вы с Аристотелем!

…

На следующий день
 Александр с прилежностью первого ученика выполнил поставленную задачу. Несколько раз его конница налетала лихо и яростно, как задиристый петушок. В конце концов, за ними увязались не только конные приспешники Демосфена, но и раздосадованные лучники передовых шеренг. Понеслись, как шальные детишки, и фланг беотийцев расчистился. Послав восхваленье Богам, я повел туда гвардию.

Но тут афиняне мощно ударили в центре, а справа объединенные отряды тяжелой и легкой пехоты союзников набросились на Пармениона. Численное превосходство гнуло мои фаланги, и они пятились, оставляя нас с голыми флангами перед Священным отрядом фиванцев.

Лучшие воины Фив возникли из ниоткуда буквами приговора, вынесенного судьбой всему македонскому войску. Пятьдесят броненосных шеренг безмолвных богатырей в темно-красных одеждах напоминали погребальную процессию, посланную за нашими трупами. И мы устрашились.

Веря, что гибель в бою – высшее предназначение
, фиванцы ломились с решимостью иноков. А мы, обычные смертные ‑ хватались за жизнь онемевшими пальцами. Именно поэтому они шли и шли, а мы судорожно пятились, теряя строй и остатки самообладания.

Очень хотелось спастись: сдержать беспощадных вершителей на расстоянии копья, на миг отмахнуться мечом, продлить эту жизнь стрельбой из мелко трясущихся луков. Напрасно. Они секли наши копья размеренными ударами длинных мечей и давили нас тяжестью мощных щитов. А если и падали, то так, как падает камень, привязанный к шее утопленника. К нашей шее, зажатой в петле беспощадной Священной ленты
.

Происходящее своим строгим и размеренным ходом напоминало некий храмовый ритуал ‑ обряд, где нас сделали жертвою.

Только в самом конце, в момент неизбежной развязки церемония оборвалась нелепейшим святотатством. С громким криком наперерез фиванцам несся помешанный одиночка с огромным щитом и кавалерийской пикой наперевес. Его жизнерадостный клич и блошиные прыжки через овраги, камни и тела убитых настолько не соответствовали торжественности момента, что все невольно повернули головы и уставились на него с каким-то тягостным недоумением.

Сумасшествие - вещь заразительная. Вслед за первым безумцем показались и другие, еще больше похожие на блох, поскольку изрядно отстали от своего предводителя. Пигалиц кто-то построил – видимо, смеха ради… Кому здесь комедия?!

И тут я ЕГО узнал. Мой сын метнул свою пику – та, свистнув, продырявила насквозь фиванского командира.

Я часто видал людей, пронзенных копьем. Но подобное видел впервые. Сраженный фиванец обмяк точно чучело на шесте, древко пики трепыхалось над шлемом, а наконечник ушел под землю между ног, безжизненно подломившихся. Так стрела протыкает кролика, и он не способен упасть.

Я-то знал силу и точность броска несостоявшегося Олимпионика ‑ фиванцы не знали. Они не боялись смерти, но сверхъестественное пугало их по-настоящему, как всех помешанных на Богах и героях. Стремительный бег, гигантские прыжки и мощь прилетевшей пики повергли Священный отряд в суеверный ужас.

‑ Ахиллес… ‑ покатился беспомощный ропот «обреченных Владыками Неба». А тот, кого они назвали Ахиллесом, крошил их сомлевшую члены мечом, щитом, локтями, ногами, головой…

‑ Вперед!!! ‑ заорал я и нежданно добавил: ‑ За нас Ахиллес!!!

‑ Ахиллес!!! – грянули хором гвардейцы и рванули, как хищник к добыче.

‑ Ахиллес!!! – подхватила фаланга, нанизывая на копья то, что недавно казалось жертвенным ножом, а теперь превратилось в безвольную жертву.

В опьянении невиданного экстаза носились мы по полю своего триумфа, и каждый, как мог, подражал незримым движениям сына…

…

‑ Берегись, ‑ услышал я знакомый голос, и что-то тяжелое снесло меня в сторону. Как раз вовремя. Беотиец, принятый мною за мертвого, ткнул обломком копья, но попал в пустоту. Я свалился вблизи на щите Победителя, вырвавшем меня из когтей верной смерти
.

Прикончив притворщика, Александр протянул руку, помог встать, весело улыбнулся и пошутил:

‑ Ты был прав! Пятиборье с препятствиями. Бросил коня, как собачку.

‑ Ты спас мне жизнь! Дважды спас! Никогда не забуду! Сынок!

‑ Ну, может, не жизнь – но дыркою меньше. Надеюсь, простишь Александрополь.

‑ Теперь будет два Александрополя – я переименую Херонею. ‑ Александр склонился, как бы в сыновней почтительности. – А, кстати, где их конница, и вообще весь правый фланг? Почему они до сих пор не догнали безлошадных кузнечиков.

‑ А их больше нет. После того, как простил, могу сказать: царский приказ «Драпать подальше!» командиру левого фланга по тактическим соображениям (они растянулись вдоль берега) пришлось поменять на другой: «Топить их в болоте!».

‑ Всех?!

‑ Почти. Некоторые чистоплюи отказывались лезть в вонючую жижу…

И Александр, чрезвычайно довольный собой, побежал к товарищам. Послушал Кратера и примчался назад, выкрикивая на ходу:

‑ Поможем Пармениону! Не ждать же нам деда до вечера!

…

Пока я строил бойцов, захмелевших от чуда и пролитой крови, Александр от меня убежал, уводя за собой всю кавалерию.

Мы с Кеном зашли во фланг. Конница выросла с тылу и одним своим приближением заставила капитулировать тех, кто еще не струсил.

…

‑ Слава герою Херонеи! Слава Александру! – поспешно выкрикнул я, чтоб хоть здесь оказаться главным.

‑Славааааа!!! – неслось со всех сторон. К нашим голосам присоединялись выкрики пленных. Победители и побежденные орали одно и то же:

‑ Слава царю Александру!!!

А мнимый царь стоял на спине неподвижного и равнодушного к шуму Буцефала, изображая величественный монумент «Полубога». А когда ему надоедало прикидываться статуей, раскидывал руки в стороны и раскланивался, точно артист на подмостках или гимнаст на разминке. Это детское самодовольство было подчеркнуто театральным и одновременно пленительным, завораживающим.

Ощущение собственной ничтожности пронзало насквозь – как пикою Теагена
. Отныне и навсегда не принять мне его побед, как собственные достижения. Не радоваться, как в день укрощения Буцефала. Низвержен я вместе с фиванцами».

* * *

АЛЕКСАНДР: «Больше, чем нежданная победа, отца обрадовало вполне предсказуемое бегство Демосфена.

Убежденный в абсолютном превосходстве собранного им войска Демосфен решил продемонстрировать всем, что он не только неукротимый оратор, но и лихой боец, до поры скрывавший свои выдающиеся военные способности.

Естественно, на поле боя он предпочел развлекать стратегов-союзников своей высокопарной болтовней и собрал вокруг себя целую толпу любителей красноречия. Поэтому военачальники противника слишком поздно заметили, что их подчиненные уже спасаются бегством.

Пока все остальные метались и спорили, Демосфен ускользнул, на ходу избавляясь от оружия, доспехов и даже личных вещей. А потом, прикидываясь мирным, безвестным путешественником, поспешил в Афины.

Но такому, как он, невозможно остаться не узнанным. Живых свидетелей его позора набралось не менее сорока. Видели даже, как он просил пощады у куста, за который случайно зацепился во время бегства.

Отец подробно расспросил каждого из видевших улепетывающего оратора. Позвал меня и, смакуя детали, пересказал все, что услышал. Этого ему показалось мало, и он заставил меня выслушать еще и самих свидетелей.

Когда свидетели закончились, отец успел напиться до состояния хвастливого веселья. Приказал принести вещи Демосфена, долго потешался над щитом с надписью «К Благодатной Богине удачи»
. Несколько раз пытался выяснить у меня, кто автор напыщенного девиза, заменившего краткое и традиционное у военных «Удачи!». Я не знал. И тогда он уверился: сумничал сам Демосфен или раб-оружейник, нахватавшийся пустозвонства у собственного господина
.

‑ Ну, что, ‑ ехидничал отец, ‑ где же твоя удача, к которой ты якобы шел? Почему ты опять облажался, великий болтун-поводырь? Эх ты, говорящий сухарик!

Но и этого оказалось недостаточно. Несмотря на все попытки отговорить царя от пьяной затеи, отец напялил на свое мощное тело доспехи худосочного оратора. Взял ларец, в котором Демосфен хранил свои речи, и пошел на поле боя больше похожий на колченогого быка, перетянутого конской сбруей, чем на рафинированного Демосфена в дорогих доспехах.

Пританцовывая среди трупов, отец как бы зачитывал свитки Демосфена, подражая ораторскому речитативу и завывая, как посредственный поэт при исполнении собственных произведений:

‑ Демосфен, сын Демосфена, Пеаниец предлагает считать варваром Филиппа Македонского, изгнать Филиппа, уничтожить Филиппа, изрубить Филиппа на мелкие кусочки, сжечь Филиппа, развеять по ветру Филиппа…

Текст сымпровизированной таким образом речи разрывался в клочья и разбрасывался во все стороны, как бы изображая развеянного по ветру Филиппа. А отец продолжал свое представление:

‑ Ой-ой-ой, кажется, пора драпать от Филиппа! ‑ тут отец, раскачиваясь от выпитого вина, делал вид, что встает на цыпочки и пытается убежать, трусливо озираясь по сторонам. Потом изо всех сил сжимал собственные ягодицы и верещал противным голосом:

‑ Уносить задницу от Филиппа! Просить милости у Филиппа! Признать Филиппа любимым царем Демосфена, сына Демосфена, Пеанийца!

Говоря о милости, отец ползал на четвереньках и протягивал руки с выражением самой жалкой покорности.

Царя окончательно развезло, и он принялся разговаривать с трупами. Присев на камень возле очередного павшего афинянина, отец долго и подробно рассказывал покойному о том, какой склочный и недальновидный человек Демосфен. Мол, сам Филипп Победитель много раз предлагал этому пустобреху свою дружбу и хорошие деньги, но тот высокомерно пренебрегал ради персидского золота, не способный понять, что отказывается от дружбы Великого человека.

‑ И вот результат: ты валяешь здесь, Артаксеркс наглотался яда, Демосфен драпает… А Филипп… Тот самый Филипп – властелин всей Эллады! ‑ всякий раз заканчивал отец, гордо тыча себе в грудь при словах «Филипп» и «властелин».

Но, кажется, этот пьяный спектакль примирил его с афинянами и Демосфеном. Поэтому на следующее утро среди всех, кто обсуждал капитуляцию Афин, именно отец проявлял наибольшую снисходительность к побежденным.

‑ Оставьте этим жалким «демосфенцам» хоть что-нибудь. У них и так не осталось ничего, кроме несмываемого позора! – приговаривал он.

Зато фиванцев, «потерявших под Херонеей лучших людей», выгнал даже из Дельфийской амфиктионии, отдав их голоса в Священном Совете – Платее, Танагре и Феспиям
. Эдакая месть «подлым людишкам» за былые, детские унижения».

* * *

По воле Филиппа единственный памятник украсил поле битвы при Херонее – памятник священному отряду Фив. Мраморный Фиванский лев вознесся над пролитой кровью.

Но путешественников, попадавших в Херонею, интересовал не этот одинокий символ человеческой скорби, а пышный дуб, под которым якобы стояла палатка Александра накануне решающей битвы
.

Глава 7. Афинские собеседники (год девятнадцатый, месяц третий
)

То, что великий визирь Багой отравил Артаксеркса Третьего и развязал истребительную борьбу за власть, создавало благоприятный момент для большого передела внутри всей Персидской империи. У эллинов появлялся шанс вернуть свои исконные владения на западном взморье Малой Азии
.

Поэтому многие посчитали выгодным и своевременным предложенный Филиппом поход в Малую Азию для освобождения бывших колоний Эллады и отмщения персам за осквернение отеческих святынь.

Чтобы задобрить сомневающихся и придать делу нужный размах, Филипп объявил, что при Херонее не было ни побежденных ни победителей. Дескать, победила Единая Эллада, и отныне объявляется «вечный мир между эллинами», «эпоха равноправного партнерства».

В подтверждение этого македонский царь освобождал пленных и возвращал либо обещал вернуть независимым полисам все, что захватил он сам. А взамен требовал распустить все местечковые союзы и восстановить древнюю Панэллинскую симмахию во главе с Коринфским Синедрионом, уполномоченным разрешать споры и судить нарушителей.

Уплата союзных налогов не предусматривалась, поскольку все общие расходы Македония брала на себя, а обязанности участников союза сводились только к выставлению кораблей и войск против общего врага.

В качестве мер по обеспечению внутреннего мира и стабильности предлагалось запретить любые территориальные захваты, политические перевороты, изгнания и возвращения сограждан, переделы имущества, а также массовые освобождения рабов. Нарушителям грозила смертная казнь.

Лично для себя Филипп просил пожизненный титул «Гегемона эллинов» и полномочия главнокомандующего симмахии.

Все полисы, кроме Спарты и Афин, охотно одобрили предложения македонского царя и готовились к первому, учредительному заседанию Коринфского Синедриона. Спарта отказалась участвовать в союзах, сославшись на свою традиционную независимость:

‑ Отцами завещано: не следовать, а возглавлять! ‑ бравируя своей лаконичностью, отмахнулся спартанский посол, и тут же покинул Коринф, проговаривая по дороге афоризм, предназначенный для соотечественников: «Длинней ли полуденной тени возомнивший себя великим?»

Афиняне артачились, набивая себе цену. Для переговоров с ними Филипп отправлял посольство во главе с Александром, в которое помимо царевича включил своего регента Антипатра и ловчайшего дипломата Алхимаха:

‑ Пока Антипатр и Алхимах будут рассказывать, сколь щедро я одариваю Афины, покажи, сынок, болтунам, чем обернется отказ. Не хочу, чтобы дурни и жулики испортили дело жизни.

* * *

«Культурный центр Эллады» не просто принял все предложения Филиппа ‑ в знак признательности за милосердие и щедрость воздвиг бронзовую статую македонского Гегемона рядом с памятниками лучших афинян, а царевичу как воину-герою присвоил почетное гражданство.

Пока шло закулисное обсуждение договора, Демосфен молчал и делал вид, что принимает великодушие Филиппа, как и остальные отцы города. Но потом, выскользнув к гудящей толпе народного собрания, достал свиток с очередной речью и разразился грозными и беспощадными обличениями.

Появившись у Пникского холма
 в сопровождении Эсхина, Александр услышал:

‑ Для пущей убедительности он прислал пройдоху Алхимаха, своего настырного сыночка и толпу македонских солдафонов впридачу. Свои подачки назвал царской щедростью, а наши непосильные жертвы – маленькими уступками.

Но я не вижу никакой щедрости. Нам «дарят» у нас же и украденное, после того, как хорошенько попользовались и привели в полную негодность. Нам навязывают мир, выгодный только случайно выигравшему одну-единственную битву. Нам возвращают пленных, подло заманенных в западню. А взамен требуют человеческих жертвоприношений, гонят на смерть ради того, чтоб Филипп смог разграбить еще и Малую Азию.

И всю эту гадость подсластили словами про месть за поруганные отеческие святыни. Поруганные полтора столетия назад Дарием Первым и Ксерксом. Какая сказочная щедрость, и какая своевременная месть!

Ах, вот и щедрые мстители! Слышишь ли ты, Александр! Не делай вид, будто не слышишь. Попроси, пожалуйста, своего плешивого холуя Эсхина объяснить нам, в чем секрет вашей македонской щедрости? Где скрыта достойная плата за жизнь тысяч афинских воинов, обреченных гнить в бескрайних пустынях Азии?

Слова Демосфена раззадорили Александра, и он широкими прыжками взлетел на ораторскую площадку
, всполошив толпу и спугнув отпрянувшего оратора.

‑ Если кому-то противно так же, как Демосфену, он может отказаться от своей доли владений, возвращенных моим отцом вашему полису
. Если кто-то боится идти в Азию вместе с Гегемоном эллинов, он может спрятаться дома и ждать, пока другие утверждают превосходство эллинов, добывают честь и славу Афинам и всей Элладе.

‑ Никакой «всей Эллады» не существует. Единство эллинов, которое умелые политики бережно создавали десятилетиями, ‑ разрушено под Херонеей с ребяческой небрежностью, ‑ вмешался Демосфен, пытаясь вернуть себе внимание афинской толпы.

‑ Надеюсь, «умелый» Демосфен объяснит вам, почему он – многолетний поборник единства – постоянно мешает моему отцу ‑ единственному, кто мог объединить и объединил эллинов под своей властью?

‑ Я не стану объяснять то, что нормальные дети впитывают с молоком матери. Пусть тебе растолкует наш «финансовый гений» Ликург, призывающий афинян смириться с тем, что вместе с погибшими при Херонее погребена и свобода эллинов.

Впрочем, того, кто в восемнадцать лет не знает, чем единство воли миллионов эллинов отличается от единственной воли тирана, ‑ учить бесполезно. Если бы лжеучителя из Стагиры
 не изгнали раньше, его бы следовало изгнать сегодня, поскольку он совершенно не способен обучить азбучным истинам.

‑ Но не ты ли вслед за Исократом твердил, что Элладе нужен человек, способный объединить всех?

‑ В отличие от этого бессмертного тиранофила я имел в виду того, кто убедит всех объединиться, а не того, кто всех изнасилует. Свое единство эллины скорее найдут в ненависти к деспотизму, чем проливая за него кровь где-то в далекой Персии. Кстати, весьма терпимой к подлинной демократии и мнению афинян. Как же не понимать столь элементарное?

‑ Если это так элементарно, то почему же пресловутое единство до царя Филиппа оставалось пустой болтовней? Почему эллины вместо твоего «добросердечного объединителя» искали только повод для очередной потасовки?

‑ Потому, что есть считающие болтовней все, что им непонятно. Но Афины не Пелла…

‑ Пелла со времен царя Архелая
 – настоящий центр эллинской культуры! А здесь свободных давно уравняли с рабами, пытаясь сделать метеков и дикарей полноправными эллинами! – попробовал вмешаться Эсхин, но Демосфен даже не сбился с заданного самому себе патетического ритма.

‑ … здесь помнят Перикла и превыше всего чтят свободу…

‑ Но ведь любое объединение первым делом посягает на свободу! – развел руками Александр, и этот резкий жест оказался эффективнее криков Эсхина. Демосфен дернулся, как будто его пытались ударить, а потом изобразил ледяное презрение к тому, кто не способен слушать оппонента. Но царевич ничего этого попросту не видел – он целиком отдался обоснованию собственного мнения, впиваясь глазами в пестрое марево народного собрания:

‑ Даже оказавшись вот в этой толпе, трудно пошевелиться. А здесь всего лишь пара тысяч афинских граждан. А эллинов, как говоришь ты, ‑ миллионы. Разве эти миллионы смогут добровольно и безболезненно стать частью многомиллионной толпы? Даже если потом каждый из них станет в миллион раз сильнее и в миллион раз образованнее. Благотворный результат объединения появится через долгие годы ‑ а стеснение свобод произойдет немедленно.

‑ Человек свободен ограничить себя. Но он – типичный невольник, если это делают вместо него.

‑ Даже если за дурака делают нечто умное?

‑ Не тебе об этом судить! У каждого свой ум. И только здесь на площади, в схватке свободных умов медленно и постепенно зреет компромисс, приемлемый для всех.

‑ Тогда этот компромисс будет на уровне самого глупого из пришедших на площадь. Ничего большего путем компромисса не примешь.

‑ Афиняне, вы слышали?! Вас считают неспособными принимать умные решения. И вы можете покорно сносить все это?!

‑ Ты намереваешься решить наш спор силой толпы и при этом называешь себя противником насилия. Не думаешь ли, что при таком способе решения для разума и его дочери ‑ истины вообще не остается места? Получится: кто сильнее ‑ тот и прав.

‑ Афиняне, он испугался. Этот маменькин сыночек, на самом деле, трус! Он боится всех, кто сильнее.

‑ Нет, не боюсь. Ибо Разум доказал и мертвым силам природы, и прожорливым паразитам, что их мощь ничто перед его лицом.

Вот я, единственный македонец с маленьким кинжалом на бедре, стою перед целой толпой афинян и абсолютно точно знаю, что останусь целым и невредимым. Не потому, что у вас всех силы меньше, чем у меня одного. А потому что, глядя на меня, все держат в уме приславшего меня. Того, кто не простит непочтительного отношения к своему сыну.

И если одна сила памяти или память о силе держит толпу в рамках приличия, то она же способна объединить Элладу и сделать ее счастливее.

‑ Это ‑ в каком еще смысле? В смысле безропотного раболепия?!

‑ Я говорю о настоящем человеческом счастье, когда воля разума побеждает вожделения плоти, оставляя свободе лишь то, что не подчинено законам необходимости.

Ведь ты, как и я, никогда не ждешь, пока частицы твоего тела большинством голосов поддержат решение твоего духа. Дух всегда принуждает плоть, в том числе к ее собственному благу. И только у полных паралитиков тело непокорно душе.

‑ Обзывать демократию параличом?! Это не просто не умно ‑ это уже и не глупо. И я отказываюсь объяснять, чем свободные люди отличаются от «частиц» какого-нибудь розового, поросячьего тела. Только непонятный каприз Богов, отнявший у нас победу, заслуженную добровольным объединением против тирании, вынуждает Афины выслушивать весь этот бред, никогда и нигде не слыханный.

‑ Какой же это бред?! Это классика, Демосфен. Еще Менестей
 тысячу лет назад спорил с Тесеем о том же: чья воля выше царя или толпы. Причем Тесей искал опору в разуме, а Менестей в многочисленности сторонников.

‑ Ну, как же без Тесея? Разве царевичи помнят кого-то еще, когда речь заходит об Афинах? Но мне помнится: Афинский демос предпочел Менестея.

‑ Но Афины все-таки создали царь Кекроп
 и царь Тесей, насильно объединившие разрозненные племена и разделившие объединенное государство на благородных, ремесленников и земледельцев. Разве это можно было сделать свободным волеизъявлением?

‑ А разве в этом благо Афин?

‑ Это и есть сами Афины, если ты заметил, Демосфен. И что может быть для вас, афинян, более высоким благом, чем ваш родной полис в целом?

И к кому бы взывали Менестей и все последующие демосфены
, если бы не Тесей? К стаду коз и безграмотным пастухам? Где бы демагоги взяли народ - эту арену для славы, если бы цари не слепили ее из маленьких диких стад, вечно рыщущих в поисках пищи?

‑ Зато теперь некий царь-отец собирается превратить в одно большое стадо всю Элладу.

‑ В большое стадо уже не получится. Слишком много людей, не похожих на баранов. Придется делать нечто большее и лучшее, чем получилось у Тесея.

‑ Большее и лучшее, чем у Тесея! Вот это да! Вы только послушайте этого мальчика, учившегося драться, пока другие учились читать.

Конечно, у Тесея было только два глаза и одна голова, а у вас с отцом целых три глаза и голова Аристотеля впридачу. Недальновидному Тесею приходилось красть жен по всему свету. И все без толку: у него не получилось ни одного сыночка, какового б злобный папаша захотел бы оставить в живых. Филиппу повезло больше – с третьей попытки, у себя под носом, в Эпире он обнаружил магический ведьмин горшочек для выращивания своей точной копии.

‑ Спасибо, Демосфен, желая оскорбить, ты сказал самое лучшее из того, что я успел услышать в Афинах…

‑ Пойдем, Александр, ‑ вмешался Эсхин. ‑ Тебя ждет заслуживший большее внимание, чем этот «герой», умело хранящий в полной неприкосновенности свои удивительно дальновидные очи. Да простят его «храбрость» доверчивые афиняне!

* * *

‑ Хотел бы я знать, как Демосфен объясняет самому себе собственную услужливую «дружбу» с персидскими царями и сатрапами? Ведь даже с его точки зрения, они гораздо хуже моего отца.

‑ Брось, Александр, ничего такого он себе не объясняет. Иначе ему пришлось бы зарабатывать на сладкую жизнь менее приятным способом.

‑ Точно. Нужно было привести ему в пример не Тесея, а Кира, насильно объединившего целую империю. Что для «Великого» оратора какие-то Афины? Не тот масштаб денежного довольствия.

…

По дороге к Исократу Александр быстро рассеял неприятный осадок от очередной встречи с Демосфеном. Но сам оратор еще долго кипел и захлебывался от негодования:

‑ Этот несносный мальчишка по-настоящему опасен. Я убегу из Эллады, если он усядется на Филипповом троне.

Для его «папашки» роль гегемона эллинов ‑ всего лишь повод лишний раз кого-нибудь надуть или ограбить. ‑ А этот прыгучий упырь желает править всем миром, определяя своей необразованной башкой, что разумно и что нет.

Филипп, притворяясь цивилизованным человеком, часто ведет себя как культурный и вежливый, признающий чужое мнение. А для этого невежды существуют только одно мнение ‑ его собственное. Любое другое он заранее обрек на искоренение.

Папаша, как волк, убивает только, когда хочет есть или спасает собственную шкуру. А этот самоуверенный волчонок-оборотень загрызет всякого, кто не волк и не оборотень.

Филипп вспыльчив, но отходчив. С ним можно договариваться. А этот затаившийся упырек злопамятен, непреклонен и беспощаден. Попавший в его лапы имеет только один шанс на спасение ‑ покончить с собой раньше, чем его начнут насиловать с изощренной жестокостью.

Афиняне плохо понимали и не разделяли категоричности своего любимого оратора, но слушали с явным удовольствием. Затейливая брань Демосфена казалась им справедливым отмщением за оскорбительное поведение наглого македонского царевича, бесстыже пользующегося плодами Херонейской удачи.

* * *

Тело Исократа отказывалось брать столетний рубеж и мучительно угасало накануне девяносто девятого дня рождения. Но мятущаяся душа философа жаждала абстракций и возвышенных разговоров. «Поболтать с умницей-царевичем» стало идеей фикс для мечтательного старика. И вот Боги смилостивились, и рыжий юноша стоял перед ним, исполненный искреннего уважения.

Исократ уже вручил специально для этого случая подготовленное письмо к Филиппу
 и теперь очень хотел говорить, но не мог придумать, о чем именно. Поэтому тяжело больной старик и юный крепыш внимательно молчали друг другу. Пока не вмешался Эсхин, почувствовавший себя одиноким в этой безмолвной компании:

‑ Учитель, Александр сегодня уличил Демосфена в краже твоих мыслей. Это слышали афиняне. И они были согласны с Александром. Но этот пеанийский слизняк сумел вывернуться и нашел какое-то незначительное отличие между твоими словами и своими заимствованиями.

‑ И какое же?

‑ Ему кажется, что объединителем Эллады может стать только тот, кого добровольно признают сами эллины, ‑ опередил Эсхина Александр.

‑ Да, что-то вроде этого, ‑ подтвердил Эсхин и тут же добавил, – хотя, разумеется, бывают великие, признаваемые именно так. Например, Перикл.

‑ Бывают, но Перикл – ложный идеал! – выпалил Александр, кривясь, как будто ему наступили на рану. ‑ Перикла славословят только за то, что он пятнадцать лет кормил и развлекал афинскую чернь за счет трехсот полисов Эллады.

Пока другие пытались сделать Афины городом мудрецов и героев, он выгнал этих других, присвоил казну Делосского морского союза и принялся выращивать дармоедов, преданных лично ему, называя их равными Богам.

Дармоеды у Перикла получились образцовые, как дырявая бочка: сколько не вливай ‑ все так же мало. Более того, на дармовщину потянулись тунеядцы со всей Эллады. Вот только преданности от них он ждал напрасно. Когда Афины лишились таких благородных людей, как Кимон, – паразиты добрались и до самого Перикла вкупе с его дружками и Аспасией
.

‑ Как ты можешь, Александр?! Ты же повторяешь слова ничтожных завистников, испортивших жизнь великому человеку! История все уже расставила по местам: сегодня и чернь, и аристократия называют эпоху Перикла золотым веком.…

‑ Не шуми так, Эсхин! – оборвал своего ученика Исократ.

И пятидесятидвухлетний оратор замолчал, как пристыженный школьник. А Исократ наконец-то нащупал интересную тему:

‑ История, как бесстыжая шлюха, отдается всякому, кто платит ей, сколько попросит. И никому ничего не дает по заслугам.

Поэтому я не удивлюсь, если в твою историю, Эсхин, вопьются навеки такие, как Демосфен, а мы с тобой так и останемся, как верные мужья наедине со своими увядающими женами. Не интересные никому, кроме этих великодушных женщин, все понимающих, но беспомощных, как и мы.

Царевич прав: Перикл – это сплошная ложь. И я знаю это лучше тебя. Мне было семь лет, когда он умер… Вместе с другими афинянами я плакал сильней, чем по смерти родителей. Но с тех пор у меня было девять десятилетий, чтобы разобраться, что такое Перикл.

Бессменный стратег, надеявшийся отсидеться за длинными стенами… Аттику топтали все, кому не лень, а он все сидел и сидел. И досиделся до моровой болезни, вызванной чрезмерным скоплением желающих жить по Периклу. Я видел множество битв, но Афины с бесконечными штабелями мертвых сидельцев – самое ужасное воспоминание. Разлагающимися трупами завалили все храмы, пустыри… Их складывали даже возле колодцев, куда приползали несчастные утолять изнурявшую жажду… Это был логический апогей политики Перикла.

‑ Но, учитель, Перикл одержал девять великих побед, и, если бы он не умер от той же моровой болезни, мы б победили спартанцев. Все хвалят его стратегию войны на истощение.

‑ Спроси у Александра, он знает, что такое стратегия не понаслышке. Стратегия истощения ‑ метод трусов и подлецов, которые не могут или боятся убить в открытом бою хотя бы одного человека, но с легкостью обрекают на мучительную смерть сотни тысяч людей, невидимых, недоступных.

Да и кого он в конечном итоге истощил? Нас! ‑ а не Спарту. И, если б не умер, ползал бы перед лакедемонянами на коленях, как и его демократический двойник Никий
.

‑ Не ползал бы! Он был гордым человеком!

‑ «Снобы унизятся первыми!» Вспомни, как он «не ползал», когда умолял афинян признать полноправными гражданами детей от гулёны Аспазии. Заметь, вопреки законам
! «Гордый» ‑ а все-таки «выклянчил» пощаду своим имениям, когда запылала Аттика с нашествием пелопоннесцев
.

‑ Захватчики сами не жгли, чтоб афиняне плохо подумали про главного из стратегов! Он же развеял вымыслы, подарив свою вотчину городу...

‑ Обещал подарить! Да не стал, как выяснилось потом – при дележе наследства...

А девять побед Перикла – такая же лживая гнусь, что и стратегия истощения. У нашего новоявленного гражданина - пирата Харидема таких побед сотни три. Жечь и опустошать прибрежные владения собственных союзников только за то, что для этих несчастных Периклов форос
 был непосилен. Лишь бы Аспазия сияла, как солнышко!.. Это ты называешь великими победами?!

Упомянутый Александром Кимон тоже раздавал деньги здешнему отребью. И прослыл за это собутыльником алкашей. Но он раздавал свои деньги. И домик этого первейшего богача ‑ человека, благодаря которому Аттика приобрела огромные территории и невиданные сокровища, был самым скромным в городе. Перикл жил в казенном дворце и раздавал подхалимам союзную казну. Причем растранжирил на свое семейство и присвоил больше, чем раздал. Зато прослыл меценатом и героем, ибо так «доблестно» отказывался отчитаться в произведенных расходах…

‑ Может быть, и присвоил, но сколько всего построено при Перикле за те же союзные деньги! Если бы лакедемоняне и беотийцы не прошлись по Афинам опустошительным смерчем, мы бы до сих пор любовались Длинными стенами, Акрополем и скульптурами Фидия!

‑ Нужно ли напомнить: грабят и разрушают города народов слабых и беспомощных? Перикл прельстился видимостью величия, но пренебрег истинным могуществом. Поэтому все его помпезные дворцы и храмы, поглотившие более десяти тысяч талантов
, так быстро превратились в руины. И вот мы живем среди каменных обломков…

Мои родители помнили Афины приземистыми и зелеными. Потом четверть века беломраморного возвышения, чтобы в мгновение ока превратиться в подобие запущенной каменоломни. И боюсь, наш город так и останется каменоломней до тех пор, пока не превратится в пыль. А то как же? ‑ Развалины Афин – символ «золотого века» Перикла, «великое зодчество достославного Гипподама»
…

Другой символ ‑ статуи Фидия. Неужели ты думаешь, что величие определяется размером? Конечно, великое не бывает маленьким, но гоняются за одною внушительностью только притворщики. Так детишки пытаются казаться взрослыми, наряжаясь в одежды своих родителей.

Громоздких монстров Фидия сегодня называют «Чудесами света», хотя кто их видел? Не успел Фидий развесить на деревянных шестах лица из слоновой кости и наряды из золота
, как пришли представители народного собрания и все содрали, чтобы проверить, сколько казенного золота и слоновой кости похитил необычайно талантливый друг Перикла.

Впрочем, казнили Фидия совсем не за это. Казнокрадство тогда уже стало источником жизни стольких, что рискованно было наказывать кого-нибудь одного. Как не озлить остальных?! Зато конкуренция – очень высокая. Вот конкуренты и постановили казнить «великого ваятеля Богов» за богохульство. Мол, посмел изображать себя и своих собутыльников в Божьем обличье
.

Если бы Фидий кутил чуточку сдержанней и не третировал коллег-завистников, то стал бы героем наших дней не хуже Перикла, поскольку кормил такое же полчище нахлебников.

Детали его изваяний из золота и слоновой кости вывезли оккупанты, убежденные, что какой-то чудак только испортил драгоценные материалы. А все остальное обратилось в прах… В прах, Эсхин, как и наши Величественные идеалы.

‑ Не могу согласиться с тобой, почтенный Исократ, ‑ воспользовался паузой в споре риторов Александр. И младшему показалось, что это сделано ему, Эсхину, в угоду. – Перикл ‑ плохой идеал не потому, что реальный Перикл был обыкновенным казнокрадом. Этот идеал плох сам по себе, в своем самом очищенном изображении. Корм и развлечения – вот что такое идеальный Перикл. Всякий, поклоняющийся подобным идеалам, не знает ничего лучше собственной пресыщенности.

И пусть реальный Ахиллес не был таким, как он описан в «Илиаде». Но идеалы этого Великого героя ‑ возвышены, в них нет места для «кормить и развлекать». Превыше всего он ставит справедливость и бьется за нее хоть против чужого царя Приама, хоть против своего ‑ Агамемнона. А справедливость – никогда не станет прахом!

Впрочем, кому в нынешних Афинах интересна справедливость?…

«Наш долг ‑ повышать доходы» – вот что говорят сегодня последователи Перикла. При этом они уверены, будто толкуют о наивысшем благе… Некоторые вообще думают: когда каждый начнет богатеть ‑ все станут счастливыми. А потому уже сейчас не заботятся ни о чем, кроме своих барышей.

А политические обязанности как самое неприятное предпочитают распределять по жребию. Там, где еще недавно пытались найти и выбрать лучших, доверились слепому случаю – правят преимущественно те, что вытащили табличку с названьем должности.

В этом смысле Кимон – прямая противоположность Периклу.

Я говорю так не потому, что Кимон был другом моего прапрадеда Александра Первого Македонского
 и поплатился за это
. Я вообще забываю, каким был Кимон на самом деле, и вспоминаю только его идеальный образ, одинаковый и для врагов, и для друзей этого великого стратега.

Пусть реальный Кимон откупался от черни, жертвуя собственные деньги, раздавая земли и превращая свой дом в сытное стойло для всех желающих. Можно б и оправдать: старался раздать достойным. Но этого и не требуется, ибо известен он не своими подачками. Вспоминая Кимона, помнят безмерное самопожертвование. Вспоминая Перикла – умеренную сытость. Победы Кимона одержаны с помощью разума над превосходящими силами алчных азиатов, победы Перикла одержаны штабелями плоти над хиреющим разумом.

Рискну напомнить про персидского царя Кира. Пусть он все еще пугало для эллинских патриотов. Но ведь не перс, а наш Ксенофонт написал «Киропедию»… И я не могу считать человеконенавистником отдавшего всего себя улучшению мира. И если искать Божественный идеал настоящего человека – то это «мерзкий варвар Кир», а не «прекрасный эллин Перикл».

Исократ радовался критике в свой адрес так, словно Александр ощипывал перья кривляке Демосфену, и ответил своему юному и горячему оппоненту с приятной улыбкой, самым ласковым голосом:

‑ Даже в «Илиаде» Ахилл не так чист, как хотелось бы. И ты это знаешь. Но я возликовал сердцем, слушая тебя. Кажется, я впервые вижу Ахиллеса ‑ такого, как ты сказал.

А справедливость… «Глаза ее вечно бдят»
 ‑ солгано в утешенье! Справедливость заканчивается там, где начинается плоть. Для плоти не существует справедливого и несправедливого, для нее есть только голод и сытость.

Избегая голода и набивая брюхо, часто переступают через справедливость – иначе тело гибнет. Даже упомянутый тобой Ксенофонт в конце жизни напрочь забыл «Киропедию» и строчил книжонки про обогащение с вороватым перекупщиком в качестве главного персонажа…

Чтоб хорошо жилось телу, достаточно простого равенства: ибо потребности тел приблизительно одинаковы. И какую б плоть не выбрал в качестве «представителя себе подобных» слепой афинский жребий – особой разницы не будет.

Справедливость – жажда души. Ибо настоящая справедливость ‑ умозрительный идеал, к каковому возносится дух, очищаясь от сиюминутной грязи. И различие в чистоте идеала не то же самое, что разница в размерах брюха. Есть много общего между маленьким животиком и громадным пузом. Но нет сходства и соразмерности между белым, серым и черным.

Когда я был молодым, прослыть идеалистами и романтиками стремились даже откровенные сквалыги. А теперь стыдятся даже те, кому стесняться нечего. И вот я вижу жаждущего небесной чистоты и совершенно не скрывающего этого. Спасибо тебе, мой мальчик! ‑ Смогу умереть счастливым…

…

И он умер ‑ счастливым. По прошествии месяца ‑ самого светлого месяца затянувшейся жизни…

Глава 8. Объявляя войну (до и после девятнадцати
)
Александр метался по комнате, как Ахилл, ужаленный в пятку:

‑ Клеопатра
 будет твоей восьмой царицей, но из семи предыдущих только моя мать объявлена низложенной и изгнанной за измену. Вся Пелла болтает, что мой настоящий отец вообще неизвестен. А теперь оказывается, у тебя «нет явных доказательств». А на самом деле, нет никаких! Что же ты делаешь, пока я убеждаю Элладу довериться моему отцу?!

‑ Судя по всему, тебе удалось обратное. После Афин мне просто страшно посылать тебя куда-то еще. Никакой гибкости, никакого милосердия. Только так, как сказал Александр. И всем остается либо согласиться с этим единственным умником, либо погибнуть, подобно несчастным иллирийцам, уничтоженным тобой за робкую скрытность
.

Они-то пеняют на тебя, а сами думают, сын не случайно прикрывается именем отца. Думают, сам Филипп после Херонеи стал таким спесивым и жестоким.

‑ Я требовал только твое и ничего от себя! Даже бесспорно верного!

‑ И то - хорошо. Дай тебе волю ‑ так ты за полдня изрубишь половину Эллады. Будто кругом враги…

Почему ты думаешь, что самый умный и один знаешь, как правильно, а как нет? В конце концов, царь здесь я. А ты ‑ тьфу. Сегодня командир гвардии и доверенное лицо Гегемона, а завтра – стоишь в очереди и терпеливо ждешь моей милости, как все царевичи.

В конце концов, чем ты лучше их. Тебе и так внимания больше, чем всем наследникам вместе взятым. Я тебе не бабушка Эвридика. Для меня все равны. И между прочим, Каран
 и Арридей ‑ мои старшие сыновья. И вообще, могу позабыть, сколько ты сделал для меня под Херонеей.

‑ Да ты уже забыл, когда выгнал с позором мою невиновную мать и сделал меня безотцовщиной.

‑ Невиновную?! Не смеши меня! А то я поверю, что и ты вместе с ней подговаривал к перевороту. Мне давно уже доносят про готовящееся отцеубийство.

‑ Как будто мне нужен трон, обагренный отцовской кровью?! Мне нужен живой отец, которому мог бы помочь такой сын, как я. Но я против того, что недостойно любого отца и просто несправедливо.

‑ А что плохого в моей свадьбе? Разве ты враг моему счастью? Я заслужил награду за долгие и мучительные годы покорения Эллады! Той награды, которая нравится мне самому. А нравятся юные женщины – это плохо?

Всем сделаться недотрогами, как Александр? Я подсылал к тебе самых красивых и горячих девок. Фессалиек! Калликсению
 подкладывал! Не девочка – персик! В любви ей нет равных! Но ты не нашел ничего лучшего, чем обсудить с ней свою сраную философию. И еще возмущался: «Зачем ты прислал ее, папа? Ее пришлось выгнать!» Тебе показать зачем?

‑ При чем тут твои девки?!

‑ При том, что только тебе приходит в голову заниматься философией с красивыми бабами. И только твоя бездушная «софистика» мешает прийти на свадьбу и радоваться вместе с отцом. Или я тебе все-таки не отец?!

‑ А ты бы пришел на свадьбу к матери, если бы я позвал?

‑ Это ж совсем другое дело. Ты мой сын, а не бывший муж. Или как там называют своих «суженых» людишки вроде Павсания?

‑ Я не собираюсь обсуждать ни свадьбу, ни суженых твоего телохранителя. Я пришел ради справедливости.

‑ Справедливость – несправедливость. Только философии мне и не хватало. Давай разберемся потом. А сейчас скажи: ты придешь на свадьбу или отныне ты мой враг?

‑ Я тебе не враг, ни в чем…

‑ Тогда жду на свадьбе. И смотри ‑ без фокусов!

* * *

На пиру Александр занял свой любимый угол, сидел чужой и мрачный, неприязненно поглядывая по сторонам и вертя в руках чашу, наполненную вином (в пику непьющему сыну)…

‑ …За Клеопатру – царицу из Македонии! Пусть ее непорочное лоно наконец-то принесет нам Настоящего, Подлинного, законного наследника, царевича чистых македонских кровей! – дядя и посаженный отец Клеопатры Аттал закончил свою традиционную свадебную речь, и родня невесты взревела, как торжествующий зверь. Жених Филипп одобрительно улыбался. И тогда оскорбленный сын взлетел, подобно крышке котла, сорванной перегретым паром:

‑ А я, по-твоему, байструк, незаконный?!!!

Золотая свадебная чаша царевича хлопнула Аттала по лбу и отлетала под потолок, расплескивая во все стороны алые брызги вина и свежей крови.

Царский тесть рухнул, как от удара пращи. А в него тут же впился Александр с яростью молодого тигра, овладевшего тушей быка. Еще миг ‑ и полетели бы клочья. Но десятки рук бросились спасать своего родственника и собутыльника. Оскорбленный царевич рвался сквозь частокол суетящихся тел с нарастающим бешенством, подобно ловкому и могучему хищнику, крошащему прутья клетки. Аттала поспешно вытаскивали из зала, осыпая «звереныша» бранью и угрозами. И тут взорвался Филипп:

‑ Прекратить ‑ я приказываю! Александр ко мне! Я сказал «ко мне»!!!

Филипп выхватил кинжал и рванул к непокорному сыну. Но движения были слишком резкими для захмелевшего новобрачного, и он распластался среди объедков, грохоча посудой и захлебываясь ругательствами.

Вид разбушевавшегося отца мгновенно охладил сына. Кувыркнувшись назад, Александр вырвался из рук Атталовой родни, презрительно глянул на бьющегося в истерике царя, криво усмехнулся и процедил с циничным отвращением:

‑ И этот человек собирается овладеть Азией, не владея собственным телом… Только ложе Атталовой девки даст вам достойного царевича… Ложе моей матери ‑ слишком олимпийское для таких ничтожеств.

Филипп стоял на четвереньках и надрывно сипел:

‑ Я убью тебя, выродок! Убью тебя, сын ехидны!…

‑ Если дотянешься, ‑ усмехнулся надменный «выродок» и вышел, не спеша и не оглядываясь.

…

Александр, не медля ни секунды, отвез мать к ее брату в Эпир и после этого ускакал в Иллирийские горы. Никто в точности не знал, чем он там занимается. А он, как в детстве, читал и тренировался. Но именно такие «занятия» казались всем любопытствующим лукавой выдумкой. Одни утверждали, бывший царевич сломался ‑ пьянствует и играет в кости. Другие шептались про тайную подготовку вторжения в Македонию армии Александров…

* * *

Накануне свадьбы Филипп успел отправить «Великому царю царей» дерзкое письмо с требованием возвратить Элладе «исконные владения в Малой Азии», угрожая в противном случае применением силы. Но Арсесу Первому
, пытающемуся усидеть на персидском троне, было не до «какого-то там Филиппа» из самой дальней сатрапии.

Молчание молодого персидского царя в ответ на чрезвычайную дерзость раззадорило эллинов. И свадебным подарком Филиппу от Коринфского Синедриона было объявление войны персам, украшенное новым пышным титулом для главнокомандующего – «Стратег-автократор Эллады».

Поэтому, придя в себя после скандального свадебного пиршества, Гегемон эллинов занялся походом в Малую Азию.

В конце весны Парменион и Аттал погрузили на афинские корабли десять тысяч пехотинцев, тысячу всадников и отплыли на восток для подготовки массированной высадки объединенной армии.

Флотилия пересекла Эгейское море и причалила к Хиосу. Жители этого острова тут же примкнули к Панэллинскому союзу. Не встречая сопротивления, армия перебралась на континент, взяла Магнесию и подошла к Эфесу. Эфесские граждане тут же свергли персидского ставленника и устроили триумфальную встречу македонцам.

Но когда триумфаторы двинулись дальше, дорогу им преградили наемники Мемнона.

* * *

Мемнон: «Так вот она какая, хваленая фаланга Филиппа. Стоит перед нами, но не прямо, как принято у нормальных людей, а наискосок, правым флангом вперед. Умнее было бы повернуться левым: слева щиты, а справа беззащитные плечи, скованные длинными копьями. Достаточно пугнуть прикрытие этого фланга ‑ и они как черепаха без панциря.

У меня четыре тысячи. Их почти в три раза больше. Пока в персидских столицах распри – у меня нет войска. В солдатах «очень нуждается» Багой и его марионетки. Расставляя на каждой дороге по три-четыре тысячи, захлебывался от раздражения и бешенства. Но теперь увидел этих уродов, и сразу отлегло.

Здесь не ничтожества против ничтожеств, когда исход боя может решить один шальной мальчик. На этот раз пестрое стадо против нас. Пару тысяч в кривобокой фаланге, пару сотен бронированных щитоносцев, маленькая конница и всевозможное отребье, привыкшее бить жирных и ленивых ополченцев развращенных европейских полисов.

А у меня один к одному: отборные профессионалы, испытанные ветераны победоносных сражений. Каждый упакован в полтора таланта металла
. Но что им эта тяжесть – вон как легко и ловко двигаются. Настоящие богатыри! Забавные длинные копья македонской фаланги против наших железных щитов и увесистых длинных мечей – смешно!

А еще я подобрал место
, где конные пастухи обязательно спешатся, а крестьяне с длинными палками копий не смогут идти плотной шеренгой ‑ сломают строй и расползутся по оврагам.

…

Прекрасное место! Пока конница Пармениона суетилась среди камней, мы атаковали растрескавшуюся фалангу Аттала. Неуклюжие копья и коротенькие мечи фаланги, как и предполагалось, стали обузой, а не защитой для убегающих македонцев.

Их армия исчезла, как заросли кустарника под топорами умелых дровосеков. Всех, кто бежал недостаточно быстро, мы расстреляли из мощных скифских луков. Пусть знают, что такое хорошо обученные лучники и что такое настоящие тугие луки!

…

Одна ошибка – надо было заманить этих дикарей подальше от кораблей. Тогда бы не спасся никто. И желание драться с Мемноном пропало бы надолго.

Хотя и так Филипп больше не плывет в Малую Азию, а спасает своих разбежавшихся десантников и уговаривает меня помириться. Мол, он всегда был другом Персии и всегда выступал против войны на востоке. Мол, Коринфский Синедрион случайно погорячился. И теперь, дескать, нужно исправить досадное недоразумение нашими совместными усилиями.

При этом величает меня «Лучшим из полководцев современности», демонстрирует подхалимское радушие и на каждом шагу хвастается, что сам воспитывал меня с раннего детства, когда мы с братом «гостили» в Пелле.

Но кто поверит грязному пройдохе? Я не поверил ни единому слову. Хотя бы потому, что он не видел меня в детстве и никогда прежде не сказал обо мне ни одного доброго слова.

Так что пусть Эллада пеняет на себя. Захотели воевать под командованием Филиппа – воюйте, если вы мужчины! Но теперь наша очередь для ответного удара. Сначала отберем все острова на Эгейском море, а потом высадимся в Европе и покажем, чем профессионалы отличаются от бездарей.

Хотя, конечно, мы ‑ воины, а не живодеры. Поэтому я отпустил без выкупа всех пленных, кроме македонских варваров, проданных в рабство. Пусть эллины возвращаются домой и убеждают соотечественников принять сторону Мемнона. Пока еще не поздно».

* * *

Филипп сделал вид, что никакого похода в Азию «пока еще» не было. Мол, была разведывательная экспедиция под руководством Пармениона и Аттала. И хоть разведчики угодили в лапы огромной персидской армии ‑ он, Филипп, спас «почти всех», в том числе своих главных военачальников. Теперь спасенные прикрывают острова Эллады от персидского вторжения.

Филипп, как минимум, убедил самого себя, что первый шаг сделан и этот шаг был героическим. Но тут стали возвращаться эллины, отпущенные Мемноном, и рассказывать о победах Младшего Родосца. Филипп грозил расправой всякому полису, посмевшему принять «трусливых клеветников», сломленных в персидских застенках и засланных Мемноном для срыва победоносного похода в Малую Азию.

Эллада открыто потешалась над бессильной злобой македонского царя. А Мемнон приступил к успешной реализации своего плана по захвату островов. Предусмотрительные люди говорили, теперь на смену «варвару Филиппу» придет «изменник Мемнон». И этому радовались даже те, кто неоднократно голосовал за изгнание Мемнона и его покойного брата Ментора.

Но вскоре поражения Филиппа и победы Мемнона отошли на задний план. Великий визирь Багой отравил юного Арсеса, а наследники персидского престола стали пропадать и погибать целыми семьями, даже не успевая объявить о своих претензиях на власть. Это интриговало больше, чем избиение «дикарей» «наемниками».

* * *

‑ Откуда ты взялся? – вздрогнула Олимпиада, неожиданно обнаружив в своей запертой комнате сына, вот уже целый год ограничивавшегося коротенькими письмами.

‑ Видимо, из тебя. Я не помню.

‑ И он еще шутит, как конюх. Напугал собственную мать и отделывается дурацкими шуточками.

‑ После бабушкиных похорон меня выслеживают, точно вошь. Вот и играю в разведчиков.

‑ Говорили, ты совсем раскис и ревел, как маленький!

…Ты знаешь, я не ладила с Эвридикой и даже боялась ее… Особенно после того, как она объявила, что «своей жизнью Миртала обязана сыну». Но я тоже плакала, когда узнала о ее смерти. Она была лучше, чем хотела казаться.

После вашего Александрополя Боги смилостивились над ней и подарили смерть без мук и воспоминаний. Легла, забылась и угасла. Хотелось бы также…

‑ Я не для этого…

‑ Я вижу, тебе все еще не хватает мужества смотреть прямо в глаза собственным несчастьям. Никогда не думала, что рожу такого слабого мальчика…

‑ У нас с тобой разное представление о силе. Я не буду воевать с отцом.

‑ Ну, тогда жди, пока он убьет тебя. Он бы сделал это уже на свадьбе, если бы не налакался раньше времени…

‑ Зачем ему меня убивать? Я безвреден, как самая неприметная и послушная из его дочерей. И даже могу ему пригодиться в будущем.

Просто сегодня я ему не нужен, как не нужен таран, чтобы разбивать яйца. Так зачем мне интриговать и навязывать себя в качестве замены аккуратненькому Пармениону. Я подожду, пока понадобится таран. Они еще убедятся: разбитыми яйцами дело не ограничится.

Он наконец-то ввязался в настоящую борьбу, бросил вызов Мировой империи. Сделать по-твоему ‑ означало б помочь Мемнону, который сам не понимает, чему служит. Предстоит война миров: между духом Эллады и скотством Азии. Подло мешать этому своей семейной грызней.

‑ Это Филипп – дух Эллады?! Этот похотливый кочет?! – Олимпиада прыснула злобным хохотом. ‑ Я знаю твоего отца лучше тебя. Он не может даже заподозрить в тебе такого великодушия! Ему не вообразить, что ты печешься об успехе начатой войны больше его самого. Он уверен: обиженный сын мечтает убрать его со своей дороги… Поэтому слушайся мать…

‑ Интересно, выходя за него, ты уже считала будущего мужа таким мелочным и эгоистичным.

‑ Теперь это не имеет значения!

‑ Имеет, потому что он не так мелок, как ты только что говорила.

‑ Ладно, не хочешь отомстить за себя и за мою поруганную честь – прячься. Разведчик! Но мне-то зачем мешаешь? Пиксодар был счастлив отдать свою дочь
 в жены моему сыну. Почему ты не женился? Все равно ведь ничего не делаешь.

А тут такая хорошая возможность стать зятем влиятельного сатрапа. С тобой бы считались. А так ты никто! У всех такое чувство, будто царевич Александр умер три года назад, во время регентства. И даже при Херонее, как говорят, Филиппа спас не сын, а призрак Ахиллеса, подосланный Богами.

Македонский царек хотел подсунуть Пиксодару своего Арридея - дебильного детеныша куклы Филинны
. Думал, новый родственник откроет ему проход в Малую Азию. А этот криводушный кариец не только не способен постоять за других, но и сам нуждается в постоянной защите от собственной сестры ‑ такой защите, как ты! Но ты все испортил. Своим категорическим отказом подвел меня, обидел Пиксодара и ничем не помог своему папаше.

Более того, Филипп решил, ты хочешь встать на его дороге в Малую Азию. В результате пострадали твои друзья. Гарпала, Неарха, Птолемея, Эригия и даже малолетнего Лаомедона выгнали из Македонии, как шелудивых щенков. Лучшего артиста Эллады Фессала посадили без суда, хоть он и не македонец. Кратер и Гефестион, будь они в Македонии, давно бы висели на воротах Пеллы, приколоченные ржавыми шипами! Ты этого добивался?

‑ Этого добивалась ты, когда затеяла сватовство, не укладывающееся в рамки здравого смысла. Я не могу жениться на ком попало! Тем более ‑ на дочери персидского сатрапа.

‑ И чем она тебе не нравится? Я ее видела. Хорошая девочка: скромная, красивая, образованная…

‑ Твоя хорошая девочка может не знать, что ей грозит, но ты-то должна знать. Или ты думаешь: мне для развития мужества не хватает именно этой обузы, обременяющей совесть, сковывающей каждый шаг?

‑ То, что другие называют удовольствием, он называет обузой. Ну, избавился б, если б мешала…

‑ От тебя избавились – ты не мешаешь?!

‑ Ты опять жалеешь его. Недаром говорят, все мужчины заодно.

‑ На этот раз точно заодно. Я об этом и хотел поговорить. Парменион прислал своего сына Филоту и тот передал: есть хорошая возможность объединиться с отцом.

‑ Никогда!!!

‑ Мама, это нужно сделать. Они не могут воевать на востоке, пока чувствуют твое сердитое дыхание на западе и опасаются моего удара в спину.

‑ А мне какое дело?!

‑ Уверен, ты все прекрасно понимаешь, но предпочитаешь казаться «обиженной бабой». Вспомни, не ты ли учила, личные обиды нужно выбрасывать, когда речь заходит о чем-то важном.

‑ Считать Филиппа чем-то важным может только его кровный родственник!

‑ Брось притворяться – у тебя это получается не лучше, чем у бабушки! Я ведь говорю не про отца, а про то, чем занимаются эллины, назначив царя Македонии своим Гегемоном. И каким бы ни был отец – теперь ему некуда деться. Он вольно или невольно стал орудием «эллинского, разумного духа», как того и добивался Исократ. И, если «стратег-автократор Эллады» будет разбит, придется ждать долгие-долгие годы, пока эллины созреют для следующей попытки. Да и не будет второй попытки ‑ деградируем вслед за персами, как афиняне!

‑ Ты все еще не веришь в себя ‑ в то, что можешь ускорить любые события, любое созревание?

‑ Нет, мама, даже Всемогущие Боги вынуждены ждать своего часа, ибо и они живут по непреложным законам пространства и времени. А законы эти не допускают произвольных чудес, в том числе мгновенного или нетленного созревания.

* * *

‑ Его нужно вернуть, Филипп. Пока он не пришел сюда сам с полчищами иллирийцев и эпирской армией своего дяди.

‑ Слишком много чести для сумасшедшего мальчишки, предавшего собственного отца, сбежавшего к моим злейшим врагам на западе
 в самый разгар войны на востоке. Да еще рвался в зятья к персидскому сатрапу. Гаденыш!

Кто станет уважать меня, если меня бесчестит собственный сын? На похоронах матери даже не захотел подойти ко мне. Появился ниоткуда, поплакал и растворился в воздухе, как Бог-олимпиец. Тоже мне Ахиллес, обиженный Агамемноном. Начитался сказок. Он – не Ахиллес, а я ему отец, а не микенский царь.

‑ Я тебя понимаю. Даже под «звездами-зеницами неба» я не чувствую себя таким ничтожным, как под высокомерным взглядом твоего третьего сына. Иногда мне хочется выколоть эти зенки, чтоб спасти остатки собственного самолюбия. Но чаще, гораздо чаще я парю подобно Икару, устремленному к солнцу. Эти глаза, эти порывы, эта всепоглощающая страсть несут меня в мир, откуда Олимп кажется всего лишь мелким заснеженным холмиком.

И я не одинок. Наша молодежь видит в нем живое воплощение героической мечты и сгусток абсолютного могущества. Они насмешливо скалятся, когда кто-то из старших говорит: «Даже Александру доступно не все!» Они искренне верят: стоит ему захотеть ‑ и окрестные горы будут бегать за ним, как лошади и собаки. Стоит ему приказать ‑ и море расступится, а ветры стихнут. Иначе, думают они, Александр истолчет эти горы в порошок, испепелит море и задушит ветер собственными руками.

‑ Это полная чушь, Парменион. В это нельзя верить. Он всего лишь мой сын, преисполненный чрезмерной гордыни. Со временем обломается, если не потакать.

‑ Я ни разу не видел, как она обламывается. Раньше он держал ее при себе, но после уничтожения медов и подвигов при Херонее прятаться бессмысленно. Его слава сверкает зарницами даже сейчас, когда он сам невидим и неслышим среди диких гор Иллирии.

Люди все еще боятся тебя, и у тебя есть мы ‑ твои верные друзья. Ты все еще сильнее любого из царей и правителей Эллады. Но все уверены, стоит двоим объединиться, и они одолеют Филиппа. И когда придет Мемнон ‑ они объединятся, чтоб сохранить свою власть в обмен на твою голову. В Азию с Филиппом никто уже не пойдет. Потому что там Родосец, который сильнее.

‑ Пусть только попробуют не пойти. Я покажу им, как нарушать договоры!

‑ А если и пойдут, то разбегутся или уйдут к Мемнону при первом удобном случае. Как ты помешаешь этому?

Но когда Александр говорит: «Персия – легкая добыча!» ‑ никто из знающих этого парня даже не думает усмехаться. «Если бы с нами был Александр», ‑ говорят юнцы, вроде моего Гектора
. И произносят это так, как будто вспоминают об одном из богоравных героев. Они уверены, при Херонее Александр добыл победу в одиночку, и только зависть стариков лишает его заслуженной славы.

‑ Возможно, в твоих словах что-то есть. И, действительно, Александр один стоит не меньше хорошего отряда… Но не вздумай передать это ему!..

Если он попросит меня, как отца, я возьму его в Азию и даже отдам под его командование нашу южную армию. Пусть он попросит!

‑ Он не попросит.

‑ Я тоже не стану унижаться перед мальчишкой.

‑ У меня есть другое предложение. Предложи одну из своих дочерей в жены его дяде, Александру Эпирскому для восстановления родственных уз между вашими царствами. На такую свадьбу положено приглашать всю родню, в том числе сына - племянника…

‑ Скажи еще, Олимпиаду!

‑ И Олимпиаду тоже. Тебе ведь не придется с нею целоваться.

‑ Пусть целуется со своими змеями, дура!

‑ Так вот, пригласишь всех. А мы уж сами вас помирим.

‑ И я знаю, кто уговорит его приехать сюда ‑ Демарат. Этому ксену он не откажет, уж поверь мне!

‑ Конечно, Демарату не откажет. Только посули, что простишь Олимпиаду и объявишь его своим официальным преемником. Ведь мальчишку задело именно лишение прав на престол, выболтанное Атталом.

‑ Да плевать он хотел на эти права. Это для него слишком мелко. Просто взбеленился, что я не делаю угодное лично ему. Вообразил себе идеального царя и пытался заставить меня быть этим царем. Весь в свою мать!

…Если бы ему нужен был престол – он бы вился вокруг меня плющом, а не прятался в Иллирии, как сыч в темном лесу.

‑ Или давно бы похоронил тебя с надлежащими почестями…

‑ Или похоронил бы… Я ему похороню! Тут уж он мне не соперник…

А я все-таки прощу Олимпиаду. Ей же назло и прощу, когда моя красавица Клеопатра родит мне сына. В честь нового сына прощу старую жену вместе с какими-нибудь проворовавшимися шлюхами. Амнистия называется!

‑ Любишь ты раздразнить эту ядовитую горгону.

‑ А что? ‑ Надо мной мало издевались? Теперь моя очередь!

‑ Так мне послать за Демаратом?

‑ Действуй. Как эти афиняне находят по десять стратегов ежегодно? Я знаю только одного – это ты, Парменион, мой верный и преданный друг. Друг, какого не знала Эллада!

…

Опытный Парменион давно привык не обольщаться громкими похвалами царей. Но в данном случае чувствовал, ему явно льстили, и не мог понять, по какому поводу. Вельможа так и не отгадал, чем он помог царю, пока не стал свершаться царский замысел.

Между тем Филипп нашел недостающие звенья для своего плана, мучившего больше года. Никогда прежде не было так трудно. Никогда еще не накатывало такое паршивое, липкое отчаянье от собственных намерений. Однако иного выхода не было. И он собрал в кулак все свое мужество, чтобы не поддаться слабости и не передумать в самый решительный момент.

В поисках поддержки спросил у пифии Дельфийского оракула:

‑ Сопутствует ли удача моим тайным замыслам?

И получил вполне определенный ответ:

‑ Жертвенный бык украшен. Все исполнено. Жрец готов принести жертву.

Даже самых близких друзей Филипп уверял, что вопрос и ответ были про персидского царя и новый поход в Азию. Но сам давно знал, кто бык, кто жрец, и уже подобрал орудие жертвоприношения…

Глава 9. Имя царя (год двадцатый, месяц двенадцатый
)
На персидский престол взошел Дарий Третий, сумевший перехитрить и отравить самого Багоя.

В Пелле готовилась свадьба, призванная восстановить узы родства между Македонией и Эпиром.

* * *

‑ Павсаний, кого ты собираешься принести в жертву новому золотому идолу Македонии? Жениха, невесту или родственника новобрачных?

Чтобы попасть в Трою, Агамемнон пожертвовал дочь
. ‑ Азия требует сына?!

‑ Ты о чем, Александр?

‑ Только ты пришел на свадьбу моего дяди и моей сводной сестры с длинным дельфийским ножом.

‑ Просто похож… Я ведь телохранитель царя.

‑ Точно, это тело в очередной раз прикрылось тобой, хоть и успело сдать твою задницу в аренду Атталовым рабам-извращенцам.

‑ Откуда ты знаешь?!

‑ А ты думал, такое зрелище, как мужеложство с пьяным Павсанием в главной роли, сохранят в секрете? Ты для них ничто… Хоть и спасал жизнь царя. Я тоже спасал. Но, как видишь, такие долги погашаются с кредиторами.

Павсаний грязно выругался.

‑ Кстати, ты видел, кто ждет тебя возле спрятанной лошади? Сходи – посмотри прежде, чем резать царевичей. Растерзать убийцу «вновь обретенного сына» – хороший способ избавиться от надоедливой жертвы царских развлечений
.

Ты же горец, Павсаний! Где твое чутье? И где твоя гордость?

Мне противно тебя убивать! И ни к чему. Можешь – уйди, не можешь ‑ умри достойно. Сам.

* * *

Вдоль главной улицы древней македонской столицы Эг шел Филипп в окружении двух Александров (нового зятя и возвратившегося сына) и двух Клеопатр (жены-царицы и дочери-невесты). Над шикарной процессией плыл еще один Филипп, отлитый из золота, подобный Богам и героям.

Двадцатилетняя царица сама несла и постоянно показывала клокочущей толпе новорожденного Карана
 – своего долгожданного сына, названного в честь основоположника династии Аргеадов. Рядом грудастая кормилица тащила на руках первенца царской четы ‑ годовалую Европу. Следом, сторонясь друг друга и глядя под ноги, плелись менее удачливые родственники «Гегемона эллинов».

Перед входом театральной арены, где зрители занимали места еще накануне вечером, Филипп величественным жестом приказал своим спутникам остановиться и захромал в гордом одиночестве, демонстрируя гостям и подданным, кто главный герой этого празднества ‑ настоящий мужчина, не нуждающийся в охране даже во время войны с Персией.

Лучшие ораторы Эллады изготовились в волнительном предвкушении собственного славословия. «Любого афинянина, который хотя бы помыслит худое о Филиппе, постигнут изгнание и забвение!» - подобострастно гундосил Эсхин, посчитавший, что на правах «близкого друга» царя-гегемона можно репетировать, раздражая коллег, обделенных высоким покровительством.

…Из тени арки навстречу Филиппу вынырнул Павсаний. Какой-то вопрос готов был сорваться с дрожащих губ царского телохранителя. Но царю ситуация показалась крайне нелепой, и он рубанул грубо и непристойно:

‑ Что ты тут делаешь, безмозглый педераст?

Ругательство решило судьбу грубияна ‑ царское сердце рассек дельфийский нож, выданный накануне для придания особой значительности запланированному закланию. Вместо сверхсекретного жертвоприношения сына получилось нелепое самопожертвование…

Убийца что-то крикнул и побежал в сторону городских ворот. Этим и привлек внимание окружающих. Какие-то люди, вооруженные копьями, бросились в погоню. Павсаний нервно оглядывался, и преследователи видели его лицо, дрожащее и мокрое от слез.

Когда беглец споткнулся о виноградный корень и рухнул ничком, его не стали ни поднимать, ни допрашивать. Решительные удары обагрили вздрагивающую спину.

…

Изрешеченное тело цареубийцы распяли на городских воротах в назидание всем невыявленным злоумышленникам. Но к вечеру кто-то из этих «преступников» исхитрился украсить голову мертвого Павсания почетным лавровым венком победителя, а к утру труп вообще исчез
.

* * *

Македонию наводнили слухи. Никто не считал личные обиды Павсания настоящей причиной цареубийства. Все искали и легко находили признаки хорошо продуманного политического заговора. По мнению большинства, не обошлось без злых чар мстительной Олимпиады.

Нашлись свидетели, слышавшие, как Павсаний разговаривал с Александром, и тот, переиначивая слова Еврипида, убеждал оскорбленного телохранителя последовать примеру Медеи. Мол, «отмщенье всем: невесте, жениху, их роду»
. Тем, кто не понимал сказанного, люди сведущие по секрету объясняли: отомстить можно было только жениху ‑ Филиппу, невесте ‑ Клеопатре и родственнику невесты ‑ Атталу. Ведь именно после царской свадьбы Аттал развлекал гостей гомосексуальным представлением с использованием Павсания.

В подтверждение виновности Александра указывали: именно друзья царевича Пердикка и Леоннат первыми набросились с копьями на злосчастного цареубийцу.

Каждый, кто доносил такие слухи самому Александру, слышал одно и то же:

‑ Заговор?! Убийство чужими руками?! Эти малохольные судят по себе! Мы с бабушкой ненавидим прятаться за чужими спинами. Если бы я хотел избавиться от отца, я бы привел сюда армию, а не жалкого Павсания с дельфийским ножиком.

В то же время по приказу Александра публично казнили трех орестийских наемных убийц, ждавших Павсания у городских ворот. Пойманные признали себя соучастниками в самом начале пытки, произведенной Пердиккой перед народом на площади. У них же нашли кошельки, набитые персидскими золотыми монетами. И появился новый слух: убийство Филиппа оплачивал Дарий.

Официально распространялось: «Царица Клеопатра от горя покончила с собой, предварительно умертвив собственных детей». Но никто не сомневался, причиной богомерзкого кошмара было не горе, а Олимпиада, уже объявившая себя царицей-матерью и самовольно обосновавшаяся в царском дворце. Рассказывали: ведьма прислала Клеопатре на выбор яд, веревку и кинжал ‑ бедолажка была вынуждена выбрать кинжал для своих малюток, а веревку для себя. При этом рассказчики неизменно добавляли: «Правда ужасней слухов! Гораздо ужасней!»

Самопровозглашенная царица-мать, единственная из обвиненных сплетниками, вела себя так, будто ей приятно слышать о собственной причастности к цареубийству. Она явно стягивала все обвинения на себя, отвлекая внимание от своего детеныша.

Но «сын кровопиицы» считался опороченным навсегда и в претендентах на престол не числился. Ждали, освободившееся трон снова займет Аминта Третий, отрекавшийся в пользу своего дяди Филиппа, или, на худой конец, старший сын Филиппа, Каран – послушный и тихий любимчик всей македонской знати. И вдруг оказалось, оба уже убиты, как и все остальные мужчины Аргеады и Линкестиды, кроме трех: второго сына Филиппа - малоумного толстяка Арридея и двух Александров («эпирского выродка» и зятя Антипатра из рода Линкестидов).

* * *

Пока Македония сплетничала и готовилась к затяжной борьбе за власть, Александр, не дожидаясь похорон отца, покинул Эги, собрал в Пелле всех своих друзей и стянул преданные войска.

В сопровождении регента Антипатра и юных гетайров бывший царевич появился на центральной площади.

‑ Ничего не изменилось! ‑ крикнул он зловеще застывшему войску. – Ничего ‑ кроме имени царя! Так назовите же это имя регенту!

‑ Александр!!! Александр!!! Александр!!! – грянула площадь хорошо поставленным речитативом. Солдаты вскидывали копья и молотили ими по щитам. Казалось, грохот этого решения разносится по всему миру.

Александр победно вскинул руки, а потом так же резко опустил их и повернулся к Антипатру. Регент возложил золотой царский венец на голову вождя, избранного македонской армией, вручил перстень с государственной печатью и провозгласил:

‑ Да здравствует царь Македонии Александр Третий!

‑Ала-ла-ла!!! – неслось в небо из тысяч глоток, как после самой славной победы в истории Македонского царства.

* * *

В ту же ночь многочисленные враги Александра расстались с жизнью. Никогда прежде не было такой стерильной и массовой чистки, к тому же проведенной всюду одновременно.

Среди казненных по царскому указу был и Аттал, изрубленный в собственной палатке над письмом, где пытался умилостивить Александра словами раскаянья и клятвами о преданности. Дядю бывшей царицы прикончили подчиненные Пармениона после того, как безусый гвардеец Гекатей передал старику устный приказ нового царя: «Мерзавца Аттала живого или мертвого!» Опытный царедворец был к этому готов и решил: выдать мертвого зятя правильнее и… милосерднее.

Часть вторая. Царь
Глава 10. Не спеши (год двадцать первый, начало
)
Накануне у Демосфена умерла дочь, и ему полагался траур. Но оратор, увешанный праздничными гирляндами, вышел к народному собранию со счастливым лицом:

‑ Вы слыхали о горе, постигшем меня! Но разве моя беда затмит всенародную радость?! Для варвара – может затмить. Поэтому плачет сопливый македонский мальчишка, скрывая притворными слезами свою радость отцеубийства и химерические надежды на царский престол. Но я ‑ гражданин Великих Афин искренне радуюсь вместе с вами! Вместе со всеми свободными людьми я славлю Павсания как величайшего героя современности!

Чудовищный нарыв, звавшийся Филиппом Македонским, вскрыт священным дельфийским ножом мужественного тираноборца. Отныне Эллада здорова, и я праздную ее исцеление.

Дивный сон видел я прошлой ночью. Явилась мне наша небесная покровительница Афина Паллада и молвила: «Иди и скажи любезному моему демосу: Филипп мертв, Александр глуп, и отныне вы свободны!»

И вот я говорю вам, афиняне, вы свободны! Воистину свободны!!!

Толпа откликнулась радостным рокотом. Сквозь тычки и оскорбления к возвышенности прорвался Эсхин. Ему долго не давали говорить:

‑ Граждане Афин, вспомните наши договоры с Македонией. Неужели этот забывчивый отец сделает забывчивым целый народ?

Последние слова потонули в хохоте и презрительных выкриках. Эсхина стащили вниз, а потом долго пинали ногами и плевали, пытаясь попасть в лицо.

‑ Оставьте эту крысятину, непригодную для праздничных жертвоприношений. Не оскверняйте паршивой зверюшкой алтарь нашей Доброй Богини, не пачкайтесь македонскими нечистотами, ‑ снова ораторствовал Демосфен. ‑ Куда спешить? Больше нет Филиппа! Больше не будет Александра! И у нас полно времени, чтоб, как следует, проучить плешивого Эсхина и шепелявого Аристотеля. Покарать их так, чтобы в будущем одно воспоминание о страданиях этих извращенцев отпугивало всех адептов деспотии! Но не сегодня, вольнолюбивые афиняне, не сегодня. Сегодня у нас Великий праздник!

Площадь громыхнула на слове «праздник». И Демосфен блаженно жмурился, выслушивая одобрительные возгласы. А, прослушав все, перешел к делу:

‑ Я уже отправил письмо Атталу, опекуну законного македонского наследника, и предложил этому авторитетному и предусмотрительному политику нашу помощь в тушении пожарищ низвергнутой тирании.

Вы скажете: «Македонские дикари этого не заслуживают! По законам Эллады они должны ответить за свое соучастие в злодеяниях Аргеадов!» ‑ И вы будете правы! Но я взываю к вашему никогда не иссякающему милосердию. Слишком бесчеловечно истязать послушных собак за то, в чем виновны их злобные хозяева!

…

Весь день Демосфен не стеснялся в выражениях. Говорил, что думал ‑ все, что накипело за годы борьбы с Филиппом. И боялся лишь одного, как бы на радостях не сболтнуть, сколько золота получено из Персии для укрощения Македонии.

Делал он так не потому, что собирался присвоить щедрые «субсидии». Наоборот, был готов, если, конечно, потребуется, добавить из личных сбережений, пожертвовать всеми доходами собственной оружейной мастерской… Просто разговоры о деньгах, и деньгах немалых, неминуемо вызвали бы алчность и зависть толпы, отвлекли бы афинян от успешного завершения борьбы с македонской деспотией.

* * *

Вечером чрезвычайно возбужденный и довольный собой оратор ужинал со своим новым ближайшим другом Харидемом.

Бывший пират, от одного имени которого вздрагивали, бледнея, купцы и судовладельцы, в последнее время сделался щедрым меценатом. В результате добился дружбы видных афинян и попал в список афинских граждан.

‑ Ты величайший народный учитель, Демосфен. Твое имя будет сиять золотыми буквами на всех памятных плитах Эллады. И мне, косноязычному толстосуму, не пристало тревожить твой слух своими неотесанными советами.

‑ Ну что ты, Харидем, среди моих друзей нет никого, чей опыт был бы равен твоему. Как нет и никого равного тебе в богатстве и славе. Твои слова всегда разумны и своевременны. Говори все, здесь можно.

‑ Ты слишком спешишь, Великий Демосфен, когда считаешь нашу общую мечту осуществленной.

‑ Ты полагаешь, у Александра есть шанс?!

‑ Какие-то шансы есть всегда… Хотя я, как и ты, их не вижу. Точнее, не знаю, что может вынудить гордую Македонию подставить свою шею под меч этого шалопая. В любом случае Персия его никогда не признает и не позволит столь явному врагу хозяйничать на территории Скудры.

Но, к сожалению, в этом мире случается и то, что кажется совершенно невозможным. Я видел множество подобных молокососов. Заполучив утлое суденышко, они мнили себя властителями морей. Хоть и не имели ни малейших шансов на успех и плавали не дольше якоря. Но некоторые из них все-таки успевали убить двух-трех уважаемых людей ‑ лишь за то, что почтенные мореплаватели не сумели скрыть свое естественное отвращение к самозванцам.

Поэтому я боюсь, что после сегодняшних речей жизнь величайшего из афинян и лучшего из моих друзей в опасности. И я предлагаю тебе своих телохранителей в качестве безвозмездного, дружеского содействия нашему общему делу.

А еще смею рекомендовать себя самого в качестве примера, если можно говорить о примере для Мудрейшего из мудрых. Я никогда не спешил, я всегда делал вид, будто каждый новоявленный выскочка – во всем равен мне самому. Более того, будто он ‑ мой новый друг и достойный пример для подражания. За это все хвастунишки не только берегли меня, как свою надежную опору, но и способствовали росту моего авторитета.

И пока аппетитных мальчиков одного за другим скармливали морским чудовищам, я поднимался, как флаг на рее….

‑ Ты, как всегда, мудр, Харидем. Мне нужно опасаться этого отъявленного бандита, злопамятного и мстительного, как его мать. Пример Филиппа – лучшее предостережение…

‑ И не спеши. Никогда не спеши, Великий Демосфен. В мире так много случайных стрел и дротиков. Они сами найдут его сердце, не расплескав твоего бесценного красноречия. Подставится. И очень скоро.

‑ Откуда там сердце, Харидем?!

‑ Я все-таки думаю, какое-то сердце есть у всякого. По крайней мере, я не видел ни одного, кого не удавалось убить ударом или выстрелом вот сюда. Однако не стоит хоронить Александра раньше времени. Конечно, твои планы прекраснее и грандиознее моих, но потерпи и ты, многострадальный Демосфен! Сбереги силы для настоящего праздника!

* * *

‑ Александр, нет ничего страшного в том, что тебя не признали. Начало положено. Причем чрезвычайно удачно. Далее не спеши! Каждая новая удача, как новая женщина, требует терпения и постепенности!

Время атак прошло. Стабильный, надежный трон стоит на словах и подарках, держится щедростью и уговорами. Долго и постепенно изживают такую вражду и достигают симпатии, а повезет – и большой любви.

Твой отец шел к признанию Эллады более двадцати лет. И то за целую жизнь не приобрел всего, чего хочешь ты на второй день царствования. А ведь Филипп мог бы обольстить и гордую Спарту, если бы не горячился. Будь же наследником отцовского долготерпения, и оставь врагам отцовскую несдержанность.

Сейчас появилась уникальная возможность покончить с проигранной войной. Филипп мертв. Эллинский союз снова распался. Твой злейший враг Багой отравлен собственным царем. И венценосный отравитель может позволить себе щедрость настоящего победителя. Ты человек новый, к этой войне не причастный, ‑ получишь мир на условиях, о которых отец только мечтал.

Кротко, до лучших времен прими, как должное, самоуправство этолийцев и амвракиотов
. Острова спокойно оставь Родосцу. Чем еще от него откупиться?! ‑ Пусть пользуется плодами своих побед, лишь бы не лез на материк так нахраписто. Иначе этот изменник превратит всю Элладу в большую персидскую сатрапию.

‑ Мемнон не изменник, он ‑ изгнанник. Я бы ему уступил все, когда б он не кричал на каждом шагу: «отомЩУ убогим за брата Ментора». Личные обиды, эгоистическая гордость омрачили разум, вынуждают служить тем, кто не признает ничего, кроме сытой и умиротворенной Персии. Служить безоглядно. Мемнон даже не замечает, где его настоящий враг. Как только мы приползем к персам на брюхе, Мемнону плеснут яда, чтобы не осталось никого, мечтающего сделать Элладу разумной и сильной. Такая Эллада им не нужна.

‑ Такая Эллада нужна нам! Поэтому мы с тобой. Но для того, чтобы стать тем, кем хочешь ты, нужно очень долго копить силы, жизненный опыт, уважение людей, богатство, в конце концов.

‑ Я никем не хочу стать, Антипатр. Тем более, мне не нужны пустые титулы и льстивые признания трусливых полисов. Я родился тем, кем нужно. И за этот щедрый дар должен очень многое.

‑ Но ведь я про то же самое. Ведь именно для этого и требуются опыт, авторитет, деньги. Тебе придется усердно трудиться до старости, приобретая необходимый минимум.

‑ Нет, Антипатр, нет! Чтобы наслаждаться миром, действительно, нужны авторитет и богатство. Но чтобы переделать мир, необходимы энергия и азарт молодости. Когда я нагружусь годами, стану таким же медлительным и осторожным, как водовоз с переполненным пифосом. И буду лишь праздно мечтать, как мечтал отец, о Великом походе и битве миров!

И самое страшное ‑ у меня не останется времени. Никакая жизнь не бывает достаточно долгой. Тем более, жизнь, посвященная целому миру. Готовиться можно до бесконечности, и каждый раз подготовка будет казаться недостаточной. Каждая новая отсрочка ‑ хороший повод для того, чтоб отсрочить еще раз… Поэтому я не стану ждать, Антипатр, мы выступаем сейчас.

‑ Тогда и твои враги тоже не будут осторожничать, а бросятся на тебя, как стая голодных ворон. Погибнешь ты, погибнем мы… И от твоих грандиозных планов не останется ни следа, даже воспоминаний.

‑ Ну что ж, посмотрим, кто кого… К тому же, они и так не станут ждать, когда узнают, кого избрала царем македонская армия.

‑ Это потому, что они слишком хорошо знают тебя и, в отличие от старого мечтателя Антипатра, давно утратили надежду на то, что ты когда-нибудь изменишься и остепенишься.

‑ А почему бы нет? Кое-что исправлю в этом недоделанном мире и сделаюсь уравновешенным искателем золотой середины, как ты и твой друг – мой Учитель Аристотель.

‑ К сожаленью, ты шутишь…

‑ Тогда смейся, Антипатр… Смейся, предусмотрительный регент. Разве царские шутки положено встречать прокисшим унынием на лице?!

* * *

В Темпейском ущелье
 македонская армия уткнулась в мощное фессалийское заграждение. Командир фессалийцев поглядывал мимо Александра:

‑ Я человек маленький. У меня приказ не пускать.

‑ Чей приказ?

‑ Это военная тайна.

‑ Я – преемник Филиппа, а значит пожизненный архонт
 Фессалийского Союза.

‑ Именно это сейчас и выясняется: архонт ли ты…

‑ Кем выясняется?

‑ Кем положено, тем и выясняется, а тебе придется ждать. Иначе дерись ‑ и окажешься не пожизненным архонтом, а посмертным нарушителем договора о вечном мире, придуманного твоим отцом для всей Эллады.

‑ Мудро, мудро…

Александр ушел с подозрительным, прямо-таки сыновним смирением законопослушного эллина.

И только через несколько дней стала понятна его покладистость. Македонская армия, вырубив ступени на непроходимом склоне горы Оссы
, прошла к Фарсалу ‑ столице Фтии и родине Ахиллеса.

Слетевшиеся сюда же вожди фессалийцев мгновенно признали молодого архонта и от души подивились тому, что загадочный «некто» мог так долго сомневаться в столь очевидной истине. Вся фессалийская конница влилась в армию Александра. А родной город предка-героя удостоилась освобождения от всех повинностей и налогов.

…

Армия шла быстрее, чем вести о ней, и беспрепятственно преодолела Фермопилы.

Совет Дельфийской амфиктионии без лишнего обсуждения подтвердил: «Александр ‑ новый покровитель святилища Аполлона».

…

Жителей Фив разбудил громкий шум – грохот шагов и звон металла. Посреди ночи в безмятежно спящий город вломилась армия, которую никто не ждал, особенно так рано.

Александр вежливо поинтересовался, почему фиванцы прогнали македонский гарнизон из Кадмеи. И, выслушав такие же вежливые извинения, потребовал письменно подтвердить, что македонский царь по-прежнему является Гегемоном эллинов и стратегом-автократором Эллады.

Фивы и примкнувшие к ним Афины исполнили требование своего Гегемона со скоростью, достойной самого Александра.

…

Едва общепризнанный «Стратег-автократор» вошел в столицу Панэллинского Союза ‑ Коринф, туда же явились запыхавшиеся послы «верноподданных» полисов. Коринфский Синедрион охотно подтвердил свое решение о войне с Персией и принял план военной кампании, предложенный Александром.

За две декады сын вернул себе все, завоеванное отцом за два десятилетия, и получил впридачу то, чего добивался сам.

* * *

Александр: «Еще недавно в ученых кругах любили противопоставлять «сложносочиненную научность» Аристотеля и «простецкую мудрость» Диогена. Утверждали, что всю науку Стагирита Синопец
 способен расколотить вдребезги единственной фразой. Вот только фразу эту никто не знал. Болтали, будто бы кличку «сумасшедший Сократ» для Диогена придумал сам Платон.

Учитель ничего не рассказывал об этом кинике, предпочитая клеймить «Антисфена и других кривляк, склонных выдавать собственную ограниченность за естественные границы разума». А когда Птолемей напрямую спросил:

‑ Кто такой Диоген, сын Гикесия, из Синопы?

Аристотель неприязненно проворчал:

‑ Про Гикесия Синопского, который вместе со своими сыновьями добывал много золота и серебра, обскабливая монеты, я слышал. А звали ли одного из этих проходимцев Диогеном, не помню.

Это интриговало. Не верилось, что нарочитая забывчивость Учителя объясняется лишь неиссякающим хамством Диогена в адрес Платона и всех его учеников (Аристотеля в особенности).

Из прославляемой философии Диогена были известны только более или менее остроумные колкости. Поэтому я не думал, что славословия философской богемы удостоилась некая серьезная наука, вроде системы Аристотеля. Но ведь не одни же пустые остроты побуждают людей ставить этого «пачкулю» на одну доску с серьезными учеными? Очень надеялся обнаружить нечто, упущенное поверхностной молвой – источник истинной славы, подлинный дух аскетизма.

Аристотель любил повторять: «Пренебрегающий общественной жизнью либо животное, либо Божество». Кто же он, со смаком именующий «собакой» самого себя?

Позвал Диогена в Коринф
, но он даже не ответил на мое приглашение ‑ наплел царскому курьеру что-то вроде:

‑ Шел бы ты, жалкий, к жалкому от жалкого с жалким.

Выезжая из Коринфа, решил сделать крюк, чтобы увидеть этого язвительного старика.

…

Дед не понравился с первого взгляда. Он, безусловно, знал о нашем визите и готовился тщательно: извалялся в грязи и развалился в песке, выставив напоказ все свои струпья и лохмотья. С нашим приближением сделал вид, будто совершенно ничего не замечает вокруг себя.

‑ Радуйся, Диоген!‑ употребил я традиционное аттическое приветствие. Но он тут же придрался к слову «радуйся»:

‑ А есть чему радоваться?! Я был бы рад, когда б вы не загораживали мне солнце.

‑ Я думал, Великий Диоген находит радость, исследуя глубины духа. А, оказалось, услаждает тело солнечным светом…

‑ Кому чего не хватает, юный царь. Мне света. Кому-то, видимо, духа. А вам с Аристотелем глубин… Вот только путь излишеств далек от мудрости!

‑ Блажен, кто может довольствоваться малым.

‑ Не всем же быть ненасытными.

‑ Почему не всем?

‑ Меня это не касается. Возможно, это касается тебя – вот и решай сам.

‑ Завидую твоему безразличию…

‑ Он мне завидует! А сам стоит воплощенной снисходительностью и думает, что нашел точило для царского остроумия… Меня многие поднимали на смех, да только вот я никак не поднимусь.

‑ А ты не допускаешь, что мне надоело быть царем и захотелось стать аскетом вроде тебя?

‑ Здесь нет места для второго, ‑ он ткнул в сторону своего пифоса. ‑ Ты бы потерпел второго Александра?

‑ Целое человечество! …Я ищу других, себе подобных, усерднее, чем ты искал человека средь бела дня с факелом. Ищу даже в тебе, Диоген. И страдаю, не оттого, что мне загораживают солнце, а наоборот…

‑ Знаю, знаю… Ничего нового. Между тем, ты так увлекся, что твоя разбухшая тень лишила меня последнего… И я уже дрожу то ли от холода, то ли от страха оказаться в мире, заполненном Александрами.

‑ То есть разговор окончен… Ну, что ж, прощай, Диоген.

‑ Прощу обязательно, как только увижу солнце, ‑ проворчал старик и повернулся к нам своей вонючей задницей.

…

Встреча с Диогеном всех развеселила. Увиденное было смешной пародией на хвалебные оды о «Величайшем мудреце современности». Никто даже не предложил наказать Диогена за хамскую дерзость. Казалось, наш дружный смех и есть должное наказание.

Когда шутки стали выдыхаться, Гефестион, обращаясь ко мне, недовольно спросил:

‑ И что же мы искали в этом желчном грязнуле? Не хотел же ты, на самом деле, обнаружить то, чего не знал раньше?

‑ Твоя ирония справедлива. Я, как всегда, доверился чрезмерным надеждам. И мне противно осознавать это…

‑ Ладно, хоть повеселились. Впрочем, кто знает, что ждет каждого из нас… Возможно, я сам буду сидеть, старый и грязный, у растрескавшегося пифоса и выпрашивать милостыню…

‑ У тебя слишком наглая рожа, Гефестион. Тебе никто ничего не даст, ‑ засмеялся Неарх.

‑ Мало вам, Диогена, так вы решили посмеяться и надо мной…

‑ Ой-ой, кто дерзнул смеяться над тенью самого Александра…

‑ Сами вы тени. Нам с Диогеном даже негде погреться.

И все расхохотались снова».

* * *

‑ Учитель, чего хотела от тебя эта дрессированная обезьянка Аристотеля?

‑ Гм… А этот… Прыгал здесь козликом. Говорил: «Проси, что хочешь – только открой мне глубины твоего духа». «Могу, – говорил ‑ сделать тебя равным мне ‑ Александру». А я ему: «Самый ничтожный философ выше любого из царей». А он загорелся: «Тогда я тоже хочу стать философом»…

Жутко надоел противный мальчишка, ну я его и послал: мол, не загораживай солнце. Он еще немного поумничал, поныл о тяжкой царской доле… Я смолчал ‑ он и убрался.

Правда, его злобный дружок Пердикка грозился убить меня, если я не передумаю. А я ему: «Так вам нужна моя жизнь, а не моя мудрость. Берите и будьте ослами!» Это животное скрипело-скрипело зубами, но так и не придумало, что ответить.

…

На следующий день на афинской Агоре из уст в уста передавался анекдот о том, как Великий Диоген отшил с позором тщеславного македонского царишку.

‑ Ишь ты, ‑ смеялись афиняне. ‑ Захотел стать еще и Диогеном. Пусть сначала искупит грехи душителя свободы и отцеубийцы.

Диоген не поленился объявиться в Афинах и на время затмил самого Демосфена. Рваный плащ философа можно было видеть во всех концах рыночной площади. Подношенья лились, как мед. Таких богатств у нищенствующего острослова не было с тех пор, как он с отцом и братьями угодил под суд за фальшивомонетничество. Старый киник показывал средний палец и приговаривал:

‑ Вот вам Александр Третий Македонский – «Великий» Гегемон эллинов. Избалованный мальчик, которому приписывают чужие достижения!

Теперь-то мне верите: в каждом из нас частица всего сущего. Ведь даже в самом себе я обнаружил Александра, когда сравнил вот этот вонючий стручок с одним надоедливым самозванцем. Присмотритесь к собственному третьему пальцу ‑ и вы обнаружите того же нахала.

С какого конца не считай все равно третий.

Вот этот толстый широкий палец, оттопыренный отщепенец ‑ его первоучитель, грузноумный Платон. Прозванный широким
 за ширину костей, а не широту мыслей. Тоже любил махать кулаками больше, чем учиться
.

А этот тощий и облезлый перст, тычущий во все подряд, одинаково настырно ковыряющийся в заднице у дохлой курицы и в носу у Бога – всезатыкающий и всеподхватывающий Аристотель.

Третьего в этом ряду мы уже поднимали. Но нам не трудно – вот он парень, расхвастанный указательным.

Теперь с другой стороны. Вот два кривых уродца: мизерный и безымянный. Они тоже цари Македонии. Они тоже Александры. Они тоже мечтали загребать персидское золото. А им, бедолагам, досталось лишь по номеру в тощем перечне варварских вождей. Да еще презрение всех свободнорожденных.

К примеру, вот этот малыш был Первым Александром в Македонии. Как его только не называли: и Филэллином, когда он заискивал перед нами. И Филоперсом, когда он вылизывал задницы персидским лошадям. А он, маленький, просто хотел поучаствовать в Олимпийских играх. Эллины добрые – ему разрешили. Ну и кто помнит этого чахлого атлета сегодня? ‑ Только персидские лошади!

Безымянного вообще никто никогда и не помнил, «поелику» ‑ не за что. Как жил, так и умер ‑ под подолом смердящей малофьей и кровью «Убийственной Эвридики».

А вот и снова третий. У нашего трейтенького больше шансов прославиться. Может быть, и через сто лет люди, показывая кому-то вот так ‑ вспомнят, что когда-то эта пародия члена называлась еще и Александром Македонским.

Диоген снова и снова оттопыривал свой массивный грязный средний палец. Жест считался крайне неприличным еще во времена Гомера, но никогда не вызывал с такой регулярностью такого злорадного хохота.

«Венки ‑ прыщи славы!» ‑ подхватывали Афины новый афоризм остроумного старца, представляя македонского венценосца прыщавеньким подростком.

…

Когда через пару дней у города по какому-то делу проезжал «злобный дружок Пердикка» с тремя илами
 кавалерии, афиняне мгновенно приуныли и «другу царя» понесли доносы друг на друга. Доносов набралось гораздо больше, чем пожертвований Диогену.

Сам киник где-то прятался, пока не убедился, что на этот раз его никто не ищет.

‑ Конечно, ‑ говорил он ученикам, осмелившимся наконец-то выбраться за город к пифосу, ‑ люди готовы подавать слепым и безногим каждый день, потому что могут ослепнуть и покалечиться. А мудрецов постоянно забывают, так как мудрыми им не стать никогда. Передайте же этим жалким трусам, что я прошу на хлеб, а не на склеп.

‑ На чей склеп, Учитель?

‑ Вот только не надо ловить меня на слове, бестолочь!

* * *

Когда государства, состоявшие в Панэллинском союзе, пришли в себя и сообразили: война с Персией все еще продолжается ‑ хлынули дурные предзнаменования.

Опечаленные посольства союзников принялись пересказывать Александру приметы, знамения и пророчества, явно свидетельствующие против продолжения войны, настойчиво понуждающие к миролюбию и уступкам Мемнону.

Больше других преуспела Дельфийская пифия, в отместку за прекращение материальной поддержки
 напророчившая грандиозные победы «Могучего островитянина», гибель эллинской армии на востоке и близкую смерть какого-то юного царя.

Выслушав всех, единственный «юный царь ойкумены» повез синедрион к пифии в Дельфы.

…

Степенная старушка
 - главная жрица оракула очень удивилась прибытию такой представительной делегации, внимательно выслушала просьбу Александра и категорически отказалась давать новые предсказания или отвечать на вопросы македонского царя, сидя на священном треножнике над зловонной расщелиной.

‑ Аполлон запрещает заниматься этим в такое время. Придется подождать! Приходи будущим летом! ‑ закончила она и почти удалилась, «демонстрируя силу достоинства»…

Надменная жрица еще не знала: Александр твердо решил ничего не ждать. Потому и взвилась в воздух перед порогом святилища. Испуганно оглянулась и увидела под собой строгое лицо «гостя», державшего ее за одежды на вытянутой руке.

‑ А, может быть, послушаем самого Аполлона? ‑ с многозначительной галантностью поинтересовался Александр. – Вероятно, тлетворное влияние персидского золота исказило истинный смысл высказываний Солнцеликого.

‑ Я же говорю: нельзя, не положено!!! – заголосила парящая пифия, но убедилась: возвращать ее на землю никто из присутствующих не собирается.

‑ А это мы сейчас проверим, ‑ хмыкнул Александр и, не изменяя взаимного расположения тел, переместил пифию к треножнику. А она продолжала извиваться, как гусеница, угодившая в крепкую паутину. И только оказавшись над священным треножником, несчастная старушка сообразила: отвечать на вопросы этого здоровенного мужлана придется в любом случае ‑ и решила поддаться, чтобы отомстить.

‑ С тобою не справиться!.. – крикнула она и вмиг растерялась от собственных слов, исключающих план отмщения.

‑ Ну что?! ‑ обратился Александр к своим спутникам, опуская пифию на ноги. – Кому-то нужны лучшие пророчества? Предлагаю ограничиться этим, показавшимся мне гласом самого Аполлона. Скажи нам, святая сестра, ты сама хотела назвать меня непобедимым или это произошло помимо твоей воли?

‑ Я не хотела… ‑ промямлила жрица и растерялась еще больше.

‑ Уверен, она не врет. За что и спасибо! А теперь прощай ‑ свидимся не скоро.

И толпа шумных, воняющих потом мужчин стремительно удалилась.

* * *

Европу и Азию охватила небывалая всеобщая спешка – бег наперегонки.

Александр, понукая всех и вся, готовил поход на восток: совершенствовал метательную технику, проводил беспрерывные военные учения в горах и лесах, на полях и болотах, стремительно преодолевал пустыни и реки. Антипатр ‑ регент «Гегемона эллинов» поспешно укреплял побережье Эллады.

Противники македонского царя, не мешкая, бежали к Мемнону. Сам Родосец торопился захватить острова возле Эллады, усилить оборону крепостей Малой Азии и пополнить свой (и без того огромный) флот.

Глава 11. Первая попытка (год двадцать первый, окончание
)
К началу весны персидские наемники захватили важнейшие острова Эгейского моря и приблизились к Элладе. Готовилась высадка крупных десантов. На материк хлынуло золото Дария, предназначенное «на восстановление свободы, растоптанной македонским тираном».

Но тут из фракийских лесов вблизи Геллеспонта неожиданно вынырнула македонская армия, угрожающая отрезать Мемнона от портов и баз снабжения. Персидскому десанту пришлось поспешить обратно в Малую Азию ‑ ловить и наказывать шустрого мальчишку.

* * *

Александр: «Первоначальный план был прост, но очень дорог.

Мемнон, как все стратеги-островитяне, увлекся морем и разбросал вокруг Эллады огромную армию и весь персидский флот. Порты Европы блокированы Антипатром. И, если быстро захватить побережье Малой Азии, противник окажется в окружении посреди Эгейского моря.

А потом, пока разрозненные «борцы за свободу» будут метаться в поисках выхода и драться между собой за хлеб и воду, мы перетащим на свою сторону лучших ‑ таких, как Мемнон.

Тренировались всю зиму. И расчеты показывали, кольцо окружения можно замкнуть раньше, чем Мемнон успеет возвратить свои отряды в Азию.

Вот только деньги! Отцовская казна ‑ опустошена прошлогодним десантированием Пармениона и моими «маршами по Элладе», а «пустяки» отнимают столько средств! Иногда кажется, будто какой-то наглый и прожорливый жулик орудует у меня под носом. Но этот жулик ‑ я сам.

К концу зимы осталось меньше шестидесяти талантов
. И рассчитывать на существенное пополнение за счет рудников и налогов не приходится. Рудники зимой работали слабо, а налоги я отменил. И горжусь этим. Македонцы жертвуют собой! Брать с них еще и деньги – омерзительное крохоборство…

…

Назначенный казначеем Гарпал с помощью Демарата разобрался с денежными проблемами быстро и удачно. Мы взяли в долг восемьсот талантов
 и могли себе позволить даже то, что в начале казалось наивной мечтой.

В результате самым тяжелым грузом оказалась библиотека, а самым многочисленным ‑ отряд философов и служителей муз. Повозок с провиантом было меньше, чем с книгами. Метальные машины уступали первенство научному оборудованию. Отряд военных разведчиков завидовал ученой комиссии, созданной для комплексного изучения завоеванных территорий.

Удивлялись многие, особенно отцовские ветераны, привыкшие обходиться мизерным обозом, но не сдержался только мой друг Пердикка:

‑ Кто б подумал: ученые и музыканты стоят дороже всей прочей армии! Когда Гарпал назвал их цену – мне стало плохо. Зачем столько?

‑ А как иначе? Или прав Демосфен, и мы идем убивать и грабить? Как еще сделать пресыщенную Азию духовной? Что лучше этого мы можем посеять на восточных просторах?

‑ Скажи уж: «Люблю больше жизни болтать с этими «софистами» и слушать их многословные диспуты!»

‑ А ты не любишь?!

‑ Ну, люблю, хотя и не так сильно, как ты.

‑ Так пусть полюбит вся ойкумена! Если б не это ‑ сидел бы дома и наслаждался беседами с Аристотелем. Мне бы хватило!

…

Но все-таки путь философам предстоит прокладывать мечами. А мечей ‑ по минимуму. Удалось отобрать около сорока тысяч приличных солдат: своих, союзников и наемников. Половину оставляю Антипатру. У меня будет пятнадцать тысяч пехоты и пять тысяч конницы. Впридачу тысяч десять беззащитных ученых, врачей, механиков, художников… – всех, кого пригласили мы и кто прибился сам в качестве неискоренимого охвостья любой армии.

Союзники обещали подкрепление, но не раньше начала лета. Поздновато, конечно… Пришлось оставить в Аттике небольшой отряд Пармениона в качестве принудительного напоминания».

* * *

‑ Александр, для управления еще не завоеванными землями ты создал специальный штаб, но для себя самого не соорудил даже семейного очага.

‑ У меня есть семья: мама и сестры …сводный брат Арридей…

‑ Я не о том. Прежде, чем отправляться в Азию и оставлять Македонию регенту – заведи жену, сделай нам законного наследника.

‑ Ты же знаешь, Антипатр, у меня нет таланта для супружеской жизни. А еще я обещал бабушке найти свою единственную.

Но даже не это главное. Отправляясь на войну, недостойно плодить тех, кто будет тебя оплакивать. Из-за меня и без того горя и слез гораздо больше, чем может вынести самая черствая совесть.

* * *

‑ Кратер, зачем нам два киника? По-моему, тебе, как и мне, хватило одного Диогена?

‑ Уверен, не пожалеешь, выслушав их. Эти совершенно не похожи на нашего Синопского «друга». То, что Диоген превратил в хвастливую показуху, для них преисполнено глубокого смысла. Онесикрит и Анаксимен мало кому известны именно потому, что, действительно, ограничивают свои потребности самым ничтожным минимумом, освобождая место для духовных исканий.

…

‑ Ты оказался прав, это замечательные люди. Полдня слушал про единое человечество, которое, по их мнению, выше любого государства. И радовался: для моих недоделанных мыслей уже придуманы великолепные формулировки, внятные, глубокие, лаконичные… Если б не эта сумасшедшая спешка, мог бы слушать, пока им не надоест рассказывать.

‑ А их обоснование того, что единственный долг человека ‑ творить Благо, ты слышал?

‑ Как говорил Сократ, «то, что слышал, прекрасно, ‑ значит, и остальное не хуже». Надеюсь услышать и это остальное ‑ они согласились отправиться с нами.

‑ Кстати, у нас с этими киниками даже вкусы совпадают. По крайней мере, Геракла и Кира они уважают не меньше нашего.

* * *

‑ Когда все наконец-то собрались, пусть Александр объяснит, зачем он раздал свое имущество остающимся дома?

‑ Все очень просто, Пердикка, избавляюсь от лишнего ‑ всего, заставляющего оборачиваться, причиняющего лишнее беспокойство, отвлекающего от главного. Об имуществе положено заботиться. Так пусть о нем позаботятся не способные воевать.

‑ И совсем ничего не оставляешь для себя на будущее?

‑ Для себя на будущее ‑ я оставляю надежды. Их бы донести, не расплескать по дороге.

‑ Ну, тогда бери нас в долю!

‑ А я что делаю?!

После этого разговора друзья царя второпях раздали все, принадлежавшее каждому из них. Таких нищих полководцев не знала ни одна цивилизованная армия.

* * *

Войско Александра, в сопровождении небольшого флота, бодро двигалось на восток, чтобы переправиться в Азию через Геллеспонт. В самом конце пути македонцев заметили персидские сторожевые корабли. Но морской дозор встретили градом камней и свинцовых ядер. При удачном попадании корабль разлетался в щепки, и это вынудило персов ретироваться.

Когда же до Геллеспонта оставалось три перехода, с севера, как птицы, завидевшие караван с зерном, налетели трибаллы. Вожди трибаллов не жалели похвал добрым людям, вовремя подсказавшим такую великолепную добычу.

Местные эллины пугали себя и македонцев рассказами об этих кочевниках. Мол, любят пить из свежих черепов, мешая вино с кровью и мозгами убитых врагов. Трибаллов тоже пугали историей истребления - медов. Но удалые храбрецы не уважали медов, и вообще никого не уважали. Поэтому пример бывших западных соседей считали совершенно неуместным: ведь они не какие-то там безродные горцы, они всегда били медов, а их самих не одолеть никому. И если Александр вторгся на «исконные земли Могучих племен», то пусть пеняет на себя, как и его покойный отец.

Александр не выдержал первого же удара варваров, хотя и ругал себя за то, что опять отвлекается от главного ради «пакостных зверюшек». Но оставить «эту гадость» не смог. Поворачивая на север, твердил про «чистый тыл», «чистую совесть» и «чистую Землю»…

…

Трибаллы вели себя, как заправские охотники, привыкшие к тому, что всякая дичь ‑ сама их боится. Стоянки в горах не охранялись – там не спасся никто. И только когда македонцы покатились огненным валом по трибалльским селениям, вожди сообразили, куда запропастились отряды, посланные за богатой добычей.

Настало время дать достойный отпор непрошеными гостями, показать, на что способны мужчины, обороняющие родные очаги. А способны они на многое: неожиданно нападать, устраивать засады, незаметно уходить от погони и скрывать бойцов под видом мирных жителей.

…

Место для первой большой западни было выбрано очень удачно – вблизи горы Эмон
. Именно сюда направились македонцы, и именно тогда, когда все было готово к их появлению.

В нужный момент груженые камнями повозки покатились с горных склонов на головы солдат, марширующих по узкой дороге. Этот хитроумный план придумали сами трибалльские вожди, держали его в тайне и были уверены, враг не ждет ничего подобного, а поэтому будет смят и уничтожен. Откуда им было знать про какие-то книги, где подобный прием подробно описан во всех возможных вариациях с указанием надежных методов защиты?! Не знали они и того, что македонская армия неоднократно отрабатывала эти методы во время тренировок в горах.

Солдаты, не успевающие уклониться от грохочущих телег, дружно ложились на землю и укрывались своими крепкими щитами. Когда пыль рассеялась, оказалось, повозки никому не причинили вреда и даже никого не испугали.

Тогда трибаллы завалили горный проход камнями и деревьями, а сами спрятались среди завалов, чтобы стрелять в любого, кто к ним приблизиться. Но враг нагрянул откуда-то сверху. Александр во главе щитоносцев стремительно прошел по горным кручам и ударил в тыл трибалльской засады.

Варвары сиганули врассыпную ‑ тут-то и выяснилось, кто лучше бегает. Сверкающие шеренги тренированных воинов в тяжелой броне отставали лишь в самом начале, пока легко одетые трибаллы неслись во всю мочь. Но потом беглецы выдохлись ‑ их настигали и убивали одного за другим, не замедляя размеренного движения ровных шеренг.

В тот же день вожди трибаллов забыли свои гордые речи и принялись спасать всех, кого еще можно было вывести из-под македонской лавины, летящей с гор сплошным смертоносным потоком.

…

Спасаться не получалось, враг не щадил никого.

Тогда и решили: лучше было б атаковать. Для того и укрылись в лесу на побережье Лигина
. И снова попались сами – македонцы обрушились на трибалльский лагерь ночью накануне запланированной засады, когда все нормальные воины пьют и хвастаются боевыми подвигами.

Сначала пьяным героям даже показалось, будто полсотни македонских всадников, заблудившись, забрело в чужой лагерь, и представился прекрасный случай доказать правдивость собственной похвальбы. Но кинувшихся в погоню встретили плотные ряды лучников и пехотинцев Александра.

…

Не больше двух тысяч изможденных трибаллов выбралось к устью Истра и укрылось на острове Певка
. Во имя спасения рода верховный трибалльский вождь Сирм стал умолять о помощи своих извечных врагов гетов
.

Разношерстные полчища гетов
 вывалили на левый берег реки и увидели на правом сплошные прямоугольники македонского лагеря. Спасать трибаллов было поздно – их остров блокировали македонские корабли, поднявшиеся на веслах против течения.

Ночью, пока геты спорили, что делать дальше, пять тысяч македонцев
 во главе со своим царем переправились через широченный Истр на кораблях, рыбацких челноках и палатках, заполненных сеном.

Утром гетов смели в ту же реку, где после сильных дождей и спущенных кем-то горных озер исчезли трибаллы.

…

Пока догорали селения гетов, в лагерь Александра
 стали прибывать вожди племен, соседних и очень отдаленных. Им всем хотелось подружиться с царем, столь немилосердным к своим врагам. Особый интерес македонцев вызвали кельты с далекого Адриатического побережья
: высокие, гордые, тугодумные и заносчивые, большие любители выражаться пышно и многозначительно.

‑ Так вы говорите, что никого не боитесь? ‑ спросил кельтов кто-то из македонских военачальников.

‑ Никого и ничего, ‑ ответил один из вождей.

‑ Нет, ‑ поправил его другой. – Боимся, что рухнет небо.

‑ Тогда почему вы здесь?

‑ За дружбой такого царя, ‑ ответил первый.

‑ Нам говорили, он способен обрушить небо, – опять уточнил второй.

‑ Про небо вам сочинили, ‑ вмешался присутствовавший Александр. – Но дружбу вашу приму охотно. И обещаю: мы не причиним никакого зла безвредным для нас. Поверьте, люди бывают страшнее рухнувшего неба, а могут стать благодатнее дождя и живительней света.

‑ Твоя правда, Великий царь. Люди делают и самое злое, и самое доброе.

‑ Я вообще-то не о том… Ну, да ладно. Надеюсь, вы умеете дружить по-настоящему, и ваша простота не окажется звериной хитростью, как у трибаллов и медов.

* * *

В день, когда Александр снова двинул свою армию к Геллеспонту, появился запыхавшийся гонец.

‑ Какие новости, Лаомедон?

‑ Очень плохие, царь!

‑ Кто-то из моих союзников опять боится выступить?

‑ Они выступили все…

‑ Так быстро! Это затмит любую плохую новость…

‑ Все ‑ против тебя! Клит Иллирийский
 привел западных варваров и взял Пелий
. Пеоны готовят вторжение с севера. Фиванцы осадили в Кадмее гарнизон Филоты. Спартанцы подняли весь Пелопоннес и перешли Истм. Парменион тяжело ранен. Его отряд вытолкали из Аттики, и теперь афинские демагоги раздают персидское золото всем воюющим против нас. Дарий пообещал возмещенье любых расходов по «возрождению свободной Эллады и уничтожению взбесившейся Македонии».

Только твой дядя Александр Эпирский и твой друг ‑ царь агриан Лангар пришли к нам на помощь. Больше никто не пожелал встать на нашу сторону. Ждут Мемнона. Хотя у них и так пятикратное превосходство над Антипатром. Регент изо всех сил тянет время и говорит: вся надежды только на тебя. Царица-мать лично таскает камни на крепостные стены Пеллы.

…

Левая рука со щитом вперед и резкий поворот перпендикулярно движению… Отряды, спешившие на юг, к Геллеспонту, на ходу разворачивались домой, на запад.

…

На северной границе Македонии царь разделил силы: большая часть свернула на юг - помогать Антипатру, лучшая во главе с Александром продолжила путь на юго-запад в сторону границы с Иллирией.

Глава 12. Повторение пройденного (год двадцать второй, начало
)
‑ Александр умер на этих руках под стенами Пелия, ‑ уверял афинское народное собрание израненный человек в помятых македонских доспехах.

Да и выглядел он как типичный македонец. Убеждая поверить словам, побитый солдатик тянул навстречу толпе руки, покрытые свежими шрамами, и заглядывал в глаза с самой неподдельной скорбью на лице. Рядом с ним стояли еще два - таких же искалеченных бойца.

Всех трех нашел и привел в качестве свидетелей Демосфен. Оратор первым добыл убедительные подтверждения того факта, что из всей окруженной иллирийцами армии спаслись единицы. Остальные, включая царя Александра, погибли, повторив судьбу воинства Пердикки Третьего.

Многие афиняне и без того знали: македонцами по-прежнему командует регент Антипатр, постоянно грызущийся с Олимпиадой, а об отряде, ушедшем в Иллирию, никому ничего неизвестно. Поэтому оспаривать доказательства Демосфена никто не стал. Только Демад, не выходя на возвышенность, сказал довольно громко:

‑ Неистовый Демосфен почти что проволок перед нашими глазами тело мертвого правителя Македонии. Но я думаю, Александр не умер. Иначе бы весь мир почуял запах разложения. Кроме того, циклоп македонской армии все еще в Фессалии ‑ пусть лишенный головы, но не утративший своей свирепой силы.

Демосфен прекрасно слышал каждое слово и тут же вспомнил: есть еще в Афинах люди, считающие лучшим оратором Демада. Поэтому отреагировал, как полководец, беспощадно крушащий последний очаг вражеского сопротивления:

‑ Демад, если хочешь спорить со мной ‑ выйди сюда и говори открыто, как подобает мужчине. А трусливыми намеками о сказочных размерах вонючего покойника и его недобитой орды нас не запугать. Афиняне слышали и не такое от твоего предшественника – беглого изменника Эсхина.

‑ Ты же знаешь, Демосфен, я никогда не стану Эсхином, ‑ оскорбился Демад.

‑ Что ты говоришь?!… Впрочем, спасибо за напоминание об Антипатре. Это очень хорошо, что македонский регент со всем своим воинством застрял в Фессалии. Нам не придется далеко ходить для искоренения заразы, посеянной Филиппом.

Зачем нам Мемнон? Зачем спартанцы? Зачем делиться заслуженной славой? Афины сделали для свободы и искоренения тирании больше, чем вся остальная Эллада. Поэтому победа над Македонией должна достаться нашей армии, а не варварской Иллирии, олигархической Спарте или заносчивым Фивам. Что же касается Мемнона, то продажный наемник персидского царя вообще не имеет никакого права соваться в наши внутренние дела.

Афиняне, раззадоренные красноречием Демосфена, очень долго шумели и остроумно унижали Антипатра, македонцев, Мемнона и вообще всех отсутствовавших на собрании. Только бессменный афинский стратег Фокион, как обычно, призывал ко всеобщему миру и поголовной дружбе.

‑ Изнеженным надо быть сильными или дружить с силачами! – так выражался афинский поклонник спартанского красноречия.

Но над ним потешались даже те, кто трусил сражаться не только с македонцами, но и с крысами в собственном сарае. Благо времени на потеху хватало, так как «победоносную войну» отложили до окончания Великих мистерий, любимого осеннего праздника горожан.

Веселились от души, на подъеме воинственного энтузиазма, подобного пенному и шумному прибою. И никто ни на миг не усомнился: где-то на фессалийских лугах нагуливает бока и покорно дожидается афинян легкая, но славная победа.

* * *

При свете факелов по узкому руслу Эригона
, вилявшему среди лабиринта скал, Александр с трехтысячным отрядом вошел в тесную котловину возле Пелия, захваченного иллирийцами.

Услыхав, что его требует Александр македонский (племянник, а не дядя!), Клит Иллирийский очень удивился, но вышел на крепостную стену.

‑ Что побудило тебя, Клит, воровать города в отсутствие их хозяина?

‑ Если не ошибаюсь, твой кумир Кимон любил повторять: «Сильнейшему доступно все!» А я здесь – сильнейший!

…Но дело не в этом! Мои иллирийцы обижены на тебя, Александр, ты даже не вознаградил нас за то, что мы были с тобой против твоего отца.

‑ Я не был против отца! И ты это знаешь! Тем не менее, я отблагодарил за гостеприимство, оказанное мне в Иллирии. Может, расскажешь своим подданным, кому досталось мое золото и другие подарки?

‑ Этого мало для всех. Слишком мало! И мы решили восстановить справедливость. Не ждать же тебя из Азии. К тому же, оттуда возвращаются очень немногие.

Да и не пристало настоящим мужчинам ждать милостей от кого бы то ни было. Настоящие мужчины берут сами все, что им нужно. Запомни это, малыш! Пригодится с бабами, если созреешь, конечно.

‑ Ты подписал Коринфский договор, запрещающий захваты чужих городов. И теперь я должен наказать тебя за вероломство.

‑ Получается, Александр может посягнуть на целый мир, принадлежащий всем, а остальным жалеет даже маленького Пелия, потому что Пелий, видите ли, принадлежит Александру. Нет, зазнайка, это я накажу тебя за то, что ты возомнил себя Божьим бичом, всеобщим законом и высшей справедливостью.

Но вначале пойду и принесу в жертву Богам войны трех македонских мальчиков, трех девочек и трех обычных баранов, вроде тебя. Такие жертвы делают иллирийцев непобедимыми. Тем временем мой союзник ‑ вождь таулантийцев
 Глаукий захлопнет эту мышеловку. И у тебя, мышонок, не останется выхода из этой котловины.

‑ А таулантийцев я тоже обидел?

‑ Да, обидел. Ты о них вообще не вспомнил при дележке наследства убитого папочки. Разве кровожадная мамочка не учила тебя делиться со всеми? Наверное, вряд ли. Она же ведьма, а ведьмы не делятся. Ты такой же?!

‑ А за какие заслуги с вами делиться?!

‑ Какие еще заслуги? Достаточно того, что мы существуем ‑ любим попить и поесть не меньше тебя. Значит, с нами нужно делиться. Что ж тут непонятного-то?!

Но теперь ты у нас в руках. И никто не придет на помощь, потому что твою мамашу уже обучают искусству солдатской любви похотливые южане. Учись и ты! Думай, как правильно разделить доставшееся тебе без всяких заслуг, если не считать заслугой ‑ зарезанного папу-разбойника! Иначе заморим голодом или изрубим на куски, как твоего дядю Пердикку и пять тысяч его солдат-идиотов. Я, знаешь ли, еще не выбрал: наказать тебя быстро, как нашего врага, или мучительно, как обычного преступника. Но знаю точно, твоего жеребца заберу себе в любом случае – мне он очень понравился!

‑ Ну, раз у вас такое представление о заслугах и справедливости – поучимся! – завершил переговоры Александр.

…

И на следующий день учения начались. С рассвета безмолвная македонская армия маршировала в котловине у Пелия ‑ бесшумно извивалась гигантской змеей. Иллирийцы и таулантийцы повылезали из своих укрытий, чтобы рассмотреть эти красивые, завораживающие маневры хорошо обученного войска.

К полудню усталые македонцы побросали оружие и повалились на землю вблизи передовых позиций заградившего горный проход Глаукия. Зрители тоже притомились и пошли на обед…

Но тут какой-то демон вселился в Александра. Из положения «лежа» одним резким прыжком македонский царь вскочил на Буцефала, прихватив с собой настил из бревен, на котором только что «возлежал», поверженный жарой и усталостью. Этой тяжелою связкой прошелся по черепам, полным недоумения, вообще по телам таулантийцев, не успевших к походным котлам.

Македонцы, безмолвствовавшие до полудня, неожиданно взревели, как тысячи голодных медведей, и дружно бросились на подмогу своему царю.

Парализованные зрители не могли поверить происходящему: ведь эти яростно прущие в атаку изверги секунду назад имели облик нормальных людей, вялых от изнеможенья.

Глаукий пустился наутек, едва завидел Александра, но тот тоже заметил вождя противников и рявкнул:

‑ Делюсь! Настил твой!

И, когда мертвый Глаукий скатился в реку, добавил:

‑ Вижу – на этот раз тебя не забыли! Надеюсь, ты рад.

На стене Пелия засуетился Клит. Приказал своей коннице выйти из крепости на подмогу разбегающемуся воинству Глаукия. Но к крепостным воротам уже бежала македонская фаланга, мерно покачивая своими высоченными копьями. Клит отменил приказ и в отчаянье метался, наблюдая, как люди Александра стаскивают в одну огромную кучу мертвых таулантийцев.

Вскоре к стене подъехал Александр, совершенно не реагировавший на иллирийские стрелы, отскакивающие от брони, и громко крикнул:

‑ А что, Клит, кроме Глаукия у тебя есть еще кто-то из обделенных мною?!

‑ А то как же! Автариаты
, например, ‑ вырвалось у Клита, решившего набить цену перед тем, как помириться.

Иллирийскому царю показалось, Александр приехал именно мириться. Но тот и не собирался.

‑ Спасибо - поищем. Действительно, несправедливо забывать заслуживающих истребленья.

Вскоре Александр нашел всех… А его прикрытые фалангой тяжелые камнеметы разворотили стены Пелия и перебили большую часть иллирийцев. Выжившие капитулировали… И снова македонское войско превратилось в одну гигантскую змею, торжественно вползшую в притихший Пелий.

‑ А где же этот Клит Иллирийский, сам берущий все, что плохо лежит? – спросил Александр, рассматривая горсточку пленных.

‑ Теперь он и сам лежит плохо, ‑ пошутил кто-то, и напряжение бессонной ночи и трудного дня вылилось в безудержный, истерический хохот.

Нахохотавшись вместе со всеми Александр, неожиданно сосредоточился и велел похоронить убитых.

‑ Каких убитых, царь? У нас только раненые.

‑ Этих! Включая сдавшихся трусов. Я ведь ‑ Гегемон и вероломным иллирийским грабителям тоже! А у нас, в Элладе, хоронят даже богохульников.

* * *

Остатки иллирийских племен, посягнувших на чужое, добивали отряды эпирского царя Александра и агриане во главе со своей царицей Клеопатрой
 – женой смертельно больного царя Лангара. А на родине Ахиллеса готовая к походу сорокатысячная армия Антипатра радостными криками приветствовала царский отряд, прошедший насквозь и расколошмативший всю Иллирию. Элитная гвардия, не замедляя походного марша, отвечала на приветствия негромкими ударами по щитам.

‑ Вперед к Фермопилам! Надо успеть первыми, ‑ командовал и разъяснял свои приказы Кратер, подменивший Александра, погруженного в какие-то размышления.

* * *

Александр: «Я стер Фивы. Перемолол «семивратый град» в мелкое крошево. И долго упивался собственным могуществом. Вспоминал «Киликийские Фивы»
 ‑ и это сравнение льстило ребяческому во мне.

Древнего города больше нет. Через пару дней рабы сметут в выгребные ямы остатки грандиозного пепелища.

Эллада не захотела меняться добровольно. Воспротивилась, как обрюзглое брюхо. А зря! Даже для того, чтоб перехватить нас возле Фермопил – следовало спешить. Куда там! Мы проскочили ущелье, не встретив вообще никого! Хотя Демосфен и бахвалился на этот раз показать македонским ребятишкам, что такое вековой опыт Фермопильской обороны. Когда оборона не удалась, хвастливый демагог как-то сразу забыл свое любимое слово «мальчишка» и запричитал о буйных македонских юнцах, призывая вооружать рабов и метеков для борьбы с распоясавшимся хулиганьем.

‑ Взрослеем быстрей, чем идем, ‑ пошутил Кратер.

‑ Точно. Слышишь, Гефестион, давай напишем этому пустомеле, чтоб готовился встречать мужчин возле своих мастерских.

‑ Нашел с кем переписываться! И о чем!

‑ Ну, не пропадать же хорошей шутке. Мол, были мальчики в Иллирии, юноши в Фессалии, узри мужчин в Афинах. Пугнем афинских пустомель – сохраним Афины. Пиши!

Я б сохранил и Фивы – я их пытался спасти, как древнюю библиотеку от гнили и паразитов. Все-таки город Эдипа и Тесея. Поэтому мы остановились перед запертыми воротами и предложили договориться. Однако  переговоры вылились в показушную перебранку, где Фивы изображали добропорядочного, зрелого мужа, вынужденного отвечать на вздорные домогательства малолетнего олуха.

Я потребовал расторгнуть предательский союз с персами, прекратить войну против Македонии и выдать двух главных подстрекателей ‑ Феника и Протита. Остальным пообещал полное помилование. Эти двое всю жизнь беззастенчиво обдирали собственных сограждан. Но сограждане об этом уже не помнили и так решительно встали на защиту мерзавцев, что постороннему человеку могло показаться, будто я кощунственно посягнул на жизнь самых невинных и добропорядочных эллинов.

В конце концов, мне предложили сиську кормилицы в обмен на головы пришедшего со мной Антипатра и осажденного в Кадмее Филоты. Тогда я объявил во всеуслышание: «Готов простить и принять как друга любого фиванца, перешедшего от персов на сторону Панэллинского Союза». В ответ фиванцы целыми днями орали со стен, как бы обращаясь ко всем свободнорожденным:

‑ Пробил час избавления от македонских нелюдей! Так сделаем это в союзе с Великим царем Персии!

Стало ясно: они расценили переговоры как свидетельство слабости и детской беспомощности. Причем так думали не только в Фивах. Эллада быстро оправилась после нашего возвращения и засобиралась на помощь фиванцам. Спартанцы свернули лагерь у Истма и снова двигались в нашу сторону. В Афинах опять неистовствовал Демосфен:

‑ Алчный Маргит
 возжелал все и сразу. Он выступил один против всех. И Эллада наконец-то сплотилась. Все перешли на нашу сторону: даже наш извечный соперник ‑ Спарта, даже полисы, никогда и ни с кем не объединявшиеся, даже Персия, при прежних Государях опекавшая выскочек-разорителей.

Таков постыдный жребий всех, отмеченных прозвищем троянского царевича Париса. Вероломный похититель Елены первый назвался «Александром» и первый сплотил против себя все цивилизованные племена и народы. И вот настала очередь Македонца – грязного вымогателя, посланного Богами, чтобы разбудить нашу совесть, вернуть нам мужество, возродить былое единство и могущество Эллады.

Скоро, очень скоро осуществится исконная мечта эллинов! Восторжествует союз свободных народов против бесчеловечной тирании! И нам остается разрешить последнюю проблему: кому вернуть гнусного выродка?

Отцу Филиппу в царство Аида?! Чтобы покойный, как можно скорее, понес заслуженное наказание за то, что убивал, пьянствовал и развратничал, а не вдалбливал в голову тупорылому сыночку простейшую мысль: «Никогда не посягай на свободу эллинов! Никогда не воюй со всеми!» 

Пусть воспитывает теперь! ‑ Ужасная, скажу вам, кара даже для такого беспутного человека, каким был Филипп Македонский. Ибо учить Александра бесплодней, чем Данаидам лить воду в бездонный сосуд
.

Проявим же снисхожденье к убиенному отцу и вернем детеныша матери. Вобьем в пасть Эпирской мегеры всю мерзость, извергнутую ее пакостным чревом. Пусть подохнет от собственной скверны!

…

Чтобы ответить этому «объединителю», я согнал под Фивы послов Панэллинского союза и потребовал решить судьбу полиса, нарушившего вечный мир и открыто вступившего в союз с Персией. Конечно, мстительные чистоплюи предпочли бы решить мою собственную судьбу, но пока ограничились «фиванскими изменниками, угнетателями Беотии». Афинский посол, аллегоричный, как баснописец Эзоп, сразу припомнил, что фиванцы разрушили Платеи и Орхомен
, что Эриант Фиванский
 добивался превращения Афин в пастбище для овец… В результате Фивы приговорили к уничтожению, а их жителей ‑ к продаже в рабство.

И тогда я снес Фивы, сохранив только храмы и домик Пиндара.

…

В утренних сумерках
 одновременным ударом со всех сторон мы смяли суетящуюся оборону. Контратака новой, плохо обученной фиванской гвардии только облегчила проникновение в город сквозь опрометчиво распахнутые ворота.

Наши шеренги поглощали город, как волны сказочную Атлантиду. Я стоял вблизи рвущих воздух метательных машин и ощущал себя властелином могучей стихии.

Из выживших в сокрушительных жерновах сохранили свободу только известным своей добропорядочностью. Дурная слава означала ‑ смерть. Ни то - ни се, а таких набралось тридцать тысяч, продали в рабство согласно решению Коринфского Синедриона.

Все вырученные деньги (четыреста сорок серебряных талантов
) забрали себе принимавшие эти решения. Фиванскую землю разделили между соседними полисами, потребовав от них безотлагательного заселения и запахивания. О «заслугах» македонской армии «застенчиво» забыли, чтобы «лишний раз не вспоминать о ее беспримерных зверствах».

…

«Что люди? – Жалкий сон теней!

Но вдруг знамением восхода

Мелькнет и высшая порода

Огнем Божественных очей!»
 - написано здесь Пиндаром.

Поздним вечером, когда деление на приличных людей, человекообразных рабов и неисправимых нелюдей подходило к концу, Кратер попросил меня решить судьбу фиванки Тимоклеи. Надежные свидетели хвалили ее, как девушку, добродетельную и благородную. Но она убила двух фракийских всадников – наших союзников.

Судьи, разбиравшие этот случай, не пришли к единому мнению. Раненный и очень злой Пердикка настаивал на том, чтобы наказать виновную, хотя бы продажею в рабство. Кратер полагал: это ‑ самозащита.

Взъерошенная и стянутая толстыми веревками Тимоклея стояла перед судом, как Богиня, глубоко оскорбленная происходящим. Притягательная сила женственного и героического принуждала опускать глаза каждого, кто ее видел. Отвел глаза и я, пораженный вспышкой восхищения, помноженной на приступ вожделенья. Потребовались силы и время для изгнания страсти в темные закоулки плоти.

‑ Из какого ты рода?

‑ Из рода Теагена
, убитого тобой при Херонее.

‑ Славный полководец, мужественный воин…

‑ Еще бы, он защищал свободу Эллады…

‑ Как он сам ее понимал, не так ли?

Она не ответила, дерзко глядя сквозь меня, нимало не скрывая гневное отвращение к собеседнику.

‑ Как тебе удалось убить двух вооруженных фракийцев?

Она молчала с нарастающей гадливостью. Кратер объяснил:

‑ Когда они набросились, чтоб изнасиловать, она рассказала про колодец со спрятанным золотом. Фракийцы поспешили к колодцу. Она их туда и столкнула, а потом забросала камнями.

‑ Обоих?!

‑ Ловкая, стерва, ‑ встрял Пердикка.

‑ Точно – ловкая. Отпустите ее. Она свободна. Проследите, чтоб сгоряча не пришибла и нас с Пердиккой.

Тимоклея приняла свободу, как единственно возможный способ избавиться от нас. И пошла гордо и гибко сквозь лижущие взгляды нашего лагеря.

‑ Александр, верни ее! Она же Обманом убила твоих людей! А нас всех она ненавидит! ‑ взорвался Пердикка.

‑ Она, конечно, путает свободу с независимостью. Но ее представление о справедливости и благородстве совпадает с моим: мародеры и насильники достойны смерти. Особенно притворившиеся нашими. Я приказал Пармениону заколоть, как диких зверей, двух македонских насильников. Они нам не наши!

‑ Ты же знаешь: Пердикка считает, что величие духа присуще только своим. А враги – мерзавцы по определению, ‑ пришел на помощь Кратер.

‑ Трудно соревноваться в благородстве с самим Кратером! – огрызнулся обиженный.

‑ Да, с Кратером трудно. Смирись! Кратер, сам видишь, кроме тебя некому позаботиться об этой «свободолюбивой» девице.

‑ Есть македонец, ее родственник. Я скажу.

‑ А сам не хочешь?

‑ Да тут у всех глаза масляные…

…

Проще спорить с Пердиккой, чем с самим собой. Тимоклея застряла в душе, как стрела в кольчуге. К тому же, как женщина. Но это не беда. Это уймется. «Есть множество других более серьезных затруднений», ‑ приговаривал в таких случаях Учитель.

Действительно ли ее жизненные принципы человечнее, чем страсти погубленных ею? Не скрывается ли за этой благоустроенной жизнью, которую она отстаивает, называя свободной, та же убогая мелочность, та же незатейливая прожорливость, что и у непутевых фракийских варваров. Не та ли самая грязь под чистым покрывалом приличного воспитания?

А я сам, точно пропись для начинающих! Сколько существует историй про то, как своевольный царь милует всякого дерзнувшего отвечать с презрением и вызовом. Скоро проходу не будет от пленников-хамов… и хамок.

Может, вообще, все дело в женских прелестях и мужских слабостях. Осталось только, как Ахиллесу, сначала убить какую-нибудь амазонку
, а потом влюбиться в покойную. Вот ведь ‑ все еще помню и млею! Спать, скотина!»

* * *

Испуганные ультимативными посланиями Александра и уничтожением Фив, афиняне начисто забыли про незаконченные празднества и отправили к Александру посольство во главе с Демосфеном, вручив письмо со словами: «Великий Гегемон Эллады, афинский народ приветствует твое благополучное возвращение и единодушно одобряет наказание Фив, находя его совершенно справедливым и истинно милосердным».

Но, едва отъехав от городских стен, Демосфен сдался паническому страху. Развернувшись у Кифорена
, оратор кинулся убеждать сограждан: Александр не пощадит своего «злейшего врага», а, лишившись его, Демосфена, «оплот демократии» потеряет «последнего реального защитника свободы и независимости».

Об этом донесли Александру, и он велел афинянам выдать «трусливого демагога» и еще семерых таких же. Что будет в случае отказа, македонский царь умолчал, но все знали, чем расплатились Фивы за невыдачу Феника и Протита.

…

Афинский «финансовый гений» Ликург стоял перед поникшим народным собранием и напряженно думал. Ему было о чем подумать. Впервые в жизни он, самый осторожный и предусмотрительный из всех «отцов города», не смог предвидеть «столь очевидного и неизбежного с самого начала». Ликург не понимал, почему его соблазнили иллюзорными надеждами на быструю смерть «македонского мальчика». Мальчик не только выжил, но и стоял под стенами города с огромной армией, требуя, кроме голов, не умеющих держать язык за зубами, еще и голову случайно оплошавшего Ликурга. А Великий полис воняет, как обгаженный скотный двор, от набежавших крестьян перепуганной Аттики. Пожитки и стойла животных покрыли все площади.

Легко Фокиону, снискавшему добрую славу своим приторным миролюбием. Стратег-миротворец настойчиво предлагает выдать Македонцу всех потребованных, а еще себя самого и своего лучшего друга Никокла впридачу. Знает ведь, Александр лишних не тронет, поэтому и кричал здесь:

‑ Почту за счастье умереть вместе с моим лучшим другом ради спасения Отечества. Но требую того же и от Демосфена с сообщниками!

Вот пусть бы и умер в какой-нибудь из своих обреченных на замирение «слезопролитных битвах» вместо того, чтобы обзывать порядочных людей «сообщниками Демосфена».

Ликург смог бы отдать победителю Афины, но отдать собственную голову ‑ никак. И сейчас он осознавал это с особой остротой. Поэтому «знатоку денежных фарватеров» не оставалось ничего другого, как искать спасения в постыднейшей полной капитуляции. И Ликург заговорил так выспренно и льстиво, что афинянам на миг почудилось: вернулся Эсхин, обезумевший от счастья побед своего покровителя:

‑ Сограждане, если бы Зевс сорвал месяц с неба и потушил солнце, я бы изумлялся меньше. Ибо подобное кажется посильным для Божества. Но если бы мне сказали, что Царь Олимпийцев растоптал в прах родину премудрого Эдипа ‑ Фивы и готов сбросить в море город своей любимой дочери Афины, я бы ответил: «Это невозможно даже для Бога!»

Тем более, это казалось невозможным для человека. Человека, которого видели мертвым многие испытанные свидетели. Человека, надолго исчезшего среди варварских гор и долин. Но он вырвался из небытия и, играя, совершил неподвластное ни Богам, ни героям.

Полис, называвшийся «Месяцем Эллады», сделался пыльной пустошью. И теперь кажется странным не то, что Фив больше нет, а то, что семивратый город якобы существовал. Кажется, он был нашим призрачным ночным видением, развеявшимся в сиянии македонских лучей
.

Афины – единственное Солнце Эллады. И оно может погаснуть навсегда, если мы не найдем способа умилостивить Всемогущего героя, нового сокрушительного Бога Эллады!

Афинское собрание мрачнело все больше и больше от осознания полной безысходности и собственного бессилия. Горстка фиванских беглецов переминалась у подножья Пникса грозным знамением неизбежной гибели. Казалось, впервые в истории страшные сказки могли оказаться явью, и ужасный конец холодно дышал в затылок.

* * *

‑ Вот кого я совершенно не собирался казнить, так это тебя, Демад. Ты оказался не только самым умным, но самым мужественным из твоих нынешних сограждан. Я, как никогда, жалею, что в списке моих друзей нет твоего имени. А я и так жалел очень сильно.

‑ Ты же знаешь, Александр, я не фанатик панэллинских идей, как покойный Исократ, и не «македонофил», как сбежавший к вам Эсхин. Необузданной афинской черни требуются пастухи и наставники. В этом мое призвание. Мне приятна роль простого демагога (в смысле народного учителя-попечителя, а не грязного пройдохи). Я мог бы управиться с обломками афинского корабля, а на большее у меня не хватит духу.

‑ Ты благороден. Любой другой, менее благородный давно бы обиделся, что деньги и почести афинян ‑ Демосфену, а, когда требуется настоящее убедительное красноречие, посылают Демада.

‑ Народ сам себе ‑ апория, неразрешимое противоречие. Однако надеюсь, это не последние добрые слова в мой адрес и не предостережение, что на этот раз у меня ничего не получится?

‑ Нет, это похвальная речь перед казнью, переходящая в некролог. Я ждал выдачи Демосфена, Полиевкта, Эфиальта, Ликурга, Мерокла, Демона, Каллисфена и Харидема
. Но вместо этой восьмерки болтунов-подстрекателей явился ты – придется казнить тебя, несмотря на эти венки и свиток навинченной лести
.

‑ Замена - логичная для купца, но не для главнокомандующего Эллады. Я уверен, ты пошутил.

‑ То-то тебе так весело и спокойно на душе.

‑ Да нет, не спокойно, я взял с каждого из названных тобой по пять талантов серебра
 и обещал выкупить их жизни собственным красноречием. А оказалось, в обмен принимается только моя шкура.

‑ Голова, Демад, голова. Купец Александр готов был обменять восемь шкур на одну голову. Но, каюсь, я пытался смухлевать. Эти шкурки не стоят твоей головы, они вообще ничего не стоят. А, выкладывая по пять талантов, притворщики внушали народу пустую видимость собственной значительности.

Говорят, Демосфен сравнил афинян с овцами, себя ‑ со сторожевым псом, а нас ‑ с бешеными волчатами, мечтающими, избавившись от пса, перегрызть все стадо.

‑ Положим, сумасшедший волчонок упоминался в единственном числе. Но Демосфен всего лишь пересказал парочку чужих басен. Вторая про глупого купца, наглого вымогателя и урожай пшеницы. Видимо, долго разучивал. Он не умеет без длительной подготовки, без кучи вспотевших писцов и помощников. Рассказывал лично мне: держит свиток у своей кровати возле ночного горшка и каждый раз, просыпаясь по нужде, вписывает туда пару удачных фраз, пришедших во время потуг.

‑ И за такого писателя ты рискуешь жизнью?

‑ Я же сказал, за деньги… и право пасти афинских овец.

‑ Но я ведь тоже могу предложить тебе деньги.

‑ Но не предложишь.

‑ Так ты ж не возьмешь ‑ у меня.

‑ Ладно, беру натурой. Как насчет мелкооптовой партии из восьми шкурок, ошибочно оцененных в сорок серебряных талантов. Сущие пустяки для владельца Пангейских рудников. Уступи, пожалуйста, обяжешь старика.

‑ Эх, торговаться, так торговаться. Семь свободолюбивых шкур афинских тираноборцев за то, что ты заткнешь им рты хотя бы на полгодика. Но пакостного пирата Харидема вы уберите сами. Иначе все отменяется.

‑ Лады, вышлем к воронам
!

Благодарю тебя, щедрый купец! И прошу передать мои самые лучшие пожелания славному стратегу Александру, а также мои покаянные извинения известному философу Александру за то, что не смог принять его любезное приглашение в Азиатское путешествие. Увы, я малосведущ в возвышенной философии, и мое место ‑ в купеческих Афинах.

‑ Встречу ‑ передам обязательно. Только вряд ли этим двум понравится моя купеческая предприимчивость.

‑ Вот тогда и ответим вместе, как соучастники. А пока ‑ будь здоров и удачлив.

‑ Гляди, не перепутай: Харидема выгнать, а Демосфену с подельщиками – теплую, глухую конуру и цепь за особые заслуги перед овечьим стадом.

‑ Я запишу, если не возражаешь, ‑ годы уже не те.

‑ Возражаю! Тренируй память – главному афинскому пастуху пригодится, чтоб овец с собаками не перепутать.

* * *

‑ Ну и кому нужен жалкий Демадов мир
? Зачем ты простил Демосфена? Твой отец всю жизнь пытался приручить эту шавку. Теперь ты используешь ее, прикармливая другую? – раздосадованный Гефестион колол и унижал каждым словом.

‑ Я сделал это из уважения к их «твердой приверженности демократическим убеждениям».

‑ И что же мы теперь называем твердыми убежденьями? Напыщенный снобизм и отвращение к чужому мужеству.

‑ Держи себя в руках, Гефестион. Тебя раздражают шутки.

‑ Мне плевать на такие шутки, как тебе на меня. Я, как дешевый писарь, целыми днями строчу грозные приказы, а наш прекраснодушный Гегемон зачеркивает их в угоду какому-то жулику.

‑ Ну, если Демад и жулик, то жулик смелый, умный и энергичный. Лучшего пастуха для афинской черни у меня сегодня нет.

‑ А что тебе мешает поручить это стадо мне или Кратеру?

‑ То, что вы слишком хороши для нынешних Афин. И дела ‑ гораздо важнее искоренения афинской разболтанности.

‑ Именно поэтому ты и оставил эту заразу для размножения?! Ты превращаешься в Аристотеля, растящего всякую гадость для ботанических опытов.

‑ Спасибо, не ждал такого лестного сравнения от разобиженного Гефестиона. Но учти, это зоология, а не ботаника.

‑ Уел, зоология. Как будто нарцисс Демосфен хоть чем-то похож на зверя.

‑ Помимо грозных зверей зоология изучает еще и забавных зверюшек.

‑ Тогда скачи в Афины и послушай, как эта зверюшка верещит, что его боятся даже матерые хищники ‑ такие, как Александр…

‑ Ишь ты, уже заматерел…

‑ … что он был прав, призывая афинян не выполнять дурацкие приказы узурпатора. Величает себя победителем.

‑ И ему верят?

‑ Некоторые верят.

‑ Но все слушаются Демада?!

‑ Это пока.

‑ Брось, Гефестион, пусть гавкает. Уничтожая Демосфена, мы уравняем себя с ним. «Найди себе Гектора – брось шмакодявок»! Когда закончатся персидские деньги, его прихлопнет первый же афинянин, которому он подвернется под сандалию.

А до этого, благодаря неуемной болтливости, будем знать, чем мы не нравимся афинским снобам. Заодно горожане услышат множество нравоучительных басен. Начиная такой поход, хотелось бы иметь не только лживых подхалимов, но и каких-то критиков.

‑ Таких же лживых?!

‑ Всех нелживых, вроде тебя, я беру с собой. Но вам будет не до критики. Слишком много работы. Слишком много. Поэтому попытайся не заводиться по пустякам. Учись на моих ошибках!

‑ Демосфен – пустяк! Ну, смотри сам.

‑ Нет, он великий человек, не понятый завистливым Гефестионом и хвастливым Александром. И мы оба – тупые варвары, не способные оценить достоинства Лучшего оратора и Почтенного Гражданина Славных Афин.

‑ Да иди ты…

‑ Я же сказал, мне некогда ‑ я иду в другое место.

* * *

После разрушения Фив и подобострастия Афин полисы Эллады умоляли о прощении «неумышленных ошибок» и обещали всемерную поддержку «во всех начинаниях». Элейцы с почетом вернули изгнанных сторонников Македонии. Аркадяне казнили всех, кто посылал их воевать с Александром.

Мемнон плюнул на несостоявшихся союзников и остался дожидаться врага в Малой Азии. Мол, негоже опытному стратегу носиться по морю, как юнге по палубе.

…

Войска Пелопоннеса спешили домой. Позорная трусость полисов Северной и Центральной Эллады убедила спартанского царя Агиса Третьего, что и на этот раз «отвага лакедемонцев обрекает на одиночество». Но повторять фермопильский подвиг Леонида Великого царю не хотелось. Не из трусости, разумеется. – Кто же в это трудное время смелей и самоотверженней Агиса, сына Архидама Непобедимого? Просто по здравому размышлению было ясно: после исчезновения Фив гибель спартанской армии приведет к новому доминированию развращенных Афин. А это, судя по результатам, мерзость, а не подвиг.

От утешительных рассуждений спартанского царя отвлек одинокий белый всадник на черном жеребце:

‑ Бежишь, Агис? А мне сказали, ты сильно переживал, когда узнал, что никчемные иллирийцы лишили тебя заслуженной славы. Вот он я – прославься.

‑ Спартанцы никогда и ни от кого не бегают. И, тем более, не убивают одиноких путников, даже вооруженных.

‑ Тогда подожди ‑ я сгоняю за армией?

‑ Зачем?

‑ А что - уже незачем? Видно, опять обманули, и ваша дружная компания просто дышала свежим северным воздухом?

‑ Да, тебя обманули. Как, впрочем, и меня…

‑ Точно, Элладу давно пора очистить от врунов! Так кто там обманул честного Агиса?

‑ Афинские лжесвидетели, утверждавшие, будто видели твой труп под стенами Пелия.

‑ А имен не помнишь?

‑ Не было времени выяснять: я спешил в Аттику ‑ пресекать возможное братоубийство, упреждать вмешательство персидского холуя
.

‑ Похвально. Учитывая, что Спарта даже не входит в Панэллинский союз. Может быть, все-таки присоединишься? А то твой поход очень уж похож на ваше традиционное нападение без объявления войны.

‑ Был бы рад. Но ты же знаешь, спартанский царь не вправе решать такие вопросы самостоятельно. У нас, к сожалению, не Македония – имеются два царя и всевластная шайка докучливейших эфоров
.

‑ То есть тебе помочь?

‑ Лучше управлюсь сам в соответствии с нашим Законом. А то беззаконным агрессором окажешься ты, Александр.

‑ Мне не привыкать. Но добровольно все-таки лучше. Буду ждать.

‑ Будь здоров, Александр.

‑ Будь здоров и ты, Агис!

Глядя, как тает вдали глумившийся Македонец, Спартанец стремительно накалялся. И, в конце концов, побагровел и забурлил, выплескивая скопившуюся брань, а, немного успокоившись, выкрикнул в туманное марево, так, чтоб слышало окружение:

‑ Ишь хитрый какой! Приходи с армией, тогда и сразимся!!!

‑ Чего ему нужно, царь?

‑ В друзья набивался, союзничек. Пытался меня задобрить. Думал, мы способны унизиться до союза с таким дурачком!

‑ Зря ты его отпустил!

‑ Не учи царя, невежа. Я не педоном
, чтоб отлавливать македонских беспризорников и сплавлять их в Персию на перевоспитание! Пусть этим занимается сам Дарий, раз ему нужно. А то думал за триста талантов
 нанять целую спартанскую армию.

‑ Он предлагал триста талантов золотом?!

‑ Он-то предлагал, но мы не продаемся. Ибо у нас есть честь, непонятная никому в этом продажном мире!

* * *

В городе празднеств Дионе
 пировала македонская армия, гордая собственным могуществом и преисполненная надежд, связанных с небывалым героем-полководцем.

А тот был тих и задумчив, как маленький мальчик, проданный в далекую страну и последний раз вкушающий пищу родного очага, держась за мамин подол.

Глава 13. Высадка (год двадцать второй, середина
)
Александр: «Отказался Аристотель:

‑ Мне уже пятьдесят. Пора заняться тем, что лучше всего умею!

Справедливо. То, что может написать он, больше никто не напишет. Особенно теперь, когда «гениального Стагирита» радостно встречают во всех библиотеках и философских школах, когда каждый «писатель» пытается всучить ему свои книги для отзыва, а каждый богач и политик ‑ свое чадо на воспитание.

Учитель с комфортом и помпой обосновался вблизи Афин, в святилище Аполлона Ликейского
. И теперь строчит, как писарь-поденщик, предварительно проговорив текст во время прогулок в окружении пестрой ватаги услужливых учеников. Перипатетики
…

Когда я зашел проститься ‑ отвлекся на пару слов:

‑ Твои победы вселяют надежду: моя научная система пригодится человечеству. А с тобой я пошлю моего племянника Каллисфена. Он туповат и склонен к сочинительству, но усерден и словоохотлив. Будет моим информатором. Удачи тебе, Александр!

И торопливо нырнул в свои свитки.

…

Отказался лучший из Платоновской академии, честнейший из афинян – Ксенократ Халкедонский
. Раздраженно ответил, что мы с ним по-разному понимаем Платона. Мол, «Мудрейший» пришел бы в ужас от желания сделать его достоянием целого мира.

Очень хотелось напомнить пренебрежительному Халкедонцу, что именно за такую мелкотравчатость Платон называл его – толстого и важного ‑ мелюзгой в сравнении с худосочным Аристотелем. Но все-таки сдержался. Наверно, взрослею.

Напоследок послал деньги для Академии – Ксенократ большую часть золота вернул. Лично явился с деньгами и заявил, что «даже своей показной щедростью» я не убедил его в осуществимости собственных планов, таких же чрезмерных, как и вспомоществование Академии. Но на этот раз был предупредительно вежлив и как-то очень внимательно следил за мной, будто бы обнаружил что-то весьма интересное.

Размяк и я. Ляпнул, как отец называл Ксенократа единственным неподкупным афинянином. Старик был счастлив, но приравнял мое признание к подхалимажу и назидательно погрозил пальцем:

‑ Меня не купить и лестью!

Однако потом по собственной инициативе обещал присылать все книги академиков и при случае написать что-нибудь специально для нас
.

…

Еле-еле уговорил ученика Демокрита Анаксарха. Зато он прихватит с собой своего верного спутника Пиррона. Эти двое, во всем сомневающиеся спорщики, способны вычерпать до дна любую мысль. Кажется, все уже сказано и разжевано до предела, а они продолжают продираться вглубь каждого суждения, находить все новые и новые вопросы, будить сомнения в очевидном. Мысль иссякает, а вопросы нет!

…

Много трудностей было и с другими философами. Только киники Онесикрит и Анаксимен, утомленные не меньше остальных «первым, несостоявшимся походом в Азию», согласились повторить без всяких возражений. Правда, и без малейшего удовольствия ‑ с каким-то мученическим пафосом исполнения высшего долга.

Да еще псевдоплатоник Димий, выдающий себя за посланника философских школ Малой Азии, умоляет меня неустанно: «Пойдем и спасем скорее!», словно нас ждут у берега истомившиеся философы.

…

Прошлогодний стратегический план атаки пришлось существенно пересмотреть. Мемнон оставил на островах минимальные гарнизоны и с основными силами обосновался в центре малоазиатского побережья, вблизи острова Хиоса – там, где обычно высаживаются эллины, где Родосец уже отлавливал Пармениона с Атталом.

Афинские моряки смогут надуть Мемнона, подсунув ему «основания» ошибочных ожиданий. Поэтому весь флот Панэллинского союза разделили на две неравные части. Сто шестьдесят кораблей идет со мной (из них только двадцать крупных боевых), а двести пятьдесят самых лучших, включая сто восемьдесят афинских, маневрируют между островами Эгейского моря, изображая подготовку к предстоящей высадке. Роль мнимого десанта исполняют войска Антипатра. К счастью, сухопутная армия стала несравненно больше прошлогодней: двадцать пять тысяч – у регента, тридцать семь у меня.

На этот раз без обманных маневров не обойтись ‑ объединенный флот Персии, если его не отвлечь, легко утопит нас в Геллеспонте. А пройти через пролив очень хочется. Во-первых, ширина переправы всего лишь семь-восемь стадий
. Во-вторых, нас туда дважды не пропустили. В-третьих, оттуда вторгался Ксеркс. В-четвертых, лучше всего начинать по порядку ‑ с верхнего левого угла на карте Персидской империи. Только очень-очень быстро…

…

А денег опять нет! От прошлогодних заимствований, огрызков военной добычи и государственных доходов осталось семьдесят талантов в казне и двести
 долга на моей совести. По причине безденежья всюду прорехи.

Раздавая год назад казавшееся таким ненужным для похода в Азию, я был слишком опрометчив. И теперь малодушно тоскую от собственной щедрости. Хоть точно знаю ‑ не мог не устроить эту ритуальную раздачу имущества. Очень хотелось ярко, впечатляюще показать всем ‑ возврата не будет.

А он состоялся! И теперь, как на военных учениях, когда все силы вложены в первую попытку ‑ нужно повторить еще раз, но в худших условиях. Долговая яма еще глубже, а все источники исчерпаны подчистую.

Как жалкий попрошайка, слонялся по Элладе и клянчил в долг у всех, кто считается при деньгах. Даже увлекся этим делом и перестал терзаться от жгучего стыда. А теперь в моей душе все вопит и корчится от одних воспоминаний.

…

Если не считать Демарата, отдавшего все свои деньги, Никий
 был моей самой большой надеждой. Богатый купец, приятный собеседник. Когда-то любил послушать мальчишечьи разглагольствования ‑ и хвалил во мне именно то, чем я и сам доволен. Сладкий след этих похвал внушал радужные упования. Но он не дал ничего, даже в долг.

‑ Посмотрим, ‑ сказал он. – Если у тебя будет получаться, помогу…

‑ А ты сомневаешься, будет ли?

‑ Я просто не знаю, Александр. Нет во мне твоей проницательности. Это все-таки Персия! Было бы безрассудством кидаться с головой в такой опасный и совершенно неизведанный омут. Мойры очень не любят, когда смертные насильно раскручивают веретено судьбы. Зачем же их огорчать? Они и так дали мне все необходимое и, возможно, вознаградят чем-то намного большим.

‑ Но когда станет получаться ‑ твои деньги уже не понадобятся.

‑ Возможно, понадоблюсь сам, ‑ говорил он и потягивался, как сытый кот.

‑ Зачем? – удивился я.

‑ А мало ли…

Было оскорбительно ясно: ему интересны лишь собственные шансы и хочется, чтоб они всегда оставались такими же крупными и надежными, как в данную минуту блаженной сытости и безмятежного трёпа.

…

Асандр ‑ отличный моряк, неожиданно обменявший боевой корабль на торговый, поставлял оливковое масло в Сузы. Он соглашался дать в долг десять золотых талантов
 при условии, что я ограничусь войной на западе Малой Азии и завершу ее к осени. Иначе его торговле грозили убытки, несоизмеримые с добрым отношением ко мне.

…

Эсхин был готов помочь всей душой, но только не деньгами. Наоборот, очень ждал, что я наконец-то оплачу ораторские таланты по Демосфеновым ценникам. Деньги скопил хорошие, но тратить не собирался, поскольку любил их больше отвлеченных идей и безденежных друзей. Прикипел к накопленному, сроднился и любую трату воспринимал, как смерть близкого родственника.

Видимо, поэтому и принялся доказывать, что планы войны непосильны даже для меня, что, ограничившись более скромными запросами, я добьюсь максимально возможного результата.

‑ Боюсь, ты растратишь свой гений впустую, и все пойдет прахом, ‑ говорил он.

В словах и на лице читалась искренняя забота опытного мужа о юном экзальтированном даровании. А где-то в глубине глаз извивалось юркое тщедушие.

…

Парисий клялся и божился отдать мне всю кровь без остатка, а не только деньги. Дескать, ради столь любезного ему Царя продаст в рабство и себя, и всю свою семью. Что я ‑ его Бог, и любая моя просьба ‑ для него самая святая заповедь.

Я знал цену этих безответственных обещаний, но нужда помрачает сознание и внушает нелепые ожидания. Все-таки отпрыск богатого рода и человек со связями среди купечества.

Естественно, даже денег я от него не дождался. Хотя он еще пару раз приставал ко мне со своими шумными клятвами.

…

Как сложно отличать истинное достоинство от доброго отношения к тебе лично!

Удивил Исиандр. Сказал, что совершенно не интересуется моим походом в Азию, но даст деньги лично мне. И дал!

‑ За то, что был честен со мной, когда от твоей честности зависела моя судьба, ‑ объяснил Исиандр.

Я понял, о чем он, и подивился: купец помнит о честности и забывает об убытках, причиненных этой честностью.

Зато о личной выгоде истово радели многие из тех, от кого я тщетно ждал какого-то благородства. Такие могли даже раскошелиться на пару талантов, но так, словно закупали пробную партию товара, способного принести хорошие дивиденды.

…

Увы, помогали немногие, причем скупо и неохотно. Мать и сестры продали свои украшения. Но требовалось еще, как минимум, двести золотых талантов
. Пердикка, такой же нищий, как и я, предложил крайнюю меру:

‑ Надо вытрясти персидское золото из Демосфена!

‑ Каким способом?

‑ Самым простым: прийти, арестовать и держать без еды и воды до тех пор, пока не скажет, где спрятал деньги. А у него их много. Ведь Афины прошлым летом так и не выступили. Значит, он не потратился. А я точно знаю, ему дали столько, сколько требовалось для затяжной войны. Триста-четыреста талантов золотом
 ‑ не меньше!

‑ Если мы можем доказать это в афинском суде – будем судиться. Я как почетный гражданин Афин сам пойду обвинителем. Но если у тебя нет доказательств, мы не нарушим закон. Даже для того, чтоб проучить Демосфена, как он заслуживает. Ты же знаешь разницу между монархией и тиранией!

‑ Я говорил им, надо трясти Демосфена без твоего согласия.

‑ Тогда б я как Гегемон эллинов казнил всех, занимающихся конфискацией имущества вопреки Коринфскому договору.

‑ Ты что? Мы же твои друзья!

‑ Именно поэтому мне б пришлось самому. Никто ведь не поднимет руку на друзей Гегемона.

Пердикка обиделся, сколько мог, но грабить Демосфена не поехал.

…

Демарат появился, как лодка перед глазами утопающего, когда берег уже недостижим.

Семидесятилетний ксен приехал в боевом облачении македонского гетайра и привез с собой триста шесть талантов золота
. Для этого он продал свою землю, дом в Коринфе, все движимое имущество и всех рабов, обобрал друзей и родственников, а теперь намеревался идти вместе с нами.

‑ Продал даже чужое. Например, наградную лиру одного юного гения, порвавшего с музыкой на пике своей скандальной славы, ‑ шутил он.

А мы все, хоть и привыкли к его фантастической самоотверженности, стояли пораженные этим подлинным чудом человеческого благородства. Никто из нас не был так последователен в самоотречении во имя будущего».

* * *

Ранней весной на лице кипарисовой статуи Орфея в Пиериде
 выступила смола. Нашлось много желающих назвать смоляные капли слезами и предсказать плачевный конец предстоящему походу в Азию. Главный придворный прорицатель Аристандр дал «лжепророкам» отпор с безапелляционностью праведника:

‑ Никакие это не слезы, это ‑ пот! Александр совершит столько подвигов, что Орфею заранее жарко от предвкушения праздничных воспеваний.

‑ А я думал, первыми взопреем мы. Но, видимо, трудно угнаться за Величайшим бардом. Не успеешь придумать, как и что, а тебя уже воспели в поте лица, – дурашливо подхватил Гефестион.

‑ А я б согласился: пусть на войне потеют за всех великие – у них этого пота, как воды в океане. А нашу скромную «влажицу» лучше сохранить для любовных утех, ‑ развил тему многоопытный любовник Филота.

Нищие македонские полководцы хохмили по любому поводу, точно им предстояло веселое путешествие, а не долгая война с всемогущей и сказочно богатой Персией. У армии продовольствия на месяц ‑ а ее военачальники заливаются смехом. В казне денег на одну хорошую колесницу – а македонская знать ржет, как табун беспечных жеребят… Об ушедших на войну рыдает пол-Эллады – а они смеются до слез, до колик, до изнеможения…

…

К Геллеспонту вышли быстро и без приключений, потому что Мемнон слишком поздно разгадал намеренья Александра. Родосец долго не мог поверить, что это не отвлекающий маневр, что вместо прямой и быстрой дороги через море можно еще раз выбрать кружной сухопутный путь, чреватый бессмысленной войной с варварами. А потом списал свой промах на бестолковость и водобоязнь «материковых жителей»…

Эллинские полисы Фракии встречали македонское войско радушно и празднично, словно оно состояло сплошь из соотечественников, победивших на Олимпийских играх. Окрестные варвары разом исчезли, будто истребленные вместе с медами, гетами и трибаллами.

Но скучно не было ‑ всю дорогу спорили о бородах и прическах. Еще в Пелле Александр приказал бриться и коротко стричь волосы, чтоб врагу не осталось, за что ухватиться в бою. Царский приказ противоречил вековым военным обычаям и делал солдат смешными. Да и сам безволосый Гегемон стал похож на щекастого новобранца в отцовской броне. Эффект усиливало присутствие нестареющей Олимпиады, неотступно следовавшей за сыном до самого Сеста
 и постоянно нашептывавшей ему что-то свое с видом строгим и внушительным.

Чего добилась Олимпиада – никто не знал. Да и добилась ли?! Ни один царский указ, касающийся управления Македонией, не был пересмотрен, и наместником Гегемона эллинов оставался регент Антипатр, а не царица-мать.

Зато армия добилась своего ‑ убедила Александра в том, что любимая борода или буйная грива дают воину больше духовных преимуществ, чем получает телесных цепкий враг. У юного Государя нарастало какое-то радостное возбуждение, благодаря чему, он с трогательной искренностью покаялся перед войском за допущенный произвол и необоснованное отступление от героических традиций Отечества.

Войско отпраздновало свою первую победу, одержанную над самим Александром. А на следующее утро в едином порыве все солдаты и командиры брились-стриглись наголо, чтобы растить волосы от первой победы до последней, когда б она не была.

У Сеста намечалась переправа через Геллеспонт, поэтому здесь попрощались с родней. Олимпиада на правах царицы держалась возле сына и держала его в своих объятиях дольше всех прочих матерей и жен. Все войско стояло и сквозь накатившие слезы наблюдало эту щемящую сцену последних объятий. Расчувствовавшимся солдатам казалось, их молоденький Гегемон прощается с любимой и прекрасной Элладой-Родиной от имени каждого из них.

Но когда окруженная илами личной гвардии Олимпиада укатила домой на золотой колеснице «архистратига Эвридики», Александр стал деятелен, как мальчик, оставленный без родительского присмотра. Он объявил: переправой у Сеста руководит Парменион, а сам Стратег-автократор с друзьями, гвардией и шестью кораблями пойдет еще южнее, до конца Херсонеса
 в город Элай
, где и переправится в Азию.

…

В Элае на могиле Протесилая ‑ первого эллина, погибшего в Азии под стенами Трои, началась череда театрализованных ритуалов, знаменующих начало Великого действа. Трепетал Александр, трепетали его гетайры:

‑ Великие Боги, примите наши жертвы, примите и наши жизни, как приняли вы жизнь доблестного Протесилая. Примите во имя победы Света над тьмой, Бессмертного Разума над всем тленным и преходящим!

* * *

АЛЕКСАНДР: «Не спал. Пытался впихнуть в себя всю тяжесть предстоящей работы. Я вдавливал ее изо всех сил, а она никак не помещалась…

Саднящие ладони мыслей в непосильном напряжении продирались вперед, черпали у самой бесконечности, надрывно тащили свою добычу к свету сознания. Но лопался пузырь горизонта, и просторы разума захлестывала слизкая пустота неизвестности. Костяк логики трещал и крошился, не выдерживая рвущей его нагрузки… Силы гасли, распадаясь пунктирами зыбких линий.

Сколько??? Как узнать, как взвесить, как приготовиться? Только Персия в сотни раз больше Македонии. И никто не может в точности сказать, как много этих сотен.

Каковы мои планы? Пересказать – не поверят. Скажут: «детские фантазии». Решат: «еще один способ привлечь внимание претенциозной болтовней». И отведут место в одном ряду с Диогеном.

А что?! Брошу свой походный котел рядом с его пифосом и с утра до вечера буду крыть этот мир отборными ругательствами и поддевать остротами каждый маленький недостаток. Но это, к сожалению, самый приятный вариант… «Нет места для второго Диогена!» Зато полно мест среди обыкновенных психов, которые могут говорить, что угодно ‑ их все равно никто не слушает.

А посему планы самые простые ‑ тридцать семь тысяч эллинов идут разобраться с Персией по поводу раздела Малой Азии. ‑ Давно пора! Хороший, приемлемый вариант. Устраивает даже тех, кто путает «разобраться по справедливости» и «разделить поровну».

Как будто персидское господство ‑ главная и единственная несправедливость этого мира. Низвергнем Персию – разве после этого восторжествует справедливость во всем мире на веки вечные? Сколько их - этих несправедливостей??? Никто никогда не узнает! За всеми пределами всех Персий, во мраке неизвестности таятся непостижимые силы. В любой момент обрушатся и опрокинут любой, самый совершенный миропорядок.

Да и не знаем мы, каков он - этот «лучший из миров». Не знаем, как именно устроена всеобщая, гармоничная справедливость. Самые темные и страшные силы таятся в наших собственных душах.

Сбросив персидские оковы, придется идти, не останавливаясь! Это и будет бесконечный путь к Божественной справедливости. Его никогда не пройти. Но это как раз и нужно. Человеческий дух никогда не удовлетворится достигнутым, будет тосковать и маяться от земного несовершенства и скуки пресыщения. Человеку требуется заоблачная, Божественная цель. Человечество мечтает об идеальном мире. А персы загнали его в темную, тесную яму плотских утех, принудили думать, будто бесконечную духовную мечту можно насытить телесными удовольствиями, вкусными и разнообразными. Однако стремление к конечному приводит лишь к жалкому концу.

Нынешний человеческий дух рассыпан осколками маленьких целей и убогих радостей. Как из этих осколков выстроить светлый купол для всей ойкумены? Как из бренного вылущить вечное? Это особенно трудно из-за нашей склонности к самообману. Дух способен обольщаться малым. Истомившись под гнетом великого, постоянно пытается ублажать недолговечную плоть достижимым уютом и посильной сытостью.

Еще бы! Мир, подлежащий совершенствованию – расчленен и недоступен. Пресловутого единого мира как бы и нет вовсе. А плоть ‑ вот она: теплая, ласковая, скулящая. У человеческого духа нет достойного выбора. А выбор должен быть. Полноценному человечеству нужен единый мир. Поэтому для начала требуется собрать целое из разрозненных царств и полисов. В едином человечестве все личное померкнет, растворится, как брызги дождя в океане.

Очень, очень много работы… И завтра все только начнется. Завтра мое копье вонзится в брюхо пресыщенной Азии, сделавшись точкой отсчета пространства и времени: до начала преобразований и после.

Быть бы Богом, и вонзить в Землю не копье, а поднебесный негасимый факел, чтоб всегда видеть, как далеко мы ушли и сколько еще осталось. Может ли простое копье стать Величественным символом? Все зависит от результата. А там, по прошествии веков, воздвигнут грандиозный памятник копью и будут верить, что какой-то могучий Исполин положил здесь начало новому миру ‑ единому миру людей. И никто не поверит, что это были я и вот это неказистое копье.

Завтра начало всех дорог. Пусть же они совьются в волшебный клубок Ариадны и станут путеводной нитью для каждого, мечтающему, подобно Тесею, пройти запутанным лабиринтом и победить дикого Минотавра.

Светает… Огненная колесница
 выкатывает из мрака неизвестности. Покатим и мы!»

* * *

С рассветом Александр встал у руля и направил флагманский корабль к Троаде
. Посреди пролива маленький царский флот остановился. Принесли жертвы Посейдону, матери Ахиллеса Фетиде, ее сестрам нереидам, всем морским божествам, всем утонувшим героям…

Снова поплыли. Вблизи берега Александр вышел на нос корабля и метнул копье. Оно летело удивительно долго и глубоко вонзилось в прибрежный азиатский песок.

‑ Добрый знак. Весь мир будет завоеван этим копьем!

Высадились у облупленной, растерявшей былое величие Трои и продолжили церемониальные действа. Принесли жертвы Зевсу, Афине и первому покорителю Трои – Гераклу
. Перед алтарем Зевса Александр просил прощения за своего предка Неоптолема
:

‑ Великий Царь Богов, прости нам невольные преступления, совершенные во имя торжества справедливости. Или хотя бы дай время изгнать в мир теней всех, кто промышляет подлостью и покровительствует разврату! И только тогда накажи, накажи беспощадно!

В местном храме Афины македонский царь передал в дар Богине свою дорогую броню, а взамен снял со стены огромный щит и массивные, грубые доспехи. Эти вещи, по преданию, принадлежали самому Ахиллесу и казались неподъемными для смертных, но Александру очень понравились своей простотой и прочностью.

‑ В этом нельзя воевать, ‑ усомнился Птолемей, подержав в руках литой нагрудник. – Слишком тяжело. Ноги подгибаются. Только-только твои философы осчастливили нас легкой защитой, а ты уже заскучал по мозолям на теле. Это делалось не для Ахилла, а для демонстрации паломникам сверхъестественного могущества древних героев.

‑ Что ж, вечером проверим, ‑ отозвался Александр и тут же облачился в древние доспехи.

Началось чествование героев Троянской войны. Александр почтил дарами могилу пращура Ахиллеса. Гефестион выговорил себе могилу Патрокла. Кратер выбрал Аякса Теламонида
. Птолемей решительно заявил, что лично ему милее всех Одиссей – «за то, что умный». Пердикка криво ухмыльнулся Птолемею, сглотнул и отрезал:

‑ Раз главных героев уже разобрали – бросим, парни, жребий, а то начнутся обиды. Слишком много совпадений во вкусах.

Места поклонения распределили и разбрелись по всему побережью. К вечеру собрались под стенами Трои. Александр, весь день не снимавший доспехи Ахиллеса, объявил условия состязания:

‑ Проверим костюмчик! Назначу царем Троады того, кто, подобно Гектору
, сумеет трижды обежать вокруг крепости прежде, чем я его поймаю. Исполнителю роли Гектора старт у городских ворот. Я в роли Ахиллеса стартую с места высадки на побережье. «Гектор» вправе бросить щит и оружие, как в «Илиаде».

Сначала задачка показалась легкой, и желающих на таких условиях соревноваться с царем набралось много. Но потом выявилась главная трудность ‑ приходилось ждать, чтоб увидеть, куда побежит Александр: вправо или влево от ворот. Без этого «Ахиллес» выбегал навстречу по ту строну крепости. Поэтому никто не продержался и один круг.

Когда желающие закончились, Александр разочарованно выдохнул:

‑ Ахиллес – счастливец!

‑ Тоже мне счастье, гоняться полдня за каким-то Гектором, ‑ пропыхтел рослый Неарх – участник последнего забега.

‑ Зато какая славная, непростая победа! И Патроклу – посмертная честь, и Гомеру – достойная тема. А тут все стоят и косятся на меня, как на малоумного. Даже Птолемей забыл, как назвал эту броню «слишком тяжелой».

‑ Я же не для тебя… Как видишь, я даже не собирался бессмысленно бегать.

‑ Да ты б и от меня не убежал! ‑ набросился на Птолемея Гефестион, бегавший нагишом, продержавшийся дольше всех и очень гордившийся этим. – Кстати, Александр, пора наградить победителя. Опять лира, как ты любишь.

‑ Какая еще лира?!

Гефестион махнул рукой, и к недоумевающему Гегемону выдвинулась шеренга жрецов с огромной старинной лирой.

‑ Вот лира, на которой играл древнейший из Александров, услаждая слух Прекраснейшей из дев!
 ‑ торжественно провозгласил главный жрец звонким голосом евнуха и почувствовал, как вскипает воздух под царским взглядом.

‑ Я что - похож на обольстителя женщин?! Лира Париса меня не интересует. Убери их, Гефестион!

‑ А кифары Ахиллеса у вас нет? ‑ на всякий случай поинтересовался Гефестион, задетый немотивированным бешенством царя.

Но Александр уже опомнился и попытался исправиться:

‑ Если есть, приносите. Я с удовольствием осмотрю инструмент, служивший настоящему герою.

‑ Лучше сыграй!

‑ Рано еще! Мне еще слишком рано!

* * *

Обстоятельный Парменион очень старался, демонстрируя окружающим: война ‑ удел зрелых людей, а занятие юных правителей – приятно проводить время. К возвращению главнокомандующего старик не только переправил всю армию через Геллеспонт, но и успел захватить ближайшие города Абидос и Перкоту
.

Подоспевший царь был очень доволен и долго хвалил «первейшего стратега Македонии»:

‑ Парменион справился с помощью малого числа вспомогательных кораблей быстрее, чем Ксеркс с помощью гигантского понтонного моста. Вот только одна просьба ‑ владений Мемнона больше не трогайте! Отнеситесь к нему, как к брату с помраченным рассудком.

Глава 14. Граник (год двадцать второй, месяц одиннадцатый
)
Весть о высадке эллинов на северо-западе, в Геллеспонтской Фригии
 разнеслась среди персидских сатрапов, как призывная трель большой охоты.

Диковинный македонский зверек вел себя чрезвычайно нагло. Все его предшественники, оказавшись в Малой Азии, прижимали уши и неслись на юг вдоль побережья Эгейского моря. Там богатые портовые города. Там много бывших колоний Эллады. Там всегда недовольны персами. А этот, развлекаясь и веселясь, неторопливо брел на север, к Пропонтиде
. Резиденцию Мемнона Лампсак
 ‑ единственный попутный город с богатой поживой ‑ обошел стороной и, как на прогулке, двинулся по самой северной дороге, ведущей во внутренние земли империи, к столице сатрапии городу Даскилию.

Посредине этого пути стоял город Зелейя.
 Тут и собирались перехватить свою дичь сатрапы-охотники. Они так спешили, что привели с собой только кавалерийские подразделения. Набралось немало ‑ тысяч двадцать пять отборной конницы. Кроме того, прибыла морем элитная пятнадцатитысячная пехотная армия Главнокомандующего западными войсками Мемнона. Ожидали еще тысяч сто разнообразного войска, брошенного по дороге нетерпеливыми полководцами.

На этот раз Родосец не хотел выпустить из своих рук ни одного македонца ‑ они ему надоели за четыре года суматошной войны. Планировалось окружить и уничтожить всю армию Александра в одном месте. Учитывая наблюдаемую разведчиками скорость передвижения македонцев, Мемнон рассчитывал собрать и подготовить к битве всю западную армию раньше, чем появится противник, но на всякий случай приказал выдвигаться навстречу, чтоб у ближайшей реки Граник задержать Александра до сосредоточения всей Западной армии Персии.

Предусмотрительный наемник не знал и не мог учесть лишь того, что македонская армия за одну ночь превратилась из вальяжного старика в неугомонного юношу и уже приближалась к Гранику пружинистой поступью скорохода.

* * *

На четвертый день
 форсированного марша, после полудня, македонцы вышли к неширокой, но очень холодной и быстрой реке
. На противоположном высоком берегу толпились и радостно улюлюкали персидские всадники в роскошных одеждах.

‑ Молодец Мемнон, уже ждет! ‑ еще радостнее закричал Александр, но не нашел взаимности среди своих спутников.

‑ Что ж, ‑ тяжело вздохнул Парменион, ‑ надо разбивать лагерь и выставлять охранение.

‑ Не спеши, позови Гегелоха!

Совещание с главным разведчиком было недолгим. Стало ясно, персы пришли только накануне вечером и ведут себя, как охотники на привале.

‑ Ха, их так мало! – вырвалось у Александра.

‑ Побольше, чем нас, ‑ напрягся Парменион. Вслед за стариком набычились все, кто слышал радостные возгласы царя.

‑ Почти столько же, ‑ уперся Александр. – Атакуем!

‑ Это безумие! – вырвалось одно и то же у многих, но объясняться пришлось одному Пармениону:

‑ Александр, войско устало в дороге. Адский зной. Противоположный берег слишком крут, нам на него не взобраться, пока там персы. Надо искать переправу. И вообще нужно осмотреться и все тщательно рассчитать. Первая неудача станет для нас последней. Нельзя рисковать сразу всем. Нужен привал!

‑ После Геллеспонта стыдно топтаться у какого-то ручья! Или ты предлагаешь подождать, пока персы нахохочутся и ударят первыми?!

‑ Скоро вечер, слишком поздно, ‑ принялся помогать старшему товарищу измотанный Птолемей. – Давай, отложим хотя бы до утра. Парменион прав ‑ нужны точные расчеты.

‑ Завтра утром, Птолемей, на том берегу вместо конных зевак и пеших ротозеев будут стоять щитоносцы Мемнона, а над ними солнце – прямо в глаза. Пройти вперед не получится ‑ придется подставлять тыл или фланг персидской кавалерии. И она, ничего не рассчитывая, обрушится на нас со своего высокого берега. Вот тебе и все расчеты.

‑ Македонцы никогда не воюют в такое время. По календарю неблагоприятные дни! Надо дождаться подходящего периода, ‑ вставил свое категорическое мнение провидец Аристандр и сурово поджал пересохшие губы.

‑ Гефестион, дай мне календарь ‑ я там кое-что исправлю!

Гефестион ловко выхватил из сундука походной канцелярии дощечку с календарем и вручил ее царю. Александр решительно вычеркнул, размашисто дописал
 и швырнул дощечку подоспевшему Евмену.

‑ Отличный день, просто создан для победы! Кто со мной в атаку?

‑ Куда в атаку?!

‑ Спор закончен, Парменион! Распорядись, чтобы машины и лучники прикрыли нас и расчистили место на том берегу. А ты, Птолемей, раз уж взялся помогать старшим, помогай до конца. У вас будет какое-то время для дополнительных расчетов. Но глядите ‑ не опаздывайте. Персов на всех не хватит.

* * *

Птолемей: «Тысячи веселых Вакхов кувыркаются в его глазах. Когда Александр в таком состоянии – проще подохнуть, чем спорить. Он разбрасывает фонтаны искр и воспламеняет всех вокруг, как уголь, брошенный в тюки с соломой.

Только что переправа казалась безумием всем, кроме него. Но вот уже ряды безумцев разрослись до нескольких ил кавалерии. И все рвутся в бой не меньше своего предводителя. Даже недовольно брюзжавший Гефестион отбросил свой походный ящик и возбужденно вертится возле Александра, выравнивая и без того правильные шеренги передового отряда.

Между тем, на противоположном берегу собирается почтенная публика. Расталкивая солдат, персидские вельможи пробираются вперед. Прикрываясь ладонями от солнца, пялятся на нас и ржут так громко, что напрягается мой конь.

…

Произошедшее огорошило всех, кто это видел.

Под рев боевых труб полтысячи полоумных всадников
, неистово горланящих бодрую песню, ринулись в ледяные струи Граника.

Катастрофическое начало! Вода сбивала с ног, накрывала с головой и уносила к морю. Красное знамя с золотой шестнадцатиконечной звездой Аргеадов плюхнулось посреди реки, как сорванный парус, и понеслось вместе со знаменосцем, намертво вцепившимся в древко. Дрожащие кони и всадники судорожно цеплялись за мокрый глинистый берег, скользили и падали. 

‑ Не видел ничего ужаснее! Какой дикий кошмар! – повторял Парменион, точно твердил предсмертную молитву своими побелевшими губами.

Наши прекратили стрельбу, чтоб не попасть в своих, и персы снова хлынули к берегу. Каждому хотелось отличиться в этом смехотворном бою. Каждому грезились легкая добыча и будущие рассказы о подвигах. Каждый боялся, что не успеет убить ни одного эллина. Враги напоминали густую толпу афинского простонародья, суетящегося на площади во время раздачи гостинцев к празднику.

Сходство царя и его гетайров с праздничными подарками было полным из-за ярких плюмажей на шлемах и разноцветных плащей. А в качестве главного приза уже выскочил наверх и гордо приплясывал одинокий Буцефал, как бы предлагая самым удачливым своего седока, увенчанного сверкающим шлемом с двумя длинными белыми перьями.

Дикий истошный вопль означал ‑ персы признали македонского царя. Забыв про все, они устремились в одну точку, как горный обвал, летящий в узкую расщелину. Если бы лучший копьеметатель Эллады швырнул свое тяжелое копье, то нанизал бы целую гроздь азиатов. Но он лишил себя последней возможности прихватить в могилу самых алчных врагов.

‑ Эх! ‑ громко выдохнул я, а Парменион медленно закрыл трясущиеся веки.

Буцефал взлетел на дыбы и закружился на одном месте, повинуясь узде и воле своего хозяина. Самые нетерпеливые персы падали под ударами огромных копыт. А рядом широким смертоносным жерновом замелькало увесистое копье Александра.

Впервые в жизни я видел застывшую лавину. Лавину из персов.

Между тем бешено вертящиеся конь и всадник расчистили изрядный кусок побережья. И в этот круг, покрытый обломками персидского авангарда, уже врывались новые действующие лица, воспользовавшиеся всеобщим вниманием к Александру.

Вытянувшись вслед своей пике, Клит взметнулся за кромку прибрежной кручи, будто пытался прошить разом всех персов, взгромоздившихся левее царя. Привычный черный плащ и какая-то сверхъестественная сосредоточенность делали царского илиарха
 мрачнее обычного. Казалось, не живая легенда Македонии Клит Черный, а сама ночь бросилась на помощь золотисто-белому Александру.

Чуть правее, отставая от стремительного Клита всего лишь на полкорпуса, в гущу врагов врезался огромный Кратер. Меч, достойный самого Геракла, уже покинул ножны, и чудовищные ошметки щитов, доспехов и тел брызнули в разные стороны, как из жерла вулкана.

Спешившийся и перепачканный в глине Гефестион тощим, гоношистым петушком носился по самому краю обрыва, вытаскивая карабкающихся и расталкивая мелкие шеренги во все стороны расширяющегося плацдарма.

Смертоносный волчок неожиданно превратился в конного царя с сиротливым перышком на гребне иссеченного шлема. Удивительно крепкое копье, подарок Демарата, все-таки треснуло, и его обломки полетели в лицо зазевавшемуся персу
. Тот кувыркнулся и рухнул под копыта своего пятящегося жеребца.

Александр, как обычно, выхватил оба меча разом и что-то кричал, высекая в воздухе клиновидную фигуру. Как бы для того, чтоб сделать эту фигуру зримой, разрозненно рубившийся авангард отпрянул и перестроился в колону вроде походной с вертящимся наконечником царских клинков впереди. Этот безупречно спаянный монолит пронзил и опрокинул пестрое марево персидского войска, как острый таран гнилую стену.

На месте первой схватки остался только Гефестион с небольшой группой гвардейцев. Они закрепляли веревки и помогали выбираться прибывающим войскам.

‑ Если кому-то сопутствует удача, то даже безрассудство ему на пользу, – крякнул Парменион.

Вихрь восторга подхватывал нас и швырял на противоположный берег в непостижимой гармонии высшего порядка. Отряд за отрядом вступал в бой, заполняя какую-то нишу вблизи дороги, расчищенной Гегемоном. С чувством абсолютного превосходства мы вступали в бой. И враги разлетались под нашим напором, как чахлые рощицы в порывах смерча. Подоспевшие фаланги при поддержке метательных машин, подобно морскому прибою, слизали последний очаг сопротивления – отряд греческих наемников, прижатый к подножию дальних холмов.

Заходящее солнце обагрило горизонт, а македонский вихрь все еще кружил в поисках своей кровавой пищи, но больше не находил ее. Конная колона Александра заткнула проход между холмами и все враги, встречавшие нас у Граника, были раздавлены, как куры в мешке. Тридцать тысяч убитых, пять тысяч пленных. Немногие спасшиеся счастливчики разлетелись, как брызги разбитого черепа.

Тридцать четыре македонских героя расплатились жизнью за эту славную победу.

…

До поздней ночи Александр ходил с врачами по полю и выискивал раненых. Помогали и своим, и персам. Гегемон эллинов охотно и доброжелательно выслушивал каждого, кто хотел похвастаться подвигами, настоящими или выдуманными. Сам живописно рассказывал, как ловкий Клит спас царскую жизнь, отрубив руку какому-то сатрапу.

А когда укладывались спать, Александр появился в моей палатке и спросил:

‑ Как твои расчеты, Птолемей?

Я поднял руки с обреченностью потерпевшего полный разгром:

‑ Такое рассчитать невозможно. Ты разделался с ними, как пастух со стадом баранов.

‑ Значит, баранов больше не будет. И это только повышает ценность вашей с Парменионом предусмотрительности… Но, даже имея дело с баранами, я не должен был так горячиться. Я уже извинился перед Парменионом. Прости и ты, пожалуйста. А еще хочу попросить тебя или Неарха проследить за тем, чтоб семьи погибших эллинов ни в чем не нуждались».

* * *

Мемнон: «Вечер удался на славу. Я давно так не веселился. Забавный парень этот Александр Македонский. Анекдоты про нового «гегемона эллинов» входят в моду.

Два года непоседливый мальчик метался между Истром и Коринфом. А эти вырожденцы бегали от него, как трусливые мыши от злобного котенка. В конце концов, растоптали Фивы. Но так и бывает, когда дети остаются без присмотра.

Никто, конечно, не признается, но уничтожение Фив обрадовало таких изгнанников, как я. Именно этот город долгие годы был верховодом эллинской черни. И вот получил по заслугам. Македонский малолетка собрал бывших фиванских подхалимов и простодушно спросил, что делать с «горячо любимыми Фивами». А они, недолго думая, решили: «Фивы нам больше не нужны!» Для нынешних «эллинов» даже Фивы стали лишними!

Опьяненный таким успехом, мальчик решил попробовать то, на чем сломался забулдыга-отец. Нашел время! При нынешнем соотношении сил ему б засесть в глухую оборону. Хоть какой-то, да шанс: длительных войн персы не любят. Но мозгов не хватило. Перевез через Геллеспонт штабеля вооруженных чурбанчиков. Видимо, хотел доказать, что можно напугать и отвлечь Мемнона. На самом деле, только ускорил конец «македонского чуда»! Здесь, на просторах Азии, вдали от македонской мамки, без провианта и снабжения, не протянет и месяца.

Мы его ждали у Хиоса. И ему б поспешить, воспользоваться нашей промашкой. Но, как все избалованные дети, Македонец быстро забыл, зачем пришел. Расшалился. Ходил по храмам, тырил доспехи, кифары и вообще все, что плохо лежит. Демонстрируя дурную силу, собственными руками опрокидывал статуи персидских сатрапов, играл в догонялки…

Что и говорить ‑ здоров! И бегает на загляденье. Ему б на Олимпийские игры. Так бы, кстати, и было в нормальной ойкумене. Но в современной Элладе даже спортсмены рвутся в грабители ‑ у грабителей доходы выше.

Ничего, скоро добегается! Как все, кто совался сюда до него и терялся в азиатских песках. А жаль, шустрый паренек, мог бы стать хорошим посыльным.

Как измельчала Эллада! Мой брат Ментор не раз утешал меня:

‑ Сегодня гонят нас, но завтра погонят и наших гонителей. Это в сравнении с нами они кажутся мелюзгой и могут выдавать себя за предводителей мрази. Но завтра еще более ничтожные людишки не найдут никого крупнее своих нынешних кумиров и объявят их чуждыми и злобными великанами.

Как жаль, Ментор не может вместе с нами посмеяться над комичным подтверждением своего предсказания! Не прошло и ста лет с тех пор, как великими считались царственный Перикл и обстоятельный Анаксагор, а теперь таковыми числятся нервный мальчик Александр и графоман-путаник Аристотель.

Ну что ж, тем хуже для них! Когда-то Эллада духовно питала Малую Азию. Скоро Малая Азия возьмется за Элладу. И во главе цивилизаторов двинемся мы, бывшие изгнанники. И тогда посмотрим, кто из нас, на самом деле, предал Отечество: превратившие его в царство македонских недорослей или свято хранившие на чужбине высокую доблесть свободных людей.

…

Когда мои гости разошлись, не в меру любопытная Барсин
 решила испортить мое прекрасное настроение и, как всегда, заговорила в пику услышанному:

‑ Рано веселитесь! Никто из вас не знает ни Аристотеля, ни, тем более, Александра.

‑ Я же просил тебя не подслушивать мужские разговоры!

‑ Кому вы нужны?! Но вы же орете так, что в Элладе слышно.

‑ Ну и училась бы потихоньку. А то кроме своих заумных свитков ничего знать не хочешь. А люди, опытные, зря не болтают.

Радуйся хотя бы тому, что тебя взял образованный родосец, а не афинский лицемер или персидский деспот. Даже если б досталась Ментору… Он бы давно спалил твою «библиотечку» и научил заниматься тем же, что нормальные жены. Сам удивляюсь своему долготерпению. В отличие от собственного брата потакаю бабским капризам и пустым препирательствам.

Барсин обиженно фыркнула и гордо ушла на свою половину шатра. Теперь хотя бы помолчит с декаду.

…

Но вопреки своему обыкновению Барсин заговорила уже на следующий день после обеда:

‑ Ну, кто был прав? Иди, встречай Александра!

‑ Какого еще Александра – издеваешься, что ли?!

‑ Царя Македонского с войском!

‑ Только вчера вечером гонцы доложили: он бегает вокруг Трои и никуда не собирается. Сегодня – «не тронул твой город Лампсак, чтоб тебя обвинили в предательстве». Как будто ему поверят, сыну лжеца Филиппа…

‑ Видно, пора менять не только мнение об Александре, но и гонцов. Впрочем, это, кажется, не женское дело. Нас, «нормальных жен», отправляют назад в Зелейю, чтоб не мешали «настоящим мужчинам» «ловить македонских мальчишек». Как будто они могут спрятаться под женскими покрывалами.

‑ Это правильно. Но ты можешь не спешить ‑ посмотришь, как твой македонский герой бегает. Говорят, он мастер этого дела. Бить пока не будем ‑ соберемся, чтобы наверняка. Я устал гоняться, как огонь за свиньею. Поэтому мальчику ждать. Сам виноват, что быстро.

‑ А он будет ждать?!

‑ А то как же! Ты же видела наш берег Граника. Непроходимо даже для мирных путников. А здесь война… Хотя пацаненок – нетерпеливый: может и попробовать. Тогда вам и ехать некогда. Их перебьют раньше, чем выйдут из речки. Персидские конные лучники умеют это лучше всего. Можешь смотреть с холма – я разрешаю.

‑ Разрешаешь?! А ты тут самый главный?.. Почему же тебе не доложили об Александре?

‑ Не захотели делиться добычей с «продажным наемником». Но я еще с ними разберусь. Для тебя же, в любом случае, главнее меня нет никого! И не будет! Запомни хотя бы это!

‑ Тогда разреши: я уеду, как все женщины.

‑ А что так?! Боишься крови? А говорят, женщинам кровь привычнее, чем мужчинам.

‑ Боюсь, что это будет ваша кровь. А Никанору
 и девочкам нужна хотя бы мать, если отец утратил свое хваленое чутье.

‑ Ладно, беги и не каркай!

На всякий случай приказал пехотинцам строиться, а сам поехал на берег Граника. Но доехать не успел. Навстречу посыпалась персидская конница. Попытки узнать у кого-нибудь из бегущих, в чем дело, ‑ ни к чему не привели. Мой голос терялся в истерических криках паникеров. И тут все разъяснилось само собой.

Справа красиво, как на параде, летела заостренная колона конных македонцев. Скачущий впереди, не держась за поводья, крутил одновременно двумя широченными мечами с такой неимоверной скоростью, что различить оружие удалось только, когда он неожиданно прекратил шинковать встречных персов и поскакал в мою сторону. В одиночку пробился поперек улепетывающей кавалерии, сорвал свой изувеченный шлем и приветливо поднял его в левой руке, продолжая отпугивать бегущих правой, вооруженной багровым от крови клинком:

‑ Мемнон, давай с нами! ‑ орал он сквозь лязг и топот.

‑ Ты псих?! – поинтересовался я, вскипая от этого неуместного лицедейства.

‑ Нет, ‑ с нарочитой учтивостью ответил он, а потом радостно заржал и добавил: ‑ Но это мое личное мнение. Так, что ‑ присоединяешься?

‑ Я ‑ слуга Царя царей.

‑ Так это ж я и есть! – снова засмеялся юный нахал. – Только пока невенчанный.

‑ Слушай, рыжий воображала, скачи, куда скакал. Там тебя увенчают по заслугам, а еще вознесут до небес на острых пиках.

‑ Ладно, подумай! ‑ по-хозяйски крикнул он, накинул шлем и рванул вдогонку конному клину.

Я был чрезвычайно ошарашен идиотской выходкой этого желторотого позера, но все же сообразил: вслед за бегущими персами может появиться Александр со своими фалангами…

«Александр» – имя всколыхнуло память… А то, что я вспомнил, ошеломило еще сильнее. Ведь этот рыжий хвастун и был Александром. Слишком похож на того беспардонного мальчишку из Пеллы (лет шесть мы не виделись).

Ну, и дурак! Только такой самоуверенный дуралей мог убеждать меня перейти на их сторону среди потоков персидской конницы.

…

Когда я вернулся к своим, они уже стояли в строю и недоуменно посматривали по сторонам, щурясь от солнца. Вид пятнадцати тысяч настоящих профессионалов подействовал успокаивающе. Я снова был хладнокровным и предусмотрительным полководцем, снова понимал, что мы непобедимы. И в голову пришло великолепное решение.

‑ К трем холмам! ‑ скомандовал я. – Позиция пять.

Как мы двигались! Слаженно и уверенно! Загляденье!!!

‑ Я горжусь вами! – выкрикнул я в порыве шального восторга, и мои могучие богатыри ответили дружным оглушительным ревом.

Мы без труда заняли позицию на западных склонах холмов, параллельных реке. Обрывистые восточные склоны позволяли не беспокоиться за наши тылы, а вокруг ‑ россыпи острых камней, делающие нас недоступными для вражеской кавалерии. Да и македонская фаланга рассыплется здесь на тысячу мелких осколков.

Я был абсолютно уверен: атака ‑ смертельна для македонцев. Оставить нас в тылу и уйти – еще хуже. Ждать – тоже нам на руку: подмога уже близка. А до этого мы покажем, как великолепны луки в руках хорошо обученных снайперов на господствующих высотах. В конце концов, растерзаем их стремительными вылазками из-за камней.

Даже тупоголовый весельчак Александр понял преимущества моего положения, влез под наши стрелы и звонко орал, призывая Мемнона. Я приказал прекратить стрельбу и приблизился к Александру.

‑ Так ты присоединишься к нам, Мемнон?! – неожиданно спросил он, снова выставляя на показ свое льстивое дружелюбие.

«Если ты упрямый дуралей, то это неисправимо», ‑ подумал я и ответил:

‑ Скоро, глупыш, здесь будет стотысячная армия, и у тебя есть единственный шанс спасти свою юную жизнь – сдаться мне. Возможно, мне удастся спасти тебя от смертной казни, полагающейся по указам Великого царя всем разбойникам. Но, когда здесь соберутся сатрапы – будет поздно. Они не выносят нахалов.

Александр испытывал не только мое терпение. Из наших рядов неслись едкие, издевательские насмешки в адрес царя-идиота.

‑ Значит, вы считаете разбойниками нас, а не их. Очень жаль! Тогда не обижайтесь.

И Александр ускакал с видом человека, оскорбленного в лучших чувствах.

Почти сразу же в нашу сторону двинулась македонская фаланга. Ее полукруг как бы прижимал нас к холмам. Их было меньше – тысяч десять
.

‑ Подпустим еще на две сотни шагов. Они выйдут на камни и овраги, строй развалится, и мы атакуем, ‑ нацеливал я своих изготовившихся бойцов.

Но македонская фаланга будто подслушала и робко остановилась.

…И вдруг ‑ обрушился каменный свод неба… Тяжелые глыбы, огромные стрелы и какие-то тусклые шары сыпались и сыпались, а мы беспомощно метались под этим убийственным градом… И не было спасения никому.

С холмов покатились изрубленные тела моих несчастных лучников. На их месте каким-то чудом возникли лучники врага и погнали нас на частокол македонской фаланги. А поверх всего взвилась огненная холка Александра. Склонив голову к левому плечу и гнусно оскалив зубы, он стоял на вершине холма и с насмешливым любопытством наблюдал, как нас превращают в месиво.

Такого ужаса я не испытывал никогда. Всей моей гордости не хватило, чтоб выстоять. Дрожь помрачила сознание, некая чуждая сила подхватила и понесла прочь от этого гиблого места.

…

Избитый и израненный, я пришел в себя неизвестно где. Оставалось одно – смыть бесчестье собственной кровью. Но, приставив клинок к собственной груди, я вдруг прозрел и сообразил: причина моего позора не во мне, а в том, что криводушный мальчишка вместо честной стратегической борьбы выбрал бандитские методы ‑ налетел из-за угла и забросал камнями тех, кто ему не по силам.

Что ж, умереть я успею. И это уже не трусость. Больше всего нужна справедливая и священная месть за моих безвинно погибших друзей. За всех тех, кто еще вчера мечтал и веселился вместе со мной, а сегодня смешан с багряной грязью по прихоти этого звереныша.

Подлый выродок, убивающий издалека, мы еще встретимся в ближнем бою. И тогда ты узнаешь, кто из нас трус, а кто настоящий мужчина. Клянусь, я размажу тебя, как ты размазал прекраснейших эллинов и мою поруганную честь!»

* * *

На берегу Граника строилась Александрия Троянская...

Полисы Эллады получили в подарок дорогие персидские доспехи с надписью «Александр, сын Филиппа, и эллины, кроме лакедемонцев, от варваров Азии».
Царице-матери Олимпиаде досталось покрывало из перьев павлина, брату царя Арридею – пурпурный плащ, самой младшей царевне Кине ‑ изящный скифский лук, а остальным сестрам – по красивой тарелке из чистого золота.

‑ О своих, как всегда, в последнюю очередь, ‑ скривилась Олимпиада.

А вот Кине и Арридею подарки очень понравились. Бывшая амазонка «Архистратига Эвридики», не смотря на беременность, бросилась тренироваться, а Арридей расхаживал по улицам Пеллы и простодушно хвастался, что у них с братом («Панэллинским Гегемоном!!!») совершенно одинаковые боевые плащи.

Кредиторам
 вернули долги со сказочными процентами.

Глава 15. Понт Эгейский (около двадцати двух
)
Персидской западной армии больше не существовало. У Граника пали все местные сатрапы
, кроме Ариста
. Да и тот, спасаясь от позора и Дариева гнева, покончил с собой.

Обезглавленные отряды из числа непоспевших к битве разбегались по домам. Некоторые переходили на сторону Александра. А те, что в неведении приближались к большой северной дороге, гибли под ударами македонской конницы, несущейся к Даскилию.

Отстраненный Дарием Мемнон уплыл на острова с единственной мечтой ‑ отрезать Александра от Эллады и навязать сухопутным македонцам борьбу в своей любимой стихии.

Так начиналась борьба за Эгейское море.

* * *

Когда хозяйственный Пармениона разобрался с беззащитным Даскилием, победители возвратились к Зелейе и оттуда двинулись на юг.

Македонская армия шла двумя маршевыми колонами. Александр с основными силами – по прямой, сквозь перевалы и бездорожье. Парменион, прикрытый царем, – в обход, вдоль взморья, по дороге, где два года назад они с Атталом бежали под ударами Мемнона.

Встречные полисы охотно очищались от персидских властей: где самостоятельно, а где с помощью подоспевших македонцев. «Освобожденным» разрешалось сменить форму правления, и они часто заменяли проперсидскую олигархию собственной демократией. Говорили, так угодно победоносному ученику Платона и Аристотеля. Мол, власть простого народа лучше правления «жуликов» и «развратников».

В то же время выходить из состава сатрапий и уклоняться от прежних налогов, переименованных в «союзные взносы», не разрешалось никому. Александр назначал командирами гарнизонов и главными мытарями своих гвардейцев, а перед народными собраниями с научной обстоятельностью резонерствовал о сохранении незыблемой целостности, созданной «мудрыми персами», и развитии творческой автономии, непонятной «персидским дуракам».

* * *

Пока остальные малоазиатские города поздравляли с «великой победой» и всеми иными способами заискивали перед новым властителем, столица Лидии, сказочная сокровищница Креза – трехстенные Сарды
 хранили загадочное молчание, никак не выдавая своего отношения к происходящему.

И только когда македонцы подошли к городу, навстречу Александру выкатила торжественная процессия во главе с пухленьким правителем Сард Мифреном.

Приблизившись, Мифрен затараторил пространно и витиевато, объясняя Александру, как долго ждали лидийцы освобождения от персидского рабства и как они рады, что дожили до этого счастливого дня. Но предводитель усталого войска прервал льстивого оратора и потребовал принести клятву верности. После чего оставил Мифрена на посту градоначальника
.

…

Сарды запомнились изнурительным обменом любезностями. Мифрен, показывая город и нудно пересказывая путанные лидийские мифы, сумел утомить даже Александра.

Когда пешие экскурсии, древние легенды и булькающий говорок Мифрена окончательно надоели, ловкий градоначальник тут же почувствовал это и нашел хороший повод разойтись в разные стороны: стал уговаривать своего нового Господина увековечить в Лидии Богов Эллады, начиная с верховного Зевса.

‑ Почтенный Мифрен, что тебе мешает сделать это без моего участия?

‑ Ничего, Великий царь! Я все сам! Укажи лишь место, где бы тебе хотелось видеть храм Величайшего из Богов – твоего Небесного Отца.

‑ Вместо вот той лужи, портящей вид вашей центральной площади, овеянной такими удивительными преданиями.

Сатрап наконец-то отстал и бросился отдавать распоряжения по строительству храма.

‑ Очень деятельный, но какой-то бестолковый, ‑ заметил Гефестион. – У него горожане живут в тростниковых хижинах, пожары каждый день и вонючая лужа посреди города, а он рвется храмы строить. Очевидно, под носом у Зевса будет точно та же, старая лужа, а сверху дырявая крыша.

‑ Восток, ‑ вздохнул Неарх. ‑ Здесь все такие. Нам их тысячу лет переделывать ‑ и то не переделаем.

Александр неловко улыбался, как бы чувствуя себя ответственным за напасть по имени Мифрен и тяжкий труд ближайших тысячелетий.

‑ А мне город понравился, ‑ вмешался Кратер. – В этой недоделанности есть что-то многообещающее, предчувствие нераскрывшейся силы.

«Полунелюдей» тут же забыли и стали делиться впечатлениями об аляповатых Сардах.

Меж тем преисполненный собственной значимости Мифрен с оравою подчиненных расхаживал вокруг лужи и как бы нехотя пересказывал «очередной» разговор с «самим Богоравным»:

‑ …И тогда он сказал мне: «Видишь ли, друг мой Мифрен, куда пролил Зевс знак свой Небесный?» И я сразу же постиг сакральный смысл Божественного знамения. Ведь дождь шел по всему городу, но лужа возникла только там, где изъявил свою Олимпийскую волю Великий Громовержец. И я тотчас воскликнул: «О Божественный, больше ни слова! Удостоенный великой чести называться твоим другом все понял и сделает так, как угодно Зевсу и тебе, его Великому сыну!»

‑ О, Господин, никому из нас ни за что бы не догадаться! ‑ восхитился самый шустрый из подхалимов.

‑ Вот потому-то все Величайшие правители нашего бурного времени предпочитают иметь дело со мной, а не с кем-то из вас, ‑ благосклонно промурлыкал блаженствующий Мифрен.

…

Со временем рассказ наместника превратился в миф, такой же пухленький и цветастый, как и сам градоначальник. Мол, три дня и три ночи искал Александр Великий место для храма Зевса, и вдруг тяжелые тучи заволокли ясное небо, засверкали молнии, пошел дождь, затем град, снежная буря (среди жаркого лета!), в мгновение ока возникла громадная лужа. И лишь один Мифрен сумел объяснить Божественному Царю (тогда еще юному!), что сие знамение есть указание искомого места.

Как и предвидел Гефестион, крыша у храма протекала, и после дождя лужа появлялась в том же самом месте. Но теперь она считалась священной, и толпы паломников тянулись к ней, чтобы избавиться от своих болячек.

* * *

Бесстрастное письмо Пармениона принесло известия про разгул народовластия в Эфесе. Толпы новоявленных демократов, славословя «Александра-освободителя», врывались в дома «лучших людей», избивали хозяев и делили их имущество между собой. Многих аристократов забили насмерть – остальных выгнали за городские ворота нагими, покалеченными и оплеванными.

Александр сорвался с места и поскакал в Эфес «наводить порядок». К его появлению большинство граждан Эфеса успело разочароваться в демократии, и слово «демократ» звучало синонимом слова «грабитель». Поэтому жестокую расправу царя над инициаторами «демократических чисток» встретили как благодеяние.

Выйдя к народному собранию Эфеса, Александр обнаружил огромную толпу своих искренних поклонников, охваченных бурным ликованием.

‑ Предлагаю избрать архонтом города меня, Александра, сына Филиппа, из Пеллы Македонской, почетного гражданина Эфеса. Обещаю прекратить бесчинства черни, противные мне, как и вам! Обещаю восстановить разумные законы и защитить их от любых посягательств! ‑ ораторствовал Александр, перекрикивая невнимательную площадь.

‑ Архонту Александру Славаааа! – неслось в ответ.

…

‑ Как включить тебя в исторические хроники нашего города.

‑ Так и пиши: «Александр, сын Филиппа, из Пеллы Македонской».

‑ А почему ты не хочешь назваться царем Эфеса?

‑ Потому что хочу стать единственным царем целого мира, а помочь Эфесу должен обычный архонт.

* * *

На правах градоначальника Александр обосновался в Эфесе, перевел сюда свой штаб, а также созвал всех философов и служителей муз, сопровождающих армию.

Контраст с Сузами был разительным. Недаром Эфес славился как один из центров эллинской культуры и дал миру многих знаменитых философ и поэтов. Александр окунулся в свою любимую стихию диспутов и творчества, поэтому был счастливым. Что-то похожее произошло и с его друзьями. Сняв броню, суровые воины превратились в неугомонный рой бойкой молодежи.

Сдерживая себя и своих ровесников, Александр настаивал:

‑ Только абсолютно необходимые преобразования. Никакой чехарды и суетни! Времени переделывать не будет. Лучше оставить, как есть, чем испортить создававшееся веками.

Но держаться в каких-то рамках не получалось. Составляли грандиозные планы заселения малоазиатского побережья, строительства новых, рациональных дорог, каналов, плотин, храмов, городов. Лепили вспомогательный союз полисов Малой Азии. Организовывали снабжение подвластных территорий, восстанавливали разрушенное во время бесчисленных войн и конфликтов предшествующих десятилетий. Устраивали военные учения, спортивные соревнования и театральные представления. Яростно спорили на совершенно отвлеченные темы, а также о всевозможных пустяках, вроде того, бывал ли Гомер в Эфесе.

…

Горожане, хоть и привыкли с рождения к всевозможной творческой богеме, поражались этому необычайному нашествию. Любопытные пробирались посмотреть на знаменитого македонского царя, но не могли обнаружить вообще никого из начальства.

Там, где размещался штаб Гегемона эллинов, какие-то бесцеремонные юнцы и невзрачные старики горячо спорили между собой о вещах эфемерных, не представляющих практического интереса. И было совершенно непонятно, кто из них прав и кто здесь старший. Все были в скромных одеждах, все беспрестанно галдели.

Впрочем, запомнился зрителям «Самый неугомонный» ‑ какой-то рыжий подросток-переросток. Он кричал дольше и громче всех, размахивая мускулистыми руками, плохо гармонирующими с томным лицом артиста. А потом, вскинув голову, несся скачущей походкой к другой группе орущих и снова всех перекрикивал. И было неясно: уважают ли его другие спорщики за какие-то заслуги или просто предпочитают не связываться.

За некоторое сходство с могучим македонским царем, которого многие видели во время избрания архонтом, крикливого мальчугана окрестили «дерганым братцем Александра». Хотя знающие люди говорили: всех своих братьев Македонец истребил прежде, чем добрался до эфесских «демократов».

* * *

В разгар очередного спора к царю ворвался начальник канцелярии Евмен и завопил срывающимся от волнения голосом:

‑ Там… царица-мать… Архистратиг Эвридика!!!

‑ Где?

‑ Вот едет!

Увидев золотую колесницу, медленно подъезжавшую к дворцу архонта, Александр на какое-то время поверил: бабушка вырвалась из царства Аида и явилась навестить своего любимого внука. Кого б еще могли пропустить караулы?! В беспримерном прыжке царь сиганул в окно. К крыльцу поспешили все, хоть что-нибудь слышавшие про бабушку Эвридику. Да и те, кто не слышал, ‑ тоже: не каждый же день «Гегемоны эллинов» вылетают из окон.

Но вместо могучей бабушки из колесницы сошла маленькая сморщенная старушка в скромненьком царском венце.

‑ Радуйся, Александр! – приветствовала она того, кто совершенно безрадостно жег ее искрами влажных глаз. – Царица Карии Ада явилась низложить этот венец!

Корона оказался у ног Гегемона. А старушка, проявив завидную гибкость, продолжила тем же торжественным, звонким голосом:

‑ Не только свое царство, но и все приобретенное за долгую жизнь хочу вручить тебе, Александр, ибо нет и не будет никого достойнее!

‑ Но разве у тебя нет детей или внуков, обязанных получить все это по праву рождения? – нагрубил Александр.

Царица Ада мастерски владела собой и на явную бестактность ответила ласковой улыбкой, весьма удивительной среди ее жестких морщинистых складок:

‑ Нет, ты у меня единственный – последняя надежда одинокой старости… Мой муж
, мои дети и внуки убиты персами. Мой младший брат Пиксодар, звавший тебя в зятья, уродился своекорыстным мерзавцем. Я его сожгла, а пепел съела, чтобы не пачкать землю отбросами нашего рода… Позволишь ли ты братоубийце проситься к тебе на службу?

…

Ада в своей горной крепости Алинде целых шесть лет отбивалась от персидских сатрапов, включая нынешнего Оронтопата. Одно это располагало в пользу карийской царицы. Александр пригласил ее посмотреть драму Еврипида «Ипполит», поставленную в честь бабушки Эвридики. Так они встретились, и так завязалась душевная дружба, дававшая женщине право обращаться к нему «мой мальчик», а юноше ‑ называть ее «приемной бабушкой».

Жизненный опыт Ады казался неисчерпаемым: она знала всех политиков Персии и в совершенстве владела всеми политическими приемами. Перед беспощадно справедливой Адой благоговейно трепетали ее собственные подданные и все соседи. Можно ли было мечтать о лучшей советнице и о более подходящей правительнице Карии? Именно поэтому Александр вернул энергичной старушке ее венец и часто советовался по поводу законов и назначений.

Даже Платона Ада знала едва ли не лучше Александра, а биографию философа – наверняка, лучше, поскольку часто встречалась со своим кумиром. Общий учитель сближал их теснее уз кровного родства, но разговоры о нем изрядно изматывали всех более равнодушных к великому мыслителю.

Впрочем, больше, чем спорами о Платоне, Ада донимала царское окружение нотациями о правильном питании. Она неутомимо поучала всех попадавших к царю на пир. И первым делом навязала Александру своего лучшего повара.

‑ Как вы едите? – не уставала повторять поджарая бабушка. – Несколько дней на голодном пайке, а потом объедаловка: за один присест каждый запихивает в себя целого быка. Любой умник легко победит вас, подкараулив очередное расстройство переполненных желудков. Надо кушать не менее трех раз в день. И никогда не набивать брюхо, подобно ленивым змеям.

‑ Вот бы свести тебя, Ада, с нашим учителем Леонидом, предлагавшим на завтрак ночной марш-бросок, а на обед – скудный завтрак. Как бы потрясли старика слова «легкий ужин» и «трехразовое питание». Он бы решил, что паек образцового солдата можно свести к трем воздушным ужинам в месяц или в год, ‑ шутил Александр.

‑ Еще ему нужно сказать, что фрукты и сладости очень полезны для мозга. А то вечно отбирал у меня все мамины гостинцы – и вот результат, ‑ подхватывал Гефестион, придавая лицу идиотское выражение.

‑ Стыдно вам жаловаться, ‑ вмешивался философ Анаксарх. – Ада могла бы научить ваших поваров подавать на стол головы персидских сатрапов, но ограничилась мелкой рыбешкой, полезной не только для мозгов, но и для развития обыкновенной человеческой скромности, уравнивающей царей и нищих рыбаков. Мог ли я мечтать о лучшем союзнике в обуздании заносчивости, присущей таким ненасытным героям, как вы?!

* * *

Возращенный из изгнания художник Апеллес пригласил Гегемона с друзьями в свою мастерскую и вышел навстречу с картиной, где сосредоточенный Александр красиво скакал на своем Буцефале.

Картина впечатлила коня, но оставила равнодушным всадника. Царские гетайры довольно долго рассматривали это произведение, но никто даже не спросил о цене. Вежливый Птолемей полюбопытствовал:

‑ А правда, Апеллес, что птицы слетались клевать нарисованные тобой ягоды?

‑ Бывало. Но, видимо, птицы и кони чувствуют сходство лучше людей.

В это время раздались восторженные восклицания:

‑ Вылитый ты!!!

Друзья обступили царя, вперившегося в огромное изображение Зевса, мечущего молнии.

‑ Тот, на коне, больше похож, хотя мне хотелось бы выглядеть именно так.

‑ Ты просто себя не видел, когда гремишь и сверкаешь, как грозная туча, ‑ ухмыльнулся Пердикка.

‑ Конный ‑ непобедим. Заоблачный ‑ всемогущ! Там ‑ внешняя копия, а здесь – уже что-то твое. Может быть, сила? ‑ разглагольствовал Гефестион, любивший жаловаться на свой недостаток сил.

‑ Я покупаю картину, Апеллес. Двадцать золотых талантов
 достаточно? – рубанул Александр.

Художник онемел. Ему никогда не предлагали и полталанта серебром
.

‑ …Я готов подарить ее, царь… Хотя думал, что подарю того всадника.

‑ Извини, Апеллес! Я сам хочу подарить эту картину храму Артемиды.

‑ Сгоревшему в день твоего рождения и восстанавливаемому теперь по твоему указу?! Грандиозно! И очень символично! Тогда мне придется взять твое золото, чтобы своими налогами поддержать восстановление Эфесского Чуда
!

После долгих скитаний на чужбине Апеллес очень нуждался в оплате. И все присутствующие хорошо понимали: именно ради денег их и собрали в новенькой мастерской. Двадцать золотых талантов сделали бывшего «нищего гения» щедрым богачом. На радостях он раздарил гетайрам все свои картины, кроме всадника, оставленного на память о том, как не рисуют Царя, существующего духовно.

* * *

В Эфес пришло издевательское письмо от персидского самодержца.

«Великий царь царей Дарий – самочинному управителю Скудры Александру. Как неизменно радушный хозяин, посылаю тебе – незваному гостю: мяч, золото и плеть. Мячик ‑ чтоб ты мог играть со своими сверстниками в нормальные игры. Денежки – чтоб прекратить грабежи, на которые толкает нужда мальчиков, лишенных отцовского попечения. А плетка, чтоб твоя мать-колдунья отучила тебя ходить в гости без приглашения».

Персидский царь искренне верил в правильность и благородство этого вразумляющего послания: по-своему он спасал талантливого юнца от смертельных последствий незрелых влечений.

…

Александр не стал смеяться вместе с гетайрами, а сразу же по прочтению уединился для сочинения собственного, чрезвычайно серьезного ответа.

«Царь Александр – Дарию. Не дари то, что тебе не принадлежит по праву, а мне совершенно не нужно.

Мой мяч – земной шар, мое золото – добродетель, плеть для меня – Божественный разум. Я пришел навести порядок повсюду, как в собственном доме.

Но гармония невозможна при двух солнцах на небе или двух хозяевах на Земле. Вы хозяйничать не умеете! Поэтому ты и твои приспешники, если желаете впредь пользоваться тем, что раздаете теперь, придите ко мне и докажите, что вы этого достойны. Иначе найду вас, где бы вы ни скрывались, и воздам по заслугам».

…

Ответ развеселил и успокоил Дария. Великий царь царей убедился, что имеет дело с обычной манией величия. Немудрено ‑ у македонского мальчика вскружилась голова от случайных успехов. А к чему приводит такое «головокружение», Дарий знал превосходно. Он повидал великое множество высокомерных олухов, считавших себя круче мешковатого Кодомана (нынешнего Дария Третьего) и жестоко поплатившихся за это. Перс не видел причин сомневаться: и на этот раз то же самое.

Мемнону от имени Великого царя намекнули: пора, мол, искупать позор нелепого поражения при Гранике. Родосец энергично воспользовался этим многообещающим намеком и принялся восстанавливать свое былое могущество, подхлестывая друзей, слуг и политических противников.

* * *

Первой оплеухой Александру, поглощенному Эфесским творчеством, стал город-порт Милет. После Граника сатрап Милета Гегесистрат одним из первых признал власть Александра. Но в конце лета поспешно изгнал македонский гарнизон, а в качестве напутствия сообщил: сюда прибывает Мемнон с тысячей кораблей.

Такого количества настоящих, боевых кораблей у Мемнона, конечно, не было, но полтысячи он вел наверняка. Александр при себе имел примерно в два раза меньше, да и качеством ‑ хуже.

Стало понятно: пока македонцы спорили о том, как сделать Малую Азию культурным центром будущего единого мира, Мемнон буднично и кропотливо готовился к войне за Эгейское море. Эту войну на задворки памяти задвинули все, но теперь дулись на одного Александра.

‑ Профилософствовались, ‑ отчеканил Парменион своим сиплым старческим голосом.

Его услышали и с ним согласились. Услышал и царь. Раненым зверем зыркнул на полководца, весь скукожился и сознался:

‑ Парменион абсолютно прав. Я опять забыл о мелочах, и они опять все испортили.

‑ Хорошенькие мелочи! ‑ взвился Филота, вдохновленный очевидной победой отца и капитуляцией «Гегемона». – Просто перестань считать мелочами все, что ими не является!

Александр уже открыл рот, чтоб спорить с Филотой, но оборвал самого себя:

‑ Я уже перестал… считать. То, что нужно сделать, можно сделать только очень быстро.

Вихрем разлетелись македонские командиры, поднимая отряды, разомлевшие от летнего зноя. Предстояло спешить туда, где еще жарче. Армия и флот Александра за один вечер испарились в Эфесе, чтобы через три дня возникнуть перед стенами Милета ‑ на день раньше Мемнона.

…

Окруженный с суши и с моря Милет прислал для переговоров знатных горожан.

‑ Мы ‑ не воины, мы – купцы! ‑ заверял Главкипп, разбогатевший на торговле с Македонией. ‑ Милет – всего лишь очень крупный рынок. Нам не нужна война. Мы нейтральны. В этом залог процветания нормальной торговли. И ты, и Мемнон можете свободно войти в город как гости и купить все, что вам нужно. А ваши гарнизоны и вот эта «осада» ‑ крайне разорительны. Мы этого не заслужили. Просим тебя об уважительном отношении к нашим законным интересам. Готовы платить золотом.

Но учтивые слова о нейтралитете, рынке и золоте взбесили Александра больше, чем могла бы открытая демонстрация вражды и ненависти.

‑ Вы хотите, чтоб «чужая» война стала вашими барышами?! Если доходы для вас самое важное, то платите за них жизнью! Расчет завтра утром. Убирайтесь!!!

‑ Что ж, тогда у нас единственный покровитель, и его зовут Мемнон Родосский!

Царь только криво усмехнулся в ответ. Безмолвствовал и усталый македонский лагерь. А утром заговорили катапульты, отпугивая появившийся флот Мемнона, сгоняя со стен защитников Милета…

В обед к свисту камней и стрел присоединился мерный грохот таранов. К вечеру войска ворвались в Милет, кромсая всех, кто оказывал сопротивление, и милуя остальных. Таков был царский приказ, и его выполнили с военной пунктуальностью.

…

Жителям Милета, признанным «настоящими эллинами», возвратили свободу, остальных продали в рабство. Свободные милетяне, подражая эфесцам, немедленно провозгласили Александра своим новым верховным правителем
.

Триста наемников - выходцев из Эллады, укрывшихся на ближайшем острове, охотно согласились перейти на службу к Гегемону эллинов, как только тот приплыл к ним сам и сделал свое предложение.

‑ Какой хороший пример! ‑ повторял победитель весь вечер.

Но увидеть этот пример было некому. Потрясенный стремительным сокрушением Милета Мемнон уплывал на юг после двух безуспешных попыток выманить македонский флот из прикрытых катапультами гаваней.

* * *

Разобравшись с Милетом, Александр предложил военному совету вместо двух флотилий в Европе и Азии создать одну у побережья Эллады, по численности равную флоту Мемнона. Но эта идея встретила активное противодействие со стороны Пармениона и его многочисленных сторонников.

‑ Может быть, двести боевых кораблей ‑ это мелочь для Александра. Но это гораздо больше, чем десять афинских триер, остающихся с нами. Нет никаких доказательств, что Мемнон нападет на Элладу. А без флота азиатское побережье не взять! Да и домой не вернуться! Это что же – отрезать нам путь, чтоб не драпали из Азии?! Кто-то разуверился в нашем мужестве? А повод какой?! ‑ выкладывал Филота мысли собственного отца, грохоча каждым словом.

Отец сидел рядом и всем своим видом напоминал, как бездарно отдали инициативу Мемнону, профилософствовав в Эфесе целое лето. Парменион уже успел рассказать всем присутствующим о своем вещем видении ‑ орле, опустившемся на борт корабля. По мнению старого полководца, увиденное было благоприятным знамением, означавшим, что ему (Пармениону) пора взять на себя руководство флотом и разбить Мемнона.

‑ Как можно не верить в мужество хающих собственного царю?! Я не буду объяснять Филоте, как опасно дробить силы на море. Филота знал это до моего рождения. Хотя ни тогда, ни потом у Македонии не было ни настоящего флота, ни опытных флотоводцев, а многие наши солдаты до сих пор не умеют плавать. Я только спрошу: ты бы, Филота, на месте Мемнона ударил по нам или по Антипатру? ‑ Александр делал вид, что спорит только с сыном, не задевая отца.

‑ Конечно, по Антипатру.

‑ Правильно, потому что здесь нас любят даже демократы, а в Элладе не любит никто. Здесь наша армия крупнее и можно вообще уйти вглубь Малой Азии, где никакой флот не достанет.

‑ Не поэтому. Как будет действовать Антипатр, знают все. А вот то, что можешь выдумать ты, не придет ни в одну ум…ыыы другую голову.

‑ Надеюсь, Мемнон знает особенности моей головы не хуже тебя?

‑ Ни хрена он не знает! Я сам ничего не знаю. Если бы мне вчера сказали, что ты собираешься отослать Антипатру весь флот ‑ я бы отрезал язык дерзнувшему клеветать на царя… А ведь я внимательно наблюдаю за тобой с раннего детства в отличие от Мемнона, видевшего тебя пару раз, да и то на бегу.

‑ Александр, ‑ вмешался Парменион, – ты правильно сказал: нельзя дробить флот. А флот Мемнона раздроблен. Я намну им бока раньше, чем начнется зима. В любом случае море принадлежит Мемнону, и тебе нечего терять, кроме вот этого ворчливого старика, давно собравшегося в царство теней.

‑ Ты забыл нам сообщить, Парменион, где находился твой корабль, когда на него сел орел?

‑ На берегу, под защитой катапульт, как и все наши корабли. Ведь это было вчера, когда там плавал Мемнон…

‑ Вот видишь. Почему же ты собираешься воевать на море, если орел прилетел к тебе на сушу?

‑ Ты, видимо, хочешь сказать: Парменион ‑ никудышный флотоводец и должен знать свое место.

‑ Что ты, я б никогда не позволил себе столь бестактный намек. Но ты сам сказал: орел, как посланник Зевса, никогда не ошибается. А прислали его на сушу.

Орлы же Никанора
 и Неарха не прилетели. Видимо, ждут среди морских утесов. Так пусть парни плывут и учатся у афинян кораблевождению. Тем временем мы будем заниматься тем, что умеем лучше всего, – воевать на суше. И здесь твой опыт незаменим.

У Антипатра на суше войны нет ‑ ему флот нужнее. Мы оторвем морского Антея от земли, питающей его силой. Антипатр его добьет. Все вместе, как один Геракл.

‑ Как же мы оторвем Мемнона от побережья? Скорее он нас отрежет от Эллады. Причем навсегда! Я же говорю, без флота с портами не справиться. Что бы мы делали, если бы Никанор не успел блокировать Эфес с моря? ‑ снова вмешался Филота.

‑ Вот это «как» и будет нашим сюрпризом Мемнону. Он тоже думает, что нельзя брать порты без флота! А мы «хоп!» и возьмем! Кроме того, у Гарпала есть аргументы, убедительнее моих.

Из самого темного угла выбрался хромой казначей Гарпал, обрадованный тем, что его расчеты наконец-то понадобились:

‑ Казначейство посчитало. Гефестион проверил. Для того чтобы содержать флот в Азии, требуется более тринадцати тысяч человек (в основном матросов и солдат) и по сто двадцать золотых талантов в месяц
. У нас нет ни такого количества свободных людей, ни, тем более, денег. У Антипатра корабли будут стоять в своих обычных гаванях ‑ людей потребуется в три раза, а денег ‑ в десять раз меньше. У него все это есть.

Выкладки Гарпала сделали план Александра единственно возможным. После дотошного Гефестиона проверка расчетов считалась излишней. Обиделся только Филота. Когда присмиревшие военачальники расходились, Парменион задержался возле Александра и выговорил менторским тоном:

‑ С цифр Гарпала и нужно было начинать. Мы и так потеряли слишком много дней на пустые споры.

Александр хотел, было, ответить, что споры не были пустыми, что деньги дело наживное и, по сути, пустяковое, но решил принять совет старика с ученической признательностью, чтобы утешить самолюбие авторитетного человека.

* * *

Новоиспеченный флотоводец Неарх зашел проститься с другом детства и решился высказать беспокоившее больше всего:

‑ Мне кажется, мы постоянно истребляем самых сильных и оставляем немощных. Даже с лошадьми так не поступают. Коневоды отбирают и выращивают норовистых ‑ при правильном воспитании это лучшие жеребцы.

‑ Но почему эти «САМЫЕ Сильные» ведут себя, как самые тупые? Они показывают звериный норов там, где следовало покориться доводам разума. К логике не восприимчивы. Милосердие считают слабостью. Зато охотно уступают грубой силе и уважают за жестокость.

‑ А, может быть, ты перестаешь видеть человека в каждом, отвергающем тебя?

‑ Они тоже не чувствуют во мне себе подобного. А их чутью можно довериться – оно лишено наших надуманных иллюзий. Вспомни детство: разве были полноценными людьми избегавшие нашей компании?

‑ А как же Мемнон?

‑ Боюсь, Мемнон ‑ плод моего разыгравшегося воображения, простодушное желание очеловечивать все, кажущееся похожим на людей. Ты защищаешь человекоподобных лошадей, я ‑ Мемнона. Нам с тобой не хватает гадливости Гефестиона. Поэтому и мучаемся от иллюзии убийства людей. С этим невозможно двигаться к намеченным целям.

‑ А если все проще, если обычных ЛЮДЕЙ пугает масштаб твоих желаний? Им кажется, что ты добиваешься невозможного. И они боятся: их привычный, уютный мирок ты разрушишь, а свой большой и единый не построишь никогда. Именно поэтому в Гегемоне эллинов видят безумного разрушителя, а не вдумчивого творца.

‑ Я б ничего и не рушил, если бы они поверили в этот единый мир. Но они не способны! И что ‑ ждать их чудесного прозрения или насильно прокладывать прямую дорогу к монолитности и совершенству?

‑ Так ведь совершенство недостижимо!

‑ А кто способен променять вечное движение к недостижимому на скучный покой прозябания? Человек не способен!

‑ Был бы не способен, когда б состоял из одного восторженного духа. Однако плоть бунтует.

‑ Ты очень хорошо сказал. Именно бунтует, противится безграничным стремлениям человеческого духа. Потому-то ее приходится насиловать и даже уничтожать. Я могу убивать, пока верю, что сношу преграды на пути к бесконечности. Но моя уверенность не абсолютна. Сомнения, вроде твоих, подрывают ее, заставляют быть чутче и осмотрительнее в отношении каждого Мемнона, в котором, кроме торжествующего брюха, грезится заблудшая, исковерканная обидами душа.

‑ Именно об этой осмотрительности я и хотел попросить тебя, Александр. Тебе опасно оставаться наедине со своей скоропалительной беспощадностью.

* * *

Мемнон загнал флот Панэллинского союза в Афинские гавани и вернул Персии восставший Самос. Эти блестящие победы показали Дарию, что с отстранением Мемноном Великий царь слишком погорячился. Родосца вызвали в летнюю резиденцию – Экбатаны, где назначили главнокомандующим всех прибрежных сатрапий и всего персидского флота. Правда, для этого пришлось оставить заложниками в Дамаске
 старших сыновей и Барсин с маленьким Никанором.

Концентрируя ударные силы на море, Мемнон предложил применять на материке тактику «выжженной земли». Вновь назначенные сатрапы Малой Азии пробовали возражать, так как уничтожение полей, садов, колодцев, запасов продовольствия и эвакуация населения на восток сулили им полное разорение. Но Дарий так решительно встал на сторону реабилитированного полководца, что пришлось подчиниться. Выжженная земля была единственно возможной местью Александру за уничтожение западной армии. По крайней мере, до тех пор, пока персидский царь, не оголяя центральных и восточных сатрапий, соберет новую большую армию, способную выкурить македонцев из Азии.

Такой армии у Дария не было, поскольку четыре месяца назад никто не предполагал, что ста пятидесяти тысяч солдат окажется недостаточно для усмирения сумасбродного ребенка с армией, меньше западной в четыре раза. Разумеется, после Граника Великий царь царей сразу же приказал всем сатрапам до конца лета прислать новые войска к Вавилону. Но было понятно, это лето наступит не раньше следующего года.

…

Когда Мемнон вернулся из Экбатан, его ждали кошмарные новости. На побережье Эгейского моря у персидского флота оставалась единственная крупная база – Галикарнас. Остальные порты, несмотря на отсутствие флота и малочисленность македонской армии, Александр успел прибрать к рукам и заполнить своими далеко стреляющими гарнизонами.

Объяснить это чудо Родосец не мог: стремительность разразившейся катастрофы значительно превышала пределы возможного в реальности, да и пределы человеческого воображения тоже. Тем не менее, яростно ругал себя и всех своих подчиненных за недооценку способностей сухопутной армии и тщательно укреплял свой последний приморский бастион, стянув к нему двенадцать тысяч солдат и четыреста самых мощный кораблей с лучшими экипажами
.

* * *

Командир македонского авангарда юный Сократ
 появился у стен Галикарнаса в сопровождении четырех ил кавалерии и попытался с ходу овладеть плацдармом у крепостного рва. Он видел, как это делает царь, шел вместе с Александром через Граник, брал другие персидские крепости. У юноши сложилось твердое убеждение: достаточно смелого натиска, чтоб смять любую преграду.

Но оборону наемников Мемнона смять не удалось. Бывалые воины разогнали македонскую молодежь, как матерые вороны наглых воробьев. Сократ, его младший брат Сафон и еще пятнадцать всадников остались лежать у заградительного частокола, изрешеченные стрелами и дротиками.

…

Когда на горизонте развернулась для атаки кавалерия во главе с Александром, Мемнон приказал своим людям вернуться в крепость, прихватив изувеченные тела македонцев.

То, что увидел прискакавший Александр, его крайне опечалило. Ему все нравилось в погибшем «молочном брате»: великое имя, светлый ум, безупречное мужество. Ему ничего не нравилось в Галикарнасе: ни гигантский ров, ни высокие стены, нависшие над этим рвом, ни плотные ряды лучников вдоль всех укреплений, ни три высоченные каменные башни с многочисленными бойницами, господствующие над окрестностями. Да и собственные осадные орудия пришлось выгружать, как попало, и тащить издалека, поскольку флот Мемнона атаковал грузовые баржи македонцев.

В нагнетанье трагедии вернулся ни с чем отряд из Минда – ближайшего поселения, не имевшего крепких стен. Тем не менее, даже этот жалкий городишко нарушил свои обещания о сдаче, принял сторону Мемнона и отбил атаку посланного туда гарнизона.

Выпросив перемирие до конца дня, Александр, раздавленный гибелью сыновей кормилицы, поехал переговорить с Мемноном. Сказал, что первый бой за Галикарнас македонцами проигран, и он просит выдать за хороший выкуп тела Сократа и его товарищей. Защитники Галикарнаса торжествовали. Даже если бы противник не сознался столь громогласно в своем поражении, сама просьба о выкупе тел всегда означала признание битвы проигранной.

‑ Жалкий мальчишка! ‑ кричал на весь город командир отряда, растерзавшего авангард Сократа, имея в виду самого македонского царя. – Все они ‑ жалкие мальчишки! Такая маленькая неудача и такое постыдное уныние.

Но тут перед глазами счастливого командира вырос главнокомандующий Мемнон, черный от бешенства:

‑ Взять хвастуна! ‑ приказал он своим гвардейцам. ‑ Десять палок ему! Я запрещаю радоваться раньше времени. Сначала победите Александра, а потом называйте его, как хотите. Я видел, как этот «мальчишка» рассекает таких, как ты, вместе с лошадью одним взмахом меча. Я тоже когда-то думал, что это «забавный чудак», и теперь буду горько раскаиваться всю оставшуюся жизнь. Еще скажешь мне спасибо за то, что тебя образумили наши палки, а не катапульты македонцев.

Однако на все предложения Александра объединить усилия против персов Мемнон ответил категорическим отказом.

‑ На любых разумных условиях! – отчаянно кричал Александр.

Но беспощадно брезгливое отвращение было молчаливым ответом.

…

Через полмесяца, перед рассветом Александр объявил о начале штурма. Для преодоления рва осадными орудиями проводилась игра под названием: «Черепахи Ахиллеса и стрелы Мемнона».

‑ Вы, наверняка, слышали апории Зенона Элейского
, будто бы никому не догнать черепаху, а стреле не сдвинуться с места. Кто способен опровергнуть Элеата, может оставаться в лагере и хранить свою умную голову до лучших времен. А кто верит философу, тому не страшны такие игры: наши черепахи для стрел Мемнона неуязвимы, ‑ паясничал царь перед необозримыми рядами собственного войска, выстроенного на виду у защитников Галикарнаса.

‑ Так что ж - нам играть без тебя? – крикнул кто-то из дальних шеренг.

‑ Почему?

‑ Но ты же знаешь, как опровергнуть Зенона.

‑ Я-то знаю… Но, побегав в Трое за Ахиллеса, хочется за черепаху. Чтоб никому не обидно.

…

Бронированные македонские черепахи сновали, как пчелы, и каждая под панцирем щитов приносила свой парус с песком. Стрелы Мемнона не достигали цели, вылазки защитников Галикарнаса пресекались македонскими катапультами и контратаками тяжелой кавалерии.

К обеду грозная северная башня рухнула в македонский подкоп. Ров, казавшийся слишком глубоким, покрылся песчаными перемычками. По ним проползли огромные тараны и дружно ударили в северную стену крепости. К вечеру эта стена рухнула в нескольких местах одновременно. Но за ней оказалась еще одна, построенная Родосцем «на всякий случай». В простенок посыпались камни, и полилась кипящая смола. Над битвой вознеслись деревянные башни, заполненные катапультами, лучниками и метателями.

‑ Надеюсь, ты не ожидал? – радостно спросил Мемнон невидимого Александра.

Македонцы бросились наутек из-под губительного камнепада. Вдогонку им полетели горящие стрелы. Некоторые тараны загорелись. Но тут же башни Мемнона затрещали под прицельными ударами тяжелых камнеметов.

После уничтожения «деревянных высоток» македонские тараны вернулись, прикрытые двойным слоем медных щитов. Наступала ночь, а глухие удары учащались и усиливались.

Тогда Мемнон решил уничтожить штурмовую группу противника ударами с флангов. С одной стороны зашли солдаты с факелами и смолой. А когда македонцы развернулись для отражения атаки поджигателей, с другой стороны налетел отборный отряд афинского наемника Эфиальта.

Этот «Афинский Гигант» недаром славился своей физической силой. Под его ударами слетали медные щиты и разлетались на куски македонцы, раскачивавшие тараны.

Запасная стена все-таки рухнула. Но прорываться в город было некому ‑ одновременно со стеной рухнул мост над сточной канавой, погребая удачливый таран вместе с отрядом сопровождения. А Эфиальт погнал перед собой остатки пробивших стену.

‑ Победа без головы Александра будет неполной, ‑ орал афинянин, напрягая зрение в поисках своего злейшего врага.

Но вместо Александра обнаружил плотные ряды македонских щитоносцев под командой Кратера. Наемники ударились в эти ряды и отскочили, как стрелы от металлической плиты.

Появление щитоносцев окончательно склонило чашу весов в пользу штурмующих. Резервы и задумки Мемнона иссякли, и он отступал в направление гавани.

Рухнул еще один мост, на этот раз под тяжестью бегущих за Мемноном. А у северной стены два могучих «головосека» все еще пробивали просеку навстречу друг другу. И вот они встретились, приковав общее внимание, как когда-то на стадионе Олимпии. Эфиальт первым узнал Кратера и первым сообразил: на этот раз победитель получит жизнь.

‑ Кратер, я не буду драться с тобой. Я уважаю тебя как Олимпийского чемпиона и считаю несправедливой гибель любого из нас. Пусть выйдет обрекающий на смерть лучших детей Эллады! ‑ Афинянин опустил меч, сдвинул шлем на затылок и стоял перед многочисленными врагами, убежденный в своей правоте и преисполненный героической гордости.

‑ Ты опоздал, Эфиальт. Я тебя давно не уважаю и убью не задумываясь, ‑ ответил Кратер, но ударить опустившего меч не решился.

‑ Мне жаль тебя, Кратер, ты стал послушным псом кровожадного выродка! Почему он посылает тебя? Разве он не знает, я лучший среди защитников Галикарнаса? Или он не способен одолеть лучшего? Или он скрывает, что я много раз вызывал его на честный поединок?

‑ Если ты хочешь умереть достойно – признай поражение и воспользуйся собственным мечом. Уйди, как подобает эллину. В руках Александра ты умрешь, как цыпленок.

‑ Я не собираюсь умирать, пока жив Александр! Вы можете убить меня, беззащитного, и покрыть себя несмываемым позором, а можете отвести к тому, что прячется за вашими спинами. И вы увидите, как трепещет мерзкий кровопийца перед лицом опасности.

Эфиальт высказался и застыл еще краше перед нерешительными взорами переминающихся македонцев. И тут прискакал Александр, удивленный заминкой своих щитоносцев:

‑ Я один вижу этот пролом в стене? Или есть еще одна стена, видимая всем, кроме меня? Что случилось, Кратер? В чем причина этого наваждения?

‑ Здесь есть достойный твоего внимания больше, чем благородный Кратер! Я жду тебя, Александр, и последний раз предлагаю биться, подобно древним героям! Если, конечно, ты читал «Илиаду» и способен поднять меч против мужчины!

‑ Ты прав, Эфиальт, Кратер – благородный. Даже с тобой он обращается как с нормальным человеком? Чего ты добиваешься на этот раз? Хочешь снова купить себе жизнь за пять серебряных талантов
? Но здесь нет ни одного Демада, способного взять деньги персидского наемника и сказать слово в его защиту.

‑ Ты лжешь! Ты хотел меня связанным! А за жизнь не держусь! Но сначала убью тебя! Если же Боги отвернутся, то умру достойно в неравной битве с самым мерзким из известных мне подонков. Мой пример переживет века и будет вдохновлять поколения тираноборцев! А тебе достанется вечное презрение всех свободных людей! ‑ Эфиальт опустил шлем, поднял меч, прикрылся щитом и изготовился к бою.

‑ Честолюбие – вид сластолюбия. Но я не считаю, будто твоя самодовольная жизнь и твое показное бахвальство заслуживают славы. Ты для меня кучка надутой слизи. Но я не брезглив, ‑ Александр отложил щит и, не вынимая меча, прыгнул со спины Буцефала в сторону Эфиальта.

Эфиальт подставил щит и взмахнул мечом, но напрасно рассек воздух. Александр ловко перевернулся в полете и оказался за спиной афинянина, схватил его обеими руками, поднял в воздух и тряхнул так сильно, что щит и меч отлетели в разные стороны. А Эфиальт легким мешком с соломой пролетел над головами своих последних солдат в сторону сточной канавы. С ударом о камни крик оборвался, жалобно скрипнул металл, всхлипнули нечистоты, и больше Эфиальта никто не видел.

Александр подобрал меч погибшего и сунул трофей первому попавшемуся македонцу:

‑ Надеюсь, все видели, как скромный Никомах убрал с вашей дороги никому неизвестного борова, продавшего свою честь персидскому царю? – многозначительно спросил Александр, оглядывая присутствующих.

‑ Это не я! ‑ решительно отказался Никомах, возвращая оружие своему царю. Но Гегемон эллинов не прекратил кривляться:

‑ Вот видите: настоящий герой даже не замечает собственные подвиги. Слава скромности! В помои эгоизм тщеславцев! Вперед!

И македонская лава хлынула в пылающий Галикарнас, вопя во славу чьей-то скромности.

…

Гавань встретила захватчиков непроходимой стеной огня. За этой стеной укрылся главный поджигатель Мемнон и погрузил на корабли все, что осталось от его Галикарнасской армии
.

Персидский флот уходил на юг ‑ искать пристанище на берегах Срединного моря
. Чумазый Александр в обгоревшем плаще стоял на прибрежном валуне и смотрел вслед исчезающим кораблям с видом ребенка, теряющего нечто бесценное.

* * *

Чтобы развеять уныние «Сокрушителя стен», Ада принялась водить его по обугленным развалинам древней столицы своего царства. И первым делом показала уцелевший Мавзолей
, построенный царицей Артемисией Третьей в честь мужа Мавзола.

Артемисия была племянницей Ады и передала тетке престол, чтобы остаток дней оплакивать любимого.

‑ Он погиб во время одного из бессмысленных, совершенно неподготовленных восстаний малоазиатских сатрапов, не дожив до двадцати трех лет. В точности твои годы, ‑ выпевала Ада своим проникновенным голосом. ‑ Но остался навеки в памяти людей… Не потому, что выделялся среди прочих вспыльчивых бунтарей умом или храбростью. А потому, что его любила такая женщина, как царица Артемисия. Она придумала и воздвигла эту величественную усыпальницу, она истаяла в слезах над урной с прахом возлюбленного.

И поверь мне, Александр, скудный пепел Мавзола ‑ всего лишь пыль, а горькие слезы юной Артемисии стали солью этой земли. Но скудоумные мужланы, забредая сюда, будут всегда вспоминать только этого неудачника, а не его безутешную вдову. Ибо для мужчин самая мизерная драка дороже великой любви. Хотя любовь дарит жизнь, а драки ее отнимают.

‑ Не потому ли в Карии трон передается по женской линии?

‑ Передавался, мой мальчик… Передавался, пока безумная Ада не решилась вручить его тебе, чтобы вместе с тобой заглянуть за пределы доступного женщинам счастья.

Глава 16. Любимчик Тихе (до и после двадцати трех
)
Мерзкая осень предвещала раннюю и промозглую зиму.

Утратив с падением Галикарнаса Эгейское побережье, Мемнон продолжал держаться за южный берег Малой Азии.

Но Александр решил заняться этим берегом до наступления весны. И вообще, пока все его враги привычно пережидали неблагоприятную для военных операций погоду, македонский царь спешил овладеть малоазиатским полуостровом и разобраться со всеми, кто там жил. В том числе с новоявленными поборниками независимости, рассуждавшими по трафарету: «За избавление от персидского ига Большое тебе спасибо, Гегемон эллинов! – А теперь мы как-нибудь сами».

Подобная самостоятельность совершенно не устраивала «Освободителя»: в ней он видел источник будущих распрей и усобиц. Поэтому правильным видом «благодарности освобожденных» считалась их безоговорочная капитуляция на царскую милость. Любое другое поведение воспринималось как «восстание» и подавлялось с циничной беспощадностью, словно истреблялись мыши, возомнившие себя хозяевами полуострова после изгнания персидского кота.

‑ Становись моим братом или пеняй на себя! – как-то крикнул Александр у стен очередной крепости.

‑ Наш царь очень любит братьев. Но только до тех пор, пока они ему безропотно повинуются, ‑ пошутил по этому поводу Пердикка.

Царский крик и зловещий комментарий царедворца воспринимались в Малой Азии как программа грядущего мироустройства. Тот, кто добровольно соглашался на условия, предложенные македонским завоевателем, «наслаждался» хитроумной дипломатией Алхимаха – «медоточивого подпевалы во всех мирных переговорах, начиная с Херонеи». Тот, кто упорно стоял на своем, какое-то время «пререкался» с македонскими таранами и катапультами.

Хуже всех пришлось жителям северной части полуострова ‑ там зверствовал Парменион, крайне раздраженный пребыванием на холоде среди слякоти в такое время, когда нормальные полководцы отдыхают у теплого очага. Старик люто ненавидел «всех упрямых ослов» и постоянно ворчал на какого-то «Торопыгу».

На юге шел Александр, и ему необычайно везло. Тридцать шесть портовых городов сдалось без боя. Стоило царю во главе небольшого отряда появиться в снегах Ксантийских гор
 – и аборигены в едином порыве понесли ему свои символы высшей власти. Когда наступил черед внутренних сатрапий, Александр дал месяц на раздумья, но многие полисы не стали так долго раздумывать…

«Это по-Александровски!» или «Этот из Александров» повелось говорить про всякого, чьи дела складывались наилучшим образом.

* * *

Город Книд
, несмотря на близость Родоса (родины Мемнона), добровольно перешел на сторону Александра. Но удостоился визита своего нового Повелителя не за это, а за сохранение знаменитой медицинской школы и астрономической лаборатории Евдокса
.

В школе увидели заботливого полководца, подыскивающего хороших врачей для своих солдат. В лаборатории – ненасытного завоевателя, желающего знать подлинные размеры планеты, засекреченные осторожными звездочетами.

Врачей Гегемон подобрал, а вот размерами Земли остался недоволен. Выданное учеными число казалось чрезвычайно завышенным. Получалось, длина Персии меньше земной окружности в десять раз (как минимум!), а ширина – почти в двадцать. То есть в неизвестности могло скрываться до сотни Персий.

«Если бы их, действительно, было так много, мы бы о них что-нибудь знали. Возможно, там дикие степи и бескрайние воды», ‑ утешал Александр самого себя.

…

В Книде царил культ Афродиты, и «высоких македонских гостей» повели к ее главному храму, на цоколе которого блистала наготой чувственная скульптура Праксителя.

‑ Лучшие мужи Эллады оросили ее вожделенный лобок своим семенем, отважно балансируя на тонкой кромке постамента, ‑ шептал слюнявый главный жрец прямо в ухо Александру. – Но у нас есть знамения, указывающие на тебя. Только твое семя вольется в лоно Богини.

‑ И что получится?! – содрогнулся Александр от нахлынувшего отвращения.

‑ Нечто мощное и божественно прекрасное…

‑ Вряд ли! От болвана, занимающегося мастурбацией на цоколе храма, только мрамор испортится.

На этот раз отшатнулся жрец, возмущенный то ли богохульством, то ли тем, что этот красивый мальчик лишил его долгожданного зрелища.

…

‑ Видя такую Богиню эллинов, персы могли считать столь же вызывающе распутной и всю Элладу! – рассуждал Кратер, стараясь не смотреть туда, куда пялились остальные.

‑ Надо послать кого-нибудь к Праксителю спросить, где он нашел такую худосочную бабу с недоразвитой грудью? – скабрезничал Пердикка.

‑ Говорят, это Таис Афинская. …Гетера такая. В последнее время очень популярная, ‑ просветил друга Птолемей.

‑ А сколько ей лет? ‑ уточнил Кратер.

‑ Кому?

‑ Твоей Таис.

‑ Чуть за двадцать.

‑ Тогда это не она. Статуе самой лет двадцать
. Скорее всего, это Фрина – прежняя пассия Праксителя.

‑ В Афинах меня уверяли: Таис. Может, она постарше…

‑ Уверяли, потому что каждая новая «прима» наследует «дела и славу» своей предшественницы.

‑ Скорее всего, нет и не было такой бабы вообще! Ее выдумал сам Пракситель. Старческие фантазии. Вам, молодым, не понять, ‑ прорвало самого юного ‑ Гефестиона.

Но тут Александр бросил оторопевшего жреца и вернулся к друзьям:

‑ Никто не хочет Богиню-любовницу из замызганного мрамора?… Тогда пошли! … Слушай, Пердикка, надо избавить мир от этого старого извращенца, а то он всю любовь сведет к публичному онанизму.

‑ Ты имеешь в виду Праксителя?

‑ Я не шучу. Надо убрать вот того слизкого жреца.

* * *

В городе Ксанте
 в день прибытия Александра случилось знамение, впечатлившее и местных жителей, и гостей ‑ гейзер вынес на поверхность бронзовую пластину с причудливыми письменами.

Никто из ученых прочесть не смог, поэтому научная трактовка свелась к скучным гипотезам. Дескать, это могло быть чем угодно: и именем древнего Бога, и простым дорожным указателем. Но за дело взялись жрецы-прорицатели, и уже вечером в торжественной обстановке зачитали волю Богов: «Персия будет Александром побеждена».

‑ Почему вы, Аристандр, решили, что каждый значок переводится как целое слово? ‑ спросил царь у придворного.

‑ Это же древняя надпись, а древние люди не успели изобрести алфавит и писали целыми словами. Долго запоминать – зато быстро писать и читать…

‑ Но, судя по всему, эллинское имя Александр они уже знали… Какая это фигурка?

‑ Вот эта!

‑ На вид ничего общего с известными мне Александрами.

‑ Так это же символ для посвященных, смысл которого раскрывается исключительно в Божественных откровениях. Сходство дается для всех – сокровенный знак только для тех, чьими устами говорят Боги.

Кстати, советую подумать: может быть, и нам вернуться к таким символам, дабы все наши знания сделать недоступными для дикарей и невежд. Нечего им читать книги и пользоваться человеческим духовным могуществом!

‑ Да, подумать, действительно, стоит, ‑ задумался главный герой древних каракулей.

* * *

У жителей Фаселиды
, без остатка поглощенных морской торговлей, не оставалось сил для приведения в порядок собственного города. Поэтому улочки между тремя гаванями и пятью рынками были захламлены ветхими постройками и памятниками забытых времен. Впрочем, они никому сильно не мешали.

Но вот в городе появился македонский царь и притащил с собой целую толпу праздношатающихся эллинов. Пока полководец и его утомленные солдаты отдыхали, пользуясь купеческим гостеприимством горожан, на улицах вечерней Фаселиды появились хмельные гуляки с лавровыми венками на головах. Шумной толпой верховодил безвестный рыжий поэт, темпераментно декламировавший какие-то заумные стишата практически возле каждого памятника, обнаруженного среди портовых складов и торговых лавок.

Утром те из горожан, что не побоялись остановиться и послушать, утверждали: рыжий откликался на царское имя и орал, как это ни странно, не собственные вирши, а произведения статуй ‑ в смысле тех, запечатленных неведомо кем и когда. Причем особого внимания удостоился автор, чье изваяние «фанаты поэзии» пометили редким именем «Теодект
», поскольку наутро памятник этого Теодекта был не только очищен и подписан, как все остальные скульптуры, но и красиво обложен венками, сброшенными бездельниками с собственных голов.

На рассвете грозный македонский царь покинул гостеприимный город и увез на телегах всю камарилью, поэтому городские весельчаки с самого утра передразнивали его тезку-виршеплета:

‑ И тогда он как рявкнет: «Руби мне руку! Для большего ‑ мне меньшего не жалко!»
 ‑ А что у него больше руки так и не показал. Может быть, на обратной дороге покажет, если не сопьется к тому времени окончательно.

‑ А что тут отгадывать. Большее ‑ это ж опохмелка! За это любой алкаш руку отдаст! И не только руку!

Неуспевшая по-настоящему испугаться Фаселида повеселилась с купеческим размахом.

* * *

Разведка сообщила: Дарий пообещал тысячу золотых талантов
 за голову Александра. Желающих поохотиться за головой Гегемона не обнаружилось, зато нашлось множество желающих разоблачать заговорщиков среди македонских вельмож. Больше других преуспел бдительный Парменион. Ему некий перс Сисин под пытками признался, будто послан к Александру Линкестиду обменять на золото и титул сатрапа Скудры голову Александра Аргеада
.

Люди Пармениона выкрали Линкестида из лагеря фессалийской конницы, которой тот командовал, и в цепях притащили к царю. Но Главнокомандующий только рассмеялся:

‑ Пусть Парменион занимается своим делом. Выискивать заговорщиков – задача для Гегелоха. И вообще надо меньше болтать о тайных интригах! Они большая редкость! Потому что явное ‑ намного проще, дешевле и эффективнее!

…

«Регент Антипатр ‑ своему царю Александру. Благодарю тебя, не потому что Линкестид ‑ муж моей дочери, а потому что мне надоели постоянные козни Пармениона. Если верить ему ‑ в Македонии осталось четверо, не замешанных в заговорах: он и его сыновья. Так этот старый ловкач доказывал свою преданность Филиппу. Так пытается дурачить и тебя. И мне отрадно, что избранный нами царь выше пустых наветов.

Правда, близкие к этому кляузнику пишут домой, якобы ты пощадил последнего из Линкестидов только за совершенное им предательство родных братьев и отречение от македонского престола в твою пользу».

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. За время, весьма благоприятно прошедшее со дня моего последнего письма, неустрашимые эллины стремительными ударами сокрушили и покорили древнейшие и могущественнейшие полисы Финикэ
, Фаселида и Перга
.

О ходе молниеносных боев ты узнаешь из моего подробного отчета. А теперь я спешу сообщить о самом знаменательном из подвигов, совершенных благодаря сверхъестественному могуществу нашего Гегемона, Стратега-автократора Эллады.

Фаселиду с Пергой связывали две тропы ‑ обе абсолютно непроходимые в зимнее время. Но Богоравный Александр решительной поступью преодолел и ту, и другую: прорубил широкую дорогу-лестницу в горах и прошел по затопленному побережью.

Скалы низвергали потоки и грохотали обвалами, но несокрушимая воля Александра превозмогла своеволие диких горных божеств. И никто из солдат, посланных Божественным торить тропы и рубить ступени сквозь скалы, нисколько не пострадал ни от болезней, ни от увечий.

И все-таки величайшим чудом стал не этот путь, возникший в поднебесье по царскому слову. Грандиознейшим, доселе невиданным свершением стало укрощение морской стихии.

Не имея достойных противников среди людей, Александр все чаще бросает вызов неистовым силам природы и легко побеждает их!

Нам говорили, только летом (при северном ветре и ярком солнце) можно пройти прибрежную отмель вброд по едва заметным донным выступам. Но предостережения смертных не смутили Божественного. Он повел нас сквозь воды прибоя. И мы покорно следовали за ним.

Люто свирепствовал ледяной южный ветер. Бешено пенились волны. Завидев людей, хищно взвыли морские чудовища и устремились к берегу, учуяв кровавую пищу.

Но тут ветер, море и чудовища узнали Александра и убоялись всемогущего властелина. Ветер бросился наутек, превращаясь из южного в северный. Сокрылись чудовища, пятясь на жирном брюхе. Одному морю некуда было бежать и прятаться ‑ оно трусливо упало ниц, сморщилось и унизительно вылизывало пятки своему господину. Дорога была свободна, и солнце озарило ее. Мы шли, воспламененные увиденным собственными глазами. И никто не замочил ступней своих.

А впереди после изнурительной череды безжизненных теснин нас ждала плодородная и живописная Паморилийская долина
 ‑ блаженное пристанище для усталых путников. Безмерно изумились местные жители, когда узнали, как мы прошли там, где многие из них не решались появляться ни разу за самую долгую жизнь!

Все эти подвиги с присущей ему скромностью Александр подарил своей заботливой и любящей сестре ‑ Богине удачи Тихе. Так и сказал:

‑ Это просто Удача! Нечаянный фокус ветреной Богини.

Но именно эти слова убедили всех, что море, ветер и чудовища побеждены Александром без чьей-либо помощи. Ибо удача бывает там, где есть какие-то шансы. Здесь же для смертных не было ни малейших шансов.

Надеюсь, любезный дядя, ты теперь поверишь тому, что сила Александра не только разумна, но еще и сверхъестественна. Ибо, действуя вопреки разуму, он продолжает одерживать победы. С какой необычайной легкостью он опроверг самый разумный из известных тебе законов, согласно которому из ничего ничего не бывает! Многие свои свершения он творит именно из ничего.

Не могу не напомнить тебе ласточку, прилетавшую в Галикарнас к Александру. Сегодня многие говорят: своим щебетом она предвещала заговор Линкестида и даже помогла его предотвратить. Ранее говорили правдивее и основательнее, что это была сама Богиня Тихе. Ты же посмеялся над нами и писал, будто мы сами сочинили эту птицу, поскольку ласточка побоялась бы сидеть на голове у человека.

Но Он ведь и не человек. Именно поэтому птаха небесная так долго почивала на его темени. Так долго, что многие видели и были потрясены. Это ли не знак сверхъестественной сущности Александра, притягивающей добрых и отпугивающей чудовищ?

А ты упорствуешь: «Птицы, как и все прочее, подчинено неизменным закономерностям». Но чему тогда подчинена воля Александра, легко ниспровергающая всякую неизменность, любую закономерность?»
* * *

Город Перга был тем редким случаем, когда Александра не просто ждали, но и умоляли прийти поскорей. В нем видели спасителя от банды, засевшей в горной крепости и терзавшей своими набегами окрестных купцов и крестьян.

После второй облавы главаря уничтоженной банды привели к Александру. Приговоренный к смерти обещал поведать Гегемону эллинов нечто весьма важное, однако сказал только то, что не видит разницы между собой и «Великим македонским завоевателем».

‑ Мы оба грабим, чтоб разделить по-своему, то есть по справедливости. Я, как и ты, исправляю ошибки судьбы, сделавшей трусов богатыми, а отважных людей ‑ бедняками. Разница только в масштабе: тебе принадлежит полмира, а мне ‑ всего лишь окрестности Перги.

‑ Если бы все было так, ты бы не прятался в горах, действуя скрытно ‑ ты бы стал правителем ‑ добросовестным хозяином, а не вором. Но ты предпочел пользоваться этим миром, не возлагая на себя ответственность за его судьбу. Это первое.

Второе, ты все сводишь к богатству. И относишься к нему, как завистливый раб, которому постоянно кажется, будто господа его не докармливают.

И третье, по-своему и справедливо – часто не совпадают. Ты разорял умеющих пользоваться богатством, а кормил паразитов. Себя в первую очередь. Если это называется справедливостью ‑ что тогда называется разбоем? Подлинная справедливость не в равенстве, а в воздаянии должного каждому. Каждому по заслугам! Твое ж ‑ отобрать и проесть.

В этом разница между нами, которую ты не видишь. А масштаб – только следствие. Твой масштаб – масштаб хищника, ограниченного размерами собственных аппетитов. Мой масштаб – масштаб разума, стремящегося сделать разумнее весь этот мир.

‑ Каждому хочется казаться честненьким да чистеньким! Попадись ты мне ‑ я бы тоже нашел тысячу умных слов, доказывающих, почему я благородный воин, а мой враг – гнусный воришка. Но это были бы пустые слова. Стоит ли придавать им значение?!

‑ Все, он твой! – бросил Александр палачу.

А когда разочарованного, но гордого разбойника уводили, мрачно добавил:

‑ Они не способны принять непонятное даже тогда, когда от этого зависит их собственная жизнь.

* * *

Граждане Аспенда
, испуганные сокрушением Галикарнаса, сразу же предложили Александру выгодные условия сотрудничества. Согласно подписанному договору Аспенд обязался ежегодно уплачивать пятьдесят талантов «союзных взносов»
 и поставлять всех выращенных лошадей исключительно македонскому войску. Гегемон эллинов со своей стороны предоставил Аспенду статус демилитаризованного города (без гарнизонов и призывов в армию).

Но, когда пришло время выполнять обязательства, народное собрание демократического Аспенда возмутилось собственной опрометчивостью и единодушно постановило: честно заработанные деньги оставить себе, а лошадей продать тому, кто больше заплатит.

‑ У него столько дел. Он давно забыл наш маленький городок, ‑ успокаивали друг друга аспендские «смельчаки».

Но «он» не забыл и после Перги появился в Аспенде. «Народ» передумал снова! И постановил, заплатить налоги, а лошадей продать Александру. Но царь забрал весь табун, не заплатив ничего, удвоил налог и поставил в городе свой гарнизон. Потом подумал и приказал Аспенду вернуть соседям земли, отнятые во время прошлых войн и усобиц.

‑ Как гарнизон? Почему гарнизон? Это же вероломство! Почему мы должны возвращать оплаченное нашей кровью?– шумело народное собрание.

Александр бесстрастно выслушал и объяснил: города, неспособные исполнять собственные обязательства, не могут считаться самостоятельными и нуждаются в опеке, которая стоит дороже и требует присутствия вооруженных воспитателей. Расширенье же территории безответственного полиса – ошибка Мойр, подлежащая исправлению.

‑ Но, если вы не согласны, можете доказать свое право на самостоятельность прямо сейчас – с оружием в руках, либо в последующем ‑ долгой и безупречной дружбой с нами.

Миролюбивое народное собрание, разумеется, предпочло продолжительную «дружбу» и по собственной инициативе выдало Александру «подстрекателей бунта»…

‑ Выбор достойный дойной коровы. И тебе опять повезло – корова совершенно не бодлива, ‑ прилюдно сказал Гефестион венценосному другу. И, кажется, выразил общее мнение присутствующих македонцев.

* * *

Уже следующий город Телмесс
 оказался горной козой, задиристой и круторогой. Но с ним справились так ловко и безболезненно, что козу посчитали безвредной ‑ достойной жить с обломанными рогами.

А случилось так. Защитники города, спрятавшись над горным проходом, целый день запугивали македонский авангард ругательствами, луками и дротиками. Ночью телмесцы отсыпались, а утром обнаружили в горах, над стенами города плотные ряды македонцев. Очень удивились тому, что враги не дремлют, и искренне захотели подружиться с такими недремлющими.

* * *

Защитники Сагаласы
 называли свою крепость «неприступной твердыней» и ни о каких Гегемонах слушать не захотели. Надеялись переждать эту войну, как и все предыдущие, ‑ дождались штурма, который считали абсолютно невозможным. Вскарабкавшиеся по крутым склонам македонцы поработили выживших.

* * *

На главном перекрестке Малой Азии стоял город Келены
 ‑ резиденция сатрапа Великой Фригии. Местный гарнизон отказался сдаваться, ссылаясь на клятву верности, данную персидскому царю.

‑ Верность данному слову ‑ это по-человечески, ‑ сочувственно кивнул Александр и вступил в переговоры.

‑ Можно ли быть верным слугой неверного господина? Ведь Дарий не сдержит свою клятву и не пришлет к вам на помощь ни одного своего солдата! – сказал он келенцам.

‑ Тогда город твой, и мы тоже твои.

‑ И сколько будем ждать?

‑ Месяц.

Александр дал два месяца и пошел дальше. Ровно через месяц Келены попросили Гегемона эллинов назначить своего наместника. Тот прислал Антигона, одноглазого полководца, похожего на царя Филиппа
.

* * *

Приближалась весна. Вместе с ней надвигалась новая большая битва. Дарий стягивал войска к Вавилону. Александр объявил общий сбор в городе Гордии.

Древняя столица Фригийского царства находилась в самом центре Малой Азии и считалась местом близким, почти родным для каждого македонца, поскольку эллинские легенды называли древних фригийцев выходцами из Македонии. Но сами местные жители величали свой город исключительно «центром Земли» и точно знали: македонцы (как и все люди) – выходцы из Гордия. Правда, злодейка-судьба на протяжении последних столетий глумилась, как хотела: столица Фригии вместе с торговлей переместилась в Келены, а о былом величии и утраченных богатствах напоминали только скудные следы ободранной позолоты.

Однако справедливость восторжествовала, явив зримое доказательство того, что все земные пути сходятся здесь. В Гордий яркими струями сверкающего металла хлынуло победоносное войско. А потом, как приятная истома по жилам, по улицам города разлилась торжественная тишина: стих грохот гигантских машин, узорчатой кольчугой сказочного богатыря застыли шестьдесят тысяч вооруженных эллинов, оцепенела толпа. Само Время замерло в поднебесье, чтобы впитать и запечатлеть происходящее, а потом восторженно встрепенулось и забило тысячами своих мощных крыльев.

‑ Александр!!! Александр!!! Александр!!! – загрохотала армия навстречу огненному всаднику на обугленном жеребце, плывущему в тумане всеобщего обожания.

Увидеть! Запомнить! Швырнуть свой крик в костер поголовной радости! Втиснуть глаза, руки, всего себя в тугие объятия народного ликования… Вот он, любимый брат Богини Удачи, получающий даже то, что кажется невозможным! Какой шанс – оказаться вблизи Властелина Удачливости, заразиться его везением! Здесь и сейчас происходит то, что навечно войдет в историю и возьмет с собой каждого присутствующего!

Крепчайшее «Ала-ла-ла-лааааааааа!!!!» и оглушительное громыхание щитов. Гордий чувствует себя центром Вселенной. Каждый маленький человечек ‑ часть этого центра.

‑ Вам принадлежит Малая Азия! Но она тесновата для вас! – кричит он.

И ему верит каждый способный слышать и верить в этом плотном, пульсирующем хаосе.

…

Когда экстаз встречи в Гордии выветрился, Малая Азия перестала казаться такой уж маленькой. Конечно, она попала в руки македонцев слишком быстро и удивительно легко. Но взять всегда проще, чем удержать. «Руки более способны хватать, чем нести!» ‑ всплыла старинная поговорка, подтачивая бодрость духа бойцов Эллады.

* * *

Полный контроль Александра над малоазиатским побережьем запер Мемнона на Эгейских островах. Конечно, оставались еще порты Киликии и Финикии. Но чтобы пробраться оттуда, требовалось пройти вдоль южного побережья Малой Азии, заполненного македонскими дальнобойными катапультами либо выйти под гибельные волны открытого моря.

Только Родосец не сдавался, он решился на смелый план вторжения в Македонию с одновременным захватом и блокированием Геллеспонта, чтоб Александр не успел вернуться и помешать разгрому собственного царства. Реализации этого плана существенно способствовало то, что Дарий устал от затянувшейся войны и не жалел никаких средств для избавления от занозы по имени «Александр». Наемникам всех стран предложили столько, что они выстроились в бесконечные очереди. Войско и флот Мемнона за одну зиму разрослись так сильно, что перестали помещаться на островах.

В Элладе множились и богатели сторонники Персии. К Александру зачастили послы, под различными предлогами уговаривавшие «Гегемона эллинов» прекратить войну. Мол, все, что когда-либо принадлежало Элладе, отвоевано, и дальнейшее кровопролитие бессмысленно – пора мириться с Дарием и возвращать ему излишки завоеваний, ненужные европейцам. Особенно усердствовали афиняне, просившие одновременно и за тех, кто служил Гегемону, и за персидских наемников, попавших в македонский плен. Дескать, войне конец – пора отпустить и победителей, и побежденных. Но Александр только удивлялся:

‑ Чему конец-то? Мемнон воюет. Дарий собрал огромную армию. Пока враг не сдается – война продолжается.

Но в то, что враг может сдаться, верил один Александр. Конечно, самые восторженные оптимисты не исключали каких-то побед над персами, пока не придет их царь. Но остальные, как здравомыслящие, полагали: лучшего момента помириться уже не будет, поскольку со дня на день «Гегемоном» займутся всерьез.

Главнокомандующий Эллады делал вид, будто Эгейское море больше его не волнует, и готовился выступить на восток навстречу Дарию. Но люди серьезные были уверены, у Македонца просто нет сил для войны на два фронта, поэтому юным Гегемоном движут упрямство и отчаянье.

* * *

Еще с осени в Македонию на побывку возвращались «герои Граника», «сокрушители крепостей», «покорители Азии». Они хвастались своими подвигами, показывали дорогие трофеи, сорили деньгами и очень гордились своим полководцем, предоставившим отпуск каждому из них во время тяжелой зимней кампании по расчистке Малой Азии.

Особенно благодарили царя молодожены. Все, кто женился накануне азиатского похода, смогли вернуться домой к своим юным женам и нежиться в их страстных объятиях всю зиму.

Едва появившись в Гордии, Александр уединился со своим главным разведчиком Гегелохом.

‑ Так когда? – спросил царь.

‑ Через два месяца, ‑ ответил Гегелох.

‑ Успеешь за два месяца?

‑ Смотря сколько?

‑ Пятьсот ‑ тебе, шестьсот ‑ Антипатру
. Больше не будет.

‑ Это и так щедрее, чем я рассчитывал. С такими деньгами стыдно не успеть.

‑ Но все-таки поспеши. Мемнон, как азартный игрок, не прекратит, пока не продуется вчистую. Чем скорее ‑ тем проще с ним будет разговаривать. Вот это письмо передай моей матери без свидетелей.

«Александр – матери своей Олимпиаде. Твои советы очень разумны, но плохо учитывают наши обстоятельства. В любом случае ты права: возвращать Элладе Малую Азию без Эгейского моря, ‑ ребячья неосмотрительность.

Разумеется, ты могла бы помочь. Никто другой не способен расшевелить Антипатра. Я отдал ему весь флот и посылаю шестьсот талантов золота
. Но старый скряга будет жаться и выжидать. В результате получит большую войну в Европе. Заставь его быть щедрым и решительным. Но не переусердствуй, пожалуйста, а то оставишь меня без помощников».

…

Мемнон неожиданно почувствовал, как бессильны персидские деньги перед жаждой подвигов, разбуженной македонскими отпускниками, как беспомощна армия в стычках с незримым врагом, как изменчивы мужчины под женским натиском.

Сети Гегелоха спеленали Эгейское море. Стоило каким-нибудь персидским кораблям отлучиться, как им навстречу невесть откуда вылетала сплоченная и беспощадная эскадра Антипатра. Стоило зазеваться гарнизону какого-то острова, как его немедленно уничтожали массированным десантом.

Казалось, Антипатра подменили: вместо своих традиционных (осторожных, тщательно опробованных) маневров он без подготовки наносил удары, неожиданные и хлесткие, как женская пощечина. Невольно верили слухам, будто Олимпиада немилосердно пинает старика, а тот летит, как горшок с полки, сшибая все, подвернувшееся в полете.

Мемнон не хотел верить тому, что его побеждают «аккуратный старичок» и «взбалмошная баба». Он убеждал себя и окружающих: на стороне Александра Богиня удачи Тихе. Мол, иначе не объяснить нескончаемый ряд случайностей, благоприятных для македонцев и губительных для персов.

И как бы в подтверждение Божественного вмешательства к лету началось самое страшное. Скопление войск на островах привело к стремительному распространению всевозможных эпидемий. Вслед за эпидемиями начались волнения и восстания: заболевшие сочли гарнизоны Мемнона единственной причиной массовой смертности.

‑ Ну и кто ему помогает, Олимпиада или Тихе?! ‑ орал Родосец неизвестному оппоненту, отменяя высадку в Македонии для подавления восстания на острове Лесбос.

Это был последний крик полководца в штабе. Под Митиленой
 Мемнон подхватил смертельную заразу и за один вечер сгорел в мучительной лихорадке.

Умершего сменил сын Ментора, Фарнабаз. Он ругал Тихе не меньше дяди. Но капризная Богиня, как будто, обиделась и стала помогать Александру еще интенсивнее. Вылазки Антипатра превратились в сплошные облавы, а потом в тщательное прочесывание моря. За полмесяца персов выгнали из всех закутков моря.

* * *

Лето в Гордии длилось тягостно и уныло. Радость весенней встречи выгорела вместе с вешними травами. Небольшой отряд Пармениона ушел на восток ‑ отслеживать передвижения Вавилонской армии Дария. Остальные изнывали от азиатского пекла, беспрерывных учений и гнетущего чувства затерянности на чужбине.

Расползались мрачные слухи о миллионах персидских воинов, собранных «Великим царем». Попытки начальства доказать, что у Дария нет и одного миллиона, привели к разговорам о «десятках миллионов».

Сверх неизбежных в таких случаях неприятностей Александр сумел обидеть местное жречество. Храмовники просили денег – царь отказал, причем грубо и оскорбительно. Тогда в городе и македонском лагере стали болтать про какой-то волшебный узел, посильный только подлинному владыке Азии. Шептались: Гегемон всячески избегает испытания этим узлом.

…

Когда пришли известия о внезапной кончине Мемнона и расчистке Эгейского моря, боевой дух армии воскрес. Солдаты ликовали: «Боги ЕМУ помогают! А значит, и нам ‑ ведь мы его люди». Александр, наоборот, стал угрюм ‑ впал в тягостные раздумья, как будто именно в него схлынуло уныние целой армии.

Было несколько объяснений тому, почему Гегемон не радуется столь очевидному подарку судьбы. Одни говорили, царь очень хотел лично расправиться с персидским наемником, но капризная Удача не посчиталась с желаниями счастливчика. Другие полагали, бесславный конец знаменитого Родосца навеял мрачные мысли о бренности земного существования. И только близкие друзья знали, какая трепетная греза скончалась вместе с несчастным Мемноном.

* * *

‑ Слушай, Гефестион, надо что-то делать.

‑ Мне?!!

‑ И тебе тоже. Жениться или завести подругу.

‑ С какой стати?

‑ Хотя бы потому, что наш «преданный друг» и бессовестный мерзавец Филоксен
 после категорического возврата присланных девочек предлагает нам с тобой купить «сравнительно недорогих, но очень красивых мальчиков» у какого-то тарентского
 распутника Феодора… При опте – скидка. И он не одинок, есть еще Гагнон
 из Коринфа с аналогичным предложением.

‑ Я их убью!

‑ Обязательно убей ‑ если успеешь первым. Только мне не говори, а то мое слабое сердце и так завалено смертными приговорами.

‑ Так ты же сам их и сочиняешь. И вообще, спрятался тут от всех и строчишь больше, чем графоман и плагиатор Хрисипп
.

‑ Как можно?! Он же вставляет чужое целыми свитками, не разворачивая. Впрочем, лучше уж в Хрисиппах, чем в Ганимедах
. Даже на пару с таким очаровательным парнем, как ты.

‑ Смейся-смейся. Мальчики ‑ это еще что! Я тут слышал, якобы ты редкостный однолюб ‑ и тебе, кроме Буцефала, вообще никто не нужен.

‑ В каком смысле?

‑ В том самом, в том самом!

‑ С чего бы?! Я же здесь все время пешком хожу или бегаю.

‑ Значит, Буцефал забеременел.

‑ Так он же жеребец.

‑ А им-то что? Жеребец или кобыла – главное от кого.

‑ Ну, все ‑ иду искать жену. А твой Гордиев узел пусть распутывают те, кто завязывал. Желательно длинными, изворотливыми языками.

‑ Этих языков слишком много: весь город и половина нашей армии. Многие уверены, ты боишься какого-то узла на ярме!

‑ Так ведь врут. Причем нарочно и зря! Я все равно не дам им денег на переименование храма.

‑ Ну, так хотя бы скажи, что у тебя в данный момент нет денег. Ждущие жрецы даже лучше богатых. И несравненно лучше обиженных.

‑ Эти жулики не получат ничего: ни денег, ни надежд. Превратили богослужение в какое-то вымогательство. Они уже сами не помнят, сколько раз переименовывали свой обшарпанный домик, и кто им за это платил. Теперь им хочется, чтобы уродливый истукан посреди облезлых колонн назывался Зевсом. Завтра выманят деньги у молящихся какой-нибудь жабе ‑ и урода назовут «Лягушкой». Потом «Навозным жучком»…

Негодяев следовало казнить при первой встрече, но я пренебрег. Теперь придется ждать подходящего момента. Но кормить их до этого времени я не собираюсь.

‑ Значит, жди новых узлов. Завтра они скажут пастве: «Любой царь способен вбить гвоздь в небо!» А ты ‑ ни узла, ни гвоздя. Какой же ты после этого царь?!

‑ А какая разница? Гвоздь в небо или этот узел ‑ одинаковая глупость. Кизиловое лыко можно вязать и развязывать, пока оно сырое. Засохшее, точно камень, ‑ можно лишь поломать.

Так и объясни всем, кто полезет к тебе с этим «неразвязным узлом». А еще укажи: все узлы Гордия давно истлели, а «царская колесница» в храме – всего лишь потасканная церковная повозка, ей от силы лет двадцать, а не четыреста пятьдесят. Кстати, с телегой они сильно осрамились ‑ Гордий все-таки царь.

‑ Они уже исправились. Теперь говорят: Гордий, когда привязывал ярмо к дышлу, был бедным хлебопашцем, а потом поехал на базар, и там его уговорили стать царем. Так и бедноте больше нравится.

‑ Тогда почему их узел не стал золотым вместе с повозкой? Ведь все это трогал сын Гордия, Мидас, якобы превращавший в золото все, к чему прикасался.

‑ Твои умствования и «глубоко логичные» разоблачения никому не интересны. Толпа ждет чуда. Нет чуда – нет владыки Азии. У тебя единственный способ выкрутиться ‑ заплати жрецам. Они заменят лыко веревочкой, а узел бантиком.

‑ Эх, а я чуть было не женил себя и друга. Ладно, идем, раз узел Гордия оказался важнее уз Гименея.

‑ Прямо сейчас?! Жарко ведь!

‑ Ничего, не испаришься!

‑ Тебе легко говорить. Ты вон какой мясистый.

…

‑ Александр! – пронеслось по городу.

Люди как-то сразу догадались, куда спешит царь в сопровождении своей малочисленной свиты. Многие тут же кинулись к храму Верховного Божества, настоящего имени которого не смог бы припомнить никто. А там, у новоявленной «священной повозки» уже суетились жрецы с лицами, распухшими от традиционного полуденного сна.

Александр в явном нетерпении прослушал последний вариант легенды про Гордиев узел. Потом поднял руку, как бы защищаясь от докучливой высокопарности.

‑ Значит, «справиться с узлом»? А вот так? – и резким движением той же руки сорвал ярмо.

Куски кизилового лыка брызнули в стороны, а ярмо с грохотом покатилось по щербатым плитам храма. Никто не ожидал подобной стремительности, никто не успел сосредоточиться на предстоящем зрелище. Поэтому всем хотелось понять, как это произошло. Жрецы страдальчески таращились на ошметки утраченного чуда. И только долговязый Гефестион возвышался над всеми
, как нудящийся взрослый среди суетливой малышни. А потом, как бы вспомнив о своих обязанностях, сухо провозгласил:

‑ Слава Александру – владыке Азии!

‑ Ваааааа!!! – охотно подхватила толпа.

‑ Теперь жрецы, ‑ шепнул Александр Гефестиону.

‑ Может быть, попозже?!

‑ Нет времени на новые узлы! Зови Пердикку.

…

Вечером разразилась гроза.

‑ Великий Громовержец радуется тому, как его сын справился с древней загадкой! ‑ провозглашалось новым Верховным жрецом в Главном храме, каковой, как теперь выяснилось, всегда носил имя Зевса.

‑ Боги гневаются на нечестивца – шипели в укромных закутках того же храма уцелевшие злопыхатели.

…

Каллисфен днем спал и ничего не видел, но уже ночью строчил длинные письма «с глубоким проникновением в суть вопроса». В его красочном изложении величавый царь живописно размахивал мечом, а тонкий скруток сухого лыка разрастался до размеров гидры, изрубленной Гераклом.

Прочитав одно из таких посланий, Аристотель не поверил, будто его лучший ученик бездарно сек оглоблю боевым клинком. Стагирит все детально осмыслил и «понял»: Александр подошел к загадке как хороший механик.

‑ Достаточно вытянуть гестор
 – говорил философ, ‑ и узел свалится. Моему лучшему ученику было нетрудно догадаться.

…

Македонский солдат, говорун и мистик, уверял сослуживцев, что узел развязался сам собой – стоило только царю коснуться лыковых пут. Таково, мол, чудодейственное свойство царских прикосновений.

Другой солдат, забулдыга и матершинник, долгие годы рассказывал новобранцам, как «хитрожопые жрецы пытались запутать Гегемона мудреными узелками»:

‑ Но тот как гаркнет: «Один х… как!». Узел и лопнул! Вот она - мужская сила, салаги! Представьте себе, желторотики, если б наш Вождь промямлил, как грамотный: «Все равно как»! Никакого б эффекта!

* * *

Лето, сулившее решительный бой между македонским и персидским царем, закончилось, а противники так и не попытались сблизиться.

Дарий рассылал свои указы из Вавилона. Александр свои ‑ из Гордия. В выспренних призывах Дария звучал набат, в рутинной канцелярщине Александра – донельзя мирская скука. Пока Перс звал всех на борьбу с «грабителем и узурпатором», Македонец запрещал массовое освобождение рабов и разрешал браки между жителями любых полисов
, лепил город за городом и сгонял туда тех, кого считал «благородными», истреблял местных дикарей и неугодных ему жрецов, чеканил «всемирные» деньги…

Иногда казалось, Стратегу-автократору Эллады война опять не интересна: бесконечные учения проводятся Кратером, чтоб чем-то занять солдат, а у самого Гегемона эллинов полно невоенных задач. В конце концов, персидские вельможи принялись убеждать Дария: «шкодник» боится сражений и его пора вытурить из персидских владений. А тут как раз жара пошла на убыль. И Великий царь царей решился. Истоптанные равнины Вавилонии опустели ‑ пыльные тучи персидского войска неспешно поплыли на северо-запад, в сторону Малой Азии.

Но первая прохлада понравилась и Александру: он сорвался с места и понесся на северо-восток, в Каппадокию, как бы отбегая в глубь персидских владений перед наступающим Дарием. Такого не ожидал никто: бежать следовало домой на запад, а защищаться от превосходящих сил противника можно было только на юго-востоке – среди узких горных теснин Киликии. Поэтому в Каппадокии эллинов не ждали ‑ беззащитная сатрапия сдалась без боя.

Находясь в Анкире
, Александр узнал: в Малую Азию по самой короткой дороге (через Месопотамию и горные проходы Ассирии) движется вся персидская армия.

‑ Значит, опять на юг, к морю! – бросил Гегемон и погнал свои отряды навстречу «царю царей».

Из Анкиры в Киликию вели две прекрасные дороги, но обе кружные, поэтому Александр рванул напрямик - вдоль реки Галис, а потом горными тропами Тавра
.

* * *

Сатрап Киликии Арсам был очень старательным, но не настолько, чтоб выполнить все требования Дария: снабдить персидскую армию продовольствием и сжечь все съестное перед Александром, прислать киликийские войска в Вавилон и не пустить македонцев через Тавр. Арсам напряг все силы, трудился без сна и отдыха, но сумел выполнить каждое задание лишь частично. Половина киликийских солдат пришла к Дарию ‑ вторая половина, оставленная заграждать горные проходы, разбежалась при виде македонского авангарда. Провианта Дарию, Александру и огню досталось примерно поровну.

‑ Мне никогда еще так не везло! ‑ воскликнул Александр, преодолев Тавр без боев и потерь.

‑ Ты предатель, Арсам! – орал Дарий на своего измотанного сатрапа.

А кого еще считать виновным в том, что Александр оказался в Тарсе раньше Дария? В конце концов, Арсам был обязан сжечь свою столицу, чтоб она не досталась врагу ‑ но успел только поджечь. За одно это следовало казнить, но «Великий царь царей» простил за безропотность и повелел искупить вину в первом же бою.

* * *

Парменион со своим отрядом первым вошел в Тарс, тщательно потушил пожары и встречал своего Главнокомандующего с богатой добычей. Александр въехал в город величественный, радостный, расточающий похвалы. Но на следующий день по македонскому лагерю пронеслась страшная весть: «Царь при смерти!»

…

Александр: «Победа не сулила ничего, кроме пагубных последствий… Последствия наступили. Везение иссякло, судьба решила сквитать счет, жестоко мстя за мою беспечную самоуверенность.

Не задумываясь, бросился сдвигать предел человеческих возможностей, казавшийся таким ничтожным, таким оскорбительным… Предел слегка подвинулся и назвал свою цену – жизнь царя-идиота…

‑ Река Кидн
 несет ледяные воды Преисподней. Она выстуживает человека, прежде чем он сосчитает до ста. Редкие герои выдерживают до тысячи, ‑ говорил местный жрец таким тоном, словно лично причастен к беспощадности этой реки.

‑ Ладно, сосчитаем до десяти тысяч. Кто со мной – раздевайтесь!

Было очень жарко, но со мной никто не разделся. Разгоряченные друзья посчитали воду слишком холодной и принялись вспоминать срочные дела, не позволяющие отвлекаться на глупости.

Я не поддался, влез в воду и довольно бодро сосчитал до пяти тысяч. Но потом руки и ноги стали цепенеть, реальность затуманилась, отгородилась глухим куполом каменеющего воздуха. В тот момент, когда конвульсии вытрясали из меня последнюю искру сознания, а лживая река журчала парным молоком, я выхаркнул «десять тысяч!» и пополз в мягкие, обжигающе теплые руки каких-то испуганных людей.

Сквозь морок натужных телодвижений, сквозь резкую боль и судороги я продолжал биться с проклятой рекой, пытался держаться достойно, рвался бежать. Но отпущенный слугами качнулся и выпал из этого мира…

…

Очнулся в лагере, сотрясаясь от пронизывающего холода
.

‑ Он горит!!! ‑ кричали и суетились вокруг.

Но не было сил разбираться в происходящем. Хотелось одного ‑ согреться. Тело превратилось в одну сплошную ледышку, болевшую точно опухоль. Голова отказывалась думать. Грудь не принимала воздуха.

…

Требовал огня, книг, рапсодов
 и старательно продирался сквозь жар и мороз, в шатком тумане миражей и обморочной усталости.

…

Меня хотели видеть друзья, солдаты, но отказывались ‑ врачи. На их безжизненных лицах читался животный страх абсолютной беспомощности.

‑ Где сейчас Дарий? ‑ пытался выведать я, явственно слыша приближающийся грохот битвы, ржание коней и звон оружия. – Лучше ‑ уж сразу подохнуть, чем поправиться слишком поздно. Я не могу пропустить эту битву. Все, что угодно, кроме этой бесконечной болезни!

‑ Дарий – далеко, ‑ неохотно врал Парменион и подсовывал записи чьих-то признаний о том, что придворный врач Филипп обменял мою жизнь на золото и дочь персидского царя.

‑ Зачем меня убивать? Я и так ‑ клочок немощной плоти! Позовите Филиппа – он единственный обещал дать мне лекарство! Лисимах ручался за него. Он ‑ земляк Лисимаха.

‑ Он отравит тебя, мой царь!

‑ Лучше быть отравленным, чем сдаться вашим постыдным страхам.

…

Пока я заглатывал противное снадобье Филиппа, дал ему прочитать донос про отравление. Глаза врача заискрились бешенством, и не было в них первоначального беспокойства о том, что сильнодействующее лекарство может добить такого безнадежного пациента, как я.

Филипп разъяренно ругался, призывая гнев Богов на чью-то голову. Я попытался его успокоить, но пропал голос, а потом и все остальное…

…

Пробуждение далось с пятой или шестой попытки после нескольких дней полного беспамятства.

Лекарство доказало свою эффективность в тот момент, когда вздернутый на дыбе лекарь соглашался признать все обвинения Пердикки и Пармениона вплоть до участия в заговоре против моего прадедушки.

…

Филипп обрадовался моему возвращению так, как будто это я спас его жизнь, а не он – мою. Превратился в ласковую сиделку, не позволяя никому прикоснуться к моему телу и не рискуя отходить от своего «спасителя».

Еще день припарок-притираний - и я стоял на ногах, покачиваясь вместе с потолком и стенами надоевшего дворца. Скорее к свету, скорее на воздух. Меня ждет армия. Меня не будет ждать Дарий!..»

Глава 17. Вокруг Исса (год двадцать четвертый, месяц четвертый
)
Александр, удерживаемый врачами и друзьями в Тарсе, рассылал по горным проходам отряды с поручением «не пускать персов к больному».

Но Великий царь царей приближался так медленно, что Стратегу-автократору опротивело ждать «полного выздоровления». Он предложил всем, считающим его недостаточно здоровым, соревноваться в плавании через Кидн. Это, конечно, давало повод усомниться в просветлении царского разума, но желающих еще раз увидеть своего Главнокомандующего в ледяных водах не нашлось.

Тревожно запели трубы, и армия помчалась навстречу Дарию.

…

На второй день пути вопреки первоначальным планам завернули в город наслаждений Анхиал. Что означают слова «город наслаждений» объясняла скульптура царя-основателя ‑ ассирийца Сарданапала
. У главных ворот каменный сладострастник свел для оваций ладошки, похожие на осьминогов с обрубленными щупальцами, а постамент обвивала вычурная надпись на разных языках: «Ешь, пей, люби ‑ прочее лишние хлопоты!»

‑ Вот она ‑ Персия без прикрас! – объявил Александр. – Обжорство, пьянство и разврат! Вот что делает людей скотами! Вот против чего мы воюем! И пока по земле бродят те, к кому взывает Сарданапал – нашему походу не будет конца!

‑ Но этого жирного индюка мы можем прикончить прямо сейчас! ‑ крикнул самый инициативный солдат и поднял увесистый камень.

…

‑ Обратившись скотами, исчезают бесследно! – подытожил Александр последствия сокрушительного камнепада.

‑ Неслабое наслаждение, ‑ радовались солдаты, втаптывая в землю мелкие осколки уничтоженного идола.

* * *

Харидем первый раз в жизни терял самообладание, потому что впервые оказался среди людей, столь бесцеремонно подменяющих внятные мысли сумбурными эмоциями и нелепыми выдумками.

‑ Воевать должны профессионалы. Позвольте нам с Аминтой
 отобрать из этих сомнительных миллионов ‑ тысяч сто настоящих солдат. Я сам оплачу тридцать тысяч наемников. И вы увидите, как скоро все забудут хвастливое имя «Александр»! – взывал бывший пират.

Но его давно не слушали. Конечно, мощный голос морского разбойника неизменно пугал купцов, моряков и эллинов… Да только вокруг не было ни одно торговца или мореплавателя, а единственным эллином был сам Харидем. Каждому участнику Большого Военного Совета, собранного Дарием в Дамаске, очень хотелось высказаться. Смерть Мемнона развязала языки. Пока были живы «суровые братья-родосцы» ‑ их присутствие подавляло споры на стратегические темы, при них вели себя сдержанно даже Великие цари.

Обсуждался план предстоящей кампании. Но все свелось к одному вопросу – кто будет ловить Александра? Прочее обсуждению не поддавалось, поскольку никто не брался предсказать, где и при каких обстоятельствах придется повстречать этого шустрого парня. Пойдет ли он в глубь Персии или повернет на юг, чтоб с побережьем Срединного моря сделать то же, что и с Эгейским?

Персы впервые жалели, что их владения слишком обширны. Александр то исчезал ‑ то вновь появлялся, подобно ящерице среди необозримых барханов. Только что прискакал гонец, доложивший: «Македонец западней Тарса ‑ в Солах
. Бегает с факелами, соревнуется с поэтами и гимнастами, выбивает из добровольно покорившегося полиса двести шесть талантов штрафа
 за прошлые прегрешения». Но есть и другой гонец, прибывший практически одновременно с первым. Этот уверяет: «Александр уходит на юго-восток от Тарса вдоль Срединного моря, и его уже видели под Мириандром и в Маллах
, где «маленький деспот» громил киликийских горцев и мирил выходцев из Аргоса». А ведь еще вчера Македонца считали бегущим на север к Киликийским воротам
.

Под впечатлением от таких противоречивых сообщений участники Совета разнервничались и теперь орали все одновременно.

‑ По дурацкому плану Мемнона мы и так сожгли половину Малой Азии. Кому стало хуже? Эллины спорят о «правильном питании». Они стали разборчивы в еде. А мои люди недоедают не потому, что правильно питаются, а потому, что им нечего есть.

‑ Почему? Почему Фарнабаз оставил Эллинское море
? Сколько ему заплатили?

‑ Где обещанные восстания против «зарвавшегося сумасброда»?

‑ Были, были желающие – даже очень много! Но он сначала убивает всех подряд, а потом начинает разбираться, кто его враг!

‑ Хватит платить за ошибки тысячами жизней! Десятками тысяч! Это жизни наших сыновей!

‑ Сколько раз он будет умирать?! Он просто дурачит всех этими слухами о смерти! Притворяется больным, потому что боится нас!

‑ Надо разделить силы, нельзя, чтобы вся армия зависела от одного удара судьбы.

‑ Затоптать, затоптать конями!!!

‑ Только не лезть в ближний бой! Окружить и засыпать стрелами.

‑ Биться на суше и отдать Срединное море Македонцу?! Никогда!!!

‑ Довольно распрей! Нам пора сплотиться! Иначе будет поздно!

‑ Кто отступает, тот – трус!

‑ Почему мы теряем острова и проливы, если наш флот такой большой, как нам говорят?

‑ Идиоты! ‑ вспылил Харидем, терпение которого окончательно лопнуло. – Какие же вы идиоты! Я просил дать мне флот. Отказали ‑ и теперь у вас нет флота! Предлагаю поручить войну профессионалам. Вы не слушаете, зато удивляетесь победам неопытных македонских мальчишек. Вы же умеете только пить, есть и трахаться!

‑ Да ты сам такой! Ты бы превратил этот флот и эту армию в пиратскую шайку.

‑ Вам-то что, сухопутным енотам?! Лишь бы эта шайка избавила вас от Александра.

‑ Ты умеешь только бегать от него и предавать тех, кому служишь!

‑ Я не трус и не предатель! Я никогда от него не бегал! Он сам выгнал меня из Афин. Сам!!! Единственного из всех афинян. Как своего злейшего врага. Потому что я и есть его злейший враг! Он боится только меня!

‑ И ты позволил выгнать?! Ты лжешь! Он выгнал тебя, потому что ты лживый мерзавец! – неслось со всех сторон.

‑ Дарий, уйми хоть ты этих злобных, невежественных людей. Как они могут сомневаться во мне! – взвыл Харидем, обращаясь к тому, чье молчание давало надежду на беспристрастность.

‑ Я сам в тебе сомневаюсь! Они защищают свою страну, а ты что защищаешь?! – неожиданно окрысился Дарий.

В ответ полыхнула грязная пиратская брань. Малопонятные ругательства обидели Дария больше понятных. Он вскочил и схватил Харидема за пояс.

Одного указующего жеста хватило бы, чтоб стража задушила указанного злоумышленника его собственным кушаком. А тут такое! Горячность царя помножилась на озлобленность царских телохранителей. Харидема стали душить, даже не выводя из тронного зала.

‑ Ты пожалеешь! ‑ вопил вырывающийся Харидем.

‑ Ты потеряешь все! Все… ‑ сипел он, на последнем издыхании.

‑ Уберите, уберите его! – визжал Дарий.

…

Нелепая и пугающая сцена казни утихомирила собравшихся и превратила отчаянных спорщиков в льстивых придворных, бросившихся наперегонки уговаривать Дария лично возглавить освободительный поход. Внушительные богатства Харидема переходили в собственность «Великого царя». Но все это не радовало Дария, уже сожалевшего о потере знаменитого «морского дьявола».

Чтоб успокоить собственную совесть «царь царей» приказал похоронить казненного с почестями, по традиции полагавшимися только членам царской семьи. И только потом прозвучала речь по итогам Большого Совета:

‑ С приближением нашего непобедимого и неисчислимого войска Македонец юлит и прячется, подобно мелкой козявке, заслышавшей твердую поступь богатыря.

Но никому не избежать справедливого возмездия за совершенные злодеяния: ни сквернослову Харидему, ни воришке Александру! Настало время отмщения. И поскольку многим из вас не хватает усердия и всем ‑ удачи, я лично поведу вас к победе!

* * *

Выйдя к предгорьям у города Сохи
, Дарий постоял несколько дней, любуясь своим необозримым лагерем, и решил: ждать Александра на равнине бесполезно ‑ только безумец, имея тридцать-сорок тысяч солдат
, может стремиться в бой с такою огромной армией.

‑ Придется выкуривать или выманивать наглого горного козлика! – пошутил Великий царь с видом тонкого знатока звериных повадок и иноземной геральдики.

Посмеявшись над царским сравнением, все поддержали «Могущественного вседержителя счастья», кроме македонского перебежчика Аминты. Тот горячился и клялся, что Александр, хоть и ходит под македонскими знаменами с изображением горного козла, предусмотрительной осторожностью этих мудрых животных никогда не отличался.

‑ Он прибежит сам! Никогда не упустит такого повода подраться! ‑ повторял беглый македонец. – А для нас самое выгодное ‑ биться на равнине. Здесь можно задействовать все наши силы! В горах мы утратим преимущества численного превосходства!

Но над малодушной предусмотрительностью «изменника» только посмеялись.

‑ Мы ждали твоего козла-знаменосца все лето у Вавилона, но он не явился. Да и кто, кроме Неба, способен на нас покуситься! При нашем-то превосходстве! Если ждать еще ‑ он продолжит разбойничать на побережье и на равнину не выйдет, – снизошел до объяснений Дарий, и это было последнее слово.

…

Перед тем, как шагнуть в горы, персидский царь решил уточнить, сколько же у него солдат. Если бы можно было поверить сатрапам ‑ получилось бы более двух миллионов. Но наместникам Дарий не верил и придумал пересчитать. Только как?! Еще в бытность простым посыльным при дворе Артаксеркса Третьего Кодоман пробовал сосчитать до тысячи и не вынес этого нудного занятия. Тут придворные и вспомнили метод Ксеркса.

Десятитысячный отряд бессмертных построился посреди равнины, и по периметру соорудили ограду из камней и кольев. В образовавшийся загон отряд за отрядом погнали всю персидскую армию. Каждый заход – плюс десять тысяч. Командиры очень боялись разоблачений их хвастовства, поэтому снижали плотность построения, подсовывали одних и тех же воинов по несколько раз, направляли в загон сопровождающих армию маркитантов, женщин и животных. Дарий вначале боролся с подобным мошенничеством, но быстро устал и махнул рукой.

Подсчет длился день, ночь и еще день. Результат – чуть больше миллиона. Но вельможи принялись уверять, будто бы подсчитали не всех, и потребовали повторения. Повторяться царю не хотелось. Зато напоследок пообещал сурово наказать всякого, кто осмелился надувать «хоть раз, хоть одним солдатиком».

«В конце концов, они почувствовали мою строгость и убедились лично: нас гораздо больше, чем македонцев», ‑ оценил совершенное Дарий.

Полоумный македонский мальчик считаться серьезным поводом для беспокойства не мог. Но Владыку Великого царства что-то подспудно тревожило, какие-то смутные сны и предчувствия. Был сон про пылающий македонский лагерь, был ‑ про Александра в одеянии персидского слуги, исчезающего вместе с конем посреди Вавилона. Халдеи и волхвы толковали сны по-разному. Некоторые полагали, случится противоположное приснившемуся. Мол, после таких видений македонский лагерь может и не сгореть, а Македонец – не стать слугой и не исчезнуть. Один предсказатель вообще пристал к царю царей с дурацким советом избавиться от любимых кинжальных ножен, привезенных из Эллады, – иначе, мол, угрожает гибель от оружия эллинов. Подобная сумятица накануне вступления в мрачные ущелья Киликийских гор подрывала душевное равновесие. Очень некстати…

* * *

«Исс – Фермопилы Востока», ‑ повторяли вокруг и уговаривали Александра подкараулить персидского Великана в этом городе, затаившемся среди горных теснин.

Были и другие советы: уклоняться от боя, пока Дарий не истощит свой провиант и не растеряет в горах большую часть армии; а потом, когда персидское воинство растянется и разбредется, бить его по частям.

Опытный Парменион дольше и настойчивее других высказывался в пользу Исса. Но с тем же успехом он мог уговаривать льва, учуявшего добычу. Александр рвался на равнины Ассирии. Он в отличие от Дария знал подлинную численность персидской армии и утверждал, что «это плохо обученное и бездарно организованное ополчение» можно истребить одним ударом.

Когда Дарий застрял вблизи Ассирийских ворот
, гоняя солдат по кругу у нелепейшего загона, ‑ Александр решил: македонцев ждут. И тут же под ливнем и шквальным ветром устремился на юг, чтоб принять бой за Ассирийскими воротами. Но противника там уже не было. Пока Македонец летел, не оглядываясь по сторонам, персидское войско нырнуло в горы, обошло его стороной и вышло к Иссу сквозь Аманикские ворота
 в тылу Александровой армии.

* * *

Александр: «Глупость – примитивна и потому легко побеждаема, если, разумеется, внимательно следить за поступками дурака. Вариантов не так уж много, все одинаково простые, однако сделанный выбор все-таки следует видеть. Предсказывать его с помощью логики невозможно ‑ ею глупцы не пользуются. Но что может быть скучнее и противнее наблюдения за идиотами?! Отвращение меня и подводит… В который раз!!!

Мне и самому сейчас непонятно, почему я уверовал, что, имея шестикратное превосходство в численности, «Великий царь царей» выберет «единственно лучший» вариант и подождет на равнине. Вместо организации качественной разведки стал рассуждать вместо Дария и легко убедил самого себя, что соваться в горы – глупость, невозможная даже для Перса, необученного ничему.

А она оказалась возможной. И теперь вся их армия, как медведь в ловчей яме: ни сбежать ‑ ни пошевелиться. Но что толку?! У нас «слишком умный» Стратег-автократор, подставивший спину своей усталой армии реальному врагу в погоне за умозрительным.

В довершение собственного позора отказывался верить тому, что Дарий уже в Иссе. Дважды посылал разведчиков… А персы тем временем близились. Какой убедительный пример для философов, твердящих: «нет ничего достоверней самообмана!»

Пока дергались – проверяли, Дарий прислал свой устрашающий «подарок» - македонцев, изуродованных пытками и шокированных масштабами персидского превосходства
.

‑ Ну, раз он открыл нам дорогу в Ассирию – пойдем и разорим Дамаск в отместку за Исс, ‑ предложил Пердикка, но эти слова звучали, как угроза палачам из уст повешенного.

«Царь царей» добился своего: страх и уныние настигли нас в сыром ущелье после изнурительного марша. У меня никогда не было дезертиров – и вот больше сотни. Позорище: первым слинял мой друг - казначей Гарпал, прихвативший в попутчики «летописца побед» Каллисфена».

* * *

Раздраженным ропотом и обиженными глазами встречала македонская армия своего «Автократора», загнавшего ее в эту мрачную и безвыходную ловушку.

‑ Ну, вот и все! – сказал Александр. – Теперь пора отдохнуть. Нам больше не нужно лазить по горам, выискивая Дария. Он внизу, и сам ищет встречи с нами. Нам сказочно повезло: персы забрели в горы, как стадо баранов в тесный загон бойни.

Там внизу очень много диких, необученных солдат и командиров, погрязших в роскоши и безделье. Они думали испугать нас своей численностью, вооружив рабов обожженными палками и прихватив с собой расфуфыренных родичей. Они все никак не поймут, что одинокая мысль сильнее несметных полчищ. Они ухитрились забыть, как десять тысяч эллинских наемников прошли насквозь всю Персию
.

Семьдесят лет прошло. Именно столько их армия деградировала и мельчала. А нас не десять тысяч, и мы не наемники! Поэтому у персов нет ни единого шанса на спасение!

Завтра почистим мир от азиатского непотребства! Набирайтесь побольше сил – отдыхайте всю ночь, как следует!

Речь понравилась солдатам – будущее стало простым и понятным: длительный привал, а потом долгожданная решающая битва. Пустые страхи рассеялись в свете костров, испарились вместе с влагой из одежды, исчезли с наступлением сытости и тепла.

* * *

Александр: «Снова полдень
, снова река, снова азиаты на противоположном крутом берегу. Очень похоже на Граник ‑ судя по всему, персы так и решили. Поэтому демонстрируют «искусство правильных выводов из понесенных поражений».

Во-первых, укрепили свой берег песчаным валом и частоколом.

Во-вторых, сделали вид, будто их конница топчется у берега и готова опять бежать. Однако под прикрытием конного сброда, за валом и частоколом выстроились плотные шеренги лучников и метательные машины. Изрешетят всех, кто полезет в реку в погоню за мнимо бегущими!

В-третьих, позади лучников непроходимый лес из копий «бессмертных», наемников и прочей хорошо вооруженной пехоты, готовой столкнуть в реку любую «атаку через Граник» и прокатиться следом железными жерновами.

В-четвертых, вся настоящая кавалерия слева от нас, у побережья Исского залива. Задача этого стотысячного табуна очевидна – навалиться со стороны моря, отрезать нас от дороги и спихнуть в ближайшую горную котловину. Чтобы потом с помощью подоспевшей пехоты и стрелков добить, как мы наемников Мемнона, прижатых к холмам у Граника.

В-пятых, справа от нас гора, но еще правее ущелье, очень удобное для выхода в наши тылы. И разведка докладывает: персы готовы к этому.

А позади всех войск, на возвышенности с удобным обзором ‑ цветастая колесница Дария. Великий царь в окружении придворных и телохранителей готовится насладиться осуществлением собственных замыслов.

Какого примитивного мальчишку они здесь ждут, если уверены в повторении Граника?! Я бы не стал повторяться даже во имя победы. Не интересно! Тут вам не Граник ‑ Пинар. Встречают горячего кавалериста – получат хитрого стратега.

На этот раз своими расчетами утомил даже Пармениона. Старик не выдержал - прошептал Филоте так, чтоб услышал и я:

‑ Это не юный сын Филиппа, это замшелый софист Аристотеля!

‑ Очень удачное и стратегически верное замечание, Парменион: благодаря отцу – я живу, благодаря Учителю ‑ достойно.

Впрочем, Пармениону просто не нравятся дерзость и скорость задуманного. Потому и назвал мой план ‑ «философскими измышленьями», нисколечко не скрывая сильнейшего раздражения:

‑ Логические игры и подсчет количества камней на «квадратный локоть»
 хороши на восковых дощечках. И только! Накопленный опыт веков выдумкой не заменишь: при таком соотношении численности мы обязаны защищаться, подобно спартанцам Леонида Великого.

‑ Тогда и результат будет тот же – много мужества и никакой победы! Такова твоя логика, и она на руку персам.

‑ Но дробление сил и атака погубят нас еще быстрее. Глупо подыхать во имя надуманных новшеств! Не может воробей заклевать крокодила, даже если это очень умный воробей, заучивший наизусть геометрию Пифагора с аналитикой Аристотеля. Философия – это одно, а реальная война – совсем другое!

…Только мне мой план все равно нравится ‑ изъянов не обнаружено. Ключевой момент – путь в персидский тыл, невидимый им, привыкшим к хорошим дорогам и опьяненным неуязвимостью численного превосходства. Это гора справа от нас. Персы обступили ее с двух сторон (у реки и в ущелье), но их нет за горой. Видимо, наше появление там кажется им такой же безумной фантазией, как и Пармениону. А мы через такие горы проходили много раз. Сам пойду вместе со всей македонской конницей, щитоносцами, «скороходами» и лучшими бегунами из других подразделений.

Дарий собирается расплющить нас на этом берегу ‑ воткнем здесь шесть фаланг и прикроем их сверху метательными машинами. Трудно давить бабушкиного ежика конской задницей, даже такой массивной, как у персов. Особенно, если это не какой-то лесной зверек, а пехота Кратера, оснащенная по физике Аристотеля.

Слева для привлечения горячих персидских наездников поставим кавалерию фессалийцев и прочих союзников. Им можно ничего не объяснять ‑ под таким давлением сами попятятся.

Парменион, зацикленный на Фермопилах, вместе с сынком Филотой пусть исправляет историю тактики, защищая ущелье справа. Справится ‑ не обойдут, как обошли Леонида.

…

Нарочито замедленное начало. Плетемся разрозненным скопом, как зрители со стадиона. Отряды персидской конницы отходят за реку, будто бы и не ждали.

Конкурс притворщиков: мы пародируем атаку с ходу, они – отступление и испуг.

…

Подошли к персидским позициям на расстояние выстрела из катапульты и заорали во все горло, как бы перед атакой. Этот рев, усиленный эхом, заметался с берега на берег, выстуживая нутро раскатистыми волнами. Казалось, Горы и Небеса прислали могучих воинов избавиться от людишек, потревоживших их покой.

Всадники-добровольцы, наряженные «царем Александром с гетайрами», понеслись к реке, временно похожей на Граник. И когда на противоположном берегу зашевелилась мощь персидской механики, я со своим отрядом, кинулся направо, укрываясь за поднятыми копьями выравнивавшихся фаланг.

…

Прорываясь по лесистым склонам, нельзя было видеть, как «дрогнули» наши, как громоздкая конница Дария втискивалась на наш берег, тесня фессалийцев, как наемники повели всю персидскую пехоту в погоню за «струсившими» фалангами.

Когда же мы развернулись для атаки и увидели длинную спину Дария под красивым персидским орлом
, его войска уже прессовали Кратера по всему фронту. На персидском берегу кроме «царя царей» и его личной гвардии остались только лучники и метатели, исчерпавшие лимит дальности. Итак, персы сделали все, предусмотренное моим планом, и теперь наставал наш черед.

…

Персидскую гвардию, пытавшуюся перестроиться для защиты царя, посшибали пиками. К сожалению, Дарий, опомнившись, увернулся ‑ выскользнул из образовавшейся сутолоки и погнал лошадей в сторону моря. Ладно - не до него!

Рассыпавшись вдоль берега, порубили стрелков и запустили персидские метательные машины по тылам их хозяев. Обстрел с двух сторон накрыл вражескую пехоту. И пока она судорожно металась между щитоносцами на северном и фалангами на южном берегу, моя кавалерия пнула под зад персидскую, загоняя под стрелы и камни.

Только бы тонкое кольцо окружения не порвалось раньше времени, необходимого машинам для полного истребления!

…

Кратер сомкнул фаланги, готовясь к последней атаке, но не спешил туда, где гигантский рой свинцовых и каменных «мух» разъяренно жужжал над издыхающей конницей Азии. Мы тоже сдерживали лошадей, выстроившись нога к ноге перед стеной убийственного дождя.

Паника опасна не только для паникующих. Этот момент я мог и должен был просчитать, но, как всегда, прекратил расчеты раньше итоговых действий, казавшихся очевидными. А теперь было поздно что-то менять. Спасая жизнь, всадники с безумными глазами скакали напролом, совершенно не отличая эллинов и товарищей. Если бы Клит не нанизал парочку на свою пику, они бы прошлись по мне, вскочив Буцефалу на спину.

Мой нагрудник точно колода для рубки дров, грудь кровоточит во многих местах, пробитое чем-то бедро вздулось коровьим выменем. Это и называется «просчитано не до конца».

…

Когда натиск добиваемых иссяк, я, прихватив подвернувшихся гетайров, пытался догнать Дария. Но нашли только брошенную колесницу с царскими регалиями. Видимо, сам «Великий царь» ускакал верхом по какой-то из многих троп. Низкое осеннее солнце уже пряталось за кромку гор и делало дальнейшую погоню бессмысленной…

…

К нашему возвращению все закончилось ‑ лекари и похоронные команды уже ковырялись в многослойном крошеве изуродованной плоти, укрывшем реку Пинар и все окрестности. 

В лагере узнал, Парменион тоже поучаствовал в победе «логики» над «многолетней практикой». Он громогласно расхваливал мою предусмотрительность, а еще вспоминал лица персов, когда они, галдя и хохоча, ехали ущельем и вдруг у себя под носом обнаружили кавалерию Филоты и союзную пехоту, летящую с горных склонов «на голову нерасчетливым».

‑ Они успели только разинуть рты. Последний раз в жизни! Мы грянули, как возмездие, – внушал старик. ‑ Наш царь отомстил им за подлый обходной маневр под Фермопилами.

Полководец искрился энергией ‑ пришлось найти ей достойное применение. Дал фессалийцев и послал разыскивать обоз Дария.

После восторженного Пармениона особенно горькими показались женские рыданья в одном из шатров. Явно оплакивали горячо любимого родственника. Оказалось, это мать, жена и дочери Дария… Какой-то гаремный евнух видел колесницу, лук и щит «Великого царя», подобранные нами во время неудачной погони, ‑ сообщил царской семье. Женщины решили: все это снято с мертвого. Таким вот стойким героем считали они своего сына, отца и мужа…

Мама часто повторяла: «Мужчины даже о самых любимых женщинах думают хуже, чем они есть, а женщины наоборот». Обязательно напишу ‑ пусть порадуется столь явному подтверждению собственных слов. «Держащий добрую мысль»
 притащил старую мать, беременную жену и маленьких детей на поле боя, а потом, спасая собственную жизнь, бросил их на произвол судьбы. И все они плачут ‑ не о себе ‑ о нем, любимом.

Послал Леонната успокоить персиянок: мол, Дарий ваш жив, с женщинами мы не воюем – сбережем, как родных. Но те вообразили, будто пришли убивать и заголосили пуще прежнего, умоляя об одном: «Позвольте перед смертью похоронить нашего Господина!»

Приходится самому».

* * *

‑ Прекратите реветь! Встречайте Гегемона эллинов, столь милостивого к вам! ‑ заорал изведенный женскими рыданиями Леоннат на ломаном арамейском.

Мать Дария Сизигамбес первая догадалась, кто из вошедших македонский царь, и простерлась ниц
 перед самым рослым, кудрявым юношей в дорогих одеждах. За ней последовали жена и дочери Дария. На приличествующем удалении распластались наложницы, евнухи и служанки. Только шестилетний царевич Ох стоял и внимательно рассматривал незнакомых людей в странных одеждах, открывающих волосатые ноги и мускулистые руки.

«Кудрявый» растерялся и попятился от женщин, свалившихся под ноги. Видимо, у эллинов не приняты подобные формы глубокого уважения. Рыжий красавец-слуга, наделенный к тому же недюжинной силой, ловко подхватил массивную старуху и поставил ее на ноги.

‑ Этого не нужно, ‑ сказал он на хорошем арамейском. ‑ Ты все еще царица-мать, и обращаться с тобой будут согласно твоему положению. И вы, красавицы, вставайте ‑ ни к чему пачкать мокрые щеки. Все ваше останется вам.

‑ Берите пример с этого смелого малыша, ‑ добавил столь дерзкий в своей распорядительности придворный, подмигнув царевичу, как лучшему другу, а не сыну злейшего врага собственного Господина, стоящего за спиной.

‑ Но это же Александр, наш милосердный благодетель! ‑ вырывалась упрямая старуха, предпочитая персидский, болтая ногами и вылизывая взглядом «царя-иноземца», такого же высокого и скромного, как ее старший сын, Дарий.

Слуга понимал по-персидски и так же заговорил:

‑ Вообще-то он привык отзываться на имя «Гефестион». Но вы можете обращаться к нему «защитник людей», «Александр» по-нашему. «Милосердный», кажется, не против, хотя и плохо понимает твой персидский. Зато прекрасно владеет арамейским.

Остальные женщины уже поднимались на ноги, украдкой рассматривая загадочных эллинов, позволяющих слугам такое вольное обращение с царскими особами. Довольно курьезный случай: никем не придушенный «рыжий», нисколько не опасаясь наказания «за бесстыжесть», продолжал нахально скалить зубы, затеняя собой царя.

И когда персиянкам позволили найти и похоронить всех своих родственников, они решили вести себя сообразно чужеземным обычаям и попросили сжечь найденных членов семьи наравне с павшими эллинами
.

…

‑ Ну что, Милосердный, ‑ спросил Александр у Гефестиона, покидая утихомиренных персиянок, – позволишь ли недостойному освежиться по-царски в купальне Дария? Все наши уже там.

‑ Ошибаешься, наивный юноша, это теперь купальня Александра Македонского.

‑ А ее что ‑ тоже переименовали, как и тебя?

‑ Привыкал бы шутить по-царски! «Быть монархом ‑ играть монарха, исключая иные роли!» А то следующий раз эта карга укусит тебя за оскорбление моего царского величества.

‑ А я Аде пожалуюсь ‑ она всех вас съест. Причем медленно и строго по диете.

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. Это была битва двух враждебных армий, двух непримиримых народов, двух антагонистических мировоззрений. Но, прежде всего, это было отчаянное единоборство – смертельный поединок двух Великих царей, двух возвышенных характеров, двух богатырей, схлестнувшихся между собой. И от исхода их противостояния зависела победа.

Александр, памятуя уроки Кира Младшего, поведанные Ксенофонтом
, перед сражением провозгласил:

‑ Если погибну я – погибнет всего лишь один из сынов Эллады. Но у Эллады много сыновей и любой из вас заменит меня. Но если погибнет Дарий – персидская армия падет обезглавленная. Поэтому наша цель – убить Дария.

И эти слова «УБИТЬ ДАРИЯ!» звучали рефреном в каждом нашем крике, в каждом движении, во взгляде каждого из эллинских героев.

Дарий напутствовал свои войска словами:

‑ Бейтесь храбро, ибо с вами Ваш Великий царь царей, не проигравший ни одной битвы и победивший во всех единоборствах!

И это была сущая правда. Все варвары помнили, как бился их будущий Государь Дарий против могучего богатыря из разбойничьего племени кадусиев.

А дело было так. Двадцать лет назад или более того армия Артаксеркса Третьего встретила на поле боя многочисленную дикую орду кадусиев. Дабы избежать неисчислимых человеческих жертв венценосные полководцы предпочли вручить судьбу сражения своим лучшим воинам.

Но когда вперед выступил сильнейший из кадусиев, все персы убоялись его, затаили дыхание и страшились пошевелиться, будто вросли в землю. Только безвестный в ту пору потомок Кира Великого – юный великан и красавец Кодоман (будущий Дарий Третий) усмехнулся и сказал:

‑ Я могу победить его!

Три дня и три ночи длился поединок. Многими ранами покрыли друг друга бойцы. Но первым все-таки обессилил свирепый кадусий. Низверг его Дарий, принудил грызть землю и поразил своим острым кинжалом, выхваченным из ножен, изготовленных лучшими мастерами Эллады. Так обрел славу Кодоман и превратился из простого царского курьера в знатного сатрапа одной из лучших провинций – горной Армении.

И теперь приносящий счастье кинжал сверкал у Дария на бедре. Да и сам персидский царь был крепок духом и силен телом, как в дни молодости своей. И клялся отрезать буйную голову противника своим победоносным кинжалом.

И все вокруг понимали, судьба войны снова решится в единоборстве богатырей, каждый из которых равно покрыл себя славою и величием. Что победит: азартная сила молодости или расчетливая, зрелая сила? – Этим вопросом терзался каждый из нас.

Сквозь все перипетии боя Дарий стремился к Александру, Александр рвался к Дарию. И встретились они и бились на равных. Дарий изувечил мечом нагрудную броню Александра, Александр рассек тиару Дария. Сломались копья, притупились мечи, обратившись в ненужные куски зазубренного металла. И тогда схватились цари врукопашную.

Все видели это и неотрывно следили за поединком. Даже Боги на Олимпе так увлеклись, что забыли определить с помощью жребия, кому достанется победа. Но когда Дарий пронзил своим кинжалом бедро Александра, небесный отец нашего Гегемона - Зевс заметил смертельную опасность, угрожающую его сыну, и тотчас помутил рассудок Дария. Перс сконфузился, вырвался из борцовского захвата Эллина и бежал, как Гектор, которому Боги внушили страх перед Ахиллесом.

Увидев бегущего царя, бросилась наутек и многомиллионная персидская армия, оставляя после себя только ужасный саван из окровавленных тел. А вдохновленные своим полководцем сыны Эллады преследовали врагов. И если бы не опасная рана, нанесенная кинжалом Дария, Александр смог бы настичь своего врага и положить конец их Великому историческому противостоянию. Но, увы, персидские боги на этот раз скрыли среди горных ущелий и сумели спасти своего сына. Хотя и не решились противостоять Зевсу, лишив Панэллинского Стратега-автократора и его сподвижников этой славной победы!

Помимо прочих трофеев нашему Гегемону досталась семья Дария, в том числе прекраснейшая из смертных, любимая жена Великого царя царей – персиянка Статира. Проведав о том, как нежно заботится Александр о его семье, Персидский Владыка молвил придворным: «Ему мало победить меня в битве, ему нужно еще и превзойти меня в благородстве».

…

«Аристотель – Каллисфену. Очень прошу тебя: пиши мне о том, что видел лично ты. Если ничего не видел, а прятался вместе с царским казначеем Гарпалом – не пиши ничего».

* * *

Подсчет убитых ошеломил даже тех, кто видел кровавые горы и багровые ручьи на месте зеленых холмов и прозрачных вод Пинара: сто двадцать тысяч азиатов и лишь сто восемьдесят два эллина. Сначала в эти числа не верил никто, но других сведений все равно не было. Дарий лишился всей армии и должен был сознаваться в миллионных потерях.

Коринфский Синедрион уже составлял поздравительное послание своему Стратегу-автократору, а Демосфен все еще размахивал какими-то письмами о том, что армия Александра растоптана персидской конницей.

‑ Только беспросветные олухи и македонские прихвостни могут верить, будто столь мизерный отряд за полдня уничтожил многомиллионное войско! – кричал он.

И все рассудительные афиняне соглашались: здравый смысл на стороне Демосфена, а вести о победе эллинов – вздорная выдумка македонских пьяниц.

Но прошло еще несколько дней, и полный разгром персидской армии стал свершимся фактом. Мир вздрогнул, как жертвенный бык перед окровавленным алтарем. Набожные эллины потянулись в Пеллу припасть к ногам Матери, подарившей миру это небывалое чудо по имени «Александр».

Антипатр решил воспользоваться занятостью Олимпиады и двинул свободные войска в Пелопоннес, намереваясь следующим летом повоевать со спартанцами в собственном стиле, в свое удовольствие. Претензии лакедемонян на независимость регент рассматривал как грубое нарушение порядка, установившегося во вверенной ему Элладе после битвы на Пинаре.

* * *

Парменион настиг персидский обоз и пригнал его в Исс, там же собралась вся македонская армия. Старому полководцу было чем похвастаться. Кроме трех тысяч талантов в золотых монетах и серебряных слитках
, он доставил шесть тысяч мулов и верблюдов, множество дорогой посуды, одежды, тканей, украшений…

Нашелся подарок и для Александра – шкатулка из подкрашенной в розовый цвет слоновой кости, инкрустированная оранжевыми «карфагенскими камнями», ‑ в масть коже и кудрям одаренного. Гегемон, счастливый, точно малыш с долгожданной игрушкой, промычал: «Давно искал такую оправу для одного шедевра!» ‑ и тут же ушел прятать «Илиаду», подаренную Аристотелем после смерти Гермия.

Впрочем, не сокровища и подарки произвели самое сильное впечатление. Весь лагерь хохотал над рассказами о трехстах шести поварах, тринадцати кондитерах, семнадцати виноделах, семидесяти виночерпиях, сорока шести ювелирах и сорока парфюмерах, сопровождавших Дария на войну.

Кроме прислуги Парменион пленил и доставил множество вельмож, следовавших за персидским обозом. Некоторых по прибытию в Исс признали неисправимыми мерзавцами и казнили. Двух фиванцев Александр освободил: Фессалиска из уважения к его добропорядочному отцу Исмению, Дионисодора за победу на Олимпийских играх. Афинскому эрудиту - Ификрату македонский царь вообще предложил свою дружбу и интересную работу в штабе
. Тот радостно согласился. Остальных оставили в неведении по поводу их дальнейшей судьбы, хотя и предоставили свободу передвижения в пределах Исской долины.

В честь возвращения с победой прошлись по Иссу парадным маршем, воздвигли алтари Богам Эллады и устроили «Пир победителей».

* * *

Александр: «Головная боль растекалась тошнотворным бессилием. Я сбежал от пирующих к свежему морскому ветру. Прижавшись лбом к прохладному камню, пытался найти положение, дающее максимальное облегчение.

‑ Вот, возьми, ‑ мокрая ткань легла на мой затылок.

Вздрогнул от неожиданности и повернулся на голос. Передо мной стояла невысокая женщина
: утонченные черты аттического интеллекта причудливо смешивались с добротной азиатской округлостью. Судя по одежде ‑ знатная персиянка, но говорит, как коренная македонка. Неожиданно вспомнилось, это та самая Барсин, глаза которой сияли среди тусклого любопытства пленных вельмож из персидского обоза. «Вдова Мемнона», «очень дальняя родственница персидских царей, да и то по женской линии». Так, по крайней мере, сказал Парменион, когда я спросил про эти глаза. Как бы предостерег…

‑ Благодарю Вас, благородная госпожа. Это огромная честь для простого солдата… Или Вы опекаете всех несчастных на этом побережье, пока другие аристократы веселятся на царском пиру?!

‑ Не всех, Александр, только царей. На всех меня не хватит.… А тут сам Великий победитель. Можно ли упустить подобный шанс?!

‑ Странно. Обычно, когда я снимаю доспехи, меня перестают узнавать.

‑ Дело не в доспехах, а в твоей странной манере прикидываться дурачком и оборванцем…

‑ А я и не прикидываюсь. Я и на самом деле… Ладно, как ты узнала? Не могла же ты разглядеть меня во время парада среди металла и перьев.

‑ Мы встречались раньше. В Пелле, когда мой отец и Мемнон были заложниками у твоего отца. А еще в Мьезе ‑ куда я приезжала, чтоб передать Аристотелю книги…

‑ А, это была ты. Такая серьезная и ответственная. Взрослая! Что-то втолковывала Учителю.

‑ Видишь, ты тоже кое-что помнишь, хотя и фыркал в мою сторону больше Стагирита.

‑ Видимо, из-за свитков. Ты привезла дурацкие…

‑ «Потому что без возвышенной цели никакое поведение не может считаться нравственным» ‑ правильно я запомнила твои слова? И еще, «только жалкие ничтожества стараются ни в чем не замараться».

‑ Мне было семнадцать…

‑ Ну, конечно, прошло шесть лет, и ты теперь не бывший, опальный регент, а могущественнейший из царей. Только мне показалось: здесь только что стоял тот же самый мальчишка с той же наивной мечтой о лучшем мире. Вот только замученный этой бестией до полного изнеможения.

‑ Это голова… Она иногда болит. К тому ж застудился в Тарсе. Однако все прошло! Первый раз вижу такое быстрое и бескорыстное лечение!

‑ Почему же бескорыстное?

‑ Тогда что ты хочешь?

‑ Потом скажу.

‑ А все же?!

‑ Может быть, ты мне нравишься.

‑ Я?! Не может быть… Хотя ты мне тоже… Очень…

‑ А говорят, ты женоненавистник…

‑ Женщина - мужчина, какая разница, кого ненавидеть?! Просто, толковые мужчины мне попадались чаще. Вот твой покойный муж ‑ к примеру. Если бы не эта несуразная смерть, мог быть и в вашем плену.

‑ Врешь или сочиняешь?!

‑ Да, так… Темой увлекся.

‑ Получилось не очень. Как будто хотел мне польстить. Я его не выбирала. Политика – мужская забава.

‑ Извини! Но в любом случае без Мемнона война стала какой-то пресной.

‑ Какие у тебя чудовищные вкусы!

‑ Зато какие высоконравственные и миролюбивые красавицы бродят вокруг Исса.

‑ И это говорит человек, «захапавший и запахавший любимую жену и весь гарем императора»! Жалкой уродке после жемчужин Востока!

‑ Предлагаешь любоваться бессмысленным блеском? Их прелести - постыдное мучение, пока жемчужины молчат. А потом даже похоть прячет глаза, удрученная услышанным… Они ведь и тебе не могут нравиться.

‑ Я женщина. У меня другие вкусы. Красивые мужчины мне нравятся.

‑ А я тоже?

‑ Я же сказала, что да. Хотя тебе и следовало бы позаботиться о своем внешнем виде.

‑ Ну, все, разоденусь павлином. Стану солидным и напыщенным, как подобает настоящему царю. Поможешь с Гефестионом?!

‑ А ты серьезно?

‑ Нет.

‑ Жаль. Я уже подумала, у бедной вдовы появился прилежный воспитанник, а заодно и шанс на счастливую старость.

Помолчали…

‑ Ну, что - конец приятной беседе? – спросила она с недопрятанным разочарованием в голосе.

‑ Я думаю, только начало… Например, очень интересно узнать, почему Мемнон так упорно избегал меня.

‑ Ты развеял его мечты – подобное не прощают. К тому же он был очень честолюбив и дулся на всякого, обласканного славой.

Снова замолчали и, не сговариваясь, пошли вдоль побережья.

‑ Ты знаешь, – решился я, ‑ в Азии мне постоянно везет. И теперь посчастливилось встретить тебя…

‑ Я для тебя слишком старая! Пять лет это слишком…

‑ Ах, вот она какая прекрасная старость! Трудно удержаться, чтобы не прикоснуться… губами…

…Лимит дерзости был исчерпан, следовало оторваться. Но никто этого не сделал…»

…

Барсин: «Какое беспросветное одиночество! Конечно, я и раньше представляла его глубоко несчастным наедине с мучительными грезами. Но увиденное было намного жальче.

Пронзительный порыв сочувствия бросил меня к нему, как будто это был мой мальчик, как будто нас связывали какие-то давние чувства, будто, кроме меня, никто не спасет этого человека, несчастного, как бездомный щенок. Всем нужен царь, могучий и бодрый. Этот измученный ребенок не нужен никому, поэтому ищет спасения среди безлюдных сумерек побережья. Острое желание обогреть, приласкать, утешить…

Но мою заботу он не принял – распаясничался. И только глаза продолжали зиять бездонными колодцами одиночества. «Надо же с этим бороться!» ‑ взывала я, удивляясь собственному желанию спасать того, кто был смертельным кошмаром для целого мира. «Мне ничего не нужно! – отбивался он. – Я и так бодр, весел и очень занят самыми достойными делами». Такой бессмысленный разговор получался бы, если б мы просто разговаривали. А вышло другое ‑ несравненно лучше самой сердечной беседы… Единство - пьянящее, радостное.

Я превратилась в девчонку, юную, мечтательную, беззаботную. Он тянулся ко мне и предлагал себя без затей и претензий. Привольно и так уютно!»

…

На следующий день Барсин от встречных узнала: в знак уважения к «славному и мужественному эллину Мемнону», Гегемон эллинов объявил ее своей приемной женой. Эта выходка ошарашила и без того смущенную вдову:

‑ Ты тоже не собираешь считаться с мнением женщины?

‑ Наоборот, очень хочу спросить.

‑ О чем?

‑ Ты будешь женой царя?

‑ Какого еще царя?!

‑ Моей женой.

‑ Я подумаю.

‑ Думай скорей. А-то брачное ложе зовет.

‑ А Богоподобные так похотливы?

‑ Спасибо, что напомнила. Не похотливы, но очень настойчивы.

‑ Мог бы поговорить прежде, чем подписывать идиотские указы!

‑ Так мы же поговорили вчера вечером и ночью… Для меня все ясно. Для тебя, надеюсь, тоже.

…

Многозначительный Парменион всюду похвалялся тем, как он привез Барсин в Исс и сколь тактично посоветовал Александру взять эту «разумную женщину» себе.

* * *

До самого Вавилона Дарию чудились кровожадные преследователи. «Великий царь» пугал слуг истериками о последних днях Персии и собственной неминуемой гибели.

Потом горемыку утешили. Мол, Александр женился и гоняется только за любовными удовольствиями. По крайней мере, идти на восток не собирается. На радостях показалось: брачный союз с персидской полукровкой, вдовой бывшего противника и правнучкой Дария Второго ‑ намек на братский союз с Персидским Царством. Поэтому Третий из Дариев поспешил отправить письмо со своими предложениями.

«Великий царь царей Дарий – царю Александру. Я и все мои подданные восприняли как добрый знак твою заботу о наших семьях, особенно радует судьба славной и родовитой персиянки, ставшей тебе женой. И теперь все наши упования только о мире и счастье, семейном благополучии и родственном взаимопонимании.

Ни один благоразумный хозяин не станет поджигать собственный дом. Так и я не желал этих ужасных бедствий для народов, вверенных мне Богами. Да и не виновен я в этой войне.

Неисповедима воля Вседержителей Небесных, и неведомо мне, почему они отвернулись от меня в тот самый момент, когда я больше всего желал прекращения бессмысленной бойни. Возможно, Ахурамазда посчитал меня недостойным управлять столь обширным царством и отдал часть моих владений тебе. Действительно, нельзя давать слишком много одному человеку, иначе он возомнит себя равным Богам.

Но вера моя по-прежнему крепка, а воля моя непреклонна: и хочу я одного ‑ положить конец междоусобному братоубийству и вернуть нашу жизнь в нежное лоно домашнего очага. Убежден, таковы и твои желания. И ничто не помешает нам договориться, как братьям и союзникам, чтобы спасти миллионы человеческих жизней.

В подтверждение искренности моих слов и в качестве гарантии своего миролюбия, признаю принадлежащими тебе все земли западнее реки Галис, а твоим героическим воинам подарю на прощание столько золота, сколько они смогут унести домой.

Весьма рассчитываю на твою ответную благожелательность. Верни мне мою любимую жену Статиру, мою престарелую мать и моих малолетних детей. Война окончена, и нет причин для взаимной вражды и недоверия. Всем пленникам и заложникам пора возвращаться домой».

…

Александр ответил длинно, заносчиво, раздраженно.

«Царь Александр – Дарию. Ты мне не друг, не союзник и даже не ровня, потому что не хочешь или не можешь стать на ту сторону, где сражаюсь я. Даже не признаешь, что спасаемое тобой Царство погрязло в чревоугодии и разврате, превратилось в неиссякающий источник всех непотребств и войн.

В твоем подданстве мучаются и вымирают лучшие, а миллионы низких тварей враждуют и дерутся между собой за жирный кусок и теплое место, приучая других делать то же самое. Не с этой ли целью твои предшественники постоянно вмешивались в дела Эллады, а ты побуждал Мемнона разрушить мою страну и поработить близких мне людей, присылал золото недругам моего отца и всем моим врагам?!

Но дело не в личных обидах ‑ я не намерен мстить, разрушая Персию или порабощая твою семью. Месть и обида уравняли бы меня с теми, кто ставит личное превыше всего, кто во имя сиюминутных радостей готов отказаться от стремления к вечному и совершенному. Я пришел как враг эгоистического мира и буду биться до конца.

Ты говоришь о миллионах жизней, но разве мы можем подарить им бессмертие или продлить их век за пределы ничтожного срока? – Нет, каждый сгорит так скоро в жертвенном пламени времени, и вечным можно сделать только негасимый очаг человечества.

Выбор наш скуден:

Либо позволить каждому пренебрегать разумным и справедливым во имя услаждения скоротечных дней. И тогда все вокруг будут грызться между собой и погибать, как стаи хищников, неспособных к разделу добычи. А стремление к жизни благой и разумной так и останется мечтой, мучительной, напрасной и бесплодной.

Либо смириться с тем, что любая жизнь, любые миллионы жизней могут быть принесены в жертву высшей справедливости. От этого люди не станут более смертными. Зато восторжествует вечное и неизменное ‑ истинный смысл человеческой жизни и подлинная радость для всякого человека.

Если ты понимаешь и одобряешь мой выбор – мы будем вместе, наперегонки жертвовать собой во имя разума и справедливости. Если ж ты считаешь собственную жизнь и жизнь тебе подобных – самым бесценным, то ты ‑ враг справедливости. И я не смогу примириться с тобой, несмотря на твое нынешнее щедрое миролюбие. И тебе придется выйти и биться со мной, ибо я не пощажу тебя.

Реши сам: ты ‑ Великий царь, ответственный за судьбы человечества, или ты ‑ беззаконный ставленник отравленного кастрата
, существо, озабоченное собственным недолгим существованием?»

Глава 18. Тир (год двадцать четвертый, последние восемь месяцев
)
Вторую зиму подряд Александр посвящал побережью Срединного моря: на этот раз восточному и юго-восточному берегу ‑ Финикии и Египту. Путь предстоял неблизкий, но финикийцы и египтяне сами спешили сбросить персидское ярмо. Поэтому их «грядущий освободитель» планировал стремительный марш, хороший отдых и общий весенний сбор в Дамаске для «завершающей битвы» с Дарием, а Срединное море уже повсеместно называли «внутренним озером Македонии».

Отряд Пармениона отправлялся на восток ‑ разбираться с капитулировавшей Ассирией, прикрывать тылы и готовить предстоящий поход в глубины Азии.

‑ Пусть дед погреется в Дамасском дворце, а то, говорят, очень ругался всю прошлую зиму, ‑ объяснял Александр друзьям.

Но «дед» не обрадовался ‑ вспылил, кричал, что предпочитает зимовать в столичном Вавилоне вместе с царем и любоваться пленным Дарием, а не следить из ассирийского захолустья, как возрождается чудовищный Феникс персидского войска.

‑ Чтоб они очухались за три месяца, должен воскреснуть Кир Великий. А с Киром мы подружимся. Если же их соберет не он, а вражда к нам, то тем лучше ‑ не придется отлавливать по одиночке, ‑ отвечал Александр. – Тем временем мы создадим надежные тылы на западе и примем в свой союз самые достойные народы, связанные с Элладой общим морем и общей культурой.

Длительный отпуск получили многие македонцы, в первую очередь молодожены и те, кто не был дома прошлую зиму. Сам Александр попадал в обе категории и даже написал матери, что к концу зимы будет дома «с женой и приемными детьми». Подобная перспектива нервировала и Олимпиаду, и Барсин. Но сын-муж уверял: «вам обеим очень понравится», не уточняя, что именно должно понравиться одновременно двум, таким разным женщинам.

…

На месте Исского побоища победитель основал очередную Александрию
, пожал руку Пармениону, посмотрел парад отпускников и с остатками войска поспешил на юг, вслед за хорошей погодой.

* * *

Финикия ‑ край мелких лавочников и крупных базаров, родина людей предприимчивых, изобретательных и ершистых.

Финикийские портовые города постоянно соперничали и враждовали между собой. Еще ожесточеннее они боролись с конкурентами из Эллады, Египта и Кипра. А по-настоящему ненавидели персов, отбиравших по праву сильнейшего значительную часть купеческих доходов. Многие финикийские города едва оправились после карательных походов Артаксеркса Третьего, мстившего «торгашам» за поддержку восставших сатрапов. Сидон вообще лежал в руинах. Именно поэтому «дети Аната»
 видели в Александре «долгожданного спасителя» и спешили ему понравиться, рассчитывая на ответную помощь в торговых делах.

Арад, Мараф, Триполис, Библ, Бейрут, Сидон, Акко
 вручили своему новому Владыке массивные царские венцы из чистого золота и гостеприимно распахнули ворота… Но вскоре почувствовали ‑ энергичный Венценосец мешает жить гораздо настырнее всех персидских предшественников вместе взятых: навязывает межполисное единство, полное единообразие торговых правил и цен, облагает налогами и флотскими повинностями всех без разбору… Разумеется, в действиях Македонца ощущалась какая-то продуманная система, исключающая непредсказуемый персидский произвол, но не оставалось и никаких надежд на спонтанные поблажки. Персы, конечно, отбирали все, что хотели, и могли убить всякого, кто этому противился. Но многое они вообще выпускали из виду. Более того, у них были любимчики и слабости, выгодные любому купцу…

* * *

Послы Тира явились к Александру без красных ленточек на лбу. Это означало, прибывшие не просят покровительства. Тирцам всегда удавалось откупиться, поэтому принесли они не венец, а символическую монету. Она была значительно дороже любой короны и означала предстоящую щедрость ‑ Высшее купеческое собрание предлагало «очень выгодное вложение царских денег в торговый оборот».

‑ Мы не Сидонские полукровки, во главе которых тебе пришлось поставить бывшего садовника, – гордо интересничал предводитель посольства Азимилик. – Мы предлагаем тебе равноправное, дружеское сотрудничество и десять процентов в год с каждого вложенного тобою обола. Больше тебе не предложит никто на всем побережье, если не брать в расчет явных лжецов и мошенников.

‑ Почему вы решили, что я собираюсь вкладывать деньги?

‑ Мы предчувствуем, ты соберешься. У победителей всегда много денег. Глупые их тратят быстро и бездумно. Но ты – мудрый правитель. Мудрые склонны преумножать. Мы решили не ждать, пока ты вспомнишь о нас, и пришли сами.

Можешь проверить: в Триполисе дают восемь процентов, в Бейруте – семь, а в нищем Сидоне ‑ не более пяти. Кроме того, мы сможем принять столько серебра и золота, сколько ты захочешь вложить. У нас самый большой флот и надежные связи по всему побережью. Возврат денег гарантируют богатейшие храмы Финикии.

Александр отвечал совершенно спокойно, но так, точно смаковал собственную надменность:

‑ Никакой совместной торговли у нас не будет, потому что я не купец. И равенства не будет, потому что мы не равны. А вот жить вместе мы могли бы, потому что никому и никогда не обойтись без торговли и купечества, как не обойтись без пищи.

Предлагаю вам согласиться на следующие условия. Вы вступаете в Финикийский Союз, во главе которого не просто «бывший садовник», а известный сидонский философ Абдалоним
. Будучи в Союзе, вы станете соблюдать законы, общие для всех, пользоваться единой монетой, платить установленные налоги, по твердым расценкам снабжать наш флот боевыми кораблями и обученными матросами. И, конечно же, вам придется открыть свой рынок для всех купцов, а ворота ‑ для всех философов. Особенно изгнанных вами.

Надеюсь, со временем вы научитесь узнавать и ценить «любовь к мудрости» не только в рачительном садоводе, но и в нищем бродяге. И тогда вся Финикия станет не хуже, чем сад Абдалонима.

‑ А если мы не примем такие условия? – выдавил из себя пунцовый от гнева Азимилик.

‑ Почему?

‑ Потому что для нас нет ничего хуже рабства!

‑ Тогда оставайтесь свободными столько, сколько сможете.

…

Тир располагался на скалистом острове и был окружен высокими стенами из огромных каменных глыб. Бурный пролив отделял его от материка. Ширина пролива ‑ более семи стадий
. Глубина ‑ более пятидесяти локтей
. Внутри многолюдной крепости высились многоэтажные дома, круглый год зеленели многоярусные сады-огороды, искрились многочисленные бассейны с пресной водой.

Чужаков сюда пускали крайне редко и очень неохотно. Тысячелетняя история Тира не знала ни одного случая насильственного захвата города. Это не удавалось ни Киру, ни Навуходоносору. Последний тринадцать лет осаждал остров, но ушел ни с чем.

После Исса Высший купеческий совет Тира единодушно постановил не пускать в город ни одну из воюющих сторон, а после неудачных переговоров с Гегемоном эллинов – объявил Македонца «самым нежелательным гостем».

Однако уведомленный об этих решениях Александр появился у Тирского пролива во главе маленького отряда гетайров и очень вежливо попросил перевезти его с друзьями в «храм Геракла», где как раз проходили ежегодные празднества и жертвоприношения. Ехидно улыбающиеся горожане еще вежливее объяснили: храм царского предка Геракла – это маленький домик на побережье, основанный собратьями «Гегемона» - философами Эллады, а на острове расположен знаменитый финикийский храм Мелькарта. Величайший полубог Финикии хотя и умел убивать не хуже Геракла, однако прославился как купец-путешественник. Александр попробовал доказать тождественность двух героев, но царя-спорщика не стали слушать.

‑ Торговля не оставляет времени для пустопорожних словопрений! – крикнули с отплывающего корабля.

Царь выпалил вдогонку:

‑ Тогда я приду сам!

Ему успели ответить, что давно не видели ни одной македонской «лодочки», да и македонцев, способных ходить по воде, ‑ тоже. А потом над проливом долго звенел заливистый финикийский смех.

‑ Здесь больше не будет воды! ‑ разозлился царь и швырнул горсть песка в ненавистную пучину.

Куда-то сбегал и вернулся к недоумевающим товарищам с огромной корзиной песка на одном плече и каменной глыбой на другом.

‑ И что ты собираешься делать? ‑ поинтересовался Гефестион.

‑ Полуостров, ‑ был ответ. – Рассчитываю на вашу помощь.

До поздней ночи македонцы «засыпали пролив», а возле них плавали островитяне: обидно улюлюкали, издевательски дудели в рожки, а с наступлением темноты подожгли и швырнули на берег соломенное чучело с медной табличкой на шее. Изящная финикийская каллиграфия гласила: «Александр». А рядом корявая приписка ‑ «Не всякий рыжий – потомок Мелькарта».

К этому времени реальный Александр уже вычислил, сколько столетий будут строить дамбу от материка до острова сорок восемь человек. Поэтому на следующее утро берег обезлюдел. Зато к вечеру стали прибывать войска и окрестные жители со строительными инструментами в руках. Прибрежные здания разобрали на части и потащили в воду.

…

Когда берег окончательно превратился в гигантский муравейник, тирцы похвалили себя за постоянную готовность к самому худшему, и дали волю своему прославленному остроумию… Трудившимся на дамбе «финикийские шуточки» совершенно не нравились.

‑ Ваш Александр сильнее Посейдона?! – неслось с кораблей.

‑ Да! ‑ злобно отвечали с берега.

А между городом и дамбой зловещим знамением колыхалась огромная дохлая рыбина.

…

Тирцы отправили своих детей и женщин в далекую африканскую колонию – Карфаген, возвели вторую стену внутри крепости, засыпали простенок камнями, песком, и только после этого решили перейти к военным действиям. Улучив момент, направили в гущу строителей дамбы пылающую баржу. Тех, кто пытался спастись от огня, расстреляли с восьмидесяти боевых кораблей. Дамба пылала и рушилась ‑ поджигатели веселились.

Пердикка, оставленный царем для защиты строителей, не смог помешать этой молниеносной и сокрушительной атаке. Пораженный количеством кораблей и качеством вооружения тирцев полководец понесся звать Главнокомандующего, отлучившегося для истребления кабилов – местных дикарей, мешавших заготовке камней и деревьев для дамбы.

Возвратившись, Александр согласился с тем, что военную мощь противника явно недооценили, назначил вместо Пердикки Кратера, установил высокие премии лучшим строителям, приказал сделать насыпь в два раза шире, прикрыв ее со стороны моря плотами, защитными навесами и сторожевыми башнями. Но островитяне продолжали заливать нефтью и поджигать все приближавшееся к их городу. Каждый день гибли десятки строителей и кто-нибудь из македонских солдат.

Помешать подвозу нефти и ее опасному использованию мог только хороший флот. А македонский флот вместе с Антипатром покорял Пелопоннес. И тогда Александр решил воспользоваться вековыми распрями. Во имя избавления от удачливого конкурента полисы Родоса, Киликии и Финикии по первому требованию Гегемона эллинов прислали свои лучшие корабли. А пятнадцать дней спустя пришли бронированные чудовища киприотов с пятью рядами весел. Были и другие желающие поквитаться с Тиром, но Александр и без того получил трехкратное превосходство на море
.

…

Обнаружив вражескую армаду, прущую со всех сторон, тирцы едва успели спрятать свой флот во внутренние гавани. Вход в северный порт перекрыли цепями, бревнами и полотнищами прямо под носом рыжего штурмана на македонском флагмане. В результате и штурман, и корабль повредили свою вздернутую носовую часть, а рыжий еще и плюхнулся в воду. Его, как и других свалившихся за борт, пытались добить камнями, но он и так исчез под водой, утянутый собственными доспехами.

…

Наплававшись под водой до изнеможения, Александр блокировал своими кораблями обе пристани Тира и продолжил строительство дамбы.

Дамба продвигалась слишком медленно. Камни и деревянные сваи приходилось возить издалека. Бурные волны беспощадно слизывали построенное.

Наступила весна, Главнокомандующий отменил сбор в Дамаске и приказал сосредоточить все силы вблизи непокорного города. Общее число «строителей полуострова» выросло до двухсот тысяч. Даже в разгар торговли на рынке пятидесятитысячного Тира никогда не видели такого густого скопления людей и животных.

* * *

Объявленная персидским царем «всеобщая мобилизация» приносила весьма скудные плоды. Кое-как собрав за зиму соглашавшихся воевать после Исса, Дарий понял, настоящей армии не получается, и сделал ставку на диверсионную, партизанскую борьбу. Небольшие персидские отряды вторглись в Малую Азию и Фракию. Флотилия под командой Фарнабаза
 разбойничала в окрестностях Эгейского моря. Антимакедонские силы Эллады и все дикие племена на землях Александра регулярно и щедро снабжались деньгами из персидских хранилищ. Особые надежды Великий царь царей возлагал на патриотическую самоотверженность Спарты, отражавшей македонское вторжение.

Но все надежды рухнули ‑ Антипатр окончательно разгромил южан под Мегалополем
 и оккупировал весь Пелопоннес, не по годам расторопный Антигон легко переловил всех партизан и диверсантов Малой Азии. Успокаивало лишь то, что «Македонский зазнайка» наконец-то споткнулся, причем на ровном месте, и теперь бьется, как пойманная рыба в сетях «тирских рыбаков». Великий царь царей, хоть и клялся много раз «никогда не писать этому высокомерному мальчишке», решил попробовать снова.

«Дарий – Александру. Ты полагаешь, наши миры несовместимы. Что ж, давай проведем между ними четкую границу: твоя земля ‑ западнее Евфрата, моя ‑ восточнее. И пусть каждый из наших подданных решает сам: сражаться ли ему за вечные ценности в суровом мире Александра или уютно устроиться в сытом мирке Дария.

Претендовать на земли восточнее Евфрата я бы тебе не советовал, потому что людей, способных понимать твою философию, здесь еще меньше, чем в Тире. Не собираешься же ты всю жизнь нянчиться и бороться с теми, над кем гнушаешься царствовать?!

В качестве выкупа за мою семью предлагаю тебе десять тысяч талантов золотом
. Если этого недостаточно для строительства какого-нибудь полуострова – скажи: я дам и двадцать, и тридцать тысяч. Кроме того, можешь взять в жены любую из моих прекрасных дочерей.

Впрочем, я не претендую стать первым настоящим тестем Гегемона эллинов, как и не собираюсь держаться за первенство в Азии. Знать меру во всем – этому учил меня один из моих наставников - чистокровный эллин. Тебя, я слышал, тоже обучали эллины, поэтому раньше или позже мы найдем разумный, взаимоприемлемый предел для своих желаний. Боги даруют нам все, в чем мы действительно нуждаемся. По крайней мере, я готов иди на любые уступки, от меня зависящие. Даже оставить в заложниках своего сына Оха. Может быть, это убедит тебя в существовании моей способности к самопожертвованию».

…

Александр после некоторых колебаний решился показать письмо Дария своим военачальникам.

‑ Если бы я был Александром, я бы принял это! – Парменион сказал, как ударил. Он всегда держался сурово с теми, кто не прислушивался к его «разумным советам». А тирская «эпопея» была прекрасным поводом для воспитательной резкости.

‑ Я бы тоже, будучи Парменионом, ‑ хмыкнул царь и, как ни в чем не бывало, приступил к обсуждению предстоящего штурма надоевшего острова.

А по окончанию Военного Совета сочинил ответ персидскому царю.

«Александр – Дарию. «Два солнца спутают дни – два царства спутают Землю». Как нет луны при свете солнца, так же не будет твоих порядков у цивилизованного человечества. Сытая тьма невежества – удел беспросветных дикарей. Разделить ойкумену и сохранить твой мир – значит увековечить соблазнительный искус, оставить лазейку для душ слабых и колеблющихся, своими руками взрыхлить почву для человеческого разложения.

Как я могу на это согласиться?! За деньги? В обмен на малолетнюю царевну или царевича, которые и так на моем попечении? Позарившись на часть ойкумены и честь называться соседом и родственником «Великого царя царей Дария»?

Собери армию своих единомышленников и бейся – только так вы сможете отстоять свой мир. Других вариантов у вас нет, и мне их не предлагай!»

* * *

Первый штурм Тира был зрелищным и трагичным.

На край дамбы, покрывшей большую часть Тирского пролива, македонцы выкатили хитроумные многоярусные башни, заполненные метательными машинами. Насыпь казалась стеблем вычурного соцветия с длинными лепестками боевых кораблей и барж, груженных гигантскими таранами.

Удары обрушились на город со всех сторон одновременно. Тирцы ответили фонтанами нефти. А потом со стен полетели раскаленный песок и расплавленный металл, изрыгаемый на большое расстояние новейшим изобретением тирских механиков.

Македонские суда загорались все чаще и чаще, но штурм продолжался с нарастающей силой. К ночи южная стена крепости зашаталась, но обороняющихся выручила внезапная буря: ураганный ветер и высокие морские валы разметали македонскую флотилию и опрокинули штурмовые башни.

…

Когда море успокоилось, горожане в назидание врагу вывели на стены, демонстративно закололи и сбросили в море эллинов, пойманных во время бури, а после отправились праздновать победу.

В результате штурма и шторма подходы к острову стали недоступны для кораблей из-за торчащих камней, деревьев, металлических балок и прочего мусора. А для защиты стен крепости от обстрела тирцы повсюду развесили сети, заполненные водорослями.

Но обстрела не последовало. Александр просил перемирия на время похорон погибших товарищей и персидской царицы Статиры, скончавшейся во время родов. Островитяне ответили:

‑ Мы никому войны не объявляли, поэтому болтать о перемирии не намерены ни ради благоверной прежнего тирана, ни ради солдатиков нового!

* * *

Дарий: «Злой рок отнял смысл моей жизни ‑ мою Статиру. Как же могло случиться: она яркая, теплая, желанная стала горстью серого, холодного пепла?!

Нестерпимыми ночами я мечтал о ней, изнуряясь томлением плоти. Не было в мире даров, не возложенных к ее ногам. Даже царскую тиару я принял, доказывая прекраснейшей из женщин: «Ты не ошиблась, уступив мольбам сатрапа диких гор».

Возвысившись над величайшим царством, остался ей верным рабом, служил и угождал ее прихотям. Каждую ночь любви ждал как несбыточного счастья, обещал Небожителям все, если Статира призовет меня. Видимо, Боги слышали и временами посылали мне сладкие, безумные ночи… Задумав уже тогда вырвать обещанное из самого сердца.

Как жестоки вы, Всемогущие! Разве долг мой за эти короткие ночи так уж велик? Разве можно доверять клятвам, исторгнутым в углях страстей, на грани терпенья?

Вы насмешливы, Великие Боги! Прислали бездушного недоросля взыскать обещанное одним только Вам! За что отдавали ему мою трепетную лань без остатка и возврата? Почему последние месяцы жизни и мучительные мгновения смерти она была вдали от того, для кого один ее взгляд дороже вечности. Ваш посланник не нуждался в ее небесной красе, в ее упоительной благосклонности.

Не было ни одного правоверного и ни одного яуна
, не мечтавшего прильнуть к этой сказочной прелестнице, хотя бы краешком взгляда. Она дарила свое внимание как великую милость, не прося милости ни у кого. Но вы, беспощадные Боги, зажгли в ее сердце страсть к палачу, ниспосланному вами на Дария. В тяжкие месяцы плена она мечтала об одном – еще раз увидеть «Огненного змееныша» ‑ уничтожающего людей, разоряющего и унижающего ее Царство, ее законного супруга. Бесконечно долгие месяцы она пылала, как пылал я при мысли о ней. Но вы запечатали его бронзовое сердце. А теперь он шлет пустые, дребезжащие слова сочувствия, уверяя, будто не только не касался моей Статиры, но даже не виделся с ней. Попробовал бы прикоснуться – я бы убил его.

Но и теперь убью ‑ за изуверское бездушье, за тяжкие муки моей возлюбленной. Я отомщу ему, Боги, отомщу за все. За свою безответную любовь и за свою поруганную жизнь.

Евнух Тирей, доставивший прах Статиры, клянется: Враг окружил «Непорочную Госпожу» царскими почестями при жизни и после смерти, а погребение по эллинским канонам – ее собственное желание. Но разве этого подлинно жаждала ее гордая душа. Разве все золото мира и жар погребального костра способны насытить любовную жажду?

О, Всепроницающие, зачем вы затмили мой разум? Как мог я считать этого рыжего дэва очередным озорником и грабителем из числа врывавшихся в Азию с шумом и гибнущих без следа? Как мог я подумать, что почести, воздаваемые моей семье, – всего лишь бесплодные попытки очередного похотливца, стремящего добиться благосклонности неприступной Статиры? Как???!!!

Разве возможно для смертных оставаться безучастными перед ее вожделеющим взглядом. Он же – легко. Об это свидетельствуют самые надежные очевидцы. Об этом вопиет каждая буква его собственного послания. Даже кичащиеся своим равнодушием к смерти эллины горько рыдали у ее смертного одра, плененные красотой и раздавленные отчаяньем. А он присутствовал безучастным истуканом, как самый каменный из всех камней подлунного мира. Чист взором и безмятежен душой, как наемный убийца, исполнивший порученное ему.

И вот уж ничтожный кастрат учит меня – Великого царя царей:

‑ Смирись, Дарий, ты побежден сверхъестественным существом!

Нет! Нет!!!… Никогда! Даже смертный не должен смиряться перед злым духом мрачных коридоров преисподней. Он пришел насмеяться над нами смертными и всем, что нам дорого. Но прежде, чем я закрою глаза, я увижу его низвергнутым в бездну. Клянусь великим светом Митры!!! И тогда возродится могущество персов! И наследники престола Кира Великого обретут жизнь счастливую и безмятежную.

Сгорело мое солнце, пропало все, чем я жил. И осталось только одно неукротимое желание – уничтожить ЕГО! Всемогущий и всемилостивый владыка Вселенной, Бог мой и покровитель Ахурамазда, возьми себе эту бессмертную душу, но не откажи в последней и самой вожделенной просьбе! Дай мне увидеть конец ненасытнейшего из дэвов!»

…

Вся Персия ощутила, после смерти Любимой для поседевшего Дария война превратилась из обременительной обузы в единственную заботу, овладевшую им без остатка. Великий царь слегка тронулся умом, но довольно здраво рассуждал на военные темы и всеми чувствами жаждал уничтожения «Врага Двурогого».

Персидская армия стремительно разрасталась. Конница и пехота оснащались самыми большими в мире мечами, щитами и доспехами. Новые катапульты считались лучше и многочисленнее македонских. Планировались серьезные военные учения.

Дарий сделался необычайно внимательным ко всем своим подданным, а взамен требовал лишь одно – голову Александра. То же самое он просил у чужеземцев, рассылая письма по всей ойкумене. Из влиятельных лиц только царица Олимпиада не получила такое послание. И то из-за малодушия персидских шпионов, побоявшихся сунуться к «злобной и проницательной колдунье».

Обезглавить Александра по-прежнему не получалось, зато в Вавилон потащили головы предателей, перешедших на сторону Македонца.

* * *

Македонские механики приспособили огромные суда киприотов для расчистки дна вблизи Тира – осажденные в ответ выпустили своих ныряльщиков. Те резали якорные канаты, отпихивали и дырявили вражеские корабли, убивали зазевавшихся рабочих и моряков. Александр заменил канаты цепями и принялся нырять вместе со своими подводниками, пока не перерезал всех выплывающих из-под стен.

В отместку тирцы объявили статую Аполлона (давний подарок эллинов) «прихвостнем Александра». Бронзового «идола» опутали сетями и подвесили к цоколю его же храма. После чего Аполлоново святилище разжаловали до комедийного театра, куда постоянно заходили свободные от вахт ‑ посмеяться над «рыжими дурачками, мнящими себя Богами». Подобные развлечения помогали пережить тяготы осады и предательство Карфагена, вероломно отказавшегося прислать свой флот для «войны с Македонией». Без веселых шуток могли взять верх религиозные фанатики, предлагавшие резать на алтарях мальчиков из знатных семей, дабы Боги-покровители финикийцев смилостивились и прекратили нашествие «македонских вурдалаков».

…

Прошла весна… Расчистка подступов к крепости закончилась. Но дамба после первого штурма не продвинулась ни на пядь. Камни сыпались густым потоком, однако глубокое море без следа поглощало самые тяжелые глыбы, радуя тирцев и истощая терпение строителей полуострова.

…

‑ Александр, ты ведь помнишь слова Аристотеля: «на любую военную операцию нужно тратить не больше, чем приобретешь». За полгода мы овладели Малой Азией, за три месяца ‑ расчистили Эгейское море. Но вот уже полгода не можем взять Тир и три месяца скоблим дно вокруг этого торгашеского балагана! Упрямый остров обходится нам слишком дорого. Здесь погибло больше македонцев, чем в боях с персами
. Мы потеряем всё ‑ силы, веру в себя, наши деньги, наконец. Как воевать потом?! – Жить будет не на что!

‑ Любые затраты ничтожны, пока есть надежда приобрести весь мир! А веру в себя, Птолемей, мы потеряем, если признаем волю тирских купцов крепче нашей, если из «целого мира» исключим упирающихся противников. Тогда тирцами станут все ‑ и нам придется сделать исключение для каждого из них.

‑ Тебе достаточно признать: бывают непосильные задачи!.. Ведь люди уже говорят: «Царь не может справиться с собственным упрямством, притворяется могущественнее Посейдона!» И это больше похоже на правду, чем твои разговоры про «исключенья из целого».

Нам бы покончить с Дарием. А этот остров еще пожалеет, что вовремя не сдался. Не будут же они сидеть посреди моря всю свою жизнь.

И, если честно, ты сам виноват ‑ не смог ведь договориться. Теперь ими движет личная неприязнь. И этому не видно конца, как и твоему строительству…

‑ Их запасы нефти уже иссякли. Вчерашняя буря притащила гору хороших ливанских кедров ‑ хватит на четыре дамбы. Осталось найти подходящие камни. Думаю, через месяц Тир будет наш.

‑ А если нет?

‑ Продлю этот месяц - насколько потребуется!

* * *

Лисимах: «Я ‑ дряхлый мешок увечных костей трясся на его горячих плечах и плакал от стыда и сочувствия к моему мальчику. А мой быстроногий Ахилл рассекал ночную тьму широкими пружинистыми шагами, как на стадионе Пеллы, а не в диких горах Антиливана
.

Я – драноухий ослушник, никого не предупредив, поперся искать камни – получше и поувесистей подсовываемых царю невежами и жульем. Нашел!!! И уже мечтал, как расскажу моему Богоравному про эту заброшенную каменоломню, как он будет хвалить старого хвастуна. И… перестал смотреть под ноги ‑ оступился и полетел кубарем. Когда очнулся, пришел в ужас: из окровавленных ног торчали кости.

Долго ‑ слишком долго возился со своими увечьями. Уже стемнело, когда пополз по горам. Заметил огонь. Очень обрадовался. Хорошо ‑ сообразил не шуметь раньше времени. И был прав. Возле костра сидели вооруженные варвары. Штук двадцать.

Проползти незамеченным я бы не смог. Карабкаться в горы и искать другую тропинку ‑ не было сил. Поэтому сидел и дрожал от холода и потери крови. Мне уже мерещился сиплый зов паромщика
, когда примчался ОН.

Как в детстве, Александр беззвучно приблизился и одним прыжком влетел в освещенный круг. Двух, сидевших у костра, рассек ударом меча и кинжала. Большего не понадобилось. Варвары завизжали, как будто им явился ужаснейший из ночных демонов, и брызнули врассыпную. А он выхватил горящий сук и пошел в мою сторону.

‑ Лисимах, ты здесь? Я за тобой.

‑ Как ты узнал, Александр?

‑ Мне ли не знать, куда мог пойти преданный «Феникс» в канун дня рождения своего воспитанника. Но ты не пришел ночевать – значит, тебе помешали. Мы, твои питомцы, ищем тебя по всем горным тропам. Мне, как всегда, повезло больше всех… Но почему они держали тебя так далеко от костра и даже не связали? Или ты успел сбежать без моей помощи?

‑ Нет, не успел попасться. Вот только ноги… Зато я нашел! Очень хорошие камни!

‑ Спасибо, Лисимах! Только ты всегда знаешь нужное «Ахиллесу». Те камни, что ты обругал, смыло, как предыдущие. Покажи свои ноги!

‑ Не надо. Эти кости опять расползутся во все стороны.

‑ Поехали к огню.

Он перенес меня греться, нашел вонючее вино, брошенное варварами:

‑ Много не пей ‑ придется побегать. Здесь оставаться нельзя – слишком много дикарей. Да и ты дрожишь, как бывший утопленник.

…И вот мы бежали. Могу поручиться, ни у кого и никогда не было такого заботливого и резвого жеребца, способного так лихо преодолевать крутые горные тропы. Я снова плакал, но на этот раз от гордости. Кто еще воспитал такого прекрасного мальчика?!

…

Впереди топот целого отряда и тяжелое дыхание бегущих людей.

‑ Пердикка?! – выкрикнул в темноту Александр.

‑ Да, это мы, ‑ ответил запыхавшийся телохранитель. – Ну, ты и конь!

‑ Скорее горный козел. Но все-таки оказался прав я, а не Кратер. Лисимах выбрал эту тропинку. Разворачиваемся.

‑ Передохнем?

‑ Ты как, Лисимах?

‑ Пока не старше и не слабее Феникса – выживу!

‑ Как долго? Так это же кровь, а думал, вспотел. Затянем потуже. Давайте за мной.

‑ Лучше сделаем носилки и будем нести по очереди, ‑ пыхтел Пердикка, пытаясь догнать Александра.

‑ Брось, Пердикка. Отдам свой меч прибежавшему в лагерь
 раньше нас с Лисимахом.

‑ Твой меч? И ты отдашь?!…

‑ У вас нету шансов…

И, действительно, никто не догнал моего «Ахиллеса». Его давно уже никто не догонял.

…

Двадцать дней и ночей все, включая царя, возили, таскали и укладывали мои камни. И все (вслед за Александром!) хвалили старого Лисимаха. Я чувствовал себя великим героем. Даже взялся стрелять из лука, чтоб помочь охранению дамбы во время последней вылазки остатков тирского флота
. Но наш Автократор прогнал меня в лагерь, сказав, что, погубив мои ноги, хотел бы сберечь остальное. Ведь такой знающий человек, как я, стоит целой армии, а лучников здесь хватает.

Через двадцать дней Тир пал
. Надежная насыпь соединила остров с берегом. Ночью возле крепостной стены навалили мелкого гравия, и получилась дорога на самый верх. Едва забрезжил рассвет, штурмовые колоны побежали за Александром так же легко, как он с грузом моих костей. Наши корабли вломились в гавани, сметая и цепи, и бревна. Тараны разнесли в щепки все ворота и обрушили стену, устоявшую при первом штурме.

Все грохотало в такт моему сердцу. И я впервые ясно понимал, кого доверила судьба простому македонскому воспитателю».

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю: Не было удачи Панэллинскому Гегемону, пока Боги не послали вещему Аристандру благоприятные знамения: сразу два за одну ночь! Сначала прорицатель увидел, как Александр поймал кривоногого сатира, само имя которого красноречиво говорило царю «Са Тир» («Тир твой»). А потом приснился Геракл, окровавленной рукой преподносивший остров своему потомку. Второй, свободной рукой полубог вытирал липкий пот этого многотрудного подвига. Ибо все, свершенное у непокорной крепости, отняло у Божественного царя, как и у каждого из нас, много сил и крови.

Утром Аристандр поведал и растолковал знамения нам, а также напомнил о хлебе, внутри которого фракийские солдаты обнаружили кровь. Это предвещало кровопролитие внутри, а не снаружи Тира. И город, действительно, пал ‑ еще до обеда.

Вот что я видел собственными глазами и слышал собственными ушами. Хотя ты можешь не поверить и этому. Но правдивость моих слов, к счастью, могут подтвердить многочисленные очевидцы, благополучно выжившие в этой кровавой сече».

* * *

Стремительное вторжение со всех сторон и молниеносный захват укреплений не оставили тирцам никаких шансов на сопротивление. Некоторые пытались спастись, прыгая со стен в море, но и там их ждала неминуемая смерть.

Отцы города, иностранные послы и самые жизнелюбивые купцы укрылись в храме Мелькарта. На всякий случай кто-то вывел снаружи крупными аттическими буквами «Храм Геракла – прадеда Александра Великого». Увидев надпись на родном языке, записанный «Великим» криво усмехнулся:

‑ Опять нужно миловать самых трусливых…

Согласно законам Эллады укрывшимся в храме гарантировалась жизнь ‑ и «самых трусливых» помиловали. А в «храм Геракла» втащили то, что «потомок» наконец-то смог пожертвовать своему «пращуру и кумиру», ‑ самый лучший корабль и самый крупный таран из числа участвовавших в победном штурме.

…

Всех тирцев, пойманных с оружием в руках, по приказу Главнокомандующего распяли вдоль дамбы.

‑ К чему эта варварская жестокость? ‑ скривился Гефестион.

‑ Если ты знаешь другой способ избавить нас от нового Тира – скажи. А пока я знаю только этот, ‑ ответил Александр, не испытывая никакого желания обсуждать собственную акцию устрашения.

Выживших приговорили к поголовной продаже в рабство. Но сладкоречивые сидонцы упросили Гегемона отдать им лучших тирских мастеров «для восполнения потерь населения
, понесенных во время персидских репрессий». Среди лучших были в основном ремесленники, владеющие секретами, неизвестными в Сидоне, в том числе мастера изготовления знаменитого тирского пурпура.

‑ Ты бы отправил этих умельцев домой, ‑ советовал Пердикка.

‑ В Сидоне им будет привычнее. А Финикия теперь наш дом, не меньше, чем Македония, ‑ ответил Александр.

После победного парада, факельного шествия и спортивных состязаний, Тирский полуостров спешно заселили эллинами и финикийцами из других городов. Во главе нового полиса царь поставил своего соотечественника-македонца.

…

Полуостров, созданный за семь месяцев, остался навечно.

Глава 19. Богоискатели (год двадцать пятый
)
От Тирской победы до мерзкой погоды хватило бы времени сходить к Вавилону и дать бой новой армии Дария. Но Гегемон эллинов намеревался завершить присоединение «родственных племен», поэтому пошел на юг, в сторону Египта.

Дарию такое продолжение войны казалось Божьей помощью – еще одним годом, подаренным для подготовки к решающей битве с «силами Зла».

* * *

Увлеченные Тиром македонцы незаметно для самих себя прибрали к рукам все восточное побережье Срединного моря, кроме двух городов: Иерусалима и Газы.

Иерусалим – небольшой город-храм жил за счет льгот, дарованных Киром Великим. Чтобы поселиться здесь и не платить налоги персам некоторые финикийские купцы соглашались обрезать крайнюю плоть и жертвовать десятину местному святилищу.

Однако обрезанием и денежными пожертвованиями вероисповедание не ограничивалось. В Иерусалиме страстно и изощренно поклонялись Богу с многочисленными именами: Яхве, Шадай, Элоа, Адонай, Иегова, Саваоф… Впрочем, все эти имена были всего лишь хвалебными аллегориями, поскольку истинное Божье имя произносить не разрешалось. Кроме того, правоверным под страхом смерти запрещалось создавать изображения своего «Небесного отца» и приравнивать его к Ахурамазде, Зевсу или какому-либо иному «чужому (чуждому!) божеству».

Такая категоричность неизменно удивляла всех чужеземцев, привыкших к тому, что каждый Бог имеет собственное имя, какой-то облик, биографию и отождествляется с иностранными аналогами так же легко, как переводится на другой язык само слово «Бог». Тем более, титулы иерусалимского Всевышнего никого кроме «Отческого Господа» не обозначали.

Себя иерусалимцы именовали не по городу или народу, а по «праотцам»: Аврааму, Исааку, Израилю (Иакову), Иуде ‑ в той же очередности произведших на свет друг друга. Предпочтение отдавалось двум последним пращурам, поэтому чаще всего иерусалимцы представлялись «израильтянами» или «иудеями».

Прослышав о подобной патриархальности и религиозном максимализме, разведчики Гегелоха предположили: в Иерусалиме живут отчаянные фанатики, готовые стоять насмерть против любого. Да и гранитный храм на высокой скале выглядел как военная крепость, тщательно подготовленная к длительной обороне.

Однако выяснилось, жрецы-иудеи беззлобны, не воинственны, всех царей считают «Божьими ставленниками» и всячески обихаживают.

Поэтому после того, как сатрап Палестины Санаваллей
 признал Александра своим Господином, иерархи иерусалимской общины, преодолев внутренние распри, вышли навстречу Гегемону эллинов в праздничных облачениях, назвали его «нашим Великим царем» и всучили свои скудные дары. А приблизившись, по секрету сообщили: «Нас послал сам ВСЕВЫШНИЙ!» На прямой вопрос «Зачем?» ответили скромно: «Поговорить».

И они, действительно, намеревались поговорить, точнее ‑ убедить македонского завоевателя в том, что нет и не может быть никакого иного Бога, кроме «Господа Авраама, Исаака, Израиля и Иуды».

‑ Нет, ну, есть, конечно, какие-то сверхъестественные существа, ошибочно принимаемые непросвещенными народами за «богов». Дикие племена вообще поклоняются золотым, каменным и деревянным истуканам, не понимая: Бог – это Животворящий Дух, а не мертвый материал. К счастью, перед Истинным Господом все ложные кумиры бессильны. Да и не являются они творцами всего сущего.

В подтверждение собственных слов «Шестой первосвященник Второго Храма» Иаддуй
 пообещал «великое множество» Священных книг, записанных под диктовку Иерусалимского Святого Духа. И, правда, на следующий день не только притащил полный ларец свитков
, но и вызвался читать вслух и растолковывать прочитанное. Александр заверил, что справится самостоятельно, к тому же, даст почитать «заядлому книголюбу» ‑ своему другу Гефестиону.

…

Возвратившись в храм, Первосвященник подробно поведал жрецам рангом пониже историю о том, как Александр пал на колени и оставался коленопреклоненным довольно продолжительное время.

‑ А когда один из его недостаточно терпеливых и почтительных друзей спросил: «Зачем ты так унижаешься перед каким-то святошей?», Эллинский самодержец ответил: «Я преклонился не перед этим достопочтенным Первосвященником, а перед его Богом – Подлинным Творцов всего сущего!»

Нечто весьма похожее рассказывали и про других царей. Но, в конце концов, все правители одинаковые, поэтому священники не только поверили своему «Предстоятелю», но и в последующем уверяли паству, якобы лично наслаждались этим богоугодным зрелищем при первой встрече с «Панэллинским посланником Господа».

…

Ночью Александр открыл подаренный ларец и нашел там двуязычный перевод Священной истории иудеев. Себе оставил арамейский вариант, Гефестиону «для обязательного прочтения» отдал аттический.

…

«Другу-книголюбу» терпения хватило ненадолго, и он пришел высказаться, не развернув и половины свитков:

‑ Скукотища! Длинные нескладные байки, напичканные пустяками, повторами и противоречиями! Написали кое-как, а вычитать поленились. Сюжеты для низкопробных комедий, а не книг о Боге!

Неуклюжий гимн лицемерию! Особенно эти эротичные бабки, неспособные разродиться до ста лет, а потом крайне плодовитые. На втором веку жизни запросто совращают царей, пока их пронырливые мужья трусливо лгут: «Это моя сестра! Берите, кто хочет, ‑ только меня не трогайте!»

А в целом, какие-то примитивные страшилки для простодушной черни, и без того уверенной, будто ее выпасает таинственный Некто, невидимый и неведомый. Причем больше всего этот скрытный пастырь любит издеваться над собственным стадом, независимо от наличия и тяжести грехов. Праведников он вообще изводит всю их жизнь и обрекает на «смерть в тяжких муках».

Бог мерзавцев, которых следует держать в страхе, поскольку их собственная совесть бессильна побуждать к Благу и удерживать от Зла. Бог слабоумных, нуждающихся в пристойном предлоге для комфортного неведения. А тут, познание преумножает скорбь ‑ не ешьте его плодов. Бог обездоленных, с изуверским сладострастием сочиняющих всевозможные муки своим многочисленным обидчикам.

Хвалёные иерусалимские пророки ‑ невразумительны, нудны и сварливы. Все на свете числят таким же ничтожным, как они сами! После их вздорного, приправленного напыщенными и нелепыми кошмарами нытья про близкий конец света наш поверхностный пошляк Диоген начинает казаться возвышенным оптимистом.

Да и можно ли сравнивать с эллинами?! Никто из наших древних законодателей: ни Драконт, ни Солон, ни Ликург ‑ не приписывали свои законы Богам, оставляя простор для последующих уточнений и улучшений. А здесь какой-то ушлый бродяга
 сорок дней посидел в горах, составил сотни две примитивных правил поведения и тут же выдал их за «Божью волю», вечную и неизменную. А там ‑ «глаз за глаз, зуб за зуб, рука за руку и нога за ногу». И в этом убогом уравнении якобы воплощена Божественно совершенная справедливость! А заодно и конец всем человеческим стремлениям к совершенству. Остается место лишь для скотского послушания. Причем подобное законодательство подсовывается как дар и завет Божества, предназначенный исключительно избранному народу. Поскольку другие народы, видите ли, неспособны усвоить подобное «глубокомыслие»!

Мне стыдно ковыряться в этом. Я не собираюсь выступать в суде, доказывая, будто бы Некто, выдававший себя за Творца и Господина Вселенной, обещал какому-то скаредному старикашке
 кусочек Земли на Ближнем Востоке. Сроки для такой тяжбы давно истекли, стороны отсутствуют.

‑ А я прочитал все и даже сделал выписки. По-моему, такой Бог нам еще понадобится…

‑ Зачем тебе этот создатель скоропортящихся людишек, скандалист, всех перессоривший и рассеявший по миру? Он враждебен всему, к чему ты стремишься! Этот «Господь», как плохой артист, хочет прославиться, но не знает и не умеет ничего, достойного славы, поэтому беспрерывно хвастается, бранится и угрожает. А в итоге любой грех предлагает искупить, накормив жрецов хлебом и мясом! Такому сквалыге самое место в этом торгашеском «граде-изгое», обособившемся от человечества под предлогом своей богоизбранности! Пусть этими небылицами тешатся здешние метеки, раз им так горько от собственной беспомощности! Какое нам до этого дело?! Вреда никакого – пользы тем более. Просто отними у них льготы, и они зачахнут без богатых «единоверцев», склонных платить «десятину» вместо обычных налогов.

‑ Все так, но ты подумай вот о чем. У нас тоже полно любителей дармовщины. Однако ни один эллин не станет называть Бога своим господином и кормильцем, опасаясь сделаться посмешищем для всей Эллады. Тем более, никому не захочется врать, будто «бесконечное совершенство» возможно в реальности и даже достигнуто одним затрапезным Божком.

Но неустанные поиски, естественно, не для всех. А тут для желающих безмятежного отдыха предельная откровенность: Я, Ваш Бог, дарую всё и сразу, но только своим возлюбленным, взаимным ко мне. Я – пастырь, вы – овцы! Будете слушаться – поселю, «где текут молоко и мед», позволю сытно есть, сладко пить, плодиться и размножаться, наслаждаться моими дарами и ничего не искать. А нет – получите вечные странствия, пожары и наводнения, войны и людоедства, саранчу и другие гадости.

Используя такое «вероучение», легко выяснить, кто человек, а кто овца. Потянулся к Богу-пастырю – пошел в стойло! Там и живи во благо людей! Такого безупречного оселка для деления на людей и «козлищ» мне еще не попадалось ни в храмах, ни в книгах.

‑ Не собираешься ли ты поделиться этими мыслями с иерусалимскими «писателями»? Они не простят! Заклюют и ославят, как тупого тирана Вселенной, антипода и ненавистника Всесильного Божества!

‑ Если бы с ними можно было поделиться мыслями, они б и сами давно додумались. Однако никаких признаков понимания, что их книги для овец ‑ без тени сомнения подсовывают царям…

Пусть бы не только Дарий собрал против нас свою армию, но и этот Бог ‑ свою паству. Было бы намного проще разобраться, кого из уцелевших на войне гнать в теплое стойло.

‑ Теперь я, кажется, понимаю, зачем Кир Великий организовал эту жреческую кормушку без податей и повинностей. Вероятно, он, как и ты, хотел собрать всех овец в одном хлеву. А скот налогов не платит.

‑ Ты словно первый раз заметил ‑ мы же очень похожи?! Очень не любим, когда бесхозная живность толчется под ногами. Непорядок это ‑ разброд и хаос!

…

‑ Мы полагали, у тебя много дел ‑ и не рассчитывали на такое быстрочтение. Поэтому я принес только один новый свиток. Но он лучше любого другого свидетельствует: все, совершенное тобой, сделано по воле Всемогущего Господа! ‑ Иаддуй льстил и наставлял каждым словом.

‑ …«Книга пророка Даниила»?! Еще одна?! ‑ удивился Александр.

‑ Нет, та же самая. Более полный вариант, содержащий прорицания, ранее скрытые от смертных.

Гляди: «С запада шел козел по лицу земли, не касаясь ее. И пошел он на овна, стоящего у реки, и бросился на него в сильной ярости своей и поразил овна. И не достало силы у овна устоять против него, и не было никого, кто бы мог спасти овна от него». А вот Господь раскрывает Даниилу истинный смысл видения: «Овен, которого ты видел, ‑ это царь Мидийский и Персидский. А козел косматый – первый царь Эллады».

‑ А почему раньше в этой книге не было таких четких и лестных мне предсказаний?

‑ Потому что Господь-Бог до времени скрывает волю свою, дабы смертные не впали в искушение противиться предначертанному свыше. Но иносказательно ОН предупреждал нас о том же и раньше. Вот прежнее откровение, данное через Даниила царю вавилонскому Навуходоносору: «После тебя восстанет другое царство, ниже твоего, и еще третье царство, медное, которое будет владычествовать над всей землей».

‑ По-моему, про «ниже твоего», «всю землю» и «медь» раньше тоже не было? А третье царство на радость Вашему освободителю Киру легко отождествлялось с Персией, пришедшей на смену Вавилонии и Мидии.

‑ Памятливость твоя достойна искреннего восхищения. Но вряд ли ты знаешь: «медным царством» мы издавна называем Элладу, поскольку первых эллинов увидели в медных доспехах…

‑ Бронзовых.

‑ Что?..

‑ Доспехи эллинов когда-то были бронзовыми. Медь сама по себе слишком мягкая. Но мы уже давно воюем в стальных латах.

‑ То, что для смертных «давно», для Господа «сейчас», ибо все времена равно доступны ему! И бронза – вид меди! Здесь еще есть про падение Тира…

‑ Не понимаю, почему именно эллины напоминают тебе медное чрево и бедра, так натурально описанные в пророчестве Даниила. По-моему, есть народы, более подверженные чревоугодию и склонные выставлять напоказ свои ляжки… А вот «косматого козла» вы могли увидеть только на наших знаменах. По преданию такие козлы привели в Македонию первого царя Карана. Однако ни один македонец никогда не был «царем Эллады». Да и таких царей вообще никогда не было.

‑ А разве ты не царь?!

‑ Царь, но царь Македонии. А Эллада состоит из демократических и олигархических полисов, постоянно пытающихся объединиться в Союз. Там во главе не монархи, а большие, многолюдные сборища – «советы», «собрания»… Сейчас, например, эллинами руководит Коринфский Синедрион.

‑ Но ведь ты ‑ самый главный в этом Совете?

‑ Я там ‑ никто, потому что Македонская монархия за рамками Панэллинской симмахии. Правда, моего отца, а потом и меня (заметь, далеко не первым) назначили Гегемоном эллинов и Стратегом-автократором Эллады.

‑ Не Божеское дело заботиться о таких второстепенных подробностях. Если Бог говорит пророку: ты – первый царь Эллады, значит, воистину так и есть! А прочее ‑ лишь слова, легко исправляемые… Были бы деньги на свитки и чернила…

‑ Я вижу, Боги Востока вообще склонны игнорировать всяческие детали, кроме «десятины» для служителей храма.

‑ Детали – удел смертных. Даже тебе не пристало уделять им слишком много внимания, ибо ты, как Божий избранник, ближе к Всевышнему. Гораздо важнее обсудить первостатейное: твоему единому царству – нужен единый Бог. И мы, народ такого Бога, явились по воле его, дабы напомнить тебе об этом. За все, что ты сделаешь во имя Его – тебе воздастся стократно.

‑ Думаю, Бог Всемогущий не нуждается ни в вашем, ни в моем содействии. Ему достаточно захотеть ‑ и все будет по воле его.

‑ Как ты себе это представляешь? Бог наделил нас собственной волей и может властвовать над нами только через нас.

‑ Я-то не представляю: Всемогущество – круглый квадрат! Но давайте предложим Ему заехать в этот мир на крестьянской телеге. Пусть расскажет или споет что-нибудь красивое и поучительное. Раздаст бедным хлеб и вино, больным ‑ исцеленье, сладострастникам ‑ блудниц. Простит грехи преступникам и мерзавцам. Пообещает равенство и бессмертие. Тогда к нему потянутся многие миллионы. Вот это и будет сила, способная сделать многое из того, что Господь желает. Никому не одолеть такое количество «Божьих рабов» ‑ ни словом, ни делом, ни помышлением.

Ваш Бог очень хорош для простолюдинов, упивающихся мечтой о бессмертии и изобилии. А якшаясь с царями, вы добьетесь немногого.

‑ Так ведь нам и «немногое» нужно. Из всех земных царей ‑ один-единственный, тот, что подобно Иисусу Навину, станет Божьим помощником и помазанником
. У Кира почти получилось.

‑ Даже один ‑ был бы немыслимым чудом. Единоличная власть никогда не достается людям, склонным раболепствовать (хоть и пред Богом). Гордому самодержцу проще провозгласить Всевышним себя…

‑ И его постигнет кара Господня!

‑ Это, как при Моисее в Египте, когда сотнями тысяч мрут люди и животные, а фараон продолжает царствовать и твердо стоять на своем?… Ни одного правителя не испугать карами Египетскими. Даже склонный порассуждать о спасении миллионов человеческих жизней Дарий Персидский легко обрекает эти миллионы на мучительную смерть ради кусочка мира под собственным управлением.

‑ А что делаешь ты?

‑ Соединяю детали. Строю разумный мир, достойный пути к бессмертью, а не «пучины водной» или «геенны огненной».

‑ Без Господа не получится!

‑ Почему же без Господа? Разве Бог Израиля не захочет помочь в совершенствовании мира, так сильно ему противного, как он твердил пророкам? Тем более, я сохраню ЕГО служителям все льготы и привилегии, дарованные Киром Великим.

‑ Неизмеримо велико могущество Господа, пославшего тебе столь праведные мысли. Уверен, это не последняя наша встреча, и это не последнее твое благодеяние Царству священников, народу Бога Единого!

‑ Многое зависит от численности вашего народа…

* * *

Аравийские кочевники - набатеи не собирались воевать с Александром. Так и заявили:

‑ Что нам драться?! Финикийских купцов хватит на всех! Бери, сколько хочешь – мы, «волки пустыни», готовы довольствоваться львиными объедками.

Александр ответил, что он не лев, а волкодав, и в ущерб другим делам принялся «охотиться на гиен и шакалов, называющих себя волками».

Благодаря этому, персидский наместник в Газе – строптивый и деятельный Батис получил многочисленных сторонников, плохо обученных и вооруженных, но беспощадных и самоотверженных.

Сосредоточив за высокими стенами Газы до пятидесяти тысяч храбрых стрелков и наездников, Батис легко сопротивлялся натиску Пердикки, прорывая лихими наездами кольцо окружения и отгоняя штурмующих лавинами стрел и камней.

Газа держалась уже третий месяц, когда после «Иерусалимских дискуссий» сюда наведался Александр.

* * *

Таис: «Сегодня наконец-то сбудется то, ради чего предпринято это опасное и утомительное путешествие.

Газа - крепость на краю пустыни пала, и приближенные идут на царский пир – подобие наших сиссистий
. Я приглашена… Птолемеем. Уже Птолемеем! Совсем не случайно «хитрюга» сказал, что я «прелестнее собственной копии в Книде, удостоенной пристального внимания Александра». Такая вот нежданная помощь от слюнявого импотента Праксителя!

А еще все болтают, толстозадая Барсин прячется в дальних уголках царского шатра и психует от чувства собственной неполноценности. Ничего, скоро конец ее мучениям: я подарю несчастной вдове спокойную и безмятежную старость в каком-нибудь солнечном Египте.

Полдня не пропали даром. Я, безусловно, в лучшей форме. Самое время показаться тому, о ком трещит весь мир. Взахлеб или с ненавистью. Разное, слишком разное! В этих «правдивых историях» не найти двух одинаковых Александров. Что ж, испытаем стойкость нашего многоликого героя. Растрогаем самое нежное, скрытое толщей врак!

…

По дороге моя вездесущая Клонария
 поделилась новостями, точно нагадила в душу: Александра, возможно, не будет. Сегодня во время штурма его нашли истекающим кровью под рухнувшей стеной. Это подтверждали все, с кем говорила Клонария. В остальном рассказчики придерживались разных, но одинаково сказочных версий.

Одни сочинили: когда все попытки дотащить тараны по вязкому, заболоченному грунту закончились безрезультатно, Александр, используя сарису вместо шеста, взлетел, как птица, и опустился внутри крепости. Вариант ‑ разогнался и прыгнул с македонского вала за стену крепости, пролетев без малого целую стадию
. А после стена обрушилась изнутри под тяжестью трупов, наваленных Гегемоном.

Другие утверждали: поскольку под градом стрел и камней аравийских защитников крепости никто из смертных выжить не мог, вперед пошел один Автократор, как истинный полубог. Снял свой шлем и врезал по стене ‑ та рухнула. Но Боги, как всегда, позавидовали чужой славе и устроили так, чтобы камни засыпали героя. Тот выжил, хотя и был очень плох, выбравшись из завала.

Третьи врали, будто бы видели, как царя забросали камнями гигантские волшебные птицы, подосланные варварскими божествами в отместку за сокрушение Газы.

Четвертые придумали: царь своими руками прорыл подкоп. Туда и рухнули стены Газы, а Богоравный на манер крота выбрался на поверхность ‑ весь израненный бдительными стражами подземного царства.

Впрочем, какая разница, как он оказался под обломками, если его не будет?! День самых тщательных приготовлений – насмарку! И опять тягостная неизвестность ожидания!!!

Клонария мгновенно почувствовала перемену моего настроения и принялась утешать:

- «Божественный» не упустит такого случая показать, что он ТОТ, кому рухнувшая стена, как горсть песка простому смертному.

Поддавшись подобным доводам (скорее уж от отчаянья!), я тоже решила «не упускать ни малейшего случая» и вошла в царский шатер под дружный и жизнерадостный хохот всех присутствующих.

‑ …«Я за вас, я - эллин!» Даже проткнул какого-то кочевника для виду. Я и поверил. А он - гаденыш усыпил мою бдительность, а потом как даст мне по шее своим грязным тесаком! Еле плечо подставил. До сих пор очень больно. Особенно обманутому сердцу, ‑ притворно ныл кто-то на радость пирующим.

Но повода присоединиться к общему веселью я не обнаружила. Царя среди них не было. Его золоченое ложе пустовало, сдвинутое небрежно…

Застолье пребывало в той стадии пьяного возбуждения, когда даже мое появление осталось незамеченным (не рассчитать опоздания с этими македонцами!). Некоторые все-таки обернулись. Но тут же отвели незрячие взгляды. Центром внимания и причиной идиотского смеха был рыжий детина с простоватой и наглой рожей, слегка поцарапанной когтями какой-то дешевой шлюшки. Он бесцеремонно развалился вблизи царского ложа на обшарпанной табуретке
 и даже не замечал, где елозит грязным тряпьем, намотанным для виду вокруг левого плеча.

В восторге от выпитого вина, а еще больше от собственного красноречия, рыжий мим
 на ходу сочинял какую-то героическую историю, в которой якобы участвовал. При этом не брезговал нелепыми выдумками и беспардонным хвастовством, умышленно смешивал и коверкал всевозможные наречия, бурно жестикулировал, кривлялся, изо всех сил стремясь к тому, чтобы все, о ком он рассказывал, выглядели полными идиотами. Да и сам усердно прикидывался большим болваном, чем был на самом деле. Однако присутствующим эта низкопробная похвальба нравилась до такой степени, что они даже не замечали грязного тряпья там, где положено возлежать их царственному Предводителю.

Противнее этого болтуна была только какая-то мерзкая, морщинистая старушенция, пристально щурившаяся в мою сторону и ласково заглядывающая в лицо любимца публики.

Я подсела к Птолемею. Приглядевшись к неказистой одежонке и растрепанной гриве пьяного балагура, догадалась: это тот самый бродячий шут, о котором рассказывал Менедем ‑ спартанский силач, тоскливо вздыхавший за моей спиной вот уже второй год
. Спартанец видел, как накануне штурма Газы какой-то рыжий прощелыга смешил солдат возле костра.

‑ Мышцы, как у боевого быка, а он шутками промышляет, ‑ возмущался Менедем, уверенный в том, что только война ‑ удел настоящих мужчин.

Возможно, этот мускулистый пройдоха с аппетитными губами чем-то (допустим, цветом волос – не губищами же!!!) понравился Александру и тот позвал его к себе развлекать приближенных. Вот только сам…

Вообще, на царских пирах, по мнению многих, можно встретить кого угодно. При всем его высокомерии и пренебрежении к людям Александр способен приблизить любого. Чаще всего, ненадолго. Наш Гегемон слишком нетерпим к чужим недостаткам и легко разрывает связи… Между тем идиотский рассказ продолжался:

‑ Наконец, луноликий вождь услышал призывные вопли своих нетерпеливых героев. Оторвал пузо от крепостной стены и пошел разобраться на месте. Вы бы видели эту походку: десять Дариев в одном халате, рвущемся под напором вот такого брюха.

К сожалению, прихватил подхалимов с копьями и луками. Один даже попал… Вторая пробоина за день! Когда же такое было?!!!

Я уже приготовился объяснять Харону, почему явился без предупреждения. Да еще с таким дурацким рассказом о собственной кончине. Смешно, конечно, но разве в царстве теней смеются?!

Ан нет, грозный стратег решил стать мудрым ритором. Брюхоносец как-то не заметил, сколько македонцев (у него под носом) спрыгнуло со стены. Решив, что куча трупов - мое личное достижение, он очень удивился, а потом приосанился и исполнился завидного благородства.

«Мой храбрый мальчик», ‑ обратился ко мне… Вы смеетесь, а я был очень польщен тем, что такой почтенный человек считает меня «своим» и, тем более, «храбрым». Уж он-то знает толк в храбрости. Не пытался бы кровь унять – стал бы самым прилежным слушателем этого речистого мужа.

Как он говорил! «Своим безумным мужеством (видите, сразу догадался, что псих) ты заслужил смерть легкую и почетную. Я отрублю твою голову собственными руками и отправлю ее вашему бесстыжему царю. Пусть самоуверенный невежа увидит, как мы поступим с каждым, кто попытается взять неприступную Газу!»

«Ну, да, «непреступную» ‑ три македонца уже преступили!» Он воровато огляделся, чуть ли не на пальцах пересчитал всех «не своих», но смутился лишь на мгновение: «Боги дали вам троим шанс стать поучительным примером. ‑ Твои сообщники уже мертвы, ты истекаешь кровью, как прохудившийся бурдюк. Пусть же Ваши головы свидетельствуют Александру о нашей несокрушимости». Я искренне удивился: «Свидетельская речь отрубленных голов. Как ты себе представляешь?»

Назидательный боров нервно зыркнул на подчиненных. Но бедолаги все-таки улыбнулись. Это взбесило их мощного телом, но душевно ранимого начальника. «Да ты знаешь, несчастный, с кем разговариваешь?» ‑ заклокотал он…

Присутствующие на пиру тоже заклокотали, но от беспричинного хохота. Сморщенная старуха решительно перехватила чью-то руку с куском мяса и, ловко выбив жаркое, подсунула персик. Громадный пожиратель жареной дичи расхохотался пуще прежнего с персиком в трясущихся губах. Профессионально переждав хохот, шут продолжил прерванный диалог:

‑ «Я человек малограмотный, из диких гор Македонии. Просветите, если можно. А то паромщик спросит у моего безголового тела: «Кто это своими руками срубил твою голову?», а я промолчу, как будто меня лишили языка, а не головы».

«Что ж, запомни, если сможешь. Я Бефис ‑ заместитель помощника командующего пятой башни первого рубежа обороны! Потомок знатного рода, дальний родственник досточтимого Главнокомандующего Газы Батиса Бебемхеса…»

«О, это ж совсем другое дело! Значит, Вы умеете писать буквы», ‑ решил я. Он как-то невыразительно кивнул и напрягся. «Тогда, если можно, напишите, пожалуйста, на моей отрубленной голове, что она принадлежит Александру. А-то мало ли кто схапает то, что вы так великодушно посылаете нашему царю лично».

«Обойдешься», ‑ рыкнул помощник тридцать пятого зубца сорок седьмой башни. «Тогда и ты обойдешься». «Умолкни…» ‑ выдохнул он и попытался ткнуть копьем в надежде, что я не замечу этого особо хитрого перехода от теории к практике.

А жаль ‑ теория ему удавалась лучше. Видимо, руководство башенными зубцами оставляет мало времени для военных упражнений. Из почтения к его высокой должности я уже подставлял вот это дважды обманутое сердце. Но по малолетству созорничал и дернул копье в сторону. Толстяк взлетел, как на крыльях красноречия. Башкою об стенку. А тут наши снаружи ударили. Башка вдребезги. Стенка вдребезги. Защитники врассыпную.

Всем не до меня. «Ну, ‑ думаю (голова-то еще при мне), ‑ сгоняю-ка я к Харону, скажу, чтоб сегодня не ждал». Но пока я туда-сюда, навстречу уже толпы душ из Газы. Продирался назад, как сквозь Афинскую Агору в самый разгар торговли. Сначала попался знакомый предводитель зубцов, потом его дальний родственник и главнокомандующий Батис, которого Пердикка зачем-то вырядил Гектором, привязанным к колеснице Ахиллеса.

Эх! - забыл пожаловаться Харону на того жулика, что выдавал себя за нашего… Но разве ж в такой толчее сделаешь что нормально…

«Ну вот, ‑ грустно думаю (головой недодаренной и оттого неуместною!), ‑ опять резня. Опять скажут, Александр немилосерден ‑ чужд этого «гума-онизма», очень распространенного на западе, у римлян, признающих за людей всякий «гумус» и всех приверженцев «онанизма». Конечно, такое грязное слово в царскую голову не помещается. А вот если б в мою… А уж лучше с тремя головами: здесь, здесь и здесь!

Шут, смакующий собственную пошлятину, сиял, как начищенный тазик, противней обозной дуры с обмасленными волосами. А вся ширь пьяного застолья колыхалась в спазмах истерического хохота. Воспользовавшись этим, я обратилась к Птолемею:

‑ Александр, действительно, тяжело ранен?

‑ Да, очень сильно. Потерял половину крови… Врачи запретили двигаться.

‑ И он такой послушный?! – деланно удивилась я, в душе радуясь обнаружению обычной мужской слабости. Слишком живо представила этого «сыночка Олимпиады», покорно открывающего рот навстречу ложке лекаря.

‑ Почему послушный? ‑ не понял Птолемей и осекся. Я проследила за его придавленным взглядом и уткнулась в глаза того, кто только что так по-хамски потешался над непонятным ему «гуманизмом».

Фигляр приподнял маску простофили и посматривал из-под нее с нарочитым недоумением: мол, кто это и по какому праву отвлекает преданного зрителя во время заслуженных оваций. Немой вопрос артиста, большого и даровитого. Учительская строгость ‑ и ни малейшей обиды и прочих чувств, свойственных людям мелочным.

‑ Это Таис Афинская, ‑ нашелся, наконец, Птолемей. ‑ Она беспокоится о твоем здоровье, Александр…

«Александр?!!!» ‑ весь мой богатый опыт лицемерия и притворства кинулся на подмогу, но все-таки опоздал.

К этому моменту пирующие успели влить в себя изрядное количество вина, поэтому многие даже не поняли, что произошло между нами. Да и смущенная красотка всегда интереснее происходящего с нею. А льстиво заботиться о Царе умели все, включая самых близких друзей.

Но ОН увидел все гораздо раньше, чем услышал всхлип моего недоумения. Маски больше не было. На месте рыночного клоуна прорезался абсолютный властелин с невероятным взглядом. «Говорят, Александр много пьет, ‑ пронеслось в моем сознании, суетно кружившем в поисках опоры. ‑ А еще, говорят, что у него разноцветные глаза…» Но оба глаза были одинаково карими и кошмарно трезвыми.

Вспомнилось, как на финикийском базаре какой-то привередливый покупатель, прицениваясь к дыне, перебрасывал ее с руки на руку. Александр сделал то же самое со мной. Глазами! Вот левый слегка прищурился, устало ухмыльнулся и перебросил меня правому. Правый принял неохотно и гадливо толкнул вниз. И тут же ‑ не до меня. Я рухнула вниз мимо самодовольно сомкнутых губ, мимо мускулистых рук, даже не попытавшихся предотвратить постыдное падение оплошавшей «красавицы». Оказавшись на самом дне своего позора, я попыталась отомстить бесцеремонному жонглеру. Но его не интересовало, что я думаю о превратном истолкованном «гуманизме». Он говорил сам, заглушая мой нервный лепет:

‑ Так ты говоришь, Птолемей – половина крови? А зачем мне она? У Богов не бывает алой крови! Вот и у меня остался только светло-розовый ихор».

Несомненно, это была очередная «шуточка»! Но веселье потухло, как утонувший светильник. Все делали вид, будто не слышали или не поняли. В глазах Александра сквозь глыбы сминающей воли проскользнула досада, по-ребячески наивная и по-настоящему смешная. Но смех казался совершенно нелепым, пока не хохотнул сам Гегемон. Его поддержали вяло, неохотно, с видимым облегчением».

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. Видимо, книги Гомера все-таки опасны, если способны вселять мысли вроде той, что посетила Пердикку и нашла одобрение Александра.

Взбешенный трехмесячным сопротивлением Газы и расстроенный тяжелыми ранами Гегемона, наш Главный телохранитель приказал протащить живого Батиса в точности так, как Ахиллес вез в стан ахейцев МЕртвого Гектора. И все выжившие варвары, парализованные ужасом, наблюдали превращение своего могучего и гордого командира в жалкий пучок кровавых ошметков.

Мой разум до сих пор отказывается поверить в то, что люди, называющие себя просвещенными эллинами, размазали поверженного врага по окрестным песчаникам.

Хоть наш Автократор и потешается над римским гуманизмом, подобные деяния могут пагубно отразиться на его исторической репутации. Подлинно Великому Государю более пристало быть милосердным к побежденным».

* * *

После взятия Газы Александр, сославший на традицию «ежегодных зимних прогулок у Срединного моря», повел свою армию в Египет. Дорогу прокладывал флот с Гефестионом во главе.

Пелузий
 ‑ ближайший египетский город спешно готовил торжественную встречу. Опередившим царя гетайрам очень хотелось продемонстрировать аборигенам: в их замшелое царство наконец-то вступает настоящий Государь - подлинный сын Верховного Божества. Сатрап Египта Мазак подготавливал к передаче победителю свою пятитысячную армию и всю египетскую казну – восемь тысяч золотых талантов
. Бывший персидский подданный обоснованно рассчитывал на благодарность, поскольку самостоятельно переловил и уничтожил мародерствующие отряды македонского изменника Аминты, пытавшегося сделать ничейный Египет своим.

Но торжества не состоялись ‑ накануне в результате кораблекрушения ушел на дно македонский флагман. Среди погибших был младший сын Пармениона Гектор – близкий друг царя, начинавший службу в гвардии, сформированной шестнадцатилетним регентом Македонии.

Провозглашение нового фараона в Мемфисском храме Птаха стало продолжением траурной церемонии у погребального костра. И жители Мемфиса искренне радовались тому, как кротко и благоговейно принимает их новый Владыка местные обряды. Дескать, и самые буйные головы смиряются перед могучей силой древних таинств и жертвоприношений. Очень жалели, что юный фараон слишком быстро уплыл на поиски места для города, призванного связать Африку с Европой и Азией.

Конечно, для египетского золота предлагались и другие способы применения. Гарпал, к примеру, советовал создавать стратегический денежный запас. Евмен ‑ пополнить армию наемниками. Аристандр – жрецами и прорицателями. Но Самодержец решил не распыляться и пустить на очередную Александрию все богатства африканских сатрапий.

* * *

Псаммон
: «Александрию Египетскую наш мудрый фараон воздвиг на западной окраине Нильской дельты ‑ между Мареотидским озером и островом, получившим название «Фарос» (светоч), поскольку в будущем планировалось оснастить его гигантским маяком и соединить мощной дамбой с материковым портом.

«Божественный» переспорил всех зодчих, включая Динократа, которого сам же постоянно называл лучшим. Но удивительнее другое ‑ остыв от споров, архитекторы единодушно согласились: царский вариант ‑ действительно самый лучший. «Гениальный» ‑ сказал бы я.

Чтоб как-то утешить капитулировавших мастеров, Александр поведал: план города и место для строительства ему подсказал древний мудрец Гомер, явившийся во сне. Государь несколько раз очень красиво и искренне похвалил «Великого поэта» за ранее неизвестный талант архитектора, и все подхватили славословие Владыки.

Разумеется, право гражданства в новой Александрии, как и во всех предыдущих, получали только настоящие (благородные) люди, но селиться разрешалось всем желающим: размеры города позволяли, а кварталы изначально предназначались для раздельного проживания сословий. Длинные, прямые улицы потрясали своей небывалой шириной!

‑ Душа настоящего горожанина просит простора, ‑ напомнил нам Александр.

Мне, как убежденному горожанину, это высказывание очень понравилось, хотя многие твердили про живописность узких улочек.

Не отрицая важности храмов, Государь предложил разместить в самом лучшем месте «Главный Музейон мира» – громадную обитель философов и служителей муз.

‑ Здесь даже зимой тепло и уютно, сама природа благоприятствует мыслям и фантазиям, ‑ пояснил «Божественный» и подарил Музейону всю свою библиотеку, кроме одной книги, ценной какими-то детскими воспоминаниями.

Идея «Музейона» вызвала самое бурное одобрение, так как все участники обсуждения считали себя истыми мыслителями, утонченными поклонниками искусств и любителями потешить фантазию.

Окончательный план рисовали мукой и ячменным зерном на песке. Когда отошли, чтоб взглянуть издали, налетевшие птицы склевали зерно. Александр куда-то сбегал и вернулся с точной копией уничтоженного чертежа.

‑ Дурное знамение, ‑ сказал кто-то, имея в виду съеденный план из зерен.

‑ Очень хорошее! ‑ решительно возразил Божественный. – Город привлечет всех и насытит каждого. Животных – хлебом, людей ‑ мудростью.

Потом постоял в задумчивости и добавил:

‑ Если мы кормим птиц, то, вероятно, можем кормить и тех, что похожи на людей, но не нуждаются в мудрости. Человекообразных не придется уничтожать лишь за то, что во всех наших планах они видят одну лишь пищу. Разве мы жестокосерднее Дария Первого, кормившего по пятнадцать тысяч бродяг ежедневно?

На правах придворного советника я стал возражать Великому фараону:

‑ Но птицы боятся людей, их можно прогнать, если потребуется. Они никогда не смогут нас разорить. А варвары не боятся и отбирают все до последнего зернышка. Они сильны и многочисленны. Поэтому культурные люди вынуждены бояться дикарей и уничтожать их всеми доступными средствами.

‑ Думаю, все потому, что мы, отделившись от явного зверья, пока не смогли размежеваться с человекообразными. Долгие века человеческий разум придумывал, как обуздать обычных животных, а они привыкали бояться нас. Пора сделать то же самое с псевдолюдьми: отделиться и разогнать их по хлевам и норам.

‑ Что значит «размежеваться»? Уже сегодня цивилизованные и дикие народы живут раздельно.

‑ Я не о том! Те, кого ты называешь «цивилизованными», в большинстве своем только похожи на людей. А среди варваров настоящие люди встречаются не реже, чем среди эллинов и египтян.

Аристотель учил меня: людей предпочитают делить по племенам и родам, по богатству и силе, по форме тела и цвету кожи, по наречиям и прочим признакам, доступным всякому глазу или уху, но человек должен различать себе подобных по существенным - духовным свойствам, постигаемым только с помощью разума. И тогда самый светлый эллин может оказаться грязным выродком, а самый черный дикарь – человеком разумным и благородным.

Наша цивилизация, подобно египетским Богам, сохранила черты животных. Только выделив нормальных людей из человекоподобных стай, нагло величающих себя «народами» и «государствами», мы создадим человеческую общность, живущую по законам разума. А сегодня люди, разбросанные, как зерна среди песка, питают недоразвитые народы, помогают им охотиться друг на друга.

‑ Твои стремления неосуществимы… для смертных. Только твой Солнцеликий отец ‑ Верховный Бог Ра мог бы разделить нас на избранных и ничтожных. Но Он сделал, как есть: смешал лучезарный свет и болотную жижицу в каждом из нас. Такова его воля, ибо руководящие начала существования даны нам свыше.

‑ Но ведь и мои начала тоже?… Кроме того, даже «Отец всех людей» приближает к себе избранных, подобных ему. Так и лучшие из нас должны сближаться между собой, чтоб жить добродетельно, вне хаоса алчности и разврата.

…

На досуге я тщательно обдумал адресованные мне изречения фараона и решил: он прав не только как Владыка, но и как философ тоже. Действительно, нелепо считать единоплеменников поголовно добрыми, а всех прочих – неисправимо злыми. Надо внимательно и беспристрастно изучать сущность каждого и давать ему справедливую оценку».

* * *

Птолемей: «Совершенно неожиданно Александр бросил свое любимое детище - египетскую Александрию в жилистые лапы сухаря - Клеомена
 и засобирался «по следам Геракла и Персея» ‑ в Сивский оракул Зевса-Амона.

‑ Хочешь, чтоб жрец «пупа Земли»
 поучился летать, как Дельфийская пифия? – поинтересовался я.

‑ Нет, хочу проверить, сможем ли мы пройти пустыню, которую не одолела ни одна другая армия! А жрец, говорят, не такой дурак, как та пифия. Моя мать хорошо знает его. Впрочем, ты можешь остаться и послушать здешних священников, убежденных, что Бог Амон ‑ это человек с головой барана. Если понравится – останешься в Египте.

Пришлось идти вместе с ним. И пока мы мучились от дневного зноя и ночного холода среди солончаков и зыбучих песков, он играл в свою собственную игру: «везет – не везет».

Жители Киренаики
 испугались, решив, что мы ‑ к ним, явились сами с венцом правителя и табуном лошадей в подарок
 – «повезло!»

Посреди пустыни закончилась вода – «не везет!»

Пошел дождь, воды в избытке – «а ведь повезло».

Буря замела дороги, и мы заблудились – «нет, все-таки не везет».

Отыскали дорогу по воронам, летящим в оазис, – «гляди же, везет!»

Был момент, когда солдатам мерещились говорящие змеи, а Каллисфен в полубреду выкрикивал свое завещание далеким потомкам:

‑ И никогда не забывайте! Поход Александра стал достоянием каждого из вас только благодаря моим трудам! Славой своей он всецело обязан мне! Мои труды, а не лживые рассказы Олимпиады, сделали его Богом!

Гегемон старался помочь каждому и на все истерики взирал с рассеянной улыбкой. Но когда какой-то верблюд лег и отказывался вставать, царь бил изнуренного зверя до тех пор, пока тот не пошел без остановок. В этот момент казалось, наш Автократор готов уничтожить любого за малейшее проявление слабости. И хотя в отношении людей он оставался все таким же заботливым, мы стали коситься на него, как верблюды: не подозревают ли нас в бессилии, нежелании идти дальше.

И мы дошли… И увидели этот жалкий домик, похожий на пещерку, с навесом из пальмовых ветвей над входом. Он же ‑ «Всемирно известный, Величайший Храм Бога Зевса-Амона», гремящий по всей ойкумене своими неизменно сбывающимися предсказаниями. Войти туда разрешили только фараону…

Многие успели заметить сквозь приоткрытые двери, как жрецы со священной ладьей споткнулись и замерли, выпучив глаза. Видимо, их ошарашило то, что непобедимый завоеватель, Великий Владыка Верхнего и Нижнего Египта выглядел в тот момент как юный и восторженный помощник погонщика верблюдов.

‑ Это самое лучшее знамение! – несказанно обрадовался Псаммон. – Для безоговорочного признания родным сыном Амона-Ра достаточно, чтоб ладья слегка снизила скорость или качнулась! А тут такое! Полная остановка!!! Едва не опрокинулась! Божественность в этом юноше! Ось Вселенной замерла в сладостном предвкушении!

…

О чем говорили с Верховным жрецом целые сутки, никто так и не узнал. Александр вышел с видом сытого младенца, уснувшего с маминой сиськой в полураскрытых губах, и бросил: «Прекрасно поговорили!» Больше ни слова. От вопросов о предсказаниях отмахнулся – мол, «не было времени».

Каллисфен клялся, якобы подслушал, как Верховный жрец обмолвился, обратившись к Александру «Господи!» вместо «Господин!»
 Но не эта же лестная оговорка просветлила душу нашего царя. Да и не мог толстяк что-то услышать, поскольку с самого начала завалился под пальму наслаждаться отдыхом, водой и финиками.

Побродили по «оазису вечной весны» среди живописных холмов; искупались в «целебном» соленом озере; пощупали удивительный родник, горячий ночью ‑ холодный днем; и потопали в Мемфис: на этот раз по проторенной прямой дороге. Видимо, Александр больше не нуждался в приключениях, угробив на них почти полтора месяца».

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. Великое множество неслыханных чудес совершил Гегемон эллинов в Ливийской пустыне, поглотившей два века назад всю армию персидского царя Камбиза
, а до этого всех его предшественников-завоевателей. Александр одним взглядом принуждал к покорности окрестные народы. Одним вздохом порождал дождь. Одним криком вызывал ворон себе в проводники, и те даже ночью указывали нам путь своими криками. На глазах у весьма надежных свидетелей Он беседовал с мудрыми змеями и выведал у них многие тайны мирозданья. Чудодейственными прикосновениями сделал покорным самого упрямого верблюда, и тот потащил поклажу более увесистую, чем обычная ноша нашего вождя-труженика.

Только о пророчествах оракула ничего неизвестно доподлинно. Видимо, Боги пожелали открыть будущее одному Александру, и теперь он вынужден скрывать услышанное за пустыми фразами.

Впрочем, наблюдая просветленное лицо Гегемона, мы сразу догадались, Зевс-Амон, безусловно, признал его своим сыном, гарантировал покорение всех народов Земли и подтвердил: убийцы Филиппа Македонского понесли заслуженное наказание.

Филота, хотя и продолжает носить траур по своему младшему брату, первым радостно приветствовал царя:

‑ Поздравляю тебя, Александр, с принятием в сонм Богов и скорблю о многотрудной участи каждого из нас, попавшего на службу к настоящему Божеству!

А мне все-таки хотелось бы узнать, как они (жрец и Божественный) промеж собой называли Филиппа? Ведь нельзя же величать этого человека отцом Александра, раз тот от Зевса?! Предполагаю, Гегемон спросил:

‑ Наказаны ли убийцы моего отца?

А жрец ответил:

‑ Стыдно богохульствовать – твой отец Амон.

Наверняка, так и было».

…

«Тщательней береги голову от злобного солнца Египта», - отвечал Аристотель.
* * *

«Александр – матери своей Олимпиаде. Опять, как в детстве, я услышал: «Стань Богом! Людям проще принять возвышенные идеалы от Существа Неземного! В конце концов, это не так уж трудно: все Боги – бывшие люди, возвеличенные нами же: кто по заслугам, кто вопреки».

И снова возражал, что по-настоящему Великие идеи должны вдохновлять независимо от того, провозгласил их Всевышний в храме или юродивый на помойке.

Правда, впервые в жизни спорил об этом не с родною матерью, а с главным жрецом в Сивах. Ты хвалила его заслуженно! Если бы за дверью не томились от скуки и безделья мои друзья и солдаты, я бы не ушел так быстро. Следующий раз пойду один. Только б старик дотянул…

Он вспоминал и встречи с тобой. Говорил с придыханием: «Умнейшая женщина!» Напомни при встрече – расскажу поподробнее».

…

Все придворные в Пелле ждали, что взволнованная чтением полученного письма Олимпиада как-нибудь выдаст тайну сына, поведанную Зевсом-Амоном. Но она решила выдать собственную:

‑ Зевс воплощался в тело Филиппа в момент зачатия нашего всемогущего сына!

‑ Видимо, именно это и узнал Александр в Сивском оракуле, ‑ добавляли все, пересказывавшие слова «родившей от Бога».

* * *

Первые весенние учения проходили без царя. Тот увлекся восстановлением египетской науки и реставрацией гигантских сооружений древности. Многие слышали из царских уст слова, когда-то адресованные Исократом Филиппу Македонскому: «Мало освободить египтян от деспотии варваров, гораздо важнее вернуть их к прежней культуре».

‑ Египет для нас символ древнего величия. Этот символ должен бросаться в глаза, чтобы каждому человеку хотелось возвыситься. А тут все зачахло и утонуло в песках, как храм Амона, – разъяснял «Фараон-Восстановитель» уже от себя лично.

Реставрацией дело не ограничилось, «неуемный правитель» приказал построить заново гигантские здания Мемфиса, сохранившиеся только в рисунках на древних папирусах. Лично разметил и заложил основание храма Богини материнства и плодородия Изиды, а потом тайком показал скульптору, ваявшему Богиню, как выглядит беременная Барсин.

Кроме того, почта принесла личную просьбу Аристотеля ‑ выяснить причину загадочных разливов Нила в разгар летней засухи. Бывший «лучший ученик» с прежней старательностью и поспешностью организовал большую экспедицию, прочесавшую весь Нильский бассейн. Исследования и опросы аборигенов свидетельствовали, причина в тающих ледниках и летних ливнях на Абиссинском нагорье
. Получив ответ, Аристотель с наслаждением вычеркнул одну строчку в длинном перечне научных проблем и вписал несколько строк в десяток готовящихся книг.

* * *

Волнами зримого, лихорадочного возбуждения накатили тревожные вести: Дарий готов бросить в бой самую крупную армию в истории человечества. Но то, что других нервировало и пугало, Александра вполне устраивало, и он передвинул войска на Вавилонскую дорогу, став лагерем возле Тира, еще неотстроенного после прошлогодних баталий.

Сюда же подтягивались отпускники и новобранцы. Даже у царицы-матери вербовщики увели значительную часть ее личных телохранителей. И Олимпиада несколько раз переспросила сына: была ли на то его царская воля, или ей «пора придушить еще одного Аминту
 - на этот раз сына Андромена». Александр отвечал, что этот Аминта ‑ не чета своим тезкам-предателям и что рекруты сейчас важнее телохранителей. Такие ответы, в конце концов, утихомирили «эпирскую фурию», но она даже не подумала вычеркивать очередного Аминту из своих черных списков.

Слухи о небывалой мощи Дария множили ряды персидских сторонников и провоцировали открытое неповиновение македонским властям. Даже вблизи Тира - в Самарии
 вспыхнуло восстание. Бунтовщики заживо сожгли македонского наместника Андромаха и позвали на помощь Дария.

Но персидский царь в Самарию не пришел и вообще никого не прислал, зато прискакал Александр со своими гетайрами, лично изловил зачинщиков восстания, укрывшихся в горных пещерах, и отдал их на растерзание испуганным горожанам. А сам вернулся в Тир и занялся любимым делом ‑ упорядочением государственного устройства.

…

Сохранив за Срединным морем статус центра круглой планеты, Александр признал и традиционное деление суши относительно этого моря: Африка ‑ к югу, Азия ‑ к востоку и Европа ‑ к северу. В каждой части македонских владений появился свой главный начальник: регент Антипатр – в Европе, сатрап Клеомен – в Африке, царь Александр – в Азии. Антипатру предписывалось мирить и усмирять европейцев, Клеомену – организовывать и оплачивать восстановление Древних цивилизаций, Александру – расчищать Азию. На море начальника не было, но курсировало несколько македонских флотилий, призванных обеспечивать взаимосвязь континентов и полное искоренение пиратства.

Чтоб порадовать македонцев, Пердикка строил вблизи Тира небольшие города, давая им знакомые и такие милые на чужбине названия: Пелла, Эги, Дион… За несколько месяцев появился своеобразный дубликат родной страны и солдаты твердили друг другу, что похожи не только названия, но и реки, горы, леса, дороги… Правда, добровольцев, желающих поселиться в этих краях-дублерах, нашлось чрезвычайно мало.

Много царского времени отняли конфликты стран и народов с македонскими гарнизонами. Более тысячи талантов
 потратил Александр, искупая провинности своих солдат, размещенных на Родосе, Хиосе, Лесбосе и в других местах.

Еще больше денег ушло на вознаграждение народам, помогавшим брать Тир, Газу, пресекать партизанские и пиратские вылазки персов.

Карфаген прислал послов загладить свои «неумышленные ошибки», допущенные во время Тирской войны, и попросить помощи в конфликте с Сиракузами.

Во главе очередной делегации Афины направили бездарного и неуклюжего оратора с древним именем «Ахиллес», однако на этот раз Гегемон эллинов из одного уважения к имени просителя освободил пленных афинян.

С острова Кипра явилась целая толпа «царей»
. Крикливые кипрские самодержцы хором жаловались на спартанского царя Агиса и его брата Агесилая, сбежавших от Антипатра и захвативших часть острова.

‑ Никто его не просил затевать эту мышиную войну! Да еще с такими потерями при двойном превосходстве
! А теперь всполошенные грызуны мечутся под ногами! – вспылил царь, имея в виду собственного регента и его противников.

Собирался принудить Антипатра к исправлению ошибок, но сообразил, на Кипр проще послать кого-нибудь помоложе. В результате, царский курьер повез в Македонию ругательное письмо, а эскадра под командой новоявленного любителя водных экспедиций - Гефестиона метнулась на запад и вернулась с головами спартанских вождей.

«А ведь я предлагал быть в  союзе», ‑ хотел сказать Александр отрубленной голове Агиса, но, вспомнив, как отец - Филипп разговаривал с погибшими у Херонеи, досадливо хмыкнул.

На царскую брань Антипатр ответил нытьем и жалобами про свою тяжелую участь. Мол, Олимпиада и без того вот-вот прибьет «самого верного слугу Македонии», а «Божественный царь своей справедливой критикой дает вспыльчивой матери нужный повод, забывая при этом, какой опасной может стать Спарта, если с ней вовремя не разделаться». На этот раз Александр развеселился и предложил «хитроумному регенту» не ябедничать, а удвоить бдительность и число телохранителей. «Впрочем, твое самое надежное убежище, ‑ писал царь, ‑ оставаться полезным. Мама никогда не трогает тех, кто полезен, даже когда рассердится».

Спартанцы, ломая гордость, приплыли попросить прощенья за «прежнее отщепенство» и «беспутство шального Агиса». Александр их охотно простил.

Посольства из храмов и святилищ по численности мало уступали политическим делегациям. Прибывающие жрецы сообщали о чудесах и знамениях, подтверждающих Божественность и непобедимость Александра. Например, в Милете ожил священный родник Дидимского святилища
, а безмолвствовавший долгие годы оракул передал «Всемогущему Александру» приветствия от «единокровного брата Аполлона». Эритрейская
 сивилла
 громогласно поведала миру: Верховный Бог, Зевс всегда называл македонского царя своим родным сыном. Во время пересказа вещих видений сивиллы разразилась гроза. Философ Анаксарх, неизменно насмешливый и скептичный, притворно дрожа, обратился к царю:

‑ Зачем ты так, сын Царя Богов?!

‑ Это не я, ‑ в тон ему ответил Александр. – Я бы не стал пугать друзей понапрасну.

‑ А то мы не заслужили?!

Эритрейские жрецы переждали смех придворных с завидной почтительностью и попросили денег. Подобные просьбы стали обычным делом для всех заезжих жрецов и политиков. Поэтому Александру приходилось решать, кого ублажить, а кого обидеть на всю оставшуюся жизнь.

Только местные жрецы из тирского храма Геракла с порога заявили, что деньги им не нужны. Правда, потом из их тоскливого рассказа выяснилось, как тяжело живется без церковной утвари и посуды. Александр удивился:

‑ У доверенных лиц торговца Мелькарта таких проблем не было. Почему они появились у слуг Геракла?

‑ Торговцу жертвовали многочисленные купцы. Для храма героя приходится просить у промышляющих героизмом.

Польщенный Александр рассмеялся ловкому ответу, пожертвовал золотой кувшин с тридцатью серебряными чашками и пожелал напоследок воспитать как можно больше героев.

* * *

Вопреки обилию благоприятных знамений Гегелох мрачнел с каждым днем. И хотя главный разведчик бывал у царя тайно, под покровом ночи, настроения македонских лазутчиков чутко улавливала вся армия. Чаще всего говорили про «несколько миллионов очень хороших солдат» и «огромный отряд боевых слонов». Только Александр отшучивался:

‑ «Тысяча слонов» возможна! Но «очень хорошие персидские солдаты» ‑ вымерший вид. Таких солдат у Дария нет и не будет! А твари, похожие на людей, пусть соберутся – сколь б их ни было. Хоть миллиард! Лишь бы в одном месте.

…

Заключительным этапом подготовки к генеральному сражению была объявлена «Война миров», названная Главнокомандующим еще и «Войной диадохов
».

Лучшие македонские командиры сформировали шестьдесят четыре армии по тысяче человек в каждой. Верховным судьей на поле боя царь назначил своего «благороднейшего ксена» Демарата, а себе и главному разведчику Гегелоху присвоил «почетный титул курьеров Верховного судьи».

Каждого победителя объявляли «Александром» и венчали медной короной с прикрученными пучками рыжих волос. Каждого побежденного – «Дарием». «Разбитого Перса» наряжали в халат и шаровары, забрасывали навозом и, усадив на осла задом наперед, отвозили «в плен» под насмешливые песни и выкрики победителей. Потом побежденные присоединялись к победившей армии.

Первоначальные тридцать два боя ввиду малочисленности сражающихся отрядов свелись к простой драке с использованием деревянных мечей и тупых копий. Но уже четвертьфинальные бои напоминали полноценные сражения с использованием всех видов вооружения и вооруженных сил. Восемь тысяч на восемь тысяч. Вместо каменных глыб летали мешки с соломой, вместо камней и свинцовых ядер – овощи и фрукты, вместо стрел ‑ тростниковые стебли. Простыми синяками и ссадинами не обошлось. Некоторые получили нешуточные ранения и выбыли из борьбы.

В полуфинал пробились под номером первым ‑ Пердикка, разгромивший своего постоянного конкурента Птолемея.

Номер второй ‑ Кратер со своей изначальной тысячей лучших борцов Эллады.

Номер третий ‑ Гефестион, перемудривший в одной восьмой Филоту, а в четвертьфинале ‑ его отца Пармениона.

Номер четвертый ‑ юный гетайр Селевк, поразивший своей расчетливостью и победивший таких опытных военачальников, как Клит Черный и Кен. Про это «юное дарование» рассказывали, якобы он как-то свалил голыми руками разъяренного быка и, подражая Александру, пробовал (хотя и очень неудачно) бороться с Кратером.

Полуфиналы длились целую декаду. Противники выслеживали друг друга, маневрировали и только потом вступали в решительное сражение. Пердикка с большим трудом одолел Селевка. Гефестион проиграл Кратеру, но очень гордился тем, что его солдаты обнаружили и взяли в плен «какого-то шпиона с настоящим мечом». «Шпионом» оказался курьер Верховного судьи Гегелох.

‑ Мы тоже видели «какого-то рыжего шпиона», ‑ отвечал Гефестиону не менее довольный Пердикка. ‑ И нам тоже повезло – он никого не пришиб.

В финале сошлись армии, сопоставимые по численности с теми, что бились у Граника. И Верховный судья «по просьбе одного из своих курьеров» строго-настрого запретил Пердикке и Кратеру «пародировать одну и ту же реку».

Хорошо изучивший окрестности Пердикка хитро маневрировал, изматывал Кратера стремительными налетами кавалерии, заманивал в засады, но, в конце концов, был зажат и сброшен в море.

Кроме очередной короны, победителю вручили коня, очень похожего на своего отца Буцефала, и пурпурный плащ, ничем не отличающийся от царского.

‑ И все-таки, Кратер, ты слишком прямолинеен и предсказуем в своих действиях. Тактика, как каллиграфия, требует затейливых завитков, которые ты игнорируешь. Я б провел тебя именно этим, ‑ шепнул Евмен своему другу-победителю
.

Но тот только снисходительно улыбнулся: мол, что может понимать писарь в военной тактике.

‑ Я не шучу, ‑ упорствовал Евмен.

‑ Тебе очень идут военные доспехи ‑ в них ты похож на опытного полководца, ‑ ответил Кратер с той доброжелательностью, что смягчает любую насмешку свысока.

А тем временем Пердикка скандалил и отказывался смывать вонючие следы поражения. Размахивая грязным персидским халатом, он кричал на весь лагерь:

‑ Солдаты устали чистить дерьмо и бить друг друга. Чтобы сохранить боевой дух и дисциплину – нужен настоящий бой!

‑ Ты кому здесь кричишь, Пердикка? ‑ поинтересовался появившийся ниоткуда «бывший курьер Судьи».

‑ Всем, кто с этим не согласен, ‑ уклончиво ответил полководец-финалист.

‑ Неплохой способ доказывать собственную правоту. Может быть, и мне использовать против Дария?! Выбежать к Вавилону, раздеться и накричаться.

* * *

Год назад, когда в Элладе проходили 112-е Олимпийские игры, Александр штурмовал Тир и не мог отпустить своих лучших солдат. Поэтому теперь в порядке компенсации устроил альтернативные Тирские игры.

Сам «Устроитель Игр» вместе со своим приемным сыном Никанором пожелал участвовать в гонках колесниц. И одержал две победы: первую ‑ когда «убедил» жюри из олимпийских чемпионов в том, что запрячь в колесницу можно не только лошадь, но и царя, а вторую – добившись разрешения на участие в играх для восьмилетнего наездника.

Больше побед не было ‑ Никанор и его «рыжий жеребец» рвались из кожи, но во всех предварительных заездах пришли на последнем месте. Взрослые колесницы, запряженные четверками лошадей, скакали устойчивее и после двенадцати кругов оставляли далеко позади неопытного рыжего жеребца и игрушечную повозку Никанора.

В итоге мальчик расплакался. Александр держался, хотя таким огорченным его давно не видели. Даже Барсин решила пожалеть обоих, хотя ворвалась на ипподром исключительно для того, чтобы объяснить «бестолковому мальчишке», что, подвергая опасности жизнь ее первого сына, он мешает рождению второго.

В этот момент Гегемону и подвернулся сицилиец Криссон. Он, получая лавровый венок чемпиона по бегу, не удержался и ляпнул, что смог бы обогнать и царя.

‑ Но только в беге на одну стадию
, ‑ поспешно уточнил сицилиец.

Эти дерзкие слова слышали все, а заплаканный Никанор с таким разочарованием глянул на приемного отца, что тот тут же принял вызов.

‑ У него слишком короткие ноги и очень толстые мышцы, ‑ объяснял Криссон окружающим, гордо демонстрируя свои тонкие и очень длинные конечности.

На старте сицилиец сорвался с места, не дожидаясь команды, и лидировал почти до самого финиша, но в конце Александр уже не бежал, а летел стремительными прыжками, мощно толкая землю. Поэтому выиграть Криссону так и не удалось. Но он оказался не только заносчивым, но и находчивым парнем: стал намекать, что поддался нарочно. Царь узнал и предложил бежать еще раз. Тирский чемпион побежал – незаметно и сразу, как можно, подальше от Александра.

…

Спортивные состязания, как обычно, плавно перешли в соревнования философов и служителей муз. Все завершилось финалом среди артистов-декламаторов.

Любимый артист царя Фессал пронзал боевыми виршами Тимофея. Ему противостоял Афенодор, чувственно славивший очаровательные кудряшки и прочие интимности Божественной Афродиты. Каждый добился своего: Фессал заставил слушателей вскочить в порыве нахлынувшего энтузиазма, Афенодор – разомлеть от любовных фантазий.

Судьи были вынуждены сравнивать плохо сопоставимое, но легко справились со своей задачей, единодушно присудив первое место Афенодору. Александр, не бывавший судьей, тоже попал в сложное положение, поскольку ни капли не сомневался: Фессал ‑ лучший, а судьи ‑ пристрастны. Но и Гегемон справился не хуже членов жюри: радушно поблагодарил «за принципиальность» и поздравил с «безоговорочной победой» поклонника страстной эротики.

* * *

Праздновал – двадцать пять, исполненный ожиданий: отцовства, похода, битвы…

* * *

‑ Барсин, давай назовем его «Геракл». Я очень хочу, чтобы наш малыш был Гераклом! Это самое лучшее имя!

‑ Разве можно с тобой спорить, когда ты так сильно хочешь?!

‑ Но я хочу с твоего согласия.

‑ Так ведь я же согласна.

‑ Я очень счастлив! Очень!!! Какой славный малыш! Геракл!!!

…

«Александр – матери своей Олимпиаде. Спрятать его там, где ты предлагаешь, я не могу, так как знаю места надежней
.

Ты всегда была мишенью ‑ сегодня тем более, а твой единственный «защитник» отнимает последних телохранителей. Подумай, насколько больше стало желающих одним ударом избавиться от бабушки и внука, и ты поймешь: дело не в том, что ты «хуже Эвридики».

Поверь, мы с Барсин плачем и боимся не меньше твоего, но без нас ему лучше. Намного лучше!»

Глава 20. Гавгамелы (год двадцать шестой, начало
)
Все знали, Великий царь царей мечтает поскорее покончить с Александром и держит наготове десяток армий, каждая из которых численно превосходит македонскую. Тем удивительнее была хладнокровная неподвижность персов, затаившихся, точно хищники в ожидании добычи. Где ждать нападения было непонятно - ясность отсутствовала даже в донесениях Гегелоха. А слухи, стекавшиеся в македонский лагерь, вообще напоминали причудливые восточные сказки.

‑ Он соберет войска в одну кучу, как только заманит нас в глубь Внутренней Азии. До этого сходиться в одном месте для них слишком накладно, ‑ уверял главный разведчик.

‑ Скоро персы заполнят весь мир, ‑ вздыхали солдаты.

В такой ситуации всегда выигрывал тот, у кого крепче нервы, кто умеет ждать и заставляет противника тратить силы, экономя свои собственные. Но Александр вопреки прописным истинам военного искусства выступил первым, к тому же летом, когда даже самые жадные купцы прячут свои караваны в тени постоялых дворов.

До Дамаска шли без остановок. Да и там остановились, чтоб сильнее ускориться. Сдерживало снабжение, поэтому Гегемон эллинов выгнал за нерасторопность своего ассирийского наместника Аримму и прилюдно унизил «не в меру экономного» Гарпала. В отместку обычно молчаливый и робкий казначей огрызнулся:

‑ Ты содержишь солдат больше, чем Дарий. Но он требует от своих только необходимое для войны, – на остальное ему плевать! Поэтому у противника настоящая миллионная армия и никаких проблем со снабжением.

Ты же хочешь, чтоб все делалось по-твоему. Поэтому наша армия разбросана по всему побережью. Гарнизоны, гарнизоны… Даже я не могу сосчитать, сколько их у тебя.

‑ Вот и приходится нянчиться, пока не справляетесь…

‑ Нынешние трудности – только первые капли крови. Я не представляю, что ты собираешься делать с армией, в двадцать раз больше и в тысячи раз богаче твоей?

‑ Где ты взял эти дутые числа?! Десять – не двадцать!

‑ Дойдешь ‑ будет двадцать, и тридцать, наверное, будет!

‑ Да и не вылезет Дарий сражаться без изрядного превосходства!

‑ Он выйдет – и ты пожалеешь, что не верил моим расчетам! Но будет слишком поздно!

‑ Последний раз говорю тебе, считай только то, в чем разбираешься. Персидских солдат пусть считают разведчики и похоронные команды.

‑ Боюсь, считать будут нас…

‑ А ты прекрати бояться. Потому что бежать, как при Иссе, я тебе не советую!

…

В разгар летнего зноя Александр перешел Евфрат по Тапсакскому броду
 и хотел повернуть на юг, чтобы вдоль речного побережья выйти к Вавилону. Но разведчики доложили: на юге все разрушено и выжжено дотла. Персидский сатрап Мазей не оставил ни колоска, ни колодца. Стратег-автократор задумался на всю ночь, а рано утром приказал Гегелоху:

‑ Пора разобраться, куда нас гонят или заманивают!

Через пятнадцать дней измученный Гегелох доложил, что вода и еда есть только вдоль северной дороги, ведущей к Арбелам. А вблизи этого города у заброшенной деревеньки с лающим названием Гавгамелы персы чистят и выравнивают гигантское поле, приспосабливая его для своей огромной конницы.

‑ К тому же, ‑ неохотно добавил Гегелох, ‑ они иногда сдаются в плен, чтобы при первой боли сознаться: нас остановят на Тигре. Мол, на большее у Дария нет сил. Но, на самом деле, очередного Граника не предвидится. Пропустят за реку и отрежут обратный путь.

‑ Дурак он! И невежда, ‑ прокомментировал Александр. ‑ Лучше б пустил на юг, чтобы зажать между Тигром и Евфратом, как Артаксеркс Второй Кира Младшего
.

…

Военный Совет долго уговаривал своего Главнокомандующего не поддаваться на персидские провокации. Но Александр упрямо повторял, что Дария, как медведя, надо искать там, где хочется медведю, а не охотнику.

‑ Тебе мало обычных трудностей, тебе подавай сверхъестественные! – орал Филота, чувствуя искреннюю поддержку окружающих. – Не щадишь себя, пожалей тех, кто не считает возможным душить медведя в его собственной берлоге.

‑ Гегелох говорит, берлога под Гавгамелами очень просторная. Испугаешься – беги в любую сторону.

‑ Я не трус, чтобы бегать! Но безумство и храбрость ‑ разное.

‑ Любая храбрость кажется безумством тому, кто недостаточно смел. Я никого не принуждаю идти дальше, хотя и оставляю за собой право поступить, как с трусом, с каждым, кто не дойдет до Гавгамел.

‑ Если «накажешь», как Гарпала, то согласится любой, – вмешался Кен.

Александр, принужденный вспомнить о трусливом друге в самый неподходящий момент, пристыжено смолк, но планов своих не изменил.

* * *

Зловещие миражи и густые тучи насекомых полтора месяца терзали стотысячное войско, продиравшееся сквозь кромешное пекло пустевшей Месопотамии
…

В начале осени македонцы беспрепятственно перешли Тигр
 и, вырубая вражеские разъезды, устремились к Гавгамелам.

Радостные персидские курьеры летели сообщить: ловушка, устроенная рыжему дэву, захлопнулась.

В первую же после переправы ночь
 изможденные эллины в страхе наблюдали, как наливается кровью огромный лунный диск, висящий у них на дороге.

‑ Там смерть! Кровь! Много крови! – раздалось в ночи, и истошные вопли покатились спазмами животного ужаса по всему македонскому лагерю.

Но, заглушая панику, боевые трубы дружно просигналили общий сбор. При свете ярко вспыхнувших костров царь вывел к своим солдатам авторитетных египетских звездочетов. И те убедительно разъяснили: затмение луны означает гибель Персии, поскольку луна – персидский символ
. А в толпе тем временем орудовали помощники главного македонского прорицателя, сообщая по секрету:

‑ Аристандр видел, как Гегемон просил Зевса сразить персидскую Луну. И вот Громовержец исполнил просьбу любимого Сына – Луна истекает кровью.

Первые лучи солнца встретились с ровными, уверенно марширующими колонами. Их Главнокомандующий кричал звонко и радостно:

‑ На месте погибшей персидской луны восходит солнце Эллады!

…

Под вечер шестого дня интенсивных маршей македонская армия взобралась на изогнутые полумесяцем холмы, откуда открывался вид на равнину, избранную Дарием для победной битвы. Александр приказал укреплять каждый холм рвом и палисадом. Мол, и ночью спокойнее спать и днем стрелять безопаснее.

Разглядывая огромное ровное поле и гигантскую армию на нем, Парменион пробурчал:

‑ Говорил же, соглашайся на половину мира. А теперь всем нам достанется этот глиняный пустырь в безлюдной глуши. Вытопчут, как траву, и даже не похоронят.

‑ Ничего у них не получится, ‑ откликнулся царь. ‑ Они и траву-то бестолково вытоптали ‑ пыли понаделали.

‑ Еще как получится! Такая армия проглотит нас, точно удав мышонка, и перетрет своими серпоносными колесницами! Только хрустнуть успеем!

‑ Сначала, конечно, проглотит, а потом лопнет. Мы аккуратным шариком вкатимся в самое чрево этого монстра, а потом ударим во все стороны и разорвем на куски. Пылища, неразбериха. А мы собрались, выровняли строй и назад. Несколько раз туда-сюда, прочешем все поле ‑ и их нет. Вокруг холмы, горы мусора, предназначенные для нас ямы-ловушки. Бреши заткнем фалангами, и останется только два выхода ‑ оба на этой дороге. Тех, кто побежит за холмы, накроют наши катапульты. Сбежавшие на юг, к Арбелам, застрянут на переправе у единственного моста. Если постараемся, выловим всех.

‑ И как ты собираешься прорваться? Смотри, какая пучина! Их шатрам нет конца.

‑ Я уже все пересчитал, много раз ‑ элементарная геометрия. Опасаясь наших катапульт, они будут делать первоначальное кольцо на безопасном расстоянии. Значит, оно получится не таким уж толстым и плотным, как тебе кажется, когда смотришь на их беспорядочный лагерь издалека. Сам посчитай.

‑ Ну, прорвались, а они следом. Тут уж не развернешься, и поле не прочешешь. Беги, не оглядываясь!

‑ На этот раз они так обвешались железом, что не угонятся за нами даже на малых дистанциях. Да и кто организует погоню после того, как их армия распадется? Как командовать этим сумбуром языков и наречий? Кроме того, ты почему-то игнорируешь их главную глупость ‑ вот это растоптанное, пыльное поле. Смотри, ‑ Александр швырнул свою походную флягу, и, когда она покатилась по равнине, поднялось мохнатое облако пыли. – Ну что, видел?!

‑ Ну, видел. Пыли, действительно, как на току.

‑ Больше, гораздо больше. Достаточно чуть-чуть потоптаться или пустить парочку персидских колесниц, чтоб все превратились в слепых котят. Действовать сможет только тот, кто довел свои движения до автоматизма, кто может строиться и биться с завязанными глазами. Персы для этого слишком мало тренировались.

‑ Если рассчитывать на слепых котят, то напасть нужно ночью. Они, как ты выражаешься, действительно, «лоботрясы» ‑ не вбили ни одного колышка для защиты своего лагеря. И, ты же знаешь, азиаты боятся собственных воров больше врага, поэтому стреножат и привязывают коней на ночь. Их нетрудно застать врасплох…

‑ Стыдно добыть победу, подобно ворам-конокрадам! Столько времени потрачено, чтобы собрать всех нелюдей в одном месте. И теперь дать им шанс разбежаться и попрятаться в темноте ‑ ты этого хочешь?!

‑ А что делать с нашим обозом? Кто его будет охранять, когда мы рванем во все стороны?

‑ О чем ты думаешь?! Победитель получит все обозы: и свои, и чужие! Естественно, слегка потрепанные. Впрочем… Мы могли бы использовать обоз в качестве наживки. Самое ценное оставим здесь за рвом и частоколом под защитой фаланг и катапульт. А с собой возьмем вино, деньги, шлюх… Персы слетятся на такую приманку, как эти гнусные мухи. Спасибо за ценную подсказку!

‑ А если готовится к худшему?!

‑ То мысли о барахле нужно вообще отбросить, и заботиться об одном, как помереть достойно!

* * *

Самый напористый и категоричный из персидских военачальников, главнокомандующий восточной армией Бесс долго и недоуменно разглядывал людей, копошившихся весь вечер на ближайших холмах.

Наступила ночь, эллины спрятались за своими рвами-частоколами. А персы продолжали жечь костры и следить за противником, чтоб тот не сбежал и не вздумал напасть в темноте.

Пока солдаты разогревали себя боевыми кличами, Бесс приставал к их командирам:

‑ И эта жалкая кучка суетливых землекопов – грозная армия Шайтана
? Ею ли нас пугали?! Чем, кроме небывалого везения, объясняются их победы? Что мешает персидскому урагану смести эту сорную траву в ров забвения?

* * *

Парменион тоже не спал, сидел в полном вооружении и мучительно вслушивался, как бурлит персидский океан в свете бесчисленных костров.

Старик, в который раз, вспоминал своего несчастного Гектора. Был бы жив младший сын, было б кого послать образумливать Александра. А так ‑ Никанора царь ценит, но не уважает, а Филоту считает ворчуном вроде отца.

…

Македонский лагерь стремительно исчезал во тьме. Воины, утомленные походом и строительством укреплений, спали с трогательным блаженством на лицах. Изредка перекликались часовые. Меркли угли костров. Единственным светлым пятном оставался жертвенный огонь Александра, где царь и главный прорицатель демонстративно взывали к милости Богов. Но и там звучали финальные аккорды ‑ имена Бога войны Ареса и его сыновей Фобоса и Деймоса
.

«Самые мрачные небесные знамения он объявляет благоприятными. Даже окровавленную Луну, ‑ злился Парменион. – Наплевал на все незыблемое, проверенное веками. Но кара Богов и месть человеческая, видимо, ждали своего часа. И вот он настал. Завтра исчезнет и этот наглый мальчик, и мы все, вверившие свои судьбы в руки взбалмошного ребенка».

Между тем, «ребенок» сладко потянулся, обвел лагерь сонным взором и отправился спать. Все, кто видел это, умилились, кроме мятущегося Пармениона.

«Какой сон? Он сошел с ума!» ‑ решил Парменион и поторопился к царской палатке.

‑ Александр, ты можешь спать в такой момент?!

‑ Я очень хочу спать, Парменион. Я почти не спал, пока персы бегали, как обезумевшее стадо, вытаптывая и уничтожая все, еще недавно считавшееся ими их же собственностью. Теперь они в наших руках ‑ можно и отдохнуть.

‑ Отдых уравнивает Богов и смертных! ‑ процедил Парменион, цитируя царское, и вернулся на прежнее место.

* * *

На следующее утро
 Александр демонстрировал запоздалое пробуждение. Впервые за время походов его пришлось будить. Причем заспанный Государь показался только после третьей побудки.

‑ Сон победителя, ‑ мрачно пошутил Парменион, но Александр как будто не услышал.

‑ Думаете, уже пора? Персы так рано не встают
, не бить же их сонными. Дайте собраться всем, а то кто-нибудь обидится, что его не дождались для решающей битвы.

‑ Все готовы, ждут одного тебя.

‑ Я же не Дарий, без которого не начинают. Одним македонцем меньше, одним больше – разница не велика.

‑ Даже если он – Александр?!

‑ Ты угадал, Пердикка. Тебе и начинать. Вперед! Я буду.

…

Звеня и сверкая, как металлический бисер, македонские отряды хлынули за частокол, стремительно сбежали с холмов и образовали яркое, абсолютно круглое озеро на пути у персидских туч, застивших весь горизонт.

Умытый и причесанный, радостный, как на долгожданном празднике, Александр объезжал плотный круг своего войска. Таким бодрым его не видели никогда:

‑ Наконец-то глупые хищники сбежались со всех закутков Азии, принимая нас за легкую добычу. Они обманывались раньше, обманулись и теперь.

Веками дармоеды рвали куски из самого сердца Эллады. Но она выжила и обессмертила себя великими подвигами! Однако не всех ее мучителей настигло справедливое возмездие. Укрывшись в глубинах Востока, они продолжали замышлять и готовить новые мерзости.

И вот мы в самом логове. И сегодня решается судьба Азии. Так не позвольте разбежаться зверью, в утробе которого томятся и взывают к отмщению души растерзанных мудрецов и героев. Вспорем пресыщенное брюхо и спасем невинные души!

Безмерно счастье, выпавшее каждому из нас, – решить исход вековой борьбы в нашу пользу!

Переждав рев возбужденного войска, Александр добавил с видом заговорщика, указывая на орла, парящего в небе:

‑ Видите, с нами Зевс
! Аристандр его первым заметил. За что и Спасибо!

Пронзительное аттическое «Ала-ла-ла!!!» ударило в лицо войскам, угрюмо обволакивающим эллинов. Оснащенные длинными серпами персидские колесницы уже разгонялись для атаки, но потрясенные человеческим ревом и грохотом лошади заартачились и затрепыхались, как ночные бабочки у невидимого стекла.

Дарию издали чудилось: посреди огромного поля какой-то сумасшедший колдун лупит в дурацкий бубен, а вокруг медленно поднимаются густые клубы багряного адского пепла. И тут бубен лопнул, разлетаясь тысячами разящих осколков. Войска мигом исчезли, а огненные щупальца взбудораженной пыли стремительно лезли дальше в поисках свежей крови…

* * *

Парменион: «Блестящий чертеж «Божественного Александра» оказался не планом победы, а сомнительными маршрутами бегства из окружения. Спасеньем для избранных. Наши разрозненные отряды бросились во все стороны, но повезло не всем.

Я еще видел, как Александр с гвардией лихо прошил персидскую сердцевину. За ним потянулись персы, бегущие и преследующие. Бодро топали их слоны, воинственно трубя вслед прорвавшимся гетайрам. Правее нас Кратер, на своем новом жеребце похожий на маленького слона, проламывал проход впереди колоны фалангистов, ощетинившейся во все стороны. Левее клин союзной конницы во главе с царским дружком Эригием понесся вдаль, виляя в просветах незавершенного окружения. То же самое проделали фракийцы у нас в тылу. Но в моем секторе пробиться не удалось никому. Мы увязли, потом отступили.

…

Рыхлые сгустки неприятельской армии стекаются к нам, учуяв: лучшей добычи сегодня уже не будет. Они суетятся повсюду, и хлипкая ткань обороны рвется при каждом толчке необоримого слизня.

Большая часть копий сломана. Камни и стрелы закончились. Фаланга пропускает персов, как растрескавшийся пифос воду.

…

Торжествующая ярость врагов досталась обозу: вину, золоту и гетерам. Истошный женский визг временами заглушает шум боя. И если бы низкие мародеры умели сдерживать жадность и похоть ‑ нас бы давно раздавили, навалившись со всех сторон. Мои солдаты превратились в тряпичных кукол, не способных биться, двигаться, думать о спасении.

Пытался вспомнить надменную самоуверенность Александра – раньше такие мысли здорово помогали, заполняя энергией злобы и устойчивостью обиды. Однако на этот раз даже назло зарвавшемуся молокососу выживать не хотелось. Впервые в жизни я чувствовал себя беспомощной приманкой, брошенной зверю для спасения сбежавшего охотника.

На правом фланге показался жалкий и растрепанный отряд Филоты, посылавшийся к царю с отчаянной мольбой о помощи. Значит, Александр предал нас! И какая разница: сбежал ли он окончательно, погиб ли, поглощенный трясиной персидского войска, или все еще мечется в необъятных глубинах вражеского столпотворения, пытаясь убийством Дария решить исход сражения. Раньше или позже персы обнаружат его и растерзают, как нас.

Филотины кавалеристы отвлекли на себя слишком малую часть налетевшего роя и замельтешили, как щепки в пучине мутнеющего водоворота. А между тем из пыльного сумрака обрушилась еще одна ‑ самая многочисленная и хорошо организованная конная лавина. Это все…

Нет! Не все!!! Этого коня и этого всадника трудно перепутать! Впереди атакующей конницы реял пурпурный плащ и сверкал полированный шлем Александра. Приподнявшись над Буцефалом, он приближался неотвратимый, как судьба, и грозный, как Боги Олимпа. Широкий китийский
 меч, подобно острию молнии, прожигал персидские тучи, даруя свет и спасение. Вслед за сверканием стали подобно раскатам грома, катился мерный лязг панцирной кавалерии, сметающей острой щетиною все, не успевшее исчезнуть с появлением Гегемона.

Пехота сомкнула ряды и распрямила строй навстречу Главнокомандующему. Две предельно ровные волны: мгновенно воскресшая фаланга и тугие шеренги конницы с победными криками сплющили и размолотили вдребезги жалобно вопящий хаос. Взлетевший на дыбы Буцефал вознес своего Господина над ликующим войском.

Время остановилось. А потом двинулось медленно-медленно, как ласкавшие пальцы гетеры…

…Александр все испортил!

‑ Живее!!! ‑ орал он в столь знакомом раздражительном нетерпении. ‑ Этим трусам достаточно остановиться, чтобы превратиться в непробиваемую стену. Конница со мной! Парменион, ты опоздал, и теперь твою фалангу ждет персидский обоз! Филота, займись нашим! Пусть шлюхи приберутся после варварских оргий. Лекарские и похоронные команды вперед! Искать только своих. Завтра к вечеру хочу видеть Ваши палатки в нашем лагере под Арбелами.

‑ А что делать с погибшими персами?

‑ Сперва разберитесь с живыми!

‑ Слава Александру! – выкрикивали разрознено и хором.

‑ Слава вам, ‑ царь раскланивался на скаку, поглощенный чем-то своим, неприятным и раздражающим.

‑ Какая победа, Клит! Когда я ЕГО увидел ‑ почудился Зевс-громовержец…

‑ Парменион, он взбешен: Вы умудрились застрять ‑ они из-за вас разбегаются!

‑ Так ведь величайшая, немыслимая победа… Миллионная армия разбита… Десятикратное превосходство…

‑ Он так не считает. А потому умерь свою радость… Все в строй! Сомкнуть ряды! За Александром ‑ вперед!»

* * *

Бесс: «Мы не могли проиграть! Хоть Дарий исчез в начале. Никак не могли проиграть с таким превосходством в численности!

Если б дело иметь с людьми…

Но из рыжеватой пыли выскакивали рядами неведомые чудовища. Неуязвимы как тени, кромсали-топтали нас и пропадали снова.

Ручьями следы злодейств и ни единого призрака, попавшего в наши руки. Как будто поземный вихрь валил нас покос за покосом.

Я пробовал разгадать, откуда ворвутся снова. Но видел их слишком поздно.

Повсюду свистели камни. Метались мольбы и крики. Но кто же нам мог помочь, когда и Бессмертные Боги почти ничего не видели! Все погружалось в пыль, обрекая нас погибать в безысходнейшем одиночестве».

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. Кульминацией генерального сражения у города Арбелы стала атака персидских колесниц. Я насчитал их не менее двухсот. Но на самом деле их было гораздо больше. Впереди каждого дышла торчали огромные, толстые копья, способные пробивать неизгладимые бреши в наших боевых порядках. По бокам – длинные, очень острые мечи, предназначенные для отрубания наших голов. На колесах очень крупные, широкие, прочные серпы, вполне способные выкосить наше войско, как чахлую ниву.

Невольный трепет объял эллинов. Поэтому начало боя шло, как во сне, напоминало бредовые видения и почти никому не запомнилось. Только наш Гегемон не терял привитой ему рассудительности и самообладания. Александр приказал поражать колесничих в открытые шеи и лица, пугать коней копьями, стрелами и ужасными криками. А варваров, добравшихся на своих колесницах к нашим передовым позициям, ‑ Автократор велел пропустить, расступившись перед ними, чтоб потом сбить их всех с ног и своевременно пленить.

Благодаря такой расчетливой стратегии мы мужественно и безропотно выдержали бешеный натиск смертоносного орудия персов, на кое возлагал все свои надежды жестокосердный Дарий. А потом в варварских построениях образовалась брешь, и мы перешли в контратаку, разя атакующих в лицо, а бегущих ‑ в спину.

Даже престарелая мать Дария была столь очарована разумной предусмотрительностью нашего Предводителя, что отказывалась возвратиться к Дарию, когда в наш лагерь ворвались могучие мидяне, посланные Великим персидским царем для спасения остатков собственной семьи.

Битва превратилась в побоище, меня самого поглотила звериная страсть к смертоубийству, и мы уничтожили без малого два миллиона варваров. Наши потери невелики. На моих глазах ужасную смерть мужественно встретили только три отважных эллина.

Теперь я собираю и записываю рассказы наиболее отличившихся из наших героев. Записи буду высылать по мере готовности. Но, похоже, эта работа займет слишком много времени, не только потому, что у нас много героев, но и потому, что многие из них все еще ищут недобитых варваров или лечат боевые раны».

* * *

Дарий инстинктивно бежал на юг, к лагерю под Арбелами. Туда же устремилась и большая часть спасавшихся бегством. У переправы через Лику
 образовалась гибельная давка. При виде топчущих друг друга людей Дарий забыл свой «красивый план» ‑ поджечь единственный мост под носом у прорвавшегося Александра ‑ и кинулся на другой берег вплавь, держась за холку лошади.

‑ Если сжечь мост ‑ мы погубим своих! ‑ объяснял он телохранителю. – А я предпочитаю дать шанс Александру настичь меня, но не отнять путь к спасению у безвинно гибнущих подданных! Уж за себя-то я сумею постоять. Он еще найдет свою смерть! Я справился с самым могучим кадусием, более рослым, чем я. Справлюсь с таким недомерком
. Пусть только догонит! Пусть догонит!

К ночи Дарий был в Арбелах, сменил лошадей и поскакал дальше, в ближайшую столицу - Экбатаны.

…

Вечером у переправы видели Александра. Он прекратил обстрел и приказал брать беглецов в плен:

‑ Из трусливых солдат получаются смирные рабы, ‑ крикнул он с противоположного берега и понесся к Арбелам, но Дария не догнал.

…

Еще два дня македонские отряды гонялись за противником. Кое-где им оказывали сопротивление, но везде подавляющее превосходство было на стороне преследующих.

Тем временем на залитом кровью Гавгамельском поле обжирались хищники всех мастей, кружили мушиные рати, уныло бродили голодные слоны. Гигантам не хватило прыти, чтоб вступить в бой или хотя бы угнаться за выжившими людьми на юрких лошадках.

Через два дня Александр смирился с тем, что большая часть вражеской армии все-таки разбежалась, и снарядил рабов прибраться под Гавгамелами.

Накормленные слоны охотно таскали тюки с останками своих бывших хозяев. По числу содранных с тел нагрудников удалось определить: «новейшая, самая лучшая в мире броня» не спасла триста тысяч персидских солдат.

Сами эллины потеряли около двух тысяч товарищей. Но их не таскали слоны ‑ у каждого героя была своя погребальная колесница и свой прощальный костер. Еще три тысячи, включая Гефестиона, Пердикку и Кена, выжили только благодаря искусству врачей. В бинтах и повязках ходили практически все, и только Александр отделался единственной царапиной на лодыжке и «вмятинкой» на броне.

* * *

Добежав до Экбатан, Дарий принялся слать грозные приказы уцелевшим сатрапам. Но откликнулись немногие. Большинство спешило присягнуть новому Великому царю царей. Остальные пытались ухватить какой-нибудь кусочек рухнувшей империи, провозглашая самих себя правителями маленьких царств.

* * *

В Афинах Демосфен, прослышавший о том, как мало обрадовала Александра победа при Гавгамелах, сочинил собственное объяснение:

‑ Уничтожая беспомощных варваров, «Божественный» рассчитывает заслужить благосклонность цивилизованных людей. Мечтает, наивный выскочка, чтоб такой человек, как я, похвалил, по плечу похлопал за его людоедские «подвиги»… Вот и куксится ‑ неудача!

‑ Его б вытошнило от твоих похвал! ‑ скривился Эсхин.

‑ Ты преувеличиваешь, Эсхин, ‑ снисходительно улыбался Демад. – Великому сыну Зевса похвалы какого-то демагога так же безразличны, как его же оскорбления.

Часть третья. Царь царей
Глава 21. Высокий трон (год двадцать шестой, середина
)
Солнце еще припекало, но осенние ливни уже начались. И казалось, небесные потоки смывают и живых, и мертвых. Люди бежали из Арбел, напуганные эпидемией проказы. Задержались только Александр и его соотечественники – тем самым показывая: поле битвы осталось за ними, а настоящие триумфаторы не боятся трупного яда так же, как не боялись когда-то Персии, казавшейся обычным людям абсолютно непобедимой.

Когда среди туч в очередной раз вспыхнуло солнце и редкие прохожие засеменили по узким улочкам города – на центральной площади выстроились вооруженные граждане Македонии. Войсковое собрание – высший орган управления Македонского царства ‑ последний раз созывалось в Пелле для провозглашения нового Самодержца.

За пять прошедших лет этот монарх сделал своих солдат самыми знаменитыми и богатыми в мировой истории. Теперь им ‑ доступно все, и не осталось сил, способных помешать осуществлению любого каприза. Именно за это подданные хотели отблагодарить своего Государя. Им было неловко: он раздает награды и подарки, а сам не получает ничего. Поэтому о предстоящем собрании Александр узнал последним и мог только догадываться, что его ждет.

‑ Я, действительно, старший из Вас, ‑ пытался говорить громко изможденный болезнями и старостью Демарат. – Но я не настоящий македонец.

Крики дружеского возмущения были ему ответом:

‑ Говори, Демарат! Ты лучший из нас, Демарат!

‑ Я не могу! – прохрипел царский ксен и подал знак Пармениону.

‑ Македонцы, я видел наше Отечество во дни славы и в годы запустения. Я лично знал многих славных царей. Но никто из них не мог даже мечтать о таком наследнике!

Восторженное ликование прервало Пармениона.

‑ И вот мы здесь! Азия наша! Так отдадим же ее навечно тому, кому она должна принадлежать по заслугам.

Опять неистовый шквал бушующей стихии.

‑ От имени старейшин македонского войска предлагаю провозгласить Александра Великого царем Азии, ее единственным законным властелином по праву победителя.

Накатывая, валы одобрительного рева превращались в отчетливое скандирование:

‑ А-лек-сандр! А-лек-сандр! А-лек-сандр!!!

Новопровозглашенный Владыка Азии, могучий и юный на фоне обступивших его старейшин, застыл в своей обычной позе, откинув голову к левому плечу, и щурился, будто бы от яркого солнечного света.

* * *

Оказавшись единственным дееспособным царем во всей Персидской империи, следовало идти в столицу и править. Но в какую столицу? У Персии было много общепризнанных центров: исконно персидские Персеполь и Пасаргады, мидийские Экбатаны, эламские Сузы и шумерский Вавилон.

Ближе всего находились Экбатаны. Но там засел Дарий, пытавшийся собраться с духом и силами. Мешать этому серьезному занятию Александр не хотел, он надеялся: отдышавшись и трезво оценив обстановку, персидский царь осознает тщетность сопротивления и скоро капитулирует. Гоняться же за ним по всей Азии – означило б, отвлекаться на одного человека, в то время как огромное государство скатывается в пучину безвластия и усобиц.

Зато сатрап Вавилонии Мазей всячески намекал, что готов сдаться и сдать свой легендарный город. Поэтому новый хозяин Азии решил начинать с юго-запада и пошел по кругу: Вавилон – Сузы – Персеполь – Пасаргады – Экбатаны. Причем в Экбатаны планировал прийти ровно через год и сам себя убедил: года будет достаточно, чтобы угомонились вопящие: «Уничтожим прислужников Аримана у ворот Священных Экбатан!»

А Дарию написал: «Наш спор решен. Надеюсь, окончательно. И тебе остается либо умереть вместе с прежней Азией, либо явиться ко мне для определения твоего места в новом мире. Превратиться в разбойника я тебе не позволю! Впрочем, знакомство с твоей склонной к добродетели матерью и твоими чистосердечными детьми позволяет надеяться: мы поймем друг друга».
Такого письма Дарий не ждал и отвечать не собирался. Он нуждался, чтоб скифы откликнулись на его мольбы о помощи. Северные кочевники, которых оседлые южане долгие годы обзывали «тупыми и мерзкими дикарями», порадовались льстивому заискиванию своего злейшего врага (недавно такого могущественного!), но не смогли договориться между собой, как справиться с новой напастью.

* * *

Мазей всю жизнь скрывал свои вавилонские корни. И даже, когда женился на вавилонской царевне, заверял, что вливает чистую персидскую кровь в дряблые жилы захиревшей династии.

Как истинный «перс», он отчаянно дрался под Гавгамелами и бежал одним из последних, вытаскивая деморализованные остатки Вавилонской армии из рыжих клубов смерти.

Но, вернувшись в родной город, наместник сознался, что прикидывался персом исключительно для блага Отечества. Мол, его собственные предки (включая родителей) – выходцы из Вавилона, а жена прямая наследница престола. Следовательно, он сам – законный и долгожданный царь Вавилонии.

Горожанам такой поворот событий понравился по двум причинам: во-первых, Мазей – был привычным и сносным правителем, а во-вторых, большинство вавилонян так же, как и Мазей, еще недавно предпочитало выдавать себя за персов, а теперь больше всего на свете желало обособиться от народа, потерпевшего такое позорное, сокрушительное поражение.

Обретение собственного царя праздновали всем городом и в самый разгар торжеств одобрили царское решение о безусловном подчинении Великому царю царей Александру Аргеаду.

Встречать «Богоравного Владыку» отправилась огромная праздничная процессия во главе с Мазеем и его сыновьями.

…

Тем временем Александр в небольшом городке между Арбелами и Вавилоном ‑ Описе распределял войска по гарнизонам, ждал вестей от Мазея и, пользуясь паузой, изучал свойства нефти. Благо ямы с хорошим «подземным маслом» попадались чаще, чем колодцы с нормальной питьевой водой.

Исследуемая субстанция легко воспламенялась не только от малейшего огня, но и от яркого света, а полыхала с такой силой, что поражались даже «испытавшие» на собственной шкуре это опасное оружие защитников Тира.

Эксперименты увлекли царя, но закончились бедой. Сильно обгорел мальчик-слуга, обмазанный нефтью одним из экспериментаторов для проверки: может ли это «масло» быть полезнее оливкового. После этого Александр прекратил опыты и объявил: основное назначение «пламенной жижи» – война на уничтожение
.

…

Связь с Мазеем прервалась в тот самый момент, когда ожидали тексты договоров с его подписью
. Все понимали, существует азиатская безалаберность, и Мазей мог не послать курьеров, чтоб вернуть документы вовремя. Но знали и восточное коварство, поэтому склонялись к мысли: Вавилон закрыл свои ворота и готовится к штурму. Ведь отсутствовали не только вавилонские гонцы, но и посланные в город македонцы.

Александр приказал заготовить побольше нефти и везти ее к затаившемуся городу с соблюдением особых мер предосторожности.

‑ Ты собираешься сжечь Вавилон? – спросил все еще выздоравливающий (неудачно подлечившийся нефтью) Пердикка.

‑ Я б не хотел. Это очень большой и красивый город, центр древнейшей цивилизации… Но ждать милостыни под городскими воротами ‑ тоже не собираюсь. Следующий Мазей будет не таким изворотливым.

…

Ждать не пришлось. Уже на следующий день тысячи нарядных вавилонян в едином порыве рухнули под копыта Буцефалу.

Александр благосклонно выслушал клятву верности Мазея и его сыновей, похвалил вавилонян за стойкость в боях у Исса и Гавгамел, а потом взошел на праздничную колесницу Великого царя царей. Потому что верхом в Вавилон въезжали исключительно завоеватели ‑ законным правителям полагался четырехколесный транспорт.

…

Навстречу македонцам одновременно распахнулись все двадцать пять ворот, и раздались приветственные овации с двухсот пятидесяти башен, расположенных по периметру городской стены, самой высокой и толстой в мире.

Александр въехал через триумфальную арку Богини Иштар
 и медленно прокатился меж высоких зданий главного проспекта, напоминающего горное ущелье.

Тысячи вавилонских красавиц засыпали лепестками роз Великого царя и литые колоны непобедимого войска. Жрецы в белых одеждах повсеместно жгли фимиам на серебряных алтарях
. Горланили трубы. Торжественно гремели огромные барабаны. Многочисленные хоры вторили друг другу. Длинные гирлянды из живых цветов украшали дома и колыхались над улицами.

‑ Город радуется освобождению от двухсотлетнего персидского рабства! – прокомментировал Мазей, снова ставший сатрапом Вавилонии и ехавший рядом с самим Гефестионом, как бы Великим Визирем и ближайшим другом нового Господина.

‑ Что ж вы так долго терпели?!

‑ А как иначе?! Только долготерпение дает народам долголетие и помогает дождаться таких величественных и прекрасных мгновений!

На главной площади верховный жрец Вавилона торжественно провозгласил Александра «Царем Вселенной - Властелином четырех сторон света». Этот титул носили вавилонские императоры в те далекие времена, когда им принадлежало множество соседних государств. Конечно, традиция обязывала наделять всевластьем в день весеннего равноденствия, но тут нестандартный Царь, и для него сделали соответствующее исключение.

Обшарпанные громадины городских построек пылили сильнее обычного. Все семь ступеней Вавилонской башни
 зияли проломами. Висячие сады, давно пришедшие в запустение, напоминали горный склон, покрытый чахлой растительностью. Но местным жителям и их гостям среди развалин и сорняков мерещились величественные духи древних, пришедших узнать, сможет ли этот рыжий мальчик в сияющих доспехах вернуть прежний блеск обветшавшему царству.

…

Чтобы покончить с ранами и болезнями, Александр объявил месячный привал непосредственно в Вавилоне:

‑ Это мой долг за ваш переход от Тира до Гавгамел!

В ту же ночь самые удачливые осваивали диковинные матрацы из шкур, наполненных теплой водой. Эти роскошные лежаки выбросили из дворца Навуходоносора, где поселился Александр. Выбросили по царскому приказу, «чтобы не спать в свое удовольствие».

Шестнадцать тысяч золотых талантов
, обнаруженных в персидских сокровищницах Арбел и Вавилона, ушли на выплату вознаграждений. И хотя деньги распределялись в зависимости от рода войск и пропорционально боевым заслугам – недовольных не было. Каждый получил не менее ста золотых драхм
 в награду и двухмесячное жалование впридачу.

* * *

«Александр – Учителю своему Аристотелю. Шлю тебе наши почтительные приветствия и полный список книг, обнаруженных в библиотеках Вавилона. Прошу указать нужные тебе в первую очередь. Потому что переписать все получится лет через десять. И то, если сохраним нынешний темп.

Надеюсь, перечень этих сокровищ даст тебе представление о том, как радовался я, увидев их своими глазами. Только для того, чтоб сделать здешнюю науку достоянием целого мира, следовало идти в Азию! Теперь бы поскорее слепить этот «целый мир».

Хоть и так почти задыхаюсь. Какая-то часть души откладывается и гаснет вместе с каждой непрочитанной книгой. Такое чувство, будто я теряю мудрых и прекрасных друзей одного за другим. Теряю навсегда. Наверняка, там много глубоких ответов на мучающие меня вопросы. Но искать ответы и шлифовать мироздание смогу, когда все присвою.

Как хотелось бы работать медленно и расчетливо ‑ так, как учил нас ты. Но сегодня стоит замешкаться, и дедушка Хронос
 слизывает дела, как волны недостроенную гавань.

Только это и могу написать в оправдание своих «бесчеловечных злодеяний». Хоть и не жду прощения и снисхождения ни от кого. За все содеянное следует отвечать и мучиться не меньше Гермия. Но не сейчас – не время».
* * *

Пока Александр порывался благоустроить и просветить свой будущий мир, македонское войско кутило, как матросы на берегу.

‑ Еще немного, – кричал Дарий, ‑ и вся его армия превратится в стадо похотливо хрюкающих свиней!

‑ «Немного» может длиться слишком долго, ‑ сдерживал торопливую царскую радость унылый визирь Набарзан.

‑ Так было всегда, Набарзан. Боги позволяли силам зла одолевать нас, чтоб мы ценили победы, дарованные нам в самом конце. Когда Александр погрязнет в золоте, тряпках и наложницах, он уподобится демону, увязшему в болоте, и нам останется подойти и отсечь его рыжую голову.

* * *

Гегемон, ворвавшийся к Каллисфену, был похож на собаку, озабоченную поиском косточки, зарытой и забытой.

‑ Каллисфен, хоть ты займись чем-нибудь полезным. Перепиши, например, астрономические таблицы вавилонян и отправь Учителю.

‑ Но, Великий царь, я занят отражением и историческим осмыслением славных подвигов под Гавгамелами. Я не успел опросить и половину тех, кого ты сам назвал героями. А ведь есть еще скромные герои. Без моих стараний они так и останутся невыявленными и неизвестными потомкам.

‑ Потомков едва ли заинтересует такое количество имен и описание весьма схожих поединков. Скорее всего, они вычеркнут и забудут многие имена и подвиги, чтоб сделать историю проще, понятнее и благозвучнее. Наверное, даже скажут: подлинным лидером эллинов был глубокомысленный ученый Каллисфен, а не злобный недоучка Александр.

‑ Они не посмеют!

‑ А почему нет? От перемены наших имен сущность-то не изменится. Сохранить бы достигнутое, а личные заслуги можно забыть. Другое дело вот эти таблицы. Здесь ни одного знака нельзя ни заменить, ни пропустить, потому что рухнет вся система. Даже твоя история превратится в набор имен и дат, утративших место в хронологии человечества.

Эллада рождает тысячи самоотверженных героев каждый год. А повторенье таких расчетов требует тысячелетий упорных наблюдений и неустанного труда людей редчайшего ума. Но ты один мог бы подарить эллинам эти тысячелетия прямо сейчас, если б вместо подробного перечня имен и красочного описания драк послал домой вот эти сухие цифры.

‑ Александр, ты увлекся. Поручи это любому, кто просто умеет писать. Зачем отрывать таких ученых, как я? Моей работы за меня ведь никто не сделает.

‑ Ладно, извини… Просто я так удручен ЭТИМ… происходящим. Думал подарить людям досуг. А теперь выясняется, посеял свинство. Вокруг неисчерпаемые кладовые древней мудрости, а мои солдаты тратят время и деньги на шлюх и выпивку.

‑ Но ты же сам сказал: «Месяц отдыха». Вот они и отдыхают, как им больше нравится. Я, например, составляю исчерпывающие мемуары. Ты что-то там читаешь и пишешь. Но простых солдат больше интересуют прекрасные вавилонянки, которым не только родители, но и мужья разрешают торговлю телом. Такова человеческая природа… И ты этого не переделаешь, даже если пойдешь войной против собственной армии.

…

Солдаты никогда еще не собирались в поход так медленно и неохотно. А собравшись, угрюмо слушали Автократора, взывавшего к чьей-то совести:

‑ Мы сокрушены врагом по имени алчность! Нет ничего более порабощающего, чем плотские наслаждения. И нет ничего более почетного, чем держать в узде собственную телесность. Неужели вы не понимаете, мы не можем поступать так же, как побежденные?! Иначе изменятся имена и внешний вид мерзавцев, но мерзость от этого станет только гнуснее и непобедимее!

…

Древний город обезлюдел за одно утро. Из пятидесяти тысяч щедрых и богатых завоевателей, оставалось две тысячи. Да и тех заперли в казармах для несения гарнизонной службы. Утомленные «красотки» укатили в Финикию – дышать целебным морским воздухом и обновлять гардеробы на богатейших рынках. Торговцы ‑ туда же искать применение неожиданно свалившимся капиталам.

Несмотря на слякотную и ветреную погоду, покинутый Вавилон выглядел чище и опрятнее, чем при персах, потому что целый месяц его скребли и ремонтировали по приказу Александра. Но в главном храме Мардука по-прежнему ютились бездомные оборванцы и бродячие собаки. Плодороднейшие, илистые земли Евфрата с запущенной ирригацией продолжали гнить и покрываться вонючей, болезнетворной плесенью.

Тридцать четыре дня роскоши и разврата ублажили практически всех, но невероятно расстроили Александра. Порою казалось, он возненавидел собственную армию за Вавилонские вакханалии.

Поход в Сузы начался регулярными ночными тревогами, проверками оружия, изнурительными учениями и увеличением на двадцать пять стадий
 нормы дневного перехода. Даже через Тигр переправлялись в самом широком месте.

Александр и сам усиленно тренировался, особенно налегал на скачки и стрельбу из лука, считая, что эти навыки даются ему с трудом. А еще учился догонять колесницы, вскакивать и выскакивать на максимально возможной скорости.

Во время дневных переходов царь читал, писал, командовал, не вылезая из седла. В такое время особо доставалось подчиненным Евмена. Бедолаги еще не успели опомниться после переписывания вавилонских книг, а их уже нагрузили сбором и распространением информации по всему миру.

Чтобы лучше узнать, что такое «весь мир», его прочесывали шагомеры. Им предстояло составить подробнейшую «опись Земли» с указанием дорог, рельефа местности, мельчайших населенных пунктов, рек, озер, ручьев и колодцев, а также растений и животных. Копии составленных карт следовало направлять для проверки Аристотелю, а потом распространять по всем городам, где есть ученые или хотя бы школы для юношества.

* * *

На развилке дорог у города Ситтакены
 встретились с очередным пополнением. Аминта, не дожидаясь весны, привел из Эллады пятнадцать тысяч новобранцев, среди которых македонцы впервые оказались в явном меньшинстве.

‑ После Гавгамел, ‑ рассказывал главный вербовщик, ‑ приходится отбиваться от желающих участвовать в «Последнем походе». Очень много потенциальных мародеров. Но теперь они ловко врут про священную миссию эллинов. Поэтому я привел сюда меньше половины вышедших из Пеллы. Да и оставшиеся нуждаются в дополнительных испытаниях.

Александр согласился и устроил большие военные учения прямо посреди дороги. Но предварительно покончил с делением действующей армии по территориально-национальному принципу. Смешал народности и всех распределил по жребию между десятитысячными отрядами: семь пехотных
 под общим командованием Кратера и два кавалерийских во главе с Клитом Черным и Филотой. Основные подразделения разделил на тысячи, а тысячи на сотни
. Таким образом, двоичная система счисления войск
 сменилась десятичной. Тысячники и сотники назначались по конкурсу, в результате публичных состязаний. Вне общей структуры остались царская кавалерия
 под руководством Эригия, флот Неарха, разведчики Гегелоха, а также штабная (караульная) тысяча пехотинцев во главе с «хилиархом»
 Гефестионом - фактическим начальником штаба
 и главным царским наместником «по всем невоенным делам». Парменион, оставшийся без личного состава, получил звучный титул – «главного военного советника Великого царя царей».

И, когда войсковая структура пришла в соответствие с тактическими и арифметическими представлениями своего главнокомандующего, он временно сложил свои полномочия и занял место рядового пехотинца. Во время учений показывал чудеса силы и выдержки, пытаясь заразить своей самоотверженностью окружающих, и даже добился некоторых успехов. По крайней мере, ленца, присущая солдатам после Вавилона, растаяла, как и накопленный жирок. По вязким от дождей полям Сузианы
 топала армия целеустремленная, бодрая ‑ похожая на ту, что три с половиной года назад перешла Геллеспонт.

* * *

«Город лилий» (Сузы) сдался еще отряду Филоксена, ускакавшему туда из Арбел. И здесь целых два месяца готовили трон для нового царя царей. Тот самый трон, на котором в течение двух тысячелетий восседали представители эламских, мидийских и персидских династий.

Тронный зал не вмещал всех желающих полюбоваться тем, как «новичок» усядется на столь славный престол. Александр не стал их мучить и первым делом явился туда, где толпились взволнованные зрители
.

По преданию трон умерщвлял любого самозванца ‑ новый венценосец умирающим не выглядел. Зато казался коротконогим, поскольку не доставал до скамеечки из слоновой кости, где двести лет покоились ступни высокорослых Ахеменидов.

Грандиозного зрелища явно не получалось. Пока суетливые слуги искали достойную замену красивой подставке для ног, присутствующие в тупом недоумении пялились на мускулистые рыжеволосые ноги, зависшие в воздухе. В конце концов, нашелся какой-то столик, подходящей формы и размера.

Когда ноги царя нашли твердую опору, публика отвлеклась от созерцания нагих конечностей и увидела возле трона двух мужчин, утирающих слезы.

‑ О, Боги, ‑ твердил царский ксен Демарат. – Как жаль эллинов, недоживших до этого счастливого мига. Все встало на свои места: великий человек на троне «царя царей», ничтожные варвары разбегаются в ужасе.

Жирный повар Дария рыдал беззвучно. И его спросили, не думает ли он, что эллинам положено плакать от радости, как делает это благородный Демарат.

‑ Нет, ‑ ответил слуга на ломаном арамейском. ‑ Мне больно видеть ноги нового господина там, где стояли любимые лакомства моего прежнего хозяина.

Александр скривился, резко пнул столик, оказавшийся обеденным, и спрятал ноги под трон. Но Филота подхватил летящую мебель и потащил назад, громко восклицая:

‑ Это символично! Это очень символично! Ты попрал святыни обжорства.

Александр не возражал, и все перевели взгляды на Филоту, очень довольного собой.

‑ Как в театре для черни, ‑ шепнул Гефестион Кратеру, но тот еще больше нахмурился, не признав сказанное за шутку.

Глава 22. Денежный мешок (год двадцать шестой, окончание
)
Сатрап Суз Абулит подробно объяснял каждому, почему покинул Дария и теперь «преданно служит» Александру. Мол, пришлось последовать за удачей и Богами, первыми перешедшими на сторону «Великого и Божественного».

Как только Александр спрыгнул с древнего трона, наместник его потащил в сокровищницу Царей. А в ней первым делом показал причудливые груды золотых слитков в форме всевозможных сосудов.

‑ Бывали времена, когда не хватало горшков и кувшинов для расплавленного золота. Его варили, как похлебку, в огромных походных чанах, ‑ вспоминал престарелый смотритель сокровищ, мечтательно глядя в темноту своими выцветшими глазами.

Рядом с кучами золота громоздились старомодные сундуки, набитые украшениями, дорогими тканями и прочим добром. По углам пылились скульптуры, вывезенные из разных мест, в том числе из Эллады. Александр сосредоточился на статуях и приказал немедленно отправить их туда, откуда похитили.

‑ Это нужно показывать всем, а не прятать в пыльных норах! – выплеснул новый господин свою мысль в уши смотрителя.

Тот разобрал каждое слово, произнесенное на привычном арамейском языке, но не понял смысла предстоящего разорения сокровищницы и запричитал, как бедняк, ободранный до нитки.

А царь тем временем перешел к золоту, драгоценным камням и украшениям, приказав использовать их для компенсации ущерба, причиненного Элладе, и поощрения полисов, отличившихся в борьбе с персидскими захватчиками. Но в первую очередь следовало профинансировать научные исследования Аристотеля
.

Матери и сестрам отослал лучшие украшения и наряды. Одновременно писал: «Это запоздалая компенсация за ваши жертвы в начале похода. Надеюсь, вы щедро поделитесь с отдавшими ради победы мужей, сыновей и братьев».

…

Больше других удивились афиняне, когда «мировой тиран» возвратил из «персидского заточения» памятник знаменитым тираноубийцам - Гармодию и Аристогитону
.

‑ Он просто не знает, кого к нам прислал. Я же говорил вам: «жалкий невежда»! – кричал Демосфен.

Но развернуться накопившемуся красноречию сограждане не позволили, поскольку спешили перейти к самому приятному ‑ распределению огромной компенсации за «неоднократное разорение города персидскими варварами».

Участвовать в дележке отказался один Фокион. Но и тот получил свою дозу удовольствия, рассказывая, как Александр (некогда - «раньше») присылал ему пятьдесят («точнее не меньше ста») золотых талантов
, как человеку, достойному ими распорядиться.

‑ Но я попросил царя не лишать меня достоинства подобным образом!

Впрочем, достоинство миролюбивого стратега осталось непонятым, как и сарказм эрудированного оратора.

…

Жители Кротона
 долго вспоминали имя соотечественника, пожертвовавшего кораблем и жизнью ради победы эллинов в Саламинском сражении. В конце концов, забытого смельчака припомнили
, а деньги, полученные за подвиг полуторавековой давности, быстро разделили между мгновенно обнаружившимися (причем весьма многочисленными) наследниками героя, погибшего молодым.

…

‑ А правда ли, Гефестион, что Дарий хранил миллион золотых монет в скамеечке для ног и столько же под подушкой?

‑ Правда, Каллисфен. Только не миллион монет, а тысячи уродливых слитков. Да и «скамеечка с подушечкой» больше похожа на громадные шкафы, загромождавшие тронный зал и царскую опочивальню.

‑ Может, и так, но моя версия гораздо лучше: поразительней, эпохальнее, как в «Историях» говорится!

…

Среди бесчисленных сокровищ Суз выделялся искусно сделанный виноградный куст, символизирующий родовое древо династии Ахеменидов: ветви из золота, ягоды ‑ рубины. Царские друзья нарочно собрались вместе, чтобы в хорошей компании обсудить этот ювелирный шедевр.

Гарпал тут же принялся вслух подсчитывать цену сокровища. Гефестион попытался его заткнуть рассуждениями Аристотеля о том, что вещь, единственная в своем роде, может иметь любую, сколь угодно высокую стоимость.

Когда эти двое угомонились, уже Пердикка начал убеждать присутствующих, что азиатские ремесленники лучше европейских. Ему поддакивал царский телохранитель Певкест:

‑ У них и культура древнее нашей. Мы бы за всю жизнь не прошли дальше Евфрата, если б не прекрасные персидские дороги. А их язык – это что-то! Я его обязательно выучу, как Александр!

Кратер попытался объяснить, что, сманивая ремесленников по всему миру, нетрудно использовать лучших:

‑ Ремесленники ж – метеки: слетаются, точно мухи. Где им слаще, там у них и Отечество. А культура определяется не изысканностью ремесла, а чистотой человечьих помыслов.

Опять оживился Гефестион и, выхватив у Птолемея восковую дощечку с пометками, принялся зачитывать восторженные и красноречивые впечатления друга. Схлопотал оплеуху и еле-еле утихомирился под рассерженными взглядами окружающих.

В продолжение темы Леоннат восхитился сходством изделия с настоящим виноградником. Но тут пришел Александр и прервал приятное созерцание:

‑ Это личная вещь, она принадлежит Ахеменидам. Отдайте Сизигамбес!

‑ Ты что? – поперхнулся Гарпал. – Это же грандиозное, бесценное сокровище, и оно принадлежит твоей казне … по праву победителя.

‑ Нет ничего грандиозного в сугубо семейной реликвии! Правду писал Антиох
: под этим кустиком лишь кузнечикам раздолье. Для нас бессмысленная копия куска виноградной лозы, а для старухи-царицы каждый листочек – история Великого царства. Она и куст сохранит лучше нас, и воспоминаниями, достойными внимания, поделится. Вот это и будет настоящим сокровищем, пищей для духа.

Друзья промолчали, хоть многие и поморщились, как от надоевшей кислятины. Только Гефестион искренне радовался тому, как крепко заткнули рты покушавшимся на его неугомонный язык.

* * *

Александр с удовольствием осмотрел дюжину придворных слонов, а проверять царский гарем и евнухов отказался. Когда же сказали, что «люди обидятся», ‑ послал царицу Аду вместе с ее новой неразлучной подругой царицей-матерью Сизигамбес.

Воспользовавшись случаем, Персиянка попросила разрешение остаться в Сузах и какой-нибудь дворец «в подарочек». Александр ответил, что не видит причины отбирать ее прежнее жилище. И тогда к нему явилась вся семья Дария – «поблагодарить за щедрость».

Бабушка опять грохнулась ничком. Рядом внучата, сильно подросшие за два года после первой встречи под Иссом. Александр снова держал на весу пять талантов трепыхающегося веса
, а когда звонкоголосые персияночки и маленький перс стали кричать, что не знают другого способа для выражения своей самой искренней признательности, ‑ предложил им выучить язык и обычаи Эллады:

‑ Этим вы порадуете не только меня, но и всех эллинов.

Сизигамбес с присущей ей запальчивостью стала клясться, что и она, и все ее родственники «переучатся в эллинов с превеликим удовольствием»:

‑ Можешь даже называть меня Олимпиадой, чтобы чувствовать себя, как дома.

Но уже вечером старуха сильно пожалела о своих опрометчивых обещаниях – к ней пришли македонские учителя. Принесли книги, спартанскую одежду и афинскую косметику.

Пришедших она прогнала, сославшись на занятость обустройством «полученного» дворца. Но тут же примчалась Ада и детально объяснила, что бывает с неумеющими держать слово, данное Александру. Сизигамбес побаивалась Карийскую царицу, а еще больше боялась потерять хорошее отношение «рыжего упрямца», поэтому стала учиться сама и заставила внучек. Любознательный внук в понукании не нуждался.

Правда, с самого начала женщины уговорили «приемную бабушку Великого царя» не принуждать «несчастных пленниц» к рукоделию. Ткать и шить – позор для вельмож, а для царских особ – хуже смерти. Ада и сама не понимала, чем низкое ремесло привлекает «знатных эллинок» («Подумать только, сама Олимпиада делает это!»), поэтому «под свою ответственность» разрешила «свободным женщинам» обойтись без «рабских умений». А у Александра попросила еще один дворец в Сузах для себя лично, чтоб остаться здесь и помогать «бестолковой Сизигамбес».

‑ Стара я стала для войны, жалостлива! – честно призналась Ада. – Такое количество трупов лишает последнего сна!

* * *

Дарий не сомневался, Сузы станут местом окончательного разложения македонской армии.

‑ Испытание богатством им не по силам, ‑ убеждал персидский царь своего визиря, отвлекая того от каких-то болезненных размышлений. – Ты же знаешь, Набарзан, что творилось в Вавилоне. Их не приучили к роскоши, и она их теперь погубит.

Но Македонец второго Вавилона не желал и предпочел разреженный воздух гор душным палатам города. Поэтому Сузы получили трехтысячный гарнизон и распрощались с остальной армией.

Тщательно очистив окрестные горы от местных дикарей, Автократор собрал всю армию в предгорьях и молча указал на юго-восток. Смысл царского жеста был понятен, но явного одобрения не нашел. Персида, окруженная со всех сторон громадными горами, выглядела гигантской крепостью, к которой вели узкие, извилистые проходы – подобье мышиных нор.

Сузские ворота
 ‑ кратчайший путь в Персеполь. Но посреди зимы на этом перевале властвовали сильные морозы и снежные лавины. Александра опять убеждали не идти напролом. Но он еще азартнее навязывал всем «испытание, достойное мужчин», а «главному поборнику осторожности» Пармениону поручил обоз и послал по кружной южной дороге. Мол, весной встретимся и поделимся впечатленьями, а так ‑ разговор беспредметен.

* * *

Раздувшиеся от собственной значимости уксии
 вышли навстречу македонской армии и потребовали у Александра плату за проход по своей территории.

‑ Я – Мадет, непобедимый государь самой древней и самой могучей династии, правящей здесь со дня сотворения мира. Нам платят все, платят всегда. Артаксеркс Третий платил. Дарий Третий платил и даже отдал мне в жены свою племянницу. Ты, говорят, Александр Третий – значит, плати и ты.

‑ А за что вам платить?

‑ За нашу землю, по которой проходит самая лучшая дорога между Сузами и Персеполем.

‑ А вы ее улучшали или хотя бы почистили от снега?

‑ Какая разница?! Ведь нам ничего не стоит запереть Сузские ворота так, что никто не вскроет.

‑ Значит, вам самим пора расплачиваться за то, что пользуетесь землей, как нахальные паразиты!

‑ Ах, так! Тогда с тебя ‑ двойная плата. До утра. Утром будет еще дороже.

‑ Будет вам двойная! Именно до утра!

И, действительно, была двойная… ночная атака. Отряд Кратера зашел с одной стороны. Царская гвардия ‑ с другой…

Выживших уксиев погнали в Сузы, чтобы развесить на стенах в назидание всем любителям дармовщины. Сузанцам же в качестве компенсации за «разбойничьи вымогательства» новый Владыка послал несколько тысяч овец, три сотни ослов и сотню лошадей – все, что нашли в сожженных селениях уксиев.

Только показательная казнь не состоялась. Сизигамбес была из уксиев, и это спасло ее соплеменников.

‑ Пусть учатся с соплеменницей, ‑ напутствовал «посредницу» Аду «приемный внук». – Вернусь – проверю, и всех, не способных к учебе, все-таки повешу. А то опять усядутся посреди дороги и будут вымогать деньги у каждого проходящего.

* * *

Сатрап Персиды Ариобарзан почти половину жизни прилюдно гордился своим эллинским воспитанием, но теперь презирал всех эллинов и не собирался от них «драпать». По крайней мере, раньше времени. Ведь эвакуировать сокровища Персеполя и Пасаргад не так то просто! Да и куда? ‑ Так зачем торопиться?

Чтобы враг не пришел из Суз слишком быстро, Ариобарзан завалил камнями самое узкое место горного прохода. А когда стало ясно: несмотря на зиму, пятьдесят тысяч эллинов спешат по короткой дороге – привел к сооруженной баррикаде всю свою армию: двадцать три тысячи пехотинцев, десять тысяч стрелков и семь тысяч всадников.

‑ Я не такой дурак, как Бесс или Мазей! Я не стану гоняться за ложной приманкой! Пусть Парменион со своим пустым обозом идет, куда хочет. А я перехвачу и уничтожу Александра, ‑ похвалялся Ариобарзан.

И, когда неприятельский авангард приблизился, ему на голову посыпались камни, стрелы и дротики. Эллины бежали, позорно оставляя убитых и раненых.

Ариобарзан уверил самого себя: теперь Македонец повернет назад и пойдет кружным путем. А значит, остается пара месяцев собрать и вывезти из Персеполя самое ценное.

Но сатрап ошибся. Александр поручил Кратеру изображать армию, нерешительно мнущуюся у непреодолимой преграды, а сам под покровом ночи полез в горы со своими лучшими пехотинцами.

К утру от холода трясся даже Гефестион. И тогда царь разделся и принялся раздавать свою одежду. Первым был плащ, и он предназначался замерзающему другу. Но тот отказался – сказал: «Буду греться по-царски: ползая-бегая по горам без привалов и передышек!» Все солдаты решительно поддержали Гефестионов почин ‑ армия рванула вприпрыжку, и на следующее утро благополучно спустилась в тылу у неприятеля.

Персы, атакованные пехотой сзади и катапультами спереди, дважды пытались сдаться. Но Александр отвечал им «Поздно!». Только небольшой отряд Ариобарзана успел ускользнуть в Персеполь для организации эвакуации сокровищ. Но сбежавшие прискакали к столице на полдня позже слухов о приближении македонской армии. Поэтому горожане отказались открывать ворота «кому попало без разрешения Великого царя царей Александра». Мол, разумные люди ведут дела с победителями, а не с «хронически побеждаемыми».

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. На выходе из Суз нас встретили восемьсот восемьдесят восемь эллинов с «ветвями умоляющих»
 - бывшие персидские невольники. Их жестоко терзали долгие годы и ужасно искалечили напоследок. Мстя за свои поражения, персидские изверги отрезали каждому из пленников какую-нибудь часть тела: кому руку, кому ногу, кому глаз, а кому и детородные органы. А еще заклеймили, как скотину, своими варварскими закорючками. Единственная просьба была на устах у страдальцев: «Отомстите нашим мучителям!»

Мы предлагали помощь для возвращения на Родину. Но бедолаги отказались, потому что стыдились показаться дома в таком виде.

‑ Никто не сможет нас любить, ‑ говорили безутешные калеки, – ибо вид наш ужасен и вызывает лишь отвращение! Поэтому останемся здесь среди чужаков, свыкшихся с нашим уродством.

Великий царь, как и мы все, не удержался от слез сострадания. Он догадался, чем возместить удары судьбы и унять мучительность душевных терзаний, поэтому приказал выдать каждому по три тысячи драхм
, десять смен одежды и обуви, пять голов крупного и мелкого скота, а также предоставить вдоволь земли и семян для работы на этой земле. Кроме того, он приказал местному сатрапу не взимать податей и следить за тем, чтоб никто и никогда не смел причинять никаких новых неприятностей нашим измученным соотечественникам. Тогда же прозвучало обещание превратить в прах варварскую цивилизацию, а Персеполь был назван враждебнейшим из всех поселений.

Встреча с эллинскими великомучениками поселила лютую ненависть к варварам в душе каждого из нас. И мы бросились вперед, движимые этим благородным чувством. Ни варвары, требующие дань, ни сооруженные ими гранитные стены не смогли нас остановить.

И тогда злокозненные мерзавцы прибегли к хитрости и обрушили на нас свои горы. Глыбы огромного веса давили не только отдельных людей, но и целые отряды. Недосягаемые враги избивали нас, как диких зверей, угодивших в ловчую яму. Великое множество эллинов погибло. Остальные оказались запертыми в заснеженной котловине.

Персы думали, что посягают на жизнь смертных, но, на самом деле, они посмели покуситься на бессмертную славу непобедимого Александра. Простить им такое Божественный, конечно же, не мог. Вот только как выйти победителем из безвыходного положения?

И тут, как это всегда бывает в такие решительные моменты исторического выбора, малое решило судьбу Великого. Явились козы, уже не раз спасавшие македонцев, а следом пастух, пожелавший остаться безымянным. Удалось выяснить лишь немногое: он ‑ ликиец
, ставший персидским рабом в годы разнузданного произвола последнего из Артаксерксов. Несломленный козопас обещал провести нас тайной тропой, знакомой только ему и его подопечным.

Тебе, дядя, хорошо известно, как часто в мировой истории судьбу царств и царей решали скромные крестьяне. Некоторые из них предавали своих и приводили врагов туда, где их никто не ждал, как это сделал негодяй и скотоложец Эфиальт
 у Фермопил. Другие, наоборот, жертвовали собой, чтобы завлечь врага в гиблое место и послужить Элладе, спасая друзей и братьев. Все это было прекрасно известно и Александру, поэтому он долго мучился вопросом: «Можно ли довериться безымянному пастуху». Бился над этим вопросом и каждый из нас. Все слишком хорошо понимали: от надежности проводника зависит не только царская слава, но и наша собственная жизнь.

Хвала Богам! Они своевременно надоумили царя царей довериться посланному для нашего спасения. Александр с помощью Аристандра вспомнил предсказание некоего оракула, согласно которому в Персиду нас приведет ликиец. И мы пошли по козьим следам, замерзая в снегах и сдирая ногти о ледяные выступы скал.

В какой-то момент изможденные и обмороженные солдаты были готовы вцепиться в горло своего проводника, потому что им казалось, будто впереди только смертельная пропасть, а сверху – надгробия снежных пластов. Но как Александр вовремя заметил: пропасть только казалась опасной. На самом деле, это была замерзшая промоина. По ней мы легко поехали прямо в персидский тыл.

И когда наши воины лихо скатились и окунулись в мягкий, пушистый снег котловины, они увидели спины варваров, ждущих нас с другой стороны.

Александр тут же при всех, не боясь уронить царское достоинство и вопреки всем условностям, обнял и расцеловал безымянного пастуха.

Раздался условный сигнал к атаке. Из-за стены откликнулись горнисты Кратера. Мы ударили с двух сторон. Удары были страшны и стали для персов полной неожиданностью. Огромная армия Ариобарзана отчаянно сражалась, но была полностью истреблена еще до обеда.

Сам Ариобарзан, опрометчиво посягнувший на великую славу Божественного, лишился остатков собственного достоинства, и этого сатрапа, как прокаженного, не пустили в Персеполь. Он был зарублен прямо под воротами столицы нашим доблестным авангардом.

Вот так один безымянный пастух спрямил пути новому Великому царю царей. Но Государь не остался в долгу ‑ он отсчитал спасителю тысячу золотых талантов
 ‑ новенькими монетами».
…

Аристотель, получив такое письмо, возмущался дольше обычного:

‑ Ровно восемьсот восемьдесят восемь калек в одном месте – это еще можно понять, как слух для возбуждения у простонародья ненависти к варварам. Но зачем этому пустомеле пастух среди заснеженных гор? Хотел бы я посмотреть, как его «снегокозы» волокут тысячу талантов золота, а растроганные горцы ласково машут вслед, радуясь сказочному везению собственного раба.

Приедет ‑ я лично окуну его в «мягкий и пушистый снег»! Пусть охладит свое буйное воображение! Пусть не врет, будто простые пастухи делают историю! Разве только побоится после таких «историй» соваться в Элладу и примкнет к калекам-невозвращенцам.

* * *

Взъерошенный градоначальник Персеполя Тиридат вылетел навстречу Александру и умолял поторопиться, потому что местные жители уже грабят дворцы и храмы.

Мост через Аракс
 местные крестьяне разобрали на дрова раньше, чем их бывший сатрап привел сюда македонцев. И тогда Александр приказал построить мост из жилищ заготовителей дров, а, ворвавшись в город, послал своих солдат отбирать украденное и давить жуликов.

‑ Вся ойкумена строила священный город, а в нем расплодились бесстыжие воры!

Но восстановление справедливости выглядело, как типичное мародерство. Грабили не только награбленное и убивали не только грабителей. Завоеватели дрались между собой и рубили топорами сокровища ‑ не в силах поделить «невиданные богатства» главной персидской столицы. Царь при виде такого исполнения отменил свой первоначальный приказ и бросился выгонять собственную армию из Персеполя, не успевая наказывать виноватых.

* * *

Когда утихомирились мародеры и наплакались потерпевшие, солдатам разрешили осмотреть центр Персеполя: гигантские дворцы и храмы, построенные лучшими мастерами империи. Но не эти величественные строения привлекли всеобщее внимание. Нешуточные страсти разгорелись вокруг наскального барельефа, высеченного во всю ширь самой высокой скалы у дворцового комплекса.

Среди изображений разномастных данников огромного и высокомерного Дария Первого бросались в глаза крошечные людишки в традиционных македонских одеяниях. Какой-то плюгавенький человечек с подобострастным лицом стоял на четвереньках и нитевидной ручонкой протягивал бревнышко, призванное символизировать строевой лес – дань из Македонии. «Александр Македонский» гласила арамейская надпись, означавшая, что пресмыкающееся ничтожество ‑ македонский царь Александр Первый.

Его правнуку
 наперебой предлагали уничтожить следы былого позора или хотя бы внести уточнения: изображенные на барельефе – это совсем другие Александр и Дарий, а теперь, мол, все кардинально изменилось. Какой-то каллиграф даже подготовил велеречивую приписку к кичливым персидским надписям, оправдывающую перед потомками раболепие прадеда и прославляющую победы правнука. Но Александр выставил охрану у барельефа и объявил всей армии:

‑ Уймите подобную прыть! И без вас историю так улучшили, что теперь вокруг одни потомки Знаменитых Героев, и не разобраться, что там было на самом деле! Пусть рабская покорность наших предков внушает постоянный стыд каждому из нас! Только стыд заставляет быть великими даже тогда, когда плоть брыкается, пытаясь сбросить непосильную ношу величия!

…

Через пару дней площадь у барельефа очистилась от спорщиков, и обнажилась опрокинутая статуя Ксеркса с оторванной головой.

‑ Хоть этот пусть валяется, ‑ упрашивали Александра. – Нет никого, причинившего Элладе большее зло.

‑ И вам плевать, каков он был, на самом деле? Плевать на величие духа и доблесть, проявленную Ксерксом во многих делах? – переспрашивал царь.

Впрочем, стыдивший и сам не спешил восстанавливать поверженный памятник. И не только потому, что был занят более важными делами. Но и потому, что в себе самом находил слишком много привитой с детства ненависти к Извергу, опустошившему Элладу полтора столетья назад.

* * *

‑ И по каким законам править Персией теперь?

‑ Людям – свобода, безвредным животным – труд и посильное милосердие, вредителей уничтожить.

‑ И все?

‑ Нет, конечно. Но это главное, чтобы сделать мир человеческим, единым, чистым и упорядоченным, чтобы вычленить разумные правила в сумбурном нагромождении персидских законов.

‑ И кто будет вычленять? Или ты хочешь подобно Атланту держать этот неподъемный груз на собственных плечах?

‑ Да, пока вы не поверите, что он подъемный. Пока смертного Александра не заменят бессмертные города, заселенные благородными людьми. Атланты не нужны только там, где поставлены надежные опоры человеческой цивилизации. Без этого самые мудрые законы становятся орудием диких страстей.

* * *

Светская столица Персиды (Пасаргады) сдалась одновременно со священной столицей (Персеполем) и внесла в македонскую копилку свои скромные на фоне основных сокровищниц шесть тысяч золотых талантов
.

Пасаргадцы давно свыклись со своим второстепенным статусом и находящегося поблизости Александра в гости не ждали. Но он возник самым неожиданным образом в старинном парке у могилы Кира Великого, где собралась компания немощных старцев отпраздновать очередной день рождения своего кумира.

‑ Вот такие неброские памятники оставляют нам все, кто по-настоящему велик, ‑ объяснял Македонцу на его родном языке ученый в нищенском рубище, лаская щербатый дверной косяк усыпальницы, очень похожей на небольшой крестьянский сарайчик. – Потому что скромность – главное достоинство смертных.

«И все-таки скромность не должна быть жалкой!» – хотел возразить царь, но вовремя догадался: этим обидит ученого. На следующий день знатоку македонского языка принесли несколько мешков золота и письмо от Александра.

«Твоя скромность заслуживает большего, но прими хотя бы это. Без денег и могила Кира Великого, и твои познания тщетны. Это уже не скромность, а какое-то самооскопление, растранжиривание достойного вечности».

* * *

Канцелярщина затягивала. Однако Александр успевал бывать везде, где его солдаты искали и покоряли разномастные селения Персиды. Его видели с топором в руках, прорубающим ступени македонской колоне, карабкающейся сквозь ледяные перевалы. Видели среди шалашей дикого племени, еще накануне не подозревавшего, что бывают другие люди в этом маленьком мире, покрытом густым лесом и окруженном со всех сторон холодными каменными стенами. Видели в горных пещерах воинственных мардов, принявших силача Александра за долгожданного Бога и просивших у него побольше женщин и мяса. Видели в больших персидских селах, где все, как сговорившись, думали: перед ними «новый ставленник кастрата Багоя», а в то, что «Ужасный визирь» давно умер, верить отказывались.

Великий царь царей везде кого-то искал, внимательно всматриваясь в цивилизованных и диких, благоухающих и вонючих. Он кого-то находил и отправлял домой, в Македонию, к «маме на перевоспитание».

* * *

‑ Кто сей носатый мужлан с пустыми, запавшими глазницами?

‑ По-моему, сходство очевидно. Довольно точная копия.

‑ Копия чего? Носа, ушей, разреза глаз? Но почему же вместо лица – морда хлебопашца, изнуренного думами о будущем урожае?

А этот нахохлившийся, готовый разрыдаться юноша, видимо, тоже я. Придется попроситься под опеку какой-нибудь сердобольной старушки. А вот, кстати, и стихи, которыми я сумею растрогать ее до слез:

Силен, как Геракл,

И быстр, как Ахилл,

И водит нас так,

Как никто не водил!

‑ Ты искажаешь, мой царь! Там другие слова.

‑ Зато звучат так же: «бум-бурум», да и смысл такой же – чистое пустозвонство. Это какой-то труп поэзии, заваленный фальшивыми цветами от ее лицемерных поклонников.

Но маленьких трупиков кому-то показалось недостаточно. Тогда он решил придать горе Афон в Халкидиках мои незабвенные формы. Ползал-ползал царь и вылез к Фракийскому морю, притиснул ближайший город к своей заросшей груди и напрудил целую реку. По пьяни, наверное.

‑ Это ж проект Стасикрата, которого ты хвалил…

‑ Так ведь не за это! Не за дешевый монументализм с горою подхалимажа.

‑ Почему дешевый? Все дорого и величественно. Почему подхалимаж? Авторы искренно восхищены твоими делами и хотели бы их воспеть.

‑ За мой счет?

‑ Можно и за твой.

‑ Ладно, Евмен, как говорила бабушка, «последняя просьба» – пусть воспевают, что хотят, только без меня! Нет времени созерцать этот духовный ступор. Надеюсь, мои враги когда-нибудь посмеются не только над тем, кто здесь изображен, но и над теми, кто изображал, не найдя своему таланту лучшего применения.

‑ А как быть с Апеллесом и Лисиппом? Ты сам покупал у них Богов, похожих на тебя.

‑ Теперь есть правило, и оно общее для всех! Никаких «Божественных Александров» мне не показывать! Иначе все искусство деградирует до такой же дебильной помпезности. А так, может быть, займутся чем-нибудь посерьезнее: вдумчивей и приличнее.

* * *

Александр: «И критика, и лесть Таис всегда отличались напыщенным недомыслием. Но даже от нее не ждал ничего подобного, ибо ничем подобным она не пыталась выделиться раньше. Наоборот, выдавала себя за поборницу красоты и «гуманизма».

На этот раз решила зайти с противоположной стороны, действуя по принципу: чем больше гадость, тем громче слава. И привела в центр Персеполя толпу взбеленившихся дебоширов
.

Я бежал к дымящему дворцу Ксеркса и слышал издали голос Таис, звенящий от исступления:

‑ Герои Эллады, жгите гнилое нутро! Испепелите бездушного монстра, символ слепого величья, обитель срамного рабства! Из этого пепла воскреснет наша свобода, наше счастье, наша любовь! Триумфальным огнем отметим окончательную победу над варварством и деспотизмом! Отомстим за разрушенные святыни свободной отныне Эллады!

‑ Огонь! – вопили вокруг, и сотни рук протягивали факелы совершенно багровой гетере. ‑ Слава Александру! Слава Таис!

Плясали блики. Извивались лица. Расползался зловонный дым. По осколкам разбитых ваз мерно катилась вниз огромная голова какой-то поверженной статуи…

…

Сорвал голос и сбил кулаки, усмиряя невменяемых поджигателей. Чадящую утварь тушила вся гвардия. Последний дым рассеялся лишь к полудню. Но за одну ночь центр Персеполя стал похож на общественный туалет в Афинах. Казалось, вся чернь Эллады испражнялась здесь в своем обычном пренебрежении к святыням.

В порывах постоянно накатывающей ярости хотелось избавиться от всех участников идиотского ритуала, начиная с Таис и ее прихвостня Птолемея. Еле сдержался, осознавая: такое наказание в данной ситуации совершенно неуместно. Гетера станет гордостью Эллады, а я ‑ импотентом, убившим шлюху по причине собственной беспомощности».

* * *

‑ Птолемей, вы собирались сжечь каменные дворцы или только замусорить? ‑ прохрипел Александр с менторским пренебрежением.

‑ Кровля кедровая…

‑ А ты можешь забросить факел на такую высоту? Здесь больше ста локтей
.

‑ Мы были уверены, ты забросишь!

‑ Это еще почему?!

‑ Потому что пора отомстить за персидские злодеяния! ‑ наконец-то огрызнулся Птолемей, преодолевая некоторую неловкость своего положения и вдохновляясь присутствием вызывающе одетой Таис.

‑ Так рабы гадят в доме хозяина в ответ на его «злодеяния». Если, естественно, не боятся, что их поймают и выпорют. Может быть, точно так же поступают гетеры, обиженные клиентами. Но ты ведь не то и не другое. Придется все восстановить! За счет поджигателей, разумеется. И ты среди них за главного.

‑ Александр, я придумала ‑ я и оплачу! Раз так боишься испачкать свою репутацию, такую белоснежно-чистую после испепеления Фив, Милета, Галикарнаса, Тира и других святилищ, принадлежавших свободнорожденным.

‑ Это правильно, Таис. В отличие от упомянутых тобой городов, я не стану сопротивляться, ведь ты, действительно, была подстрекательницей. И это следы твоего красноречия!

‑ Надо же, Божественный царь перестал делать вид, будто бы разговаривает не со мной.

‑ Все благодаря твоей смелости, «Во всем виновная», и твоей щедрости, «Все оплачивающая»! Да и за беспокойство о чистоте моей репутации тоже большое спасибо. Действительно, как я смогу остаться «душителем свободы», если мне припишут еще и поджог деспотического Персеполя. Сделаюсь заурядным варваром с склонностью к пиромании.

Только постарайтесь, пожалуйста, чтобы не получилось, как у твоей подруги и предшественницы Фрины, грозившейся восстановить Фивы из «собственных средств», но добравшейся только до Дельф, где все «честно заработанное» золото было истрачено на собственную статую.

‑ Очень смешно! Ты не думал, что мог бы стяжать большую славу, высмеивая женщин в комедиях для солдафонов?! Только зря пугаешься ‑ Персеполь не припишут. Все видели, тебя с нами не было!

‑ А там были зрячие?! Почему же тогда тысячи «свидетелей» шепчут на каждом шагу: пьяный царь буйствовал вместе с гетерой? Причем опьянел не от вина, а от твоей плохо прикрытой красоты. Парменион уже приходил учить меня бережному отношению к «личным дворцам» и сдержанности при общении с «беспутными шлюхами».

‑ Все, кто знает тебя, хотя бы как я, никогда не поверят, что ты…

‑ Ты меня не знаешь!

‑ Какие мы загадочные! Достаточно посмотреть на твою мешковатую одежонку или на эту «Барсин», чтобы тотчас догадаться, какой «Красоте» поклоняется этот условный «эллин»
…

‑ Надеюсь, когда мой старший брат
 Птолемей прервет свое унылое молчание, он растолкует тебе: «не все созерцают глазами». Правда, чтоб здесь прибраться, философия вам не понадобиться. Так что, пора за дело, безусловно Прекрасные Мстители!

‑ Слава этого пожара переживет любого из нас! И ты еще пожалеешь, что своим замшелым чистоплюйством помешал более грандиозному замыслу.

‑ Насчет славы ни капельки не сомневаюсь. Даже Герострат не был первым. Все честолюбивые поджигатели одинаковы – они убедились на опыте: слава - ночной мотылек, спешащий туда, где ярче. И верят, что так и останется. Для таких вся история ‑ сплошные картинки, разукрашенные на манер персидских танцовщиц. А история человечества – это мысли, Таис!

‑ О, да ты просто завидуешь!… Точно, завидуешь. Такая яркая мысль - к тому же, и очевидная, не пришла в твою умную голову. Какая-то «глупая шлюха» оказалась куда расторопнее и отомстила персам гораздо славней тебя! Хочешь, мы скажем, это придумал он, Божественный Александр. Придумал ЕДИНОлично? Нам не жалко! Правда, Птолемей?

Птолемей потупился и снова промолчал. Впрочем, Александра уже не интересовал ни его ответ, ни продолжение разговора. Царь намеревался уйти, но какая-то мелочь мешала сделать это немедленно.

‑ Тебе нечего сказать?! – настаивала Таис, цепляя «почти ушедшего» острыми шипами своих сверкающих глаз.

‑ Таис, не кричи так. Люди же слышат. Зачем, ты?! – как бы нехотя вступился за друга Птолемей.

‑ А пусть услышат! Пусть узнают: в Эллинском царе царей живет мелочный провинциал, дрожащий над каждым домиком, оставленным ему столичными персами! Скупердяй, не способный на великие жертвы во имя Эллады!

Александр ухмылялся, как будто что-то забавное происходило с неприятным ему человеком:

‑ Тебе повезло, Птолемей, ‑ такой властный темперамент, такая жгучая страстность. Вам нужно иметь детей. Если ее неукротимость дополнить твоей расчетливостью и хозяйственностью, может получиться нечто весьма интересное. Царственное почти!

‑ Надеюсь, на мою личную жизнь царская власть не распространяется?! И мы с Птолемеем сами решим, кого нам иметь?

‑ Мелочный царь, Таис, давно сбежал, убоявшись твоих справедливейших и беспощаднейших обличений. Здесь остался только старый друг и вновь обретенный брат Птолемея. И ты могла бы поснисходительней отнестись к советам существа, ничего не смыслящего в скрещивании людей. «Гуманнее» было б, однако!

Александр сделал паузу, еще раз хмыкнул и все-таки ушел. А Таис еще долго не могла унять раздиравшие ее вспышки бурного негодования. Птолемею стало казаться, это и есть настоящий пожар, на фоне которого меркнут события ночи.

* * *

В тот же вечер к Александру привели Нишбуита
 ‑ персидского жреца с остановившимися глазами. Он попытался повеситься на собственном тонком пояске
, так как не смог спасти Персепольскую библиотеку от нахлынувших поджигателей.

Постепенно несчастного разговорили, и выяснилось, восстановить утраченные книги можно, но очень дорого. Особенно редчайшие цветные пергаменты с учением Заратустры.

‑ А кто этот Заратустра? – поинтересовался Александр, видя такое почтение к совсем незнакомому автору.

Оттаявший жрец пообещал познакомить царя с творчеством Великого мудреца, раскрывшего людям подлинный смысл земного существования.

…

Гегемон приказал Гарпалу выдать на восстановление библиотеки сумму, названную Нишбуитом. Главный казначей настаивал на проверке реального ущерба и даже блеснул эрудицией:

‑ Зачем персидским атраванам
 священные книги ‑ у них же вся письменность от Злого духа Аримана?

Царь сорвался с цепи, трещавшей с начала встречи, орал, что ему и без того невыносимо стыдно, что нет времени ждать, пока раскошелятся Таис с Птолемеем.

Гарпал, смертельно испуганный припадком «ахиллесова гнева», был согласен на все и лично отнес деньги персидскому библиотекарю. Тот почувствовал себя спасенным и поспешил выполнить собственное обещание ‑ принес царю свой личный список «Гат»
.

Александр развернул свиток и сказал, что такие письмена ему не знакомы. Тогда жрец вызвался читать, переводить на арамейский и растолковывать.

…

Александр напряженно вслушивался в убаюкивающие стихи и переводы-комментарии, от которых внятный арамейский язык становился похожим на птичий щебет ‑ красивый, протяжный, неизъяснимый.

Невыносимо одинокий поэт Заратустра высокопарно восхвалял Богов и подробно излагал нудные обряды очищения, искупления и жертвоприношения. Путаное богословие перемежалось скорбными жалобами на пренебрежительное отношение окружающих, ранящими подробностями скитальческой жизни и какими-то по-детски наивными сновидениями. Являясь во снах, «Премудрый Бог» (Ахурамазда) заносчиво хвастался, величал себя «единым и единственным подлинным Богом», но при этом страдал от выходок своего антипода (брата-близнеца) Аримана и его воинственных дэвов не меньше, чем Заратустра от жестоких вельмож и грубых простолюдинов. Такая смесь бахвальства и унижений почему-то называлась борьбой между Светом и Тьмой, Истиной и Раздором. И летели тупыми стрелами выспренние проклятия и бессильные угрозы по адресу злых обидчиков.

‑ Благочестивый Первоучитель был трижды женат и трижды оклеветан теми, с кем делил ложе, кров и пищу! Алчность и порочность окружали его всю жизнь! Только в чистосердечном двоюродном брате и царской чете из своих снов находил Спитама Заратустра благосклонных слушателей! О если бы наяву обрел он поддержку правителя, могучего и решительного, действующего вооруженной правой рукой и защищающего твердым щитом в левой! Тогда бы укоренилась праведная вера маздаяснийская
, минула бы эпоха смешения Добра и Зла, канула бы серая тьма, восторжествовал бы радужный свет! – высокопарно восклицал Нишбуит.

А его единственный слушатель вместо того, чтоб проникнуться и стать искомым Правителем, старательно прятал отвращение к автору рифмованной околесицы.

‑ Снова чужими руками! Если я правильно понял, сам Заратустра отказался от власти над миром, ‑ уточнил или сыронизировал Александр, скрашивая тоску.

‑ Это был низкий соблазн Аримана, и пророк устоял перед ним! – ответствовал жрец, демонстрируя на этот раз всю глубину просвещенного презрения ко всякой мирской власти, и опять обратился к чтению и разъяснению Гат.

А там: несмотря на постоянные неудачи и горькую нужду, Заратустра уверенно провозглашал близкое торжество «безмятежного покоя и сытого благополучия». Уверовавшим достаточно всецело отречься от Аримана и принять сторону Ахурамазды, чтобы вкусить «напиток вечности» (Хуш) и приобщиться к «наилюбезнейшему краю Бессмертных святых» (Арте), где посчастливилось побывать Заратустре во время ночного полета на быстрокрылом орле.

‑ Твой Учитель думает, святым и бессмертным можно стать сразу и навсегда после клятвы «Верую, исповедую, избираю». Причем доступна она любому отъявленному негодяю? – спросил царь.

‑ Да, к святости ведет единственный маленький шаг. Но потом придется сообразовывать мысли, слова и поступки с благими и неизменными законами Ахурамазды. Иначе «навсегда» не получится. А раскаявшийся негодяй Богу особенно ценен, ибо перед Всевышним все равны.

‑ Если все равны, откуда более высокая ценность испорченных? За что мерзавцам такие льготы: делай, что хочешь, только в конце раскайся? И даже каяться не нужно – достаточно натаскать дров к священному огню или прибить черепаху, столь противную твоему Учителю
.

‑ «Кто сеет хлеб, тот сеет и праведность!» Участь человека обусловлена соотношением его злых и добрых «мыслей-слов-поступков». И чем больше греховного, тем неустаннее должны быть молитвы, сложнее обряды и щедрее пожертвования во имя искупления! Кроме того, наказание «вразумляющей плетью» ‑ до десяти тысяч хлестких ударов! (Про плеть и удары субтильный жрец вспомнил с каким-то особо изуверским упоением.)

‑ Ладно, не сердись, пожалуйста, я не для того, чтоб снова обидеть тебя. И узнать я хотел не это. Мне интересно: не слишком ли проста такая святость, не жульничаем ли мы, объявляя о приобретении «бесконечного совершенства» простенькими движениями языка? Вместо того чтоб поколение за поколением кропотливо совершенствоваться, пытаемся убедить себя: идеал достижим с помощью трех простых человеческих слов.

‑ Заратустра за свое учение испытал такие муки, что подозревать его в жульничестве было бы совершенно несправедливо и неразумно!

Александр хотел ответить: именно страдания заставляют искать утешение в самообмане ‑ но библиотекарь и без того маялся не меньше покойного Заратустры. Однако неприятные вопросы на этом не закончились. Когда прозвучал перевод слов пророка: «возвышенное от духа, а низменное от плоти» ‑ царь попытался узнать, что именно понимает под плотским и духовным автор высказывания. В ответных объяснениях Нишбуит сплел в неразличимом узоре явление Бога душам избранных, Божественный запрет на кровавые жертвоприношения, добровольный отказ от блуда, мужеложства, скотоложства и употребления наркотической травы саумы
, а также смачные проклятия Заратустры в адрес чрезмерного аскетизма, пренебрегающего равнозначностью плотского и духовного.

‑ И в чем же тогда разница? – настаивал Александр.

‑ Зачем об этом думать? Сомнения рождают Аримана. Все, действительно необходимое нашему разуму, дается Ахурамаздой через его избранников!

‑ Точно, зачем думать ‑ это же разум!

Жрец уставился на царя, не понимая, обидеться окончательно или пока продолжить. Александр же пожаловался:

‑ Я что-то устал от вашего «Мудреца» больше, чем от Дария. Столько красивых слов понамешано, но путь к их осмыслению под запретом. Как будто и пророк, и царь Персии спрятались в одну и ту же – пустую, гулкую бочку и ничего, выводящего их за пределы, даже слышать отказываются. Неужели вам приятно верить, будто собака лучше человека.
 И не тянет проверить, так ли на самом деле?

В ответ несдержанный слушатель узнал о книгах «верных сынов Авесты»
, где самого злобного дэва ‑ «рыжеватого змия» называют «ненавистным Искандером Двурогим»
, «сыном Аримана и змеи Ангро-Манью», «худшим грешником среди рожденных», «погубителем праведников и законоведов», «двойником и плотской эманацией Аримана». Высказавшись с предельно допустимой откровенностью, жрец попросил разрешения удалиться. Царь разрешил, хотя накатившее разочарование искало другого выхода.

…

Три дня и три ночи в девяти освященных ямах Нишбуит очищался коровьей мочой, песком, водой и светом священного огня, прерываясь только для пяти ежедневных молитв. И яростно порицал себя за то, что, прельстившись рыжим золотом мерзкого дэва, расточал благодатные слова перед абсолютно их недостойным.

«Азия ‑ парадокс на парадоксе! – думал уличенный дэв. ‑ Нищий поэт-одиночка пытается сделать религией миллионов свои путаные фантазии и неуклюжие молитвы, а пресыщенные Иерусалимские жрецы нашептывают царям простенькую сказочку про доброго, но строгого пастыря».

* * *

Александр: «Золотыми царскими венками можно забить тронный зал в Пелле. Богатства множатся быстрее, чем я успеваю придумывать им достойное применение. Сотни тысяч золотых талантов
 валяются кучами мусора. А перегруженные повозки все прибывают и прибывают. Парменион каждый день просит все больше людей для доставки и охраны сокровищ «Великого царя царей».

Сегодня встретил солдата, тащившего на себе мешок золота, с мулом под тем же грузом.

‑ Что это и куда? ‑ спросил я.

‑ Царское золото из Салма
 в Персепольскую сокровищницу, ‑ ответил он как будто про опостылевшую вязанку хвороста.

‑ И на себе из Кармании?

‑ Нет, это делал мул, да вот напоследок выдохся. Я и решил облегчить.

‑ Тогда забери себе. Этот мешок, как минимум.

‑ Это же царские деньги! Как ты вообще посмел?!

‑ Я же и есть твой царь ‑ только похож на мула, не способного справиться с выпавшей ношей. Если ты так милосерден к животному, то помоги и мне найти достойное применение сокровищам.

‑ Я не заслуживал столь…

‑ Но меньшее дать не по-царски!

‑ Спасибо, Государь. Только усталость и это беспощадное солнце затуманили мой взор и помешали узнать тебя. Твоя беспримерная щедрость открыла глаза и душу…

‑ Что творится! Не успел разбогатеть, а уже выражаешься, как болтливый вельможа. Не позволяй золоту завладеть тобой. Испорченных хватает и без тебя.

…

Испорченных, действительно, хватает. Только после Вавилона они старательно прячутся. И не потому, что боятся – скорее не хотят лишний раз огорчать своего «Великого Государя». Хвалю – ругаю, все без толку: взаимное раздражение только нарастает.

Каким простым казался принцип: распределять деньги пропорционально нравственным достоинствам с тем, чтоб само богатство прислуживало добродетели. И как это непосильно!

С появлением достатка из шатров исчезают книги. Их место занимают роскошные безделушки: модные одежды, драгоценные застежки, башмаки с серебряными и золотыми подошвами, изощренные украшения для всех частей тела, благовония разнообразнейших ароматов.

Леоннат для гимнастических занятий заказывает песок из Египта. Здешний, видите ли, слишком груб! Филота своей коллекцией охотничьих сетей мог бы опутать всю Азию. Менелай
 признает воду только из горной реки Кара-Су. И таскает за собой пифосы, способные напоить целое стадо слонов.

Похожее и с сатрапами, очень быстро привыкшими глядеть на подданных свысока. Править они не учатся – учатся жить роскошней.

Да что наместники! ‑ Даже у самого маленького начальничка какие-то банщики, массажисты и еще великое множество всевозможной прислуги. Один из таких «вельмож» - сотник Промах затеял соревнование: кто кого перепьет ‑ и победил, опустошив почти четыре кувшина неразбавленного вина
. Из общих средств своего отряда взял себе награду – золотой кубок и талант золота
. А под утро скончался. С ним еще сорок участников идиотского состязания.

Один из писарей Евмена прятал в штабном имуществе драгоценности на сотню талантов золотом
. Это вскрылось во время пожара. Когда у негодяя спросили, как он скопил столько «добра» ‑ нагло соврал: храню, мол, вещи погибших друзей для передачи родственникам после возвращения домой. 

Началось дезертирство, не из трусости, а из желания приятно провести время. Даже испытанный воин Эврилох записался в инвалиды, будучи абсолютно здоровым. А потом устыдился вранья и честно сознался: хотел отдохнуть у моря с какой-то «сказочно прекрасной вдовицей из Вавилона». Командир Исского гарнизона Менандр ушел «отдыхать», прихватив за компанию всех своих подчиненных.

Отвечаю жестокостью, соразмерной проделкам.

…

Мама рвется приехать. На этот раз, чтобы учить меня, как награждать подвластных. «Возомнили себя царями! Гнусно обогащать умишки на уровне нищего», ‑ написала в последнем письме. Но вряд ли научит: ее собственные телохранители приезжают к нам избалованные расточительством.

Матери вторит сатрап Вавилонии Мазей:

‑ Прежний Великий царь царей был богаче всех своих воинов вместе взятых. А нынешний, как бедняк, неожиданно оказавшийся на пиру венценосцев и мучительно тужащийся понять, как он сюда попал.

…

Пиры сменяются пирами.

Со всех сторон стекаются дельцы и проходимцы с лихорадочной жаждой обогащения в суетящихся глазках. Ограничил расходы на пиры и запретил нищим, бродягам, купцам и гетерам появляться в лагере. Но после этого их стало больше.

Меня самого все чаще принимают за удобный источник обогащения. У полисов Эллады прорезалась «историческая память». Сочиняют себе древних героев и присылают выпрашивать на памятник и родню. Причем каждый посланник, как минимум, потомок Мильтиада с каким-нибудь звучным именем. Тащат отрубленные головы мнимых сторонников Дария и требуют золотой эквивалент.

Вспомнил детство и в шутку послал Леониду пятьсот талантов ладана и сто талантов мирры
, чтобы не скупердяйничал и не учил жадничать детей во время богослужений. Тот ответил, как типичный придворный подхалим: «Благодарю за то, что помнишь недостойного. Урок, преподанный тобою двадцать лет назад, ведет меня по жизни. Я не отходил от алтаря, пока не принес в жертву Богам все полученные благовония. Ибо так учил меня ты ‑ Божественный еще во младенчестве».

И тут же у моего дворца засуетились жрецы из реальных и выдуманных церквей. Все остро нуждаются в благовониях, все желают «уподобиться Главному воспитателю Божественного».

Даже артисты теперь не играют, а попрошайничают. Протей клянчит награду за каждый хороший анекдот. Престарелый Ликон Скарфийский во время представления прямо на сцене упал на колени, забавно протянул руки и попросил у меня десять талантов
. Будто бы пошутил, но так, чтоб отказ выглядел пошло и глупо. Дал. Артист-то хороший!

Явился Афинодор, победивший Фессала во время прошлогодних состязаний в Тире. Там Афинодоровские эротичные стоны признали лучшими назло «любимчику Александра». Мол, царь и так готов отдать полцарства Фессалу, а, значит, приз этому артисту не нужен, независимо от заслуг.

Но подобные обстоятельства нисколечко не смущали. Афинодор, давно прокутивший огромные призовые
, теперь на правах «лучшего трагика» нагло требовал защитить его от «домогательств» афинского суда. Сразу же выяснилось: судили его законно
 и присужденный штраф, несмотря на внушительные размеры, был минимально возможным
.

‑ «Справедливый закон выше любого царя: иначе ‑ лишь у тиранов», ‑ ответил ему словами Аристотеля и добавил: – Громкая слава не повод для исключений.

‑ Эти жирные завистники мстят за признание лучшим на твоих состязаниях. А законы Афин ‑ такая же мерзость, как сами архонты-притворщики и граждане-лицемеры. Жалкие посредственности лишают меня возможности жить и творить свободно, губят Божественный дар!

‑ Знаешь, Афинодор, ты и без того слишком долго глумился над добродетелью, обзывая ее идеалом ханжей, мазохистов и деспотов. Настало время платить за свои беспутства.

‑ Ах, вот как! Все из-за этого зануды Фессала. Если бы штраф присудили ему, ты б выплатил вместо друга, потому что предпочитаешь жутко кровавые вирши, а не медовые вздохи распутницы-Афродиты. По-солдафонски брезгуешь лучшею из страстей!

Чтоб прекратить безобразную сцену, вышвырнул этого самодовольного болвана, но больше не трогал. Вымогатель обтерся и поперся к Демарату ‑ выклянчил три таланта
. А вернувшись домой с деньгами, угрожал афинянам:

‑ Следующий раз Александр выдаст мне вместо золота целую армию персов, чтобы сравнять с землей вашу бесстыжую алчность.

«Скромняга» Серапион
 позвал играть с мячом. А там ни одной передачи.

‑ В чем дело? – спрашиваю. – Ты звал меня, чтоб показать всем, как игнорируешь самого царя?

‑ Но ты же не попросил! – многозначительно ответил он и на случай моей недогадливости как бы сконфуженно добавил:

‑ Я тоже не просил у тебя денег и не получил ничего…

Прогнал этого лучшего игрока вместе с мячом и… деньгами. Золото его обрадовало – а потеря такого друга, как я, кажется, не огорчила.

Жадность помрачает сознание до такой степени, что даже местные жулики стибрили Буцефала и лично пришли сказать:

‑ Можем найти коня за приличное вознаграждение!

«Наградил» прилично, до десятого колена…

…

Единственный метод, которым я могу прекратить это стремительное разложение, ‑ найти тяжелую работу каждому. А для большинства такая работа ‑ война. И только.

Как никогда, убеждаюсь, насколько был прав Платон: «Не должно быть ничего личного у стражей, призванных защищать общественные блага».

* * *

Палестинец метал «снарядики» с необычайной ловкостью: пролетая шагов двенадцать, вареные горошины падали очень точно, натыкаясь на кончик иглы. Ловкач ожидал награды, как и те, что его представили «Величайшему из царей».

‑ Награждаю мешком гороха! И иди ‑ удивляй базар!

Глава 23. Дарий уходит (около двадцати шести
)
Четыре месяца Дарий следил за происходящим в Персиде. А там Александр ждал известий о капитуляции. Но ни один из царей не получил ожидаемого: македонское войско разлагалось слишком медленно, а Персидский монарх не сдавался, хотя приличную армию так и не собрал и скифской помощи не дождался.

Когда подданные один за другим и целыми семьями побежали к Александру, а сын Артаксеркса Третьего, Бисфан, пролез в македонскую гвардию, Дарий осознал, пора прятаться и дожидаться более благоприятного момента для уничтожения «злейшего врага человечества». Осуществляя задуманное – бежал из Экбатан на северо-восток, прихватив с собой «немного золота» (семь тысяч талантов
) и «самые надежные войска» (личную гвардию, бактрийскую конницу и наемную пехоту
).

Предупрежденный перебежчиками о планах Дария, Александр отложил все дела и поспешил в Экбатаны, но помешать бегству не сумел – отвлекся на уничтожение дикарей - парэтаков и опоздал на три дня.

…

Пока один скакал к Гирканскому морю, другой в Экбатанах реализовал задумки прошедшей зимы: сложил с себя титулы «Гегемона эллинов» и «Стратега-автократора Эллады», а «войну отмщения» объявил законченной. Все эллины, кроме македонцев, подлежали демобилизации. Царь-победитель, имея избыток денежных средств, щедро расплатился со всеми демобилизованными и тут же приступил к формированию новой армии из согласных «идти до конца», но незамеченных в «чрезмерном чревоугодии».

Желающих торчать в Азии и искать «какой-то конец» набралось не так уж много, поскольку богатой добычи более не предвиделось: Экбатаны были последней сокровищницей окончательно сломленной Персии. Поэтому в действующей армии и во всех гарнизонах осталось менее двухсот тысяч солдат. Остальные с явным облегчением и удовольствием собирались домой.

И вдруг стало известно: Александр увеличил втрое жалование своим добровольцам. Началось брожение умов. Многие демобилизованные передумали и запросились обратно. Но Главнокомандующий никого не принял. Уволенных буквально вытолкали взашей, пообещав в утешение шанс вернуться «лет через пять ‑ когда надоест сытая семейная жизнь».

‑ Выжал все соки и теперь выгоняет! ‑ кричал какой-то солдатик вблизи царского дворца.

‑ Ты сам обменял их на перстни, унизав как гирляндою пальцы, ‑ парировал подоспевший царь. – Так что иди домой и постарайся найти своим драгоценностям достойное применение.

…

В Экбатанах сплетались главные дороги Азии, поэтому именно здесь Александр организовал нечто вроде столицы или стационарного штаба.

За семью разноцветными стенами
 под охраной неприрученных хищников Великий царь царей спрятал все свои богатства. А рядом разместил «скотский городок», где помимо пяти тысяч племенных лошадей поселились две тысячи породистых верблюдов и тридцать семь слонов.

Охранять стратегические запасы и руководить Мидией был оставлен Парменион с шеститысячным гарнизоном. Здесь же оставался Гарпал ‑ чеканить монету и финансировать все расходы. Вторым человеком в македонской армии («главным военным наместником Великого царя») был назначен Кратер.

Парменион сначала обиделся, но нашел, чем утешить себя: «Пора на покой. Пусть теперь с ним мучаются молодые!» Обретя в этих словах новый смысл жизни, старик перебрался во дворец, подаренный Александром (бывшую резиденцию всесильного Багоя), ‑ и почувствовал себя хозяином собственной жизни.

* * *

Пользуясь задержкой преследователя в Экбатанах, Дарий решил посоветоваться с «умными людьми» и собрал их в Рагах. Вопрос был один: что все-таки делать?

«Уважая чувства» поверженного, предложить капитуляцию никто не решился. Хотя многие считали ее «единственно возможным выходом», а приглашенный в Раги Артабаз даже обещал своей дочери Барсин: «Всепобеждающий зять скоро получит Дария, живым и покорным». Но вместо того, чтобы уговаривать персидского царя покориться судьбе, «тесть Победителя», движимый долгом службы, стал рассказывать про «самое безопасное место» – скифские степи на севере, где под защитой эллинских наемников можно скрываться достаточно долго, не опасаясь скорого появления македонцев.

Визирь Набарзан насмешливо прервал «столь заботливого служаку»:

‑ Добрейший Артабаз так часто выдавал одну и ту же дочь за разных эллинов
, что стал думать, будто мужчины рождаются только в Элладе.

Я знаю, Великий государь, слова мои будут нестерпимо горьки для тебя. Но самое сильное снадобье ‑ всегда самое горькое. Мудрый лекарь использует именно его, чтобы изгнать хворь, против которой бессильны средства, сладкие и приятные. Вспомним и то, что любой судовладелец в момент опасности доверяет свой корабль самому лучшему кормчему. Настало время и тебе, мой царь, прибегнуть к сильнодействующему средству и вверить судьбу Персии наилучшему из нас.

Я говорю о Бессе. Сегодня некому равняться с ним в силе и авторитете. Его хорошо знают и слушаются восточные правители. Он способен собрать большую армию, отстоять горные и пустынные области на Востоке, а со временем выкурить алчных европейцев из Азии. Я предлагаю доверить персидский трон Бессу! Персия, как солнце, снова взойдет на востоке.

Побагровевший Дарий выхватил кинжал и попытался ударить Набарзана. Но вскочившего царя схватили за руки собственные телохранители. Испуганный и беспомощный он повис как тряпичная кукла и отчаянно запричитал:

‑ Вы все предатели! Вы все перешли на сторону Зла!

‑ Нет, Дарий, Дух зла овладел только тобой. Ведь это ты пытаешься убить за разумный совет, как за государственную измену! Никто же не предлагал уступить этот трон навсегда! Бесс вернет тебе власть вместе с утраченными владениями. И тогда ты сумеешь оценить по достоинству и его доблесть, и мою мудрость.

‑ Измена!!! ‑ орал Дарий, шустро переползая под защиту наемников-эллинов. Те встали стеной и не подпустили к Персу никого из его соотечественников. Лишь после этого заговорил истинный виновник случившегося ‑ главнокомандующий восточной армии Бесс:

‑ Я прошу прощения у нашего царя Дария за то, что стал невольной причиной этого непристойного дебоша. Потому еще раз клянусь: буду служить тебе, Государь, вечно и предано. И предлагаю опрометчивому Набарзану присоединиться ко мне и прекратить распри перед лицом смертельной опасности, угрожающей всем нам и нашему царству.

Бесса поспешно поддержали все присутствующие вельможи, включая Набарзана. Дарий, скрепя сердце, принял повторные клятвы верности и ограничил приказом Бессу арестовать визиря-изменника и наказать собственными руками.

…

Два дня кипели страсти. Эллины-наемники, связанные обязательствами, не могли бросить своего нанимателя. Кроме того, Дарий был для них надеждой (хоть и призрачной) на возрождение свободной Эллады, а Бесс ‑ таким же кровожадным деспотом, как и Враг-Македонец. Персидская гвардия тоже предпочитала остаться элитарным отрядом прежнего царя, а не изгоями при новом. Зато бактрийцы и другие всадники, массово прибывающие из восточных сатрапий, кричали, что пойдут только за Бессом.

На третий день Бесс прискакал к Дарию и сообщил: Набарзан сломался под пытками и готов выдать всех своих сообщников. Царь не утерпел и решил лично увидеть предателя, укрощенного палачами. Но среди бактрийских шатров навстречу царской колеснице неожиданно вынырнул довольный и ухоженный Набарзан, а Бесс ловко снес головы двум верным телохранителям царя. В грудь Дарию уперлись бактрийские пики.

‑ Ты жалкий трус! ‑ выплеснул открывшийся «Главарь заговорщиков» пузырящуюся злобу. – Даже трон достался тебе не по воле Богов, не в награду за особую доблесть, а по прихоти коварного отравителя Багоя. Поэтому нет к тебе милости Ахурамазды. В этом причина всех наших несчастий.

Но довольно! Ты уже растерял все, что мог. Мои восточные земли я буду защитить сам! Если для этого придется отдать тебя Александру – отдам, не задумываясь. Ты его добыча. Если окажется, что ты не нужен и Македонцу – убью! А пока решается твоя судьба, посидишь в цепях. Заковать его!

Сомлевшего «арестованного» выдернули из колесницы и потащили к кузнецу.

…

Пленив «бывшего царя», Бесс довольно легко перетянул на свою сторону персидскую гвардию ‑ предложил прежние места и новое, более высокое жалование. А «продажным европейцам» велел убираться и не мешать.

Наемники, уверенные в своем численном превосходстве, собирались отбить Дария или хотя бы забрать «честно заработанные деньги». Но обнаружили: за ночь армия Бесса разрослась до пятнадцати-двадцати тысяч всадников. Ждать, пока персы воспользуются своим перевесом, эллины не стали и ушли в горы, гордо именуя себя последователями «легендарных десяти тысяч».

А Бесс со своей конной ордой и закованным в цепи Дарием двинулся на восток сквозь Гирканские ворота
 и солончаковую пустыню Дашт-Кавир
.

* * *

Новую армию Александра вывели на ученья. Сам Главнокомандующий находился вблизи Экбатан в отряде Кена, когда появился Антибел ‑ младший сын правителя Вавилонии Мазея в сопровождении знатных вавилонян, бежавших из-под Раг после дворцового переворота. Они и принесли Александру весть об аресте Дария.

‑ Ну, теперь он мой! – воскликнул царь.

‑ Это точно. Бесс готов обменять Дария на мир с тобой, ‑ подтвердил Антибел.

‑ Я не собираюсь мириться с Бессом! И вообще не о том. Теперь бывшему персидскому царю одна дорога ‑ объединиться со мной против мерзавцев, способных на такое подлое предательство.

Александр не стал дожидаться отлучившегося для фуражировки Кена ‑ лично отобрал пятьсот лучших солдат, усадил их на самых выносливых лошадей и полетел спасать Дария. А Гефестиона отослал к Кратеру с приказом сворачивать учения и вести следом всю конницу.

…

До Раг отряд Александра проходил по двести пятьдесят стадий
 за один переход, до Гирканских ворот ‑ по триста
, а потом до Тара
 – по четыреста
, делая перерывы только в самый разгар жары и с наступлением кромешной темноты. И никто не мог сообщить Бессу о преследователях, потому что не было способных обогнать Македонца.

Только в Таре Александр объявил первый длительный привал, потому что бешеный темп и кошмарная жара истощили силы лошадей и всадников.

Пока все отдыхали, царь наткнулся на эллина, служившего переводчиком при персидском дворе. Тот знал подробности пленения Дария, а также маршрут Бесса, убывшего накануне. Из рассказов толмача единственный слушатель неожиданно (даже для самого себя) сделал вывод: Дария держат в цепях за призывы смириться с неизбежным. «Неизбежное», как и водится, понял по-своему.

С трудом дождавшись рассвета, поднял свой отряд и поскакал наперерез заговорщикам ‑ без передышек, оставляя по дороге слабеющих солдат и лошадей. Испепеляющий день казался бесконечным, и по пути не встретилось ни одного колодца. Поздним вечером солдаты перехватили каких-то крестьян и отобрали у них полкувшина мутной воды – всю воду отдали Александру. Но тот решительно отказался пить.

‑ Тогда веди нас! ‑ заорал солдат, выплескивая воду. – Нам тоже не страшна жажда. Мы тоже сверхлюди!

Ночная прохлада принесла некоторое облегчение, но силы продолжали таять, и царский отряд становился все меньше и меньше…

* * *

Бесс сделал привал у Гекатомпила. Ночь прошла спокойно. Даже из повозки с пленным Дарием не доносились обычные стенанья и проклятья: «бывший Великий царь» так сильно упарился за день, что спал, как ребенок, свернувшись калачиком подле своих оков. Но едва посерело небо
 ‑ раздался истошный, усиленный истерическим визгом вопль ужаса:

‑ Искандер!!!

Бесс вывалился из палатки и снова увидел наяву свой самый жуткий ночной кошмар ‑ чудовищные призраки Гавгамел! Из предрассветных туманных барханов возникала конница во главе с Неуязвимым убийцей в кровавом плаще и сияющих латах.

Если бы остались способные считать, они бы насчитали не больше сотни македонцев в одной кривоватой шеренге. Если бы сохранили хладнокровие способные действовать – они бы могли победить. Но двадцать тысяч до смерти перепуганных кавалеристов бросились врассыпную.

Дрожащий Бесс со своими трясущимися телохранителями попытался заставить упирающегося Дария усесться верхом, так как впрягать лошадей в повозку не оставалось времени – багровеющий «Искандер» разрастался с каждой минутой.

‑ Смиритесь! Такова воля Богов! ‑ повторял Дарий, вжимаясь в свою теплую пропотевшую постель. – Вы не понимаете, с кем связались, и не видите, все бесполезно!

И тогда его стали бить кулаками, ногами, ножнами. Кто-то пырнул кинжалом, кто-то ткнул дротиком. Упрямец завизжал. Бесс растолкал своих людей и вспорол живот «бывшего господина» пикой. Дарий стих, а его убийцы бросились спасать собственную жизнь.

…

Персидский лагерь опустел: Бесс со своими приближенными улепетывал в Бактрию, Набарзан ‑ в Гирканию. Остальные ‑ кто куда. Только несколько зазевавшихся рабов опасливо выглядывали из своих укрытий, да стреноженные кони перепрыгивали с места на место, уступая дорогу Александру, энергично снующему среди разбросанных вещей.

‑ Ищите Дария! – орал царь, но утомленные македонцы предпочитали искать воду ‑ ведь Дария они уже искали много раз и ни разу не находили.

…

Полистрат обнаружил мелкий мутный ручеек и только припал к нему, как услышал протяжный мучительный стон из повозки, скатившейся в тот же ручей. Рядом жалобно взвыл породистый пес.

Раздвинув занавесь из простых конских шкур, гвардеец увидел огромного перса, истекающего кровью.

‑ Пить, пить, – просил умирающий на родном языке.

Это слово эллин знал и принес воды в собственном шлеме. Азиат загремел цепями и попробовал напиться, а потом забормотал, захлебываясь розовеющей водой и родосским диалектом:

‑ Я Дарий! Дарий! Я один понял… И вот… со мной … исчадию зла. … Он ‑ господин всего… Я не отомстил… Но Боги не позволят… Пусть все знают… Моя мать… моя бедная мать… Передай… И детям… Как страшно!

Бросив все, гвардеец побежал к своему царю, выкрикивая на ходу:

‑ Там! Закололи, как клячу!

Когда Александр, спугнув скулящего пса, запрыгнул в повозку – Дарий был мертв.

Подоспевший Полистрат пересказал царю, что слышал ‑ как понял. Мол, Дарий во всем разобрался и признал Македонского победителя единственным господином ойкумены. А еще просил отомстить убийцам и позаботиться о своей семье. Дескать, Боги отблагодарят за милосердие и справедливость ‑ раз этого не успел сделать сам покойный.

Слезы текли по небритым, пыльным щекам Александра:

‑ Дарий слишком поздно прозрел и увидел, кому служит… За это смерть! Мерзавцы!!!

А потом македонский царь снял свой пурпурный плащ и бережно укутал грузное тело Дария.

* * *

«Теряя последние капли крови и раздирая в отчаянье свои золотые цепи, Дарий молвил: «О Боги отцов, если уж судьба моя решена, то, молю вас, пусть будет Владыкою Азии не кто другой, как этот столь справедливый враг, столь милосердный победитель!» Так Александр пожал все плоды, не запятнав репутацию убийством своего Великого предшественника», ‑ дописал Каллисфен, прибывший с обозом Кратера, и пошел искать воду.

По приказу Александра тело Дария залили медом, как полагалось героям Эллады, и отправили Сизигамбес, чтобы мать похоронила сына по древним персидским обычаям.

«Хотел вернуть тебя сыну, когда он прозреет, ‑ писал Александр персидской царице-матери. – Но, я не успел. Прости меня.

Перед лицом смерти он вел себя достойно: не хватался за эту суетную жизнь и передал, что все понял. Это делает нашу потерю еще горше! Но в то же время его предсмертное прозрение – прекрасный пример для заблудших, достойный немеркнущей славы».

Глава 24. Единственная помеха (год двадцать седьмой
)
Для абсолютного большинства смерть Дария означала конец войны. Для Александра ‑ хороший повод продолжить: разумеется, с целью наказания цареубийц, начиная с самого лживого – Бесса.

Но именно этот злодей первым и подал сигнал к примирению. В письме, нашпигованном льстивыми клятвами, предлагалась сделка. «Я, – писал Бесс, ‑ умертвил Дария исключительно ради твоего блага, дабы ты получил опустевший трон, не замаравшись царской кровью. Наслышанный о твоей сказочной щедрости по отношению к добровольным помощникам, прошу об одном – оставь мне Бактрию и Согдиану. Для Владыки мира это сущий пустяк, но за столь малую награду я буду тих, как младший брат в присутствии старшего».

‑ Я не стану переписываться с таким лукавым негодяем, – процедил сквозь зубы Александр посланникам Бесса. – Своей подлостью он заслужил смерть, и мой долг покарать его.

Но, даже если бы он был чист и непорочен, я не смог бы оставить ему ни Бактрии, ни Согдианы. Это хищники делят территорию, а львы оставляют объедки шакалам. Нормальному человечеству нужен единый мир! Разделение порождает вражду и ненависть. Оно ‑ источник обманов и войн.

Когда передали этот пафосный отказ, Бесс вспылил и поклялся: Александр пожалеет о своей ненасытности, ибо теперь придется воевать не с трусливым и глупым царем, а с многочисленными и могучими народами, способными постоять за веру предков.

Прошло еще несколько дней, и персидские жрецы возложили на голову цареубийцы священную тиару, объявив его «Великим царем царей Артаксерксом Четвертым».

‑ Раньше или позже Азия разверзнется и поглотит чужака! – провозгласил коронованный.

И все понимали: нужно готовиться к длительной партизанской войне, столь привычной и бактрийцам, и согдианцам. Не первый раз в Среднюю Азию шел грозный завоеватель, мечтающий переделать ее на свой лад. Однако именно здесь всякий, стремящийся к богатству, со временем становился сытной добычей, а жаждущий славы ‑ находил бесславный конец.

* * *

Александр обосновался в Гекатомпиле и готовил осеннюю облаву на непокорных.

Покорных было гораздо больше. В тот злополучный день Великий царь царей принимал клятву верности от младшего брата Дария – Оксатра. Скупая на похвалы Ада прочила прекрасное будущее «мальчику, никогда не жившему во дворцах и потому очень стойкому к соблазнам». Заступничество Карийской царицы решило судьбу сорокалетнего «мальчика», поскольку желающих служить новому Господину было так много, что получали отставку даже вельможи с хорошей родословной.

Впрочем, царская разборчивость нисколько не мешала соотечественникам самодержца болтать о его беспринципности.

‑ По законам Отечества, побежденные вообще не имеют никаких прав, а он делает их нашими полководцами. Задабривает всякое отребье: лицемеров и льстецов. Скоро вообще будет непонятно, кто победил в минувшей войне: эллины или персы…‑ раздраженно ворчали македонские ветераны.

Торжественную церемонию прервал печальный гонец с письмом царицы-матери.

«Олимпиада – сыну своему Александру: Мой любимый брат и твой дядя ‑ царь Эпира Александр Первый доблестно пал, отражая нашествие самнитов на Рим.

Даже в такие горькие минуты тебя нет с нами. Вместо крепкого плеча сына и брата – бабья немочь безысходного отчаянья. Так все мы умрем и даже не увидим тебя.

Благодарные римляне просят «Александра Олимпийского» принять титул Великого покровителя Рима. И прислать им кого-то еще
. Приезжай».

…

«Александр – матери своей Олимпиаде. Мысль о ВАЖНОСТИ царского долга была слабым утешением для меня. И нет ничего, кроме этого, чем мог бы утешить вас я, оторванный от семьи сильнее погибшего дяди.

Все титулы брата по праву наследуешь ты, и Рим переходит под твою опеку. Уверен, Клеопатра
 самостоятельно справится и с Элладой, и с Антипатром. Тридцать три года
 ты учила ее – настало время дать ей шанс.

Съезди в Рим, поживи в Бутроте
 – отдохни от регента. Но будь осторожна: угодливость римлян сродни ласкам дикой кошки, готовой мстить за любые обиды и нападать ради пропитания, забывая прежние благодеяния и совершенно не считаясь со справедливостью. У них никогда не было ни постоянных друзей, ни возвышенных идеалов. Они служат только себе самим и своему эгоцентричному городу».

…

В тот же вечер спокойно и гордо угас царский ксен Демарат, просипев напоследок:

‑ Ты дал мне смысл и счастье... Мой Пламенный Бог!

Улыбка настоящего эллина сияла на неизменно добром лице.

* * *

Пока Александр оплакивал умерших, армия собралась домой. Македонцы находили справедливым, что после демобилизации фессалийцев настал их черед. Персы разгромлены ‑ Дарий погиб – война окончена – и македонскому царю полагается отвести домой всех соотечественников. А уже потом, если захочет, ‑ пусть возвращается на восток к своим новым подданным.

‑ Мы ‑ не азиаты и не наемники, ‑ твердили солдаты. ‑ И наш поход завершился победой.

‑ Точно! – вторили им многие командиры. – Вот только ОН…

…

‑ Что происходит? – поинтересовался царь у своих военачальников, обнаружив посреди ночи странное оживление в собственном лагере.

Ему объяснили: кто-то пустил слух о возвращении домой, и армия сделалась неуправляемой. После такой новости Главнокомандующий выглядел хуже трупа, втоптанного в грязь.

‑ Вы что, хотите меня оставить? – спросил, точно мальчик, неожиданно узнавший о продаже в рабство по воле собственных родителей.

‑ Мы-то нет, ‑ ответил за всех Филота. ‑ Но что сказать солдатам, не желающим слушать ни о чем, кроме возвращения домой? Ты б с ними поосторожнее!…

Но «вечно неосторожный» уже бежал к своим подчиненным.

‑ Ты что, собираешься уйти, даже не отомстив Бессу? – спросил у первого подвернувшегося.

‑ Отвяжись, рыжий! Здесь нет дураков мстить за какого-то Дария, ‑ огрызнулся седоусый солдат, не отрываясь от укладки личных трофеев.

Нечто похожее царь услышал от всех, к кому обращался со своими вопросами. Где-то его узнавали, где-то было не до этого, но из каждой груди рвался один и тот же, долгое время подавляемый клич: «Домой!!!»

…

Утром горнисты протрубили «Сбор», и солдаты сбежались в ожидании прощальных речей и последнего парада. Но к ним вышел боец, готовый драться насмерть, причем с собственной армией. И он нарывался, швыряя тяжелые слова в самую гущу, в самую душу собравшихся:

‑ Как можно сложить оружие раньше противника, да еще на его территории? Пока мы атакуем – нас боятся. Но стоит расслабиться ‑ и они ударят в спину.

Если бы наша власть была достаточно прочна, если бы можно было доверить Персию азиатам и наемникам, я б и сам предпочел жить дома вместе с Барсин, растить и воспитывать детей, заботиться о матери и сестрах. Но Азия все еще переполнена диким и хищным зверьем. Загнанное в глубокие норы оно сделалось только опаснее, чем прежде. Само собой ничего не изменится. Чтобы расчистить землю, требуется время и вы.

Ни один пастух не бросает овец там, где водятся волки. А здесь не только овцы. Здесь наши братья, беспомощные, как дети среди насильников и извращенцев. Конечно, сегодня все мерзавцы прикидываются смирными, но не потому, что у них внезапно прорезалась совесть, а потому, что мы гораздо сильнее.

Смешон крестьянин, забросивший поле с богатым урожаем. Смешон атлет, развернувшийся у самого финиша. Но еще смешнее армия, прекратившая войну за полшага до окончательной победы. Вы же видите: осталась гораздо меньше, чем сделано. Но если этой малостью пренебречь ‑ она разрастется, как плесень, как искра на сеновале. И придется начинать с самого начала. Сегодня до Бесса – четыре дня пути, и за ним только Бактрия и Согдиана. Но пока мы будем идти домой, он присвоит себе всю Азию и ринется следом, чтобы похитить все, включая и Македонию. Неужели кто-то из вас сделает такой подарок негодяю? Неужели кому-то хочется добровольно отдать такому ничтожеству оплаченное столькими жизнями и вашей собственной кровью?!

У ваших ног власть над целым миром, так попытайтесь хотя бы ее поднять!

‑ Царь прав. Достаточно повернуться задницей, и нас поимеют, точно рабы старушку! ‑ крикнул кто-то, и общий радостный смех означал: Александр вернул свое войско.

Но вещи были сложены, и Главнокомандующий этим воспользовался, чтобы сменить обстановку ‑ повел всех в столицу Гиркании ‑ Задракарту
. Нового Великого царя там ждали давно. Особенно отец Барсин – Артабаз.

* * *

Тесть собрал большую компанию персидских аристократов и вместе с ними вышел навстречу зятю, мечтая наконец-то увидеть, каков он, «бывший маленький царевич на пике могущества».

‑ Только служебный долг не позволял сделать так раньше. – Теперь Дария, которому я присягал, больше нет, и ничто не мешает действовать по велению сердца, по здравому смыслу, ‑ торжественно признавался Артабаз.

Остальные персы, включая трех самых старших братьев Барсин
, лежали ниц. А перед ними гордо стоял человек в странном наряде: на лбу трехцветная ленточка Великого царя царей, туго стянувшая рыжие кудри; белый с пурпурными вставками короткий персидский халат, почему-то заправленный в той же раскраски штаны с широким поясом; и, наконец, глухие кольчужные сапоги. Только любимый кинжал (прощальный подарок бабушки), торчащий, как у разбойника, из-за пояса, выдавал в этом необычном парне прежнего Гегемона эллинов.

Таким Александра еще не видели. Так он вырядился впервые, чтоб сделать приятное «благородному Артабазу». Конечно, Барсин предупреждала: так никто не носит, а женщины и мужчины подпоясываются по-разному
… Однако новая - «очень удобная» форма пришлась царю по душе. Еще больше ему понравилось, как радуются персидские подданные знакомому тряпью.

Побуждая и своих гетайров к единению народов, приказал надеть персидские полосатые плащи. Гвардейцы ослушаться не посмели, но теперь чувствовали себя декорацией к какому-то туповатому зрелищу. В их сторону ухмылялась вся армия, не решавшаяся расхохотаться над царем в «сверх идиотском наряде».

‑ Привыкает к роскошной жизни настоящих Великих царей, ‑ шептались у костров. – А нас попрекает каждым добытым перстнем.

* * *

Живописная Гиркания никогда не видала столько людей ‑ не помещались они среди лесов, гор и солончаковых пустынь. Но теперь поместились. Целых три македонских армии рыскали по приморским дебрям, а путешественники, вельможи, купцы и обозные прихлебатели продолжали съезжаться, заполняя собой селения.

Александр изредка прерывал охоту на дикарей Гиркании, прячущихся в густых прибрежных зарослях, и возвращался в Задракарту разобраться с очередной партией перебежчиков.

«Последний визирь из персов» ‑ Набарзан, разочаровавшись в способностях Бесса, тоже хотел капитулировать, умоляя о сохранении жизни. Мол, он (Набарзан) только советовал Дарию, как лучше, а цареубийство категорически осуждает и с лицемерными душегубами ничего общего иметь не желает. «Любая жизнь дорога мне, чтящему солнечный лик Ахурамазды, и убийство противно моей природе, душе и вере! Во имя прощения готов претерпеть любую, самую унизительную службу и даже изгнание», ‑ писал капитулянт. И ему пообещали жизнь.

‑ Боги не дают лживых обетов, – твердил сыновьям, ехавшим вместе с ним сдаваться на милость «Богоизбранному».

Посоветовавшись с «мудрым Артабазом», бывший визирь решил подарить «Великому царю царей» самую «дорогую и близкую сердцу» вещь – своего лучшего, любимейшего слугу Багоаса
.

‑ Вот отменный образчик азиатской преданности, предусмотрительности и исполнительности. Надежен, как друг, и ласков, как возлюбленная! Усерден, точно слон, но довольствуется крохами и поет слаще жаворонка! – расхваливал вельможа подаренного кастрата.

Такая самоотверженная щедрость растрогала Александра, и он ограничил наказание приказом:

‑ Убирайся и не высовывайся, особенно в компании с каким-нибудь Бессом!

Чуть позже явились изголодавшиеся в горах эллинские наемники Дария и попросили взять их хотя бы на гарнизонную службу. Это было единодушное прошение, не поддержанное только афинянином по имени Демократ. Тот предпочел смерть от собственного меча вместо «службы тирану».

‑ Вот человек, для которого свобода – великая идея, более ценная, чем собственное мимолетное существование! Вот очищенный от вздора идеал человеческого свободолюбия! – восхитился Александр, приказав найти самоубийцу и похоронить с почестями.

Остальных наемников намеревался прогнать, но, как все чаще делал, вмешался Артабаз. И так красноречиво описал верность пришедших служебному долгу, что царю захотелось подойти индивидуально к каждому перебежчику. Тех, кто пошел на службу к персам после восстановления Эллинского Союза или был склонен к излишествам – отправили домой, снабдив на дорогу продовольствием и деньгами. Остальных распределили по гарнизонам Гиркании или направили защищать строителей «стены Александра»
.

* * *

За лето Великий монарх существенно изменился. Он не только уравнял в правах одежду Персии и Эллады, царские печати Филиппа и Дария
, но и перестал считаться с принадлежностью своих подданных к тому или иному народу. Зато четко обозначилось, кто попал в ближний круг, а кто ‑ в другие сферы различной степени удаленности. Формально ничего не изменилось, но каждому дали почувствовать, на какую степень царской доброжелательности лично он вправе рассчитывать. Македонских вельмож больше всего оскорбляло то, что среди самых близких, кроме Кратера и Гефестиона, оказались царица азиатской Карии Ада и чистокровный перс Артабаз, родовитых же соотечественников не было никого: ни Филоты, ни Кена…

‑ Кто во всех битвах был против нас и даже против собственной дочери, теперь стал ближе Клита Черного, всегда сражавшегося бок о бок с царем и неоднократно спасавшего царскую жизнь, ‑ жаловался сам Кен на воцарившуюся несправедливость.

Гефестион так старательно подражал своему единственному другу, что стал похож на перса. Но таких, как он, набралось немного. Большинство эллинов избавлялось от «одежд побежденных» и гнушалось всего персидского. Даже Кратер демонстративно избегал любой «азиатчины», хотя и был доброжелателен со многими азиатами.

Впрочем, царские новации удостоились не такого пристального внимания, какого заслуживали, по общему мнению. А всему виной ‑ диковинки Гирканского побережья: виноградные гроздья длиной в два локтя
, густые заросли пшеницы-самосейки, сказочно плодовитые фиговые деревья, сладкие, как мед, кленовые листья, невиданные кошки (от маленьких с мышь до больших с медведя), беспредельная тихая гладь ласкового, почти пресного моря, в котором водилась очень крупная рыба с удивительно вкусной икрой. Как было не восхищаться всем этим?! Однако Александр, особенно после еще одной попытки горцев украсть Буцефала, беспрерывно сердился на «непроходимые дебри» и называл Гирканское море «вонючей лужей - отрадою ротозеев».

Впрочем, так было, пока царь не получил от Аристотеля очередное задание – выяснить для науки, является ли Гирканское море заливом мирового океана. Тут «неврастеник» стал сдержанным и усердным наблюдателем, охотно вникал во все детали, лазил во все щели, строил и рассылал корабли. А потом по-ребячьи радовался, когда подтвердилась его первоначальное мнение:

‑ Это, действительно, лужа, хотя и очень большая, крупнее Эгейского моря в два с половиной раза.

* * *

Гефестион: «По указу шерстили персидскую знать, «выбирали зерна из плевел»
. Но где нам! ‑ Такое нашествие!

Видимо, местные женщины решили не отличаться от своих приставучих мужчин и все лето липли к Александру, как кровожадные мухи. Естественно, Кратер дразнится, будто бы я завидую, хуже – что я ревную друга к каким-то дурам. Но мне, действительно, неприятно. Такого бабского лета у нас еще не было.

Ну, ладно, Барсин буквально не отходила от «приемного мужа», таская за собой папашу и братьев. Ну, визиты «бабушки Ады» с вечно хнычущей Сизигамбес. К этим-то можно привыкнуть, даже поговорить. Да некогда! ‑ всякий вельможа, каждый приблудный «мудрец», любой затрапезный послишка является в окружении соблазнительно пахнущих и обольстительно одетых (скорее совсем раздетых!) внучек, дочек, сестер, племянниц… Даже собственных жен приводили ‑ с той же целью. Всем нужен единственный самец по кличке Александр. На прочих, менее породистых, они не размениваются и даже не смотрят. Разве только, чтоб выведать вкусы «Величайшего из Великих». Тысячу раз в день один и тот же вопрос:

‑ Что же он любит больше всего?

‑ Мудрость! – отвечаю. – Весь день отдается мудрости ‑ «философствует», если по по-нашему. Надеюсь, она у вас есть, и вы ее вместе полюбите во время приватной встречи, если Он примет вас?

А они ошалело пялятся, как на глупого шутника.

‑ Философия философией, ‑ просветил меня один умник, – а у Великого царя должно быть много породистых жен, дабы одаривать этот, весьма несовершенный мир как можно большим числом  таких же прекрасных детей.

‑ Прекрасных, как кто?!

‑ Разумеется, оба родителя! И вообще, чем больше в серале женщин – тем большего уважения достоин их хозяин. Не потому, конечно, что познал-испытал столь разнообразные наслаждения, а потому что отважился на столь тяжкое и обременительное испытание ‑ держать под одной уздой целое стадо строптивых кобылиц.

Но «всеми желанному жеребцу» «кобылицы» опостылели до такой степени, что он едва не удрал от собственной сестры. Кина явилась нежданно в окружении трех сотен «амазонок», прошедших, как и она сама, суровую школу в войске «Архистратига Эвридики». Александр узнал «родную душу» в самый последний момент. Отменив внеочередную вылазку в горы (попросту: бегство от баб!), бросился к сестричке и утонул в ее просторных объятьях.

«Младшенькая» и раньше была ростом с Эвридику, а теперь еще и набирала бабушкины габариты. Александр заметил это и радостно сообщил:

‑ Ты все больше похожа на бабушку!

Нашел, что сказать двадцатисемилетней бабе! Она, конечно же, обиделась и ответила, что он по-прежнему похож на глупого мальчишку. «Глупым мальчишкой» старшие сестры дразнили Александра в детстве, поэтому царь залился ребяческим смехом и заразил им Кину. Насмеявшись, сестрица с нескрываемым ехидством раскрыла секрет своего появления в нашем лагере:

‑ Я прослышала, твои мужланчики разбегаются по домам. Выходит, кроме нас тебе и помочь-то некому. Амазонки опять в строю!

Настал царский черед обижаться. Тем не менее, Кину он спровадил хладнокровно – убедил: Олимпиаде и Клеопатре «воительницы» нужнее. К тому же, Кину ждали собственные «малолетки»: Миртала и Эвридика, родившиеся в канун похода и названные так в честь бабушки и прабабушки.

На прощание организовали большие соревнования по стрельбе из лука. И царевна, к всеобщему удивлению, заняла третье место, уступив бьющему без промаха брату всего лишь пару мишеней.

Декада, проведенная Киной в компании Александра, возбудила какие-то дикие слухи и надежды среди рвущихся в царские жены и наложницы. К нам тут же зачастили девицы, переодетые амазонками, лгущие про священные законы Скифии, обязывающие царя подарить ребенка каждой просительнице. Сальные намеки постовых «горделивые воительницы» игнорировали или высмеивали.

Некая Фалестрис
, обжигающе эротичная в своем непристойном наряде, не только проникла в лагерь, но и зажала между монументальных грудей какого-то рыженького солдатика, принятого ею за Александра.

‑ Ты не вправе отказывать! – орала она, а юноша пытался что-то объяснить под гогот сбегающихся товарищей.

Шустрая девица заинтересовала царя: естественно, не красою, а тем, как попала в лагерь ‑ прямо к штабному шатру. Занялся этим Пердикка с обычною беспощадностью: примерно в течение часа добыл имена изменников, соблазнившихся деньгами замаскированной гетеры, ей же и предложил расстрелять сообщников из лука. Естественно, ни убивать мужчин, ни «пострелять хотя бы» мнимая амазонка не согласилась, предпочитая мучиться «как-нибудь по-другому»».

* * *

Когда жара пошла на спад, тридцатитысячная армия Александра энергично прошлась по Парфии и направилась в Арию, чтобы оттуда по Большой восточной дороге
 ворваться в Бактрию и очистить мир от Бесса.

Сатрапами Гиркании и Парфии были оставлены братья Барсин Автофрадат и Фратаферн.

В первом же арийском городе ‑ Сузии
 македонцев дожидался местный сатрап Сатибарзан, предложивший себя, свою казну и армию, а также самую свежую информацию о действиях и планах «Артаксеркса Четвертого».

«Настоящий Великий царь», доверившись такому рвению, сохранил перебежчику должность, а вместо полноценного гарнизона оставил в Арии сорок фессалийских гвардейцев. Да и то ‑ для охраны услужливого наместника от тайных недоброжелателей и предотвращения мародерства со стороны демобилизованных эллинов, не признающих начальников-персов.

На прощание Сатибарзан очень пылко заверил «Мудрейшего Господина», что по возвращению из Бактрии «Божественный» найдет Арию, преобразованной по эллинскому образцу, «изобильную городами и философами».

…

В Сузии внезапно заболел и через день умер средний сын Пармениона – Никанор.

Гибель Гектора, смещенье отца, смерть второго брата – все эти беды свалились друг за другом и раздавили Филоту. Теперь он держался особняком и дулся на весь мир. Это привлекло внимание Сатибарзана, и проницательный вельможа решился на откровенный разговор:

‑ Вы македонцы ‑ отличные парни. С вами надежно, легко и приятно. Вы похожи на наших отцов и дедов ‑ такие же решительные и сильные, пахнете конским потом, любите войну, охоту, баб и неразбавленное вино. С вами всегда можно договориться, и вы держите слово.

А мы ‑ жалкая пародия на собственных предков: устали от борьбы и богатства, устали от власти и славы, от собственного высокомерия и то устали. И теперь мы полны мечтой, искренней и надежной: вы вернете этому царству могущество и процветание. Готовы всемерно помочь! Будут счастливы и другие народы, если вернут им былые права и не будут навязывать излишней мудрости и ненужных городов.

Но есть серьезное препятствие. Среди вас есть один, пахнущий молоком бешеной кобылицы. С ним невозможно сойтись. Его слова гнут и насилуют, крадут душу и веру. Его имя пугает даже самых тупых кочевников, не ведающих слово «страх». Он чужд всего человеческого, и никак не понять, кто он: гений Ахурамазды или дэв Аримана. Он несется, как степной пожар, оставляя одни пепелища.

‑ И ты решил рассказать это мне?!

‑ Просто в твоих глазах тот же густой пепел…

‑ Держи язык за зубами и думай, кому плетешь…

‑ Но ведь я ничего такого не сказал и, тем более, не сделал.

‑ В этом твое спасенье. Но бойся, если кто-то решит по-другому.

…

Сатибарзан чувствовал, Филота не выдаст, но все равно нервничал, поэтому допустил резню раньше разумного срока. Едва македонская армия переправилась через Марг
 в Бактрию ‑ Ария восстала. Местные перебили всех, оставленных Александром. А Сатибарзан торжественно провозгласил окончание оккупации и признал Великим царем царей Артаксеркса Четвертого.

Однако у Гегелоха свои люди имелись везде, и они догнали македонцев посреди Бактрии.

Александр накануне разогнал плетьми купцов, гетер и бродяг, сжег лишнюю поклажу, чтоб налегке преследовать Бесса, засевшего в Бактре. Однако Гегелох назвал такую цифру азиатов, сбежавшихся к Сатибарзану, что планы пришлось менять. Оставлять сорокатысячную орду у себя в тылу было глупо – бунт побуждал к резне, причем очень быстрой. А очень быстро – означало «самому». Кратер с пехотой остался в арьергарде ‑ прикрывать тылы, а царь, прихватив самых быстрых, поспешил назад в Арию.

…

Сатибарзану, собиравшему силы возле арийской столицы - Артакоаны
, крупно подфартило ‑ он увидел вернувшихся завоевателей, едва те показались на горизонте. Спасать сообщников было поздно, и мятежный сатрап спас самого себя, ускользнув кружным путем в Бактрию к Бессу.

Конница Александра хлынула на арийский лагерь, как внезапное извержение вулкана. Прятаться за крепостные стены было поздно. Кто успел – укрылся на ближайшем лесистом холме. Но спасительный пригорок обложили хворостом и подожгли. Беглецы сгорели заживо.

Маленький гарнизон Артакоаны сдался без боя. Артакоанцы широко распахнули ворота и, протягивая навстречу македонцам безоружные руки, вопили о своей невиновности. Мольбы горожан спасли им жизнь. Казнили только успевших присягнуть «фальшивому Артаксерксу».

* * *

По горячим следам восстания Александр принял три решения. Поручил Гегелоху организовать тщательную слежку за всеми сатрапами. Перенес столицу Арии в Александрию Арийскую
, основанную у сгоревшего холма. Назначил сатрапом Арии своего третьего шурина – Арсака.

А потом объявил: Азия ‑ не авгиевы конюшни, и ее следует чистить медленно и постепенно. Как это делается, продемонстрировал на примере Арии. Для чего собрал все войска, кроме гарнизонных отрядов, и сформировал дополнительные карательные сотни из местных жителей.

…

Больше месяца македонцы, как умели, очищали Арию от способных ударить в спину.

В одной из карательных акций в рукопашном бою сложил свою голову главный разведчик Гегелох, рискнувший подобным образом развить в себе «многогранность». Достойной замены ему не нашлось, поэтому единая разведка распалась на ряд обособленных служб с узкой специализацией.

* * *

На перевалах, ведущих в Бактрию, выпал глубокий снег, и поход на север стал бы чрезмерно медленным. Это давало повод продлить войну в другом направлении, и Александр отправился на юг, в Дрангиану.

Местный сатрап Барсаент бежал в Индию
. А дрангианцы, желавшие воевать с «македонским узурпатором», еще летом подались к Бессу. Поэтому покорение бескрайних степей с редкими оазисами селений оказалось простым путешествием. Уже к концу осени овладели всеми городами, разбросанными у Систанского озера, в том числе столицей Дрангианы ‑ Фрадой
: нелепым нагромождением полуразрушенных дворцов, постоялых дворов и колодцев в обрамлении корявых крепостных стен, напоминающих рот с выбитыми зубами.

Задерживаться среди безлюдных развалин никто не собирался, если б не заговорщики.

* * *

Димн, молодой кавалерист из царской тысячи, привел своего приятеля Никомаха в пустующий храм Фрады и торжественно объявил:

‑ Ровно через три дня люди, смелые и выдающиеся, идут убивать нахала, поправшего дух Эллады, равенство с независимостью! Мы долго и внимательно наблюдали за тобой! Ты достоин быть с нами!

Димн таким способом рассчитывал привлечь сообщника в «славном деле тираноубийства». Но Никомах, так смело ругавший царя и бравировавший пренебрежением к законам, услышав крамольное предложение, трясся, как замерзающий. Даже присутствовать в момент «низвержения деспота» юноша отказался категорически, но клятвенно пообещал не выдавать друга. Однако, выйдя их храма, побежал советоваться к своему брату Кебалину.

Совет был недолгим. Выпив для храбрости, братья единодушно решили «предупредить Александра». Оставалось найти того, кто проведет их в царский шатер, поскольку «Бог философии» в очередной раз заперся со своими «любимыми свитками» и в лагере не появлялся. После небольших препирательств выбор пал на Филоту - известного разоблачителя ранее многочисленных (явных и мнимых) заговоров…

* * *

‑ Ты помнишь Антигону?

‑ Девицу из Пидны, таскающуюся за Филотой?! – Александр неохотно оторвался от каких-то сложных схем и глянул на Барсин с явным нетерпением, демонстрируя нежелание отвлекаться по пустякам.

‑ Может, и я «таскаюсь» за тобой?

‑ Разве я дал тебе повод?

‑ Не вижу разницы. Я ‑ из дамасских пленниц, она ‑ из дамасских пленниц. Я – нечто вроде жены, она – приблизительно то же. Только она – красивая… Очень!

‑ Хорошо, Барсин, что там с Антигоной? – Александр порывисто растолкал свои свитки, будто освобождал место для самозванки из Пидны.

‑ С ней все отлично, «муж» общается с ней охотно… Но вот то, что он говорит… Это касается тебя.

‑ Думаю, ничего нового – обычное для них с Парменионом напыщенное бахвальство. Мол, Александр ‑ мальчик, всеми своими достижениями обязанный их семье. Пусть болтает, если подобное «геройство» примиряет его с действительностью!

‑ Ты бы выслушал Антигону… Я водила ее к Кратеру, он просил рассказать тебе. Все-таки это моя подруга, и я должна решить, можно ли ей доверять. А что тут решать: она же чистую правду…

‑ Верю! Если у нее есть просьбы ‑ готов помочь ради вашей дружбы. Но встречаться нет времени. А разбираться с Филотой бессмысленно. Таким людям свойственно тешить самолюбие, охаивая всех, кто выше. Ни плетью, ни золотом рот не заткнешь.

Да и зачем? Злословие не мешает ему быть старательным и исполнительным, как его отец. Я без всяких сомнений доверил этому доморощенному Зоилу
 половину кавалерии – и он везде поспевает. Чего не скажешь о моих лучших друзьях, привыкших шевелиться только после напоминаний и уговоров.

И заметь, он никогда и никому не отказывал в помощи. Тебя выручал деньгами в для себя непростое время.

‑ Возможно, он покупал расположение жены Мемнона.

‑ В тот момент беглый наемник не представлял особой ценности для любимого сына «лучшего полководца Македонии». Кроме того, я сам видел, как Филота распродал имущество, спасая друга – простого, ничем непримечательного человека. Конечно, в последнее время зажрался и стал невыносимо груб с окружающими. Но, может быть, модница Антигона и есть главная причина богатейской деградации?

‑ Не хочешь – не слушай. Но я уверена, здесь не просто похвальба и зависть. Ты давно уже не только Великий охотник, но и лакомая добыча.

‑ Ну, так добудь меня!

‑ Следующий раз, когда ты будешь слушать кого-нибудь, кроме себя!

* * *

‑ Филота, ты слышал про Димна из Халастры
?

‑ Про какого еще Димна?

‑ Про того самого, о котором тебе дважды докладывал Кебалин.

‑ А, эти маленькие сплетники, рвущиеся к Александру. Что, допекли и тебя?
…

‑ Допекли?!

‑ Ты слишком мнителен, Кратер. Заговор, о котором они гундосят каждому встречному, ‑ их собственная выдумка. Страсть как желают выслужиться! Амбициозны, как вся македонская молодежь. Не трать свое время!

‑ Раньше вы с отцом видели крамолу в каждой дурацкой сплетне. А теперь ты даже не захотел проверить слова Кебалина и Никомаха?

‑ Зачем? Чтобы опять все смеялись? Тут же и так все ясно!

‑ Ты так хорошо знаешь этих парней?

‑ Ну, видел пару раз. И слышал кое-что не очень лестное для них. Говорят, что любовники – гомики, чтоб понятней…

‑ И все?!

‑ Кратер, ты-то чего хочешь?! Доказать мне, что я плохо забочусь о царской безопасности? Доказывай Александру! Может быть, он поручит тебе еще и конницу, а меня отошлет к отцу. А я отпрошусь домой, о чем давно, очень сильно мечтаю. Честно говоря, осточертело целыми днями бегать по конюшням, смотреть, как точат мечи, нянчиться со спесивыми дурачками, именующими себя «Дружиною Всемогущего»…

‑ Филота, я все проверил. А Димн покончил с собой, когда его пытались арестовать.

‑ И это все, что у тебя есть против меня?

‑ Почему ты думаешь, что это против тебя?

‑ По твоему торжественному тону догадался. Пришел арестовывать – арестуй. Я даже не стану сопротивляться такому бугаю, как ты. Но запомни, я слышал многих наших и варваров ‑ все они в один голос повторяли одно и то же: Александр – единственная помеха нормальной жизни.

‑ А ты не думал, Филота, почему такую чушь говорят именно тебе?

‑ У них спроси! В любом случае неудивительно, если нашелся Димн, попытавшийся сделать то, о чем размечтались многие.

Мы завоевали огромную империю. Нас заслуженно уважают. Настало время пользоваться плодами побед. Однако Александру этого мало. Он хочет получить все, никому ничего не оставляя. Ему не терпится переделать весь этот мир так, чтоб остались одни пресные сухарики вроде него самого, каковым ничего не нужно, кроме похода на завтрак, скудного завтрака на обед, мудреной книжки на ужин, жирной Барсин по праздникам и постоянной головной боли в награду.

Но ты-то скажи, зачем Боги создали этот мир таким сладостным и многообразным? Зачем вложили в наши души страсти, необъяснимые для рассудка? Зачем позволили жаждать блаженства и уклоняться от боли? Такая короткая жизнь! Совсем никакая молодость!

Ты хочешь быть подобием Александра? Кто тебе мешает? ‑ Будь! Но пойми, другие на это никогда не согласятся. Именно поэтому они говорят: «Александр – единственный, кто мешает наслаждаться таким недолгим, таким мимолетным счастьем». Они увидали воочию, как потеряли царя и попали под власть тирана, насаждающего законы, ненавистные как Богам, к которым себя причисляет, так и людям, ‑ особенно людям, от которых с таким упорством всю жизнь свою отмежевывается! Все, кто умеет считать, давно подсчитали, кто убил больше эллинов, чем все враги вместе взятые.

‑ Не думал, что станешь повторять слова заговорщиков.

‑ Не знаю я никаких заговорщиков! И знать не хочу! Зачем они мне?! У меня есть все, что нужно. Но и отлавливать димнов тоже не собираюсь. Можешь так и передать Александру. Если вам нужно найти еще одного изменника – попытайтесь арестовать любого. Будет, как с Димном. Потому что враг аскетического деспотизма, непримиримый враг этого скудоумного убожества сидит в каждом свободнорожденном! Вроде простая мысль, да не до всех, как я вижу, доходит!

Что же, еще подожду. Мне-то спешить не нужно. Мои руки чисты, совесть тоже. Я ни с кем ни о чем не сговаривался, ни в чем незаконном не участвовал. Дело свое знаю, исполняю наилучшим образом. Вся моя вина лишь в том, что я никогда не отдам нашему царю всю свою жизнь без остатка. Он и так отнимает больше, чем положено Олимпийцам!

‑ Знаешь, Филота. Что-то похожее ты говорил и раньше. Правда, не так открыто. Именно поэтому я и думал: ты заодно с Димном. Не верил, что этот вздорный мальчик решился на цареубийство без серьезной поддержки. Хотя Александр сразу сказал: «Истинный сын Пармениона ни за что не примкнет к таким отчаянным парням, пока они не начнут побеждать».

Теперь я согласен с этим: ты не участвовал в заговоре. Впрочем, также верно и то, что ты хуже любых заговорщиков. Ты хочешь того же, но так, чтоб остаться абсолютно чистеньким.

‑ Ничего я не хочу! Просто знаю, чем все закончится, и не смею мешать неизбежному. А ты пытайся. Надеюсь, и то, и другое ненаказуемо. Ведь Александр не Филипп: за пустяк не накажет.

Что я, в конце концов, сделал? ‑ Не поверил, будто какой-то задохлик способен зарезать того, кто шустрее Ахилла и крепче Геракла. А кто поверил бы?! И ведь не зарезал же никого, кроме себя. Да и то сам ли?..

Судьи вывернутся от смеха, услышав, что Филота якобы причастен к такому нелепому заговору, да еще оставил в живых Кебалина, собиравшегося наябедничать царю. Александр любит прикидываться идиотом, но это чересчур даже для него!

‑ Прощай, Филота.

‑ Будь здоров, Кратер.

* * *

‑ Филота, ты отстранен от командования, сдай дела Гефестиону!

‑ Ну и, пожалуйста! Этот подхалим и доносчик все-таки добился своего. Посмотрю, как ты справишься без меня!

Филота выбежал из царского шатра в злобном раздражении, но час спустя вернулся весь покорный и слезливый:

‑ Александр, я просто устал. Вот и сболтнул лишнего. Я, действительно, виноват, что не проверил этого Димна. Но ты же знаешь, как сильно я был занят в последние дни. Кроме того, мне сказали: Димн – типичный болтун. А парням, уличившим его, очень хотелось добиться аудиенции. Они настоящие пидары! Разве можно водить в царский шатер таких людей?

‑ А ходить самому, чтобы покрасоваться?

‑ Я уверен, кое-кто порочит меня в твоих глазах. Но, ты же помнишь, мы с отцом всегда были на твоей стороне? ‑ Филота вытер мокрые глаза. – Я отдохну в Мидии у отца и буду служить тебе преданней прежнего.

‑ Как же ты, Филота, такой слабый и боязливый решился на это? Чего ты ждешь после моей смерти? Трон в наследство?

Даже Мидия слишком велика для вас с отцом. Чтоб насытить таких, хватило б половины ваших македонских владений. Но вы пошли со мной, вы называли своей каждую победу… Зачем? На что вы надеялись?

Вам, выжидающим, Димны не оставят ни крошки. Ведь они отважны и решительны, готовы жертвовать собой во имя собственных целей. А вам с отцом нужны Филиппы, Атталы, Александры, чтоб было к кому присосаться. Если подобные паразиты размножатся – Земля превратится в яблоко, напичканное червями.

Думаешь, вольнолюбивые мальчики вознаградили бы вашу семью за нейтралитет, как некий «преснейший сухарик» шесть лет назад?

‑ Нет, Александр! Никто не достоин тебя! Твоя щедрость воистину Божественна! Мы все подражаем тебе!

‑ Ты готов называть мои качества Божественными, не меняя своего мнения по поводу того, кто портит жизнь всем окружающим. Ты так любишь эту испорченную жизнь?! Или надеешься встретить «доброго» Димна?

‑ Нет, Александр! Нет!!! Это самый суровый и самый справедливый урок в моей жизни.

‑ Значит, теперь ты хочешь быть Александром?!… Молчишь. Вижу, не хочешь ни за что. Даже твоего лицемерия недостаточно, чтоб скрыть отвращение к такому «быть».

Почему же я должен тащить тебя на себе? Разве мне мало Бессов и Димнов? К сожалению, Филота, существует один единственный способ избавиться от этого бремени. От вас всех, пользующихся мною, не разделяя моих идеалов, ждущих благоприятного момента, чтобы покончить со всем возвышенным как с опаснейшей из болезней. Завтра я отдам тебя войсковому собранию. Пусть осудят.

‑ Почему же ты не отдал солдатне Линкестида или Аминту? Против них наговорено больше, и не каким-то прыщавеньким Кебалином!

‑ Ты прав: пора и других. Потому что любое снисхождение оборачивается затаенными обидами и жаждой мести. Прощение для вас ‑ признак слабости и заискивания.

Филота вырывался и взывал к Божьей милости, но его утаскивали все дальше и дальше от того места, где остался мрачный и сосредоточенный царь царей.

…

На следующий день
 судили всех. Филоту, обвиняемого Кратером. Александра Линкестида, изобличенного Парменионом три года назад в связях с персидским царем. Сыновей Андромена (вербовщика Аминту с братьями Полемоном, Атталом и Симмием), против которых письменно свидетельствовала царица-мать Олимпиада.

Преступникам вменялась государственная измена. Среди свидетелей обвинения ‑ сплошь близкие друзья и родственники подсудимых. Так шурин Филоты - Кен предъявил суду двусмысленное письмо своего тестя Пармениона, истолкованное судьями, как явное подтверждение упований отца и сына на скорую смерть царя. В порыве праведного негодования родственник-обвинитель схватил камень и попытался убить Филоту. То ли демонстрировал свою лояльность, то ли пытался облегчить участь несчастного. Стража едва успела прикрыть подсудимого.

Сломленный годами унизительного недоверия и отшельничества Александр Линкестид обречено молчал, вздрагивая при каждом обвинении в свой адрес. Филота то злобно, то заискивающе настаивал на ничтожности своего проступка: дескать, не хотел отвлекать царя жалобами развратных мальчишек. Но к сыну Пармениона никто не прислушался.

‑ Даже паршивые молокососы спасали нашего царя, а ты нет! Тебе ненавистна жизнь Государева! – орали тысячи глоток.

И в этом была одна из причин прозвучавшего приговора. Другой, и главной, причиной была искренняя неприязнь простых солдат к родовитому начальству. Такой благоприятный повод сквитаться за прошлые унижения солдаты б не упустили.

Аминта и его братья держались дерзко и объясняли обвинения Олимпиады гневом, охватившим царицу после призыва в действующую армию ее личных телохранителей. Одно упоминание «эпирской ведьмы» вызвало открытое сочувствие судей к ее разгневавшим. Собрание приговорило к смерти только Филоту и Александра Линкестида. Аминту с братьями оправдали.

…

Царь, в самом начале просивший о помощи и справедливости, вернулся после оглашения приговоров, чтобы взглянуть в глаза осужденным. Но, увидев Филоту, не сдержался и высказался стихами:

«Зачем ты мечешься в слезах

И умоляешь непристойно,

Когда Патрокл сомкнул глаза,

Хоть был в сто раз тебя достойней?!»

Потом в угоду солдатам обнялся с оправданными. А судьи, превратившись в палачей, забросали камнями и дротиками приговоренных.

Безучастно наблюдая традиционную казнь изменников, Пердикка бросил Кратеру:

‑ Эх, надо было отдать их мне на пару дней. Многое б разузнали.

‑ И без твоих пыток мерзко до крайности!

* * *

‑ Полидам, я знаю, ты когда-то дружил с Филотой, но никогда не любил Пармениона…

‑ Я его презираю, Александр. Он подобен бычьему мочевому пузырю – блестящий снаружи - вонючий внутри.

‑ Но думаю, даже те, кого мы презираем, достойны посильной милости.

‑ Конечно.

‑ Сегодня Парменион лишился последнего сына. Узнать, как это произошло, ‑ хуже смерти. Такого наказания старик не заслуживает. Пусть он умрет легко, как подобает оплошавшему полководцу. Сделай, пожалуйста!

‑ Я понял ‑ исполню.

‑ Вот мое прощальное письмо и приказы экбатанским командирам. Поспеши ‑ нет ничего быстрее плохих новостей.

…

Хорошо натренированный дромадер мчался в два раза быстрее самого резвого скакуна. Поэтому через одиннадцать дней Полидам был уже в Экбатанах. Дождавшись темноты, прошелся по городу и раздал царские письма приближенным Пармениона: Клеандру, Ситалку и Мениду.

А утром все четверо отправились к Мидийскому наместнику. Старик грелся на солнышке вблизи личного дворца, посредине уютного парка. Появление подчиненных и царского посланника обрадовало Пармениона: «Ага, не могут без меня!»

Полидам доложил о посланиях царя и Филоты, а потом вручил царское письмо. Солидно шевеля губами, наместник медленно прочитал небольшой свиток, внушительно поднял палец и многозначительно произнес:

‑ Планы нашего Александра становятся еще грандиознее. Вас всех ожидает незнаемое!

Молодые бесстрастно молчали. Тогда Парменион сладко зевнул и добавил:

‑ Однако к чему это все? Боги хранили его в местах пострашней Бактрии с Индией. Уж я-то знаю, потому что всегда был рядом, всегда на посту. Опять что ли понадобился? Всегда так! Как серьезная война – так сразу «где Парменион?». А нет войны – сойдет и Кратер. Но каков хитрец?! После моей скоропалительной отставки стесняется напрямую попросить «Вернись!» ‑ размазывает добрые слова, как детишки жидкую кашу. Хочет, чтоб сам просился? Что ж, я еще подумаю. Где там письмо от сына?

‑ Послание! – резко уточнил Полидам.

Это слово прозвучало как сигнал. Сверкнули кинжалы, и старый полководец рухнул с пробитым сердцем и перерезанным горлом. Его «верные помощники» еще долго и с видимым упоением наносили удары в безжизненное тело.

Ординарец Пармениона посчитал происходящее преступным злодеянием и поднял тревогу. Ворвавшиеся в сад солдаты едва не растерзали убийц-командиров. Но те прикрылись царскими письмами, где Парменион назывался государственным преступником, приговоренным к смерти войсковым собранием Македонии.

…

Экбатанский гарнизон так и не смог придумать, в чем именно состояло преступление Пармениона, спокойно доживавшего свои дни в ладу с окружающими.

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю. Царь раздавил их всех! Как клопов в постели. Ни тени жалости, ни капли сожаленья ‑ только брезгливость испачканных рук.

Никто не понимает, какой смысл в заговоре против царя-победителя? Такого царя! И кто сознался, если никого не пытали? В чем замешаны сын Пармениона и зять Антипатра? Какова причина неравенства стариков? Почему сатрап маленькой Мидии, командовавший шеститысячным гарнизоном, мертв, а европейский наместник, располагающий пятидесятитысячной армией, жив? А с ним и сын Андромена Аминта. Щадя недругов Олимпиады, следовало избавляться от самой царицы-матери!

А теперь, как пишешь ты, твой лучший друг копит войска и шушукается со всеми, а твоя злейшая мучительница – совершенствуется в знахарстве и фехтовании. Против кого?

Столько вопросов без малейшего признака ответов! И знобкий ужас в каждом из нас! Кто следующий в этой чистке, противоречащей всем канонам политической борьбы? Как он решает, кому жить, а кому умирать за ненадобностью? Неужели мы оба учились логике у одного и того же наставника? Неужто этот наставник ‑ ты?»

* * *

Александр переименовал злополучную Фраду в Профтасию
, ввел порку в качестве «наказания для бестолковых» и создал дисциплинарный отряд из «ворчунов и нытиков». Бойцы этого подразделения формально назывались «дикими»
, но, по сути, являлись «обреченными», исполняя самые опасные задания и службу в отдаленных гарнизонах среди дикарей.

Накануне выступления осудили сообщников Димна – семерых кавалеристов
 из отряда Филоты.

А через пару дней в каком-то заброшенном селении нашли Аминту и его братьев, изрешеченных персидскими стрелами. Виновными объявили разбойников, за которыми гонялись погибшие. Но в тот же вечер Александр отправил Олимпиаде гневное письмо. В ответ Великого царя «учтиво» попросили «не вмешиваться хотя бы в личные дела собственной матери, вынужденной защищать свою честь, подобно старой бесплодной волчице».

* * *

При явном численном и качественном превосходстве македонской армии оставалось одно ‑ истощать ее хитрыми ударами исподтишка. К этой тактике и прибег «Артаксеркс Четвертый».

‑ Во мне священная кровь Ахеменидов, жаждущая отмщения, взывающая к очищению нашей земли от эллинского сброда, обнаглевшего вследствие трусости и тупости Дария! – напутствовал Бесс отряды бактрийцев, согдианцев, гирканцев, арахозийцев, арийцев, парфян, даков и скифов.

С радостным гиканьем «освободители Азии» ускакали на запад, а их вдохновитель возвратился за высокие стены Бактры – готовить новые набеги.

«Ничьи силы не беспредельны. Если нельзя выпить залпом, можно вылакать капля за каплей», ‑ думал он и радовался неопровержимости собственных доводов.

* * *

По сжатым полям и пыльным степям Арахозии, то на юг, то на восток, постепенно приближаясь к Индии, текла македонская рать, готовая в любой момент развернуться на север для отпора врагу, если тот окажется непосильным для отражающих партизанские вылазки гарнизонов.

В очередной раз повезло ариаспам
. Когда-то они ходили в лучших друзьях Кира Великого, а теперь им предложил свою дружбу, прежние привилегии и новые земли горячий поклонник древнего царя. Ариаспы не отказались.

‑ Какая продуманная система орошения! Какой трудолюбивый народ! ‑ восхищался Александр. – Куда ни глянь ‑ везде работают. И торговцы, и ремесленники! Рабы и те ‑ очень прилежны.

‑ Да, ‑ соглашался Артабаз. – Поля ариаспов ‑ житница Востока. Не хуже Египта. Земля бесконечной весны.

Азия ‑ сплошная диалектика Сократа: по соседству с рачительными хозяевами плодородных земель дикие кочевники из засушливых степей, рядом с самоотверженными правдоискателями корыстолюбивые жулики. Внешне очень похожи, все твердят о трудолюбии, истине и справедливости, различить трудно даже мне старику. Только, не различая, Азию не понять и, тем более, не улучшить. Тот, кто избавит наших честных людей от их антиподов, сделает этот край святою обителью.

Зять видел те же резкие контрасты, поэтому охотно кивал в ответ, прощая неуместное упоминание диалектики и Сократа. А просвещенный тесть без всякого перехода неожиданно попросил:

‑ Пошли меня на север, разобраться с бандитами Бесса. Хочу быть полезным в твоей войне.

* * *

Это была важнейшая операция. Бесс рассчитывал на внезапность зимней кампании и вместо разрозненных отрядов выставил две крупные армии
. Барзан вторгся в Парфию, Сатибарзан – в Арию.

Обуреваемый самомнением арийский наместник многих царей был уверен, мстить за осеннее предательство примчится Александр собственной персоной. Именно поэтому в каждой попутной деревушке звучало одно и то же:

‑ Я, ваш царь Сатибарзан, дважды
 одурачил главного эллинского философа. Третий раз будет последним. Как бешеный зверь ослеплен своей яростью, так и Македонец ослеплен своими книжками. Поэтому никогда не замечает реальную рогатину, приготовленную хитрым охотником. Вот увидите, он бросится, чтобы сожрать меня, а я уложу его просто и красиво. Раз ‑ и нет чудовища!

Обсуждающие исполнимость подобных обещаний попрятали языки, когда в подтверждение обещанного в Арию вошли новые отряды Александра. И хоть ими вроде бы командовал царский тесть Артабаз, тайное присутствие мстительного македонского самодержца никто не исключал. Особенно Сатибарзан. Поэтому, наткнувшись на один из вражеских отрядов, перс потребовал единоборства с «незаконным Великим царем». Однако вместо сияющего шлема Александра, заметил блеск знаменитой «незамерзающей лысины» Артабаза. Старый знакомый появился в сопровождении невысокого, слишком смуглого для европейца юноши на рыжем жеребце и торжественно произнес:

‑ Зачем тебе мой старший зять? – Попробуй-ка младшего!

‑ Кого-кого?

‑ Эригия, командира конной гвардии Великого царя.

Рослый и мясистый Сатибарзан радостно пообещал «прихлопнуть вяленого кузнечика рукавом халата». И бой, действительно, был недолгим. Ловкий «малыш» проткнул хвастуна с первого захода. Обманувшиеся в своих ожиданиях сообщники убитого бросились врассыпную. Но далеко не ушли. «Хитрым охотником» оказался Артабаз, использовавший поединок как приманку в собственных силках.

…

Оставшуюся зиму и последующую весну эллино-персидские отряды ловили и уничтожали партизан. Между тем основные силы Александра преодолели Арахозию и уперлись в отвесные горы.

Здесь Великий царь основал еще один город-тезку
, заселил его своими ветеранами и, повернув на северо-восток, зашагал вдоль индийской границы
 по снегам высокого плоскогорья.

В этом бескрайнем нагромождении снежных торосов, в стылых тисках завывающей белизны солдаты обмораживались, болели, теряли зрение, но постоянно ощущали поддержку сильного и заботливого Предводителя, вытаскивающего на себе самых слабых и успевающего сказать нужное слово всем остальным. Это казалось покровительством сверхъестественного существа. Поэтому, глотая разреженный воздух и шатаясь в изнеможении, войска продолжали неистово месить студеное крошево своими изодранными обмотками. Таяло и пропадало все – оставалась одна иступленная вера во всемогущество Бога военной мудрости…

…

Весну встречали у реки Кофен в предгорьях Паропамиса, считавшегося продолжением и самым высоким хребтом Кавказских гор. В подтверждение древних легенд разведчики обнаружили вмятину в скале, напоминавшую спину томившегося здесь Прометея
, а рядом гнездо орла, терзавшего титана-просветителя, и огромные ржавые цепи. Эти «оковы Богов» не смог разорвать никто, даже Александр, хотя и сильно старался повторить достиженье Геракла, порвавшего их когда-то.

‑ Государь и тот ослабел за такую тяжелую зиму, ‑ искренне сочувствовали македонцы, но больше себе, чем царю.

…

Зимний промозглый сумрак рассеялся. Появились первые цветы, и в солнечных горах стало до того красиво, что захватывало дух у самых черствых солдафонов.

‑ В такие мгновения я понимаю, какое возвышенное вдохновение живет в душе Александра, – делился Птолемей с Кратером. – Если бы я мог сохранить восторг, распирающий меня сейчас, я б стал его подобием. Но, увы, столь чарующие порывы посещают меня крайне редко.

‑ Меня тоже, ‑ признался Кратер. – А в остальное время я просто верю, Александр – самое лучшее воплощение этого поднебесного парения. И тупо иду следом.

…

Вновь спустились к границе с Индией, на этот раз гораздо севернее. На месте древней столицы Парапамисады появилась очередная Александрия
.

Подождали, пока горные тропы слегка оттают, и устремились на штурм Паропамиса. Конечно, в Бактрию легче было пройти по Большой восточной дороге – мимо хребтов и ущелий. Но кружной путь показался царю слишком длинным и неинтересным. То ли дело крутые горные перевалы ‑ таких высот эллины не видели никогда! От небывалого испытания веяло сказочной романтикой, и каждый чувствовал себя Гераклом, спешащим на подвиги, каждый пытался разглядеть край земли за отступающим горизонтом.

* * *

Бесс хвастался всегда. Но теперь, как ему казалось, царская тиара на голове не только с лихвой оправдывала прежнюю похвальбу, но и побуждала к более высокой самооценке. Особенно коли сравнить себя, могучего и предусмотрительного, с тупым и ленивым Дарием. Такое сопоставление очень нравилось новоявленному «императору». И на каждом пиру, распаляясь сладострастным, родственным нарциссовому самоощупыванию, расписыванием-приукрашиванием собственного величия, «Артаксеркс Четвертый» подолгу растолковывал сотрапезникам суть происходящего:

‑ Всем известно, Искандер – прилежный ученик знаменитого эллинского логика. Следовательно, всегда и везде выбирает самый логичный путь. И каждый, кто имеет голову на плечах, способен предугадывать действия Македонца и заранее подготовиться к ним. Да только не Дарий. С его чахлым «умишком» даже персы вечно проигрывали. При любом численном превосходстве!

У меня никакого превосходства нет, зато есть нормальная голова, и я постигал в боях всю их эллинскую мудрость! Поэтому легко найду управу на такого прямолинейного противника. Буду уклоняться от боя там, где выгодно драться ему, и сражаться лишь там, где выгода за меня. Все очень просто: терзать по частям, заманивать туда, где ущерб врагу будет максимальный, а мои потери минимальные.

Вот и теперь, когда он по ту сторону Паропамиса – логика толкнет его по единственной проходимой дороге. Я воспользуюсь этой логикой, подкараулю македонского змея и отрублю ему сначала голову, потом хвост. Сразу в два раза короче. Потом еще и еще в два раза. И так до тех пор, пока не исчезнет вовсе вместе со своей хваленой ученостью.

Конечно, некоторые, «шибко грамотные», подданные не соглашались, будто бы все так просто. Но спорщиков «мудрый стратег» распинал, не задумываясь.

Однако сама жизнь принялась опровергать представления Бесса о логике и стратегии. Македонцы не пошли по дороге. Тогда опытный знаток научных путей решил: из семи горных перевалов логичнее выбрать самый доступный или хотя бы проходимый в такое время года.

Кавакский перевал
 был самым крутым и считался абсолютно непроходимым для войск, поэтому такой вариант Бесс отбросил сразу. А враги появились именно оттуда, причем так быстро, что еле спаслись войска, спрятанные в засадах вдоль удобного Шибарского перевала и речного побережья
.

‑ Ничего-ничего, ‑ твердил Бесс. ‑ Им придется изрядно попотеть, отыскивая воду и провизию по эту сторону гор. Я не оставлю ни крошки. А когда они разбредутся в поисках пропитания, раздавлю по частям. Самые полноводные реки иссякают в бездонных песках Бактрии!

Но эллины не иссякли. Они ели траву, собственных мулов и лошадей, пили мутную соленую воду из наспех вырытых колодцев, приправляя все это небольшой порцией вина или оливкового масла, и продолжали двигаться плотными ровными рядами с фантастической скоростью.

У стен Драпсака
, названных Бессом неприступными, Александр не задержал и на день ‑ смел их одним ударом, взял запасы, приготовленные для длительной обороны, и пошел дальше. В результате едва не застал «Артаксеркса Четвертого» в Аваране
, а потом почти догнал в Бактре.

‑ Сдаю города, но не сдаюсь! Теряю, но не теряюсь! – краснобайствовал «император».

А тем временем вместо обещанного разброда среди эллинов произошел стремительный распад армии «умнейшего и рассчетливейшего из персидских царей». Только четверть войск, собранных зимой, привел он к переправе через Окс. Остальные дезертировали или сдались македонскому сатрапу Бактрии, Артабазу.

‑ Как можно терпеть этого Бесса?! – возмущались они. – Он всех оставляет в беде, а наши законные владения уступает без боя!

Особенно много перебежчиков появилось после того, как Александр по ходатайству тестя помиловал тридцать пять бактрийских вельмож, приговоренных к смерти
.

…

Оказавшись на северном берегу Окса, Бесс приказал сжечь все мосты и лодки на побережье.

‑ Всё! – радостно заявил он. – Теперь Искандер остановится и будет до самой смерти таскать деревья для новой переправы.

Но через пять дней Александр перебросил через реку
 сорокатысячную армию, используя плоты из повозок и палатки, заполненные сухой травой.

…

В Согдиане армия Бесса могла разбежаться окончательно, если бы не вмешательство одного из племенных вождей Спитамена. Тот не только осуществил несколько эффектных вылазок против македонских фуражиров, но и пленил целый отряд бактрийских дезертиров. Самых знатных предателей притащил в мешках и бросил к ногам «Артаксеркса Великого», а сам простерся посреди шатра, покорно ожидая царской милости.

‑ Спитамен, ты ‑ лучшее доказательство очевидной истины! Дарию служили только глупые изменники, а мне ‑ настоящие богатыри! – умилился царь, названный «Великим», поднимая с земли «своего лучшего слугу».

Но тут мешки распахнулись, а Бесс почувствовал кинжал Спитамена у самого горла. Выскочившие бактрийцы перебили персидских телохранителей. Потом мертвые тела и связанного пленника спокойно вынесли из шатра и потащили в бактрийский лагерь мимо гвардии, не заподозрившей перемену лиц и содержания поклажи.

Чуть позже соплеменники Спитамена окружили персидский стан, а их вождь объявил: 

‑ Убийца вашего царя Дария арестован! Настало время примириться с Искандером! Я уже признал этого Великого героя своим Господином и сейчас действую по его приказу!

Упоминание Александра придавало вес прозвучавшим заявлениям. И остатки разномастного войска порадовались прекращению позорного бегства и наступлению долгожданного мира, купленного за один «мешок хвастливого Бесса».

…

Бактрийские парламентеры явились к Александру накануне дня рождения
 и сообщили:

‑ В ближайшей деревне Великий царь царей может получить хороший подарок. А пославший нас, благочестивый даритель, царь Спитамен жаждет одного – служить Божественному Искандеру, Владыке и Просветителю человечества!

Птолемей подобрал связанного Бесса там, где указали бактрийцы, и выставил на всеобщее обозрение у дороги, по которой маршировала македонская армия, ‑ голого, прикованного к придорожному указателю железной цепью с ошейником.

Многие персидские подданные македонского самодержца посчитали своим долгом ударить ненавистного цареубийцу плетью или древком копья. Лишь под вечер к истерзанному существу явился «Призрак в пурпурном плаще». Но этого кошмарного видения Бесс уже не боялся. Ночь в оковах и день истязаний на изнурительной жаре внушили спасительную мысль: «Боги наказывают всякого, кто путает их лучезарного посланника с мерзким дэвом».

‑ Теперь знаю тебя. Ты добрый гений Ахурамазды. Боги во всем помогают тебе. Только ты спасешь меня! Ведь твои глаза, как глубокие скважины сердечного сострадания, ‑ шептал Бесс, пытаясь втиснуться со своими мольбами в карие дверцы души огненного юноши в белых одеждах.

Но тот спросил о своем:

‑ Какой зверь живет в тебе? Что заставило тебя убить своего царя и благодетеля?

‑ Я хотел совершить угодное тебе. …Я наказал его за трусость. …Мы испугались… – охотно отвечал Бесс, пытаясь угадать правильный вариант ответа.

По каменеющему лицу Александра понял: не угадал Ни разу.

‑ Ты опять лжешь! ‑ ответил разочарованный призрак. – Ты безнадежен.

Сознание еще не принимало страшный смысл сказанного, а вместо стремительно удаляющегося «Спасителя», уже злорадно топорщила усы ненавистная рожа Оксатра – младшего брата заколотого Дария. Свирепый братец замаскировался под македонского гвардейца, но бывший командир все равно узнал его и окончательно растерял человеческий облик в предчувствиях близких мучений.

Последние внятные впечатления не обманули Бесса. Ему как изменнику отрезали нос и уши, а потом босого и голодного погнали плетьми на суд в Экбатаны. К моменту вынесения приговора Бесс превратился в кусок повизгивающей плоти. Он ничего не понимал, когда его ноги привязывали к согнутым верхушкам деревьев, и напоследок отчаянно взвыл, разлетаясь в разные стороны под напором упругих стволов.

Глава 25. В интересах простого народа (до и после двадцати восьми
)
Где-то на диком севере мельтешили кочевники. В южной неизвестности дремала загадочная Индия. Однако в самой Персидской империи не осталось ни одного явного врага, а «свободные народы» Западной Европы и Западной Африки засыпали македонскую канцелярию письмами о своей «беззаветной дружбе». Все признали Александра «Единственным царем царей», и стало не с кем воевать.

Македонские солдаты опять просились домой. И Главнокомандующий многих отпустил: кого ‑ навсегда, кого ‑ в длительный отпуск. А сам пошел обустраивать северные границы, чтобы после заняться югом.

…

По дороге разобрались с беззащитными Бранхидами
.

Сюда, в удаленный оазис полтора века назад Ксеркс спрятал от мести эллинов Милетских жрецов, выдавших ему панэллинскую сокровищницу Аполлона.

Поселок «беглых предателей» был ухожен, тих и приветлив. Но это «сытое благополучие» только раззадорило Александра. Он приказал решить судьбу Бранхид солдатам из полисов, разоренных во времена персидских нашествий.

Судьи, проспорив два дня, так ни к чему и не пришли. Тогда царь принял решение самостоятельно и торжественно провозгласил:

‑ Испорченность полезно искоренять и по прошествии тысячелетий! Разобраться с наследием свинства – долг человечества!

Все строения снесли, а далеких потомков изменников в зависимости от личных качеств разделили на свободных, рабов и покойников. Казненных свалили в общий костер, невольников распродали первым подвернувшимся купцам, а свободным велели перебираться в ближайшую Александрию. Раньше так поступали только с самыми враждебными полисами…

…

Расправа над бывшими соотечественниками омрачила марши по Согдиане раздражительной мстительностью. Только в столичной Мараканде кровавый туман остервенения рассеяли веселые торжества.

Тут Спитамен получил титул сатрапа Согдианы «за добровольный переход на сторону цивилизации и поимку опасного государственного преступника».

Новый наместник, его приближенные и трехтысячный эллинский гарнизон остались в Мараканде. А царь царей во главе сильно поредевшей армии отправился к пограничному Яксарту, невзирая на ежедневное усиление летнего зноя.

С незапамятных времен эта река считалась рубежом, отделяющим цивилизованную ойкумену от мест обитания диких кочевников, прозываемых скифами, саками
, массагетами
, дахами
, хоразмиями
, абиями. Здесь располагалось семь крупных крепостей, построенных Киром Великим для защиты от дикарей.

Нынешний Великий царь часто слышал «Семь – слишком мало», да и сам натолкнулся на тридцатитысячную орду, просочившуюся между крепостями. Погоня и штурм скалы, на которой укрылись варвары, обернулись серьезными потерями и убедили раненного в бедро Александра немедленно приступить к ремонту старых и строительству новых пограничных укреплений.

Первым делом, в качестве опорного пункта обороны была основана Александрия Крайняя
, названная так, потому что именно здесь, по мнению ее основателя, находился северо-восточный край человеческой цивилизации, окаймленной необозримыми степями и пустынями на севере и неприступными горами на востоке.

…

Как только развернулось строительство ‑ на противоположном берегу Яксарта появлялись скифы, привлеченные новыми впечатлениями
. Кочевникам очень нравилось дразнить вечно занятых эллинов громким смехом и выкриками, для чужаков непонятными, но очень обидными.

Александр долго сдерживал солдат собственными рассуждениями и неблагоприятными знамениями Аристандра:

‑ Там нет людей! А до заречных цикад нет никакого дела! Пусть трещат в свое удовольствие. Уничтожать их пока преждевременно. Да и приметы не в нашу пользу.

Однако «цикады» почувствовали свою безнаказанность и решили развлечься плаванием через реку и стрельбой из лука. Вот тогда на берег дружно выкатились македонские машины и показали: есть механизмы, бьющие гораздо дальше тугих скифских луков.

Под прикрытием катапульт Александр переправил конницу через Яксарт и показал еще и то, что прекрасные степные кони недостаточно хороши в сравнении с лошадьми, специально выращенными и обученными.

Несколько тысяч убитых скифов развесили вдоль Яксарта, как трупы птиц для отпугивания «огородных налетчиков». После этого кочевники присмирели, хотя и продолжали поглядывать издали на «очень опасных иноземных извергов».

В этой скоротечной войне самым пострадавшим из македонцев оказался их царь. Во время погони выпил протухшей воды и больше месяца маялся от болей в животе и надоедливого внимания придворных лекарей.

…

Видя наступившее миролюбие варваров, выслушав бравые отчеты Спитамена об успешных переговорах с вождями иных кочевников, Александр не стал дожидаться зимних холодов. Разместив двенадцать тысяч солдат в гарнизонах Бактрии, еще шестнадцать ‑ в крепостях Согдианы, остальным приказал выдвигаться на юг, чтобы грядущей весной вторгнуться в Индию.

Этих остальных набралось не так уж много, потому что Главнокомандующий отпустил всех, твердивших о конце войны и мечтавших о доме. А отправляться за Инд с десятью тысячами бойцов было бы опрометчиво – предыдущие лет сто персы не совались туда и с миллионной армией. Поэтому все наместники получили царский приказ готовить и присылать для Индийской кампании солдат любой национальности. «Только бы не мерзавцев» и «никаких домоседов».

* * *

Простая хитрость действовала безотказно и, как всегда, лучше грубой силы. Спитамен гордился собой, гордился тем, как ловко спасает земляков от чужеземного владычества: и персидского, и европейского. Причем в одиночку, без жертв и крови.

«Европейцы ‑ такие доверчивые простаки. Если их внимательно слушать и обещать, что просят, – «просветители человечества» делаются очень дружелюбными и сказочно щедрыми. А потом всегда найдется подходящее объяснение, почему не вышло по-«ихнему». Ну, хочется остолопам, чтобы все поголовно превращались в эллинов. И за одно согласие превращаться Искандер одаряет мешками золота. Почему ж не попользоваться?!

А так – было б кому подражать! Абсолютно ничего хорошего в этой Элладе! – Сутулятся над какими-то свитками. Спорят о бесполезных вещах! От того и мозги набекрень ‑ лезут завоевывать и переделывать весь мир.

Как будто такое возможно?! Даже светила небесные не сходят с предначертанных им путей, а воды земные текут всегда в одни и те же русла. Неужели люди свободнее бессмертных звезд или сильнее неиссякающих рек? Куда там!

«Перемены» ‑ придурь народов пресыщенных, жаждущих развлечений и получающих с этого кошмары тяжелых бедствий. Бедным – таким, как мы, полагается жить, не сходя с троп, проложенных предками. Криво ‑ но осмотрительно! Голодные годы претерпевать, изобильными ‑ наслаждаться. Удачей пользоваться, несчастья забыть. И все мало-помалу сложится, причем самым лучшим образом!

Я это понял и спас Согдиану от навязчивой европейской суетливости! Спасу и бактрийцев, как только избавлюсь от этого старого болтуна Артабаза. Арийцам, парфянам – всем помогу! Пусть только попросят. Это не так уж трудно, как кажется», ‑ смаковал Спитамен свои, не всеми оцененные заслуги.

И, действительно, он получил от Александра столько денег и самостоятельности, что мог позволить себе очень многое: новенький дворец, лучших рысаков, изысканные яства, прекрасную одежду…

Впрочем, самым приятным оказалась не эта долгожданная сытость, а осознание себя отцом и благодетелем целого народа после мучительно долгих скитаний во главе маленького, всеми гонимого племени.

К Спитамену шли родами, и он помогал каждому. Такой сытой жизни в Согдиане не было никогда.

* * *

‑ Ты слышал, какой дворец соорудил Спитамен вместо Маракандской библиотеки? Для себя лично! На все твои деньги!

‑ Уже слышал. Его писари называют это «преданной дружбой» и «неуклонной эллинизацией»! Значит, начнем судить за тупость, лень, казнокрадство и постоянное вранье. Всех бы и сразу!

…

Получив царский приказ явиться в Бактру, Согдианский сатрап и его приближенные мгновенно догадались: сладкая жизнь закончилась и пора возвращаться в степи. Искренне пожалели о «мимолетности счастья»… И к царю царей, разумеется, не поехали.

Спитамен бросил клич, и к Мараканде поспешили все, предпочитающие бить и грабить эллинов, а не служить и пресмыкаться перед ними. У восставшего сатрапа имелись огромные деньги для «борьбы и жизни». А что ради этих богатств он и сам долгое время служил-пресмыкался, легко простили и выбросили из памяти, поскольку в душе одобряли подобную изворотливость.

Заодно взбунтовались жители большинства городов-крепостей на Яксарте. С помощью подоспевших скифов они вырезали македонские гарнизоны и расхватали имущество. Все это называлось «Великим восстанием против европейских поработителей». Но когда Александр во главе конной гвардии примчался к Яксарту и повторно разогнал скифов, бунтари и грабители прикинулись прежними, доброжелательными аборигенами, не имеющими ни малейшего представления о том, кто здесь разбойничал.

Впрочем, Александр виноватых и не искал ‑ он уничтожал всех подряд. Поэтому в семь самых крупных, хорошо укрепленных городов его не пустили. И даже пытались отбиться.

За два дня македонцы взяли пять из семи. В три вошли по наспех слепленным глиняным лестницам. Из двух защитники разбежались, причем неудачно – прямо под ноги македонской кавалерии.

Шестым на очереди был Кирополис. Город, названный в честь своего основателя, еще при персах имел мощные высокие стены, а после македонских усовершенствований выглядел совершенно неприступным. К тому же внутри крепости собралось тысяч пятнадцать самых воинственных бунтовщиков.

Для успешного штурма требовалась осадная техника. Но ее уже отвезли к индийской границе. Что делать? Возвращать? Строить новые башни и тараны? ‑ Слишком долго, на безлесье обременительно! Александр решил быстрее и экономнее – через канализацию. Пригодились знания сточных канав Кирополиса, приобретенные прошлым летом, во время обустройства границы.

Конечно, трубы с помоями перегораживали толстые решетки, возле которых не было места ни для тарана, ни для простого бревна. Но царь с Кратером расшатали и вывернули эти заграждения голыми руками.

…

Очень удивились защитники главных ворот Кирополиса, когда из ближайшей выгребной ямы вынырнули два слизких чудища (огромное и поменьше) с тяжелой решеткой на вытянутых руках. Под прикрытием этого нелепого щита повыскакивали твари помельче: щуплые и шустрые, как ящерицы. Словно вонючие нечистоты изрыгнули фонтаном своих ужаснейших обитателей.

Если бы не столь сильное изумление, камней и стрел хватило б на каждого, а решетка была б никудышным прикрытием. Она плохо спасала даже тех, кто ее держал. Поэтому самого крупного лучники уложили с первого залпа. Но урод поменьше уцелел, более того, не дал захлебнуться своему подстреленному сообщнику, выдернул того из помоев, не выпуская решетку, пронзительно дребезжащую под ударами бревен, пущенных со стены.

Верткий негодяй и стал главной мишенью для подоспевшей техники
. Сначала тяжелая стрела полоснула голень и сбила паршивца с ног. Но и поверженный на колени он продолжал сопротивляться, запихивая своего дружка в ближайшую нишу. Осколки первого удара катапульт разбили наглецу лоб и окровавили шею
. А следующий, более меткий и мощный залп опрокинул его вместе с решеткой. Пораженная «мишень» картинно завалилась навзничь - назад в выгребную яму. Следом плюхнулась решетка, и поползло все, скопившее за ней.

Посреди помоев медленно росло и ширилось хаотическое надгробие из бревен, торчащих во все стороны, а на стене лихо плясали от радости…

…

Защитники Кирополиса так увлеклись обстрелом македонского царя, что выпустили из виду остальных македонцев, успевших распахнуть городские ворота. И пока Александр тонул в нечистотах, в город рвалась его гвардия, кромсая на своем пути всех без разбора.

Заходя на второй круг, чтоб прирезать пропущенных, гвардейцы повстречались со своим Главнокомандующим. Тот брел на ощупь, подволакивая раненную ногу, с Кратером на плечах, утратившим признаки жизни.

Настала очередь македонцев раскрывать рты от изумления. И что могло поразить их больше, чем этот хромой, вонючий, сгибающийся под ношей слепец, чем-то похожий на Божественного Александра.

…

К вечеру царь прозрел. Но разбитой голенью, шишками и новыми шрамами неприятности не ограничивались. После нечистот раненная нога вздулась и побурела, а желудок выплескивал все, что в него попадало
. Постоянно теряющий сознание Александр корчился от судорожных болей. Он так ослабел, что не мог ни стоять, ни сидеть самостоятельно и передвигался, лежа на носилках.

Первоначальное разочарование при виде столь беспомощного царя сменилось острым сочувствием к герою, пожертвовавшему всеми силами во имя легкой победы над неприступной цитаделью. Солдаты даже дрались за право нести «священное ложе Бога военной хитрости» («ну, и философии, конечно же, тоже»). Гефестиону пришлось установить для носильщиков специальную очередность и строго следить за ее соблюдением.

С тех же, «освятевших» носилок царь царей наблюдал за разгромом седьмой, последней из восставших крепостей. Ее истолкли в пыль метательные машины из Кирополиса.

…

Кратер, потерявший много крови, окреп «не в пример Александру», и ускакал с гетайрами к Мараканде ‑ разбираться, «что там деется». Туда же понесли Главнокомандующего, хотя врачи предупреждали: «Больной умрет по дороге».

* * *

Начальник Маракандского гарнизона, лидиец Фарнух был ревностным поборником «кристальной честности». Когда Спитамен соврал, будто едет в Бактру к царю царей, Фарнух не поверил на слово «известному хитрецу». Поэтому своевременно обнаружил: бактрийцы никуда не уехали, а охотятся за городом на македонских фуражиров и собирают силы для захвата согдианской столицы.

Допустить подобное вероломство лидиец не мог. Он взял всех гарнизонных гвардейцев, всю конницу, полторы тысячи пехотинцев
 и отправился на переговоры со Спитаменом. Оставшимся в крепости приказал запереться и местных жителей не пускать ни под каким предлогом.

Красноречивый лидиец славился как прекрасный дипломат, в совершенстве владел многими языками и часто заслуживал самую лестную оценку царя за удачно проведенные переговоры. Но Спитамен от разговора уклонился и сделал вид, что убегает к скифам. Фарнух проявил настойчивость и пошел следом. У края пустыни его ждала ловушка, совершенно невозможная, с точки зрения цивилизованного этикета. Без объявления войны во время переправы через Согду
 налетел Спитамен с бактрийскими и скифскими конными лучниками.

Фарнух предусмотрительно захватил все соглашения, подписанные Спитаменом, но не взял ни одной машины, поскольку согласно «тактическим правилам» стрелки защищали Мараканду от варварских набегов. В результате «дипломатическое преследование» обернулось кровавой бойней. До самых крепостных стен беззащитных эллинов гнали и расстреливали из луков люди Спитамена. Погиб Фарнух, пали все командиры и две тысячи солдат. Лишь триста сорок израненных успели укрыться в Маракандской цитадели.

Столь крупная победа вдохновила всех недовольных Бактрии и Согдианы, разбудила алчные аппетиты приграничных кочевников. Восторженная молва плодила самые фантастические истории о могучем богатыре Спитамене. Быстро насочиняли, будто маленький партизанский отряд утопил в Согде всю македонскую армию, причем Главный герой смертельно ранил Главного злодея – «самого Искандера рогатого!!!» и поклялся покончить со всеми европейцами на земле.

Когда в Мараканде появился Кратер с гетайрами, Спитамен попытался повторить тот же фокус с притворным бегством. Но Главный военный наместник на провокации не реагировал ‑ спешил разобраться в ситуации до появления тяжело больного друга.

…

Местные жители донесли своему «Вождю-Спасителю» о прибытии Александра, неспособного самостоятельно покинуть носилки. Такой противник казался особенно опасным: Спитамен и сам любил притворяться больным для усыпления бдительности, поэтому приказал партизанским отрядам отойти подальше, не дожидаясь завершающей стадии «европейского лицемерия».

Между тем выздоровление давалось Александру очень тяжело, а положение дел не радовало. Лукавый Бактриец не просто разбил большой отряд ‑ он посеял панические настроения, разраставшиеся с каждым днем. Эллины, уцелевшие под варварскими стрелами, пугали других и твердили о невозможности воевать с врагом, появляющимся только там, где есть беззащитные мишени для мощных скифских луков. В подтверждение приводили не только разгром на Согде, но и расстрел полутысячного отряда вблизи Александрии Крайней.

Главнокомандующий решил: армия нездорова ‑ и прибег к радикальным методам лечения. Утром по прибытии царя в центре Мараканды выставили триста сорок позорных столбов с выжившими у Согды.

‑ Позор трусам! ‑ орали несколько дней на всю площадь. А когда десять опозоренных умерло, остальных отвязали и отправили в дисциплинарные отряды – искупать кровью постыдное бегство и трусливую болтовню.

Впрочем, Александр понимал, одними столбами панику не унять. Требовались победы над новым противником, воюющим по-разбойничьи.

…

Наступила зима. Спитамен растворился в скифских степях. Александр, только-только вставший на ноги, устроил военные учения возле Бактры, а сам вместе гетайрами до первых цветов сновал между Оксом и Яксартом – изучал местность, придумывал план борьбы с партизанами, истреблял всех, в ком замечал малейшую дикость или враждебность.

В лагере появлялся лишь для распределения новобранцев. С одним из пополнений прибыл друг детства Неарх, он же сатрап Ликии и Карии, он же главный македонский флотоводец.

Встреча была радостной, но недолгой. Александр, ссылаясь на необходимость сильного флота в индийском походе, отобрал «лишние» должности и приказал Неарху сосредоточиться на строительстве кораблей. Друг рассчитывал на большее внимание и очень хотел помочь в войне со Спитаменом, поэтому расстроился, как юнец, проигнорированный возлюбленной. Однако ж немедля ускакал в Вавилон – строить на верфях Евфрата сборно-разборные суда, одинаково пригодные для транспортировки по суше и плавания по мощным рекам Индии.

…

Весной началась охота на партизан.

Поскольку «народных мстителей» не привлекали ни хорошо укрепленные города, ни большие отряды, Александр раздробил свою армию на полутысячи и расставил по Бактрии и Согдиане. Войска разбежались по отведенным им позициям и принялись строить вокруг себя небольшие укрепления. Царь отводил по двадцать дней на каждую «базу», и эта норма соблюдалась. Тем временем более крупные отряды под руководством Кратера усмирили и почистили Маргиану
, обустроили дороги Парфии и Арии.

Спитамену измельчение македонской армии очень понравилось ‑ он решил вернуться на родину и действовать с размахом: громить малые гарнизоны и обозы, уничтожать фураж и продовольствие, убивать тех, кто служит Александру. Своей первоначальной мишенью «Великий освободитель Средней Азии» выбрал «Военного наместника». Во-первых, за былое высокомерие, а, во-вторых, за богатую добычу из Маргианы.

Но маленькие отряды, разбросанные вокруг Бактры, оказались «сетью-приманкой». Стоило напасть на один из них, охранявший добычу, как по степи запылали костры и со всех сторон налетели эллины: на дорогах выстроились фаланги, из-за стен «крепостишек» ударили мощные катапульты, а на хвост партизанам сел сам Кратер во главе панцирной кавалерии, неуязвимой для скифских луков.

Только благодаря уникальному чутью и сверхъестественной изворотливости Спитамену удалось спастись. Но почти все, кто шел с ним на Бактру, погибли или попали в плен. Уж очень им не хотелось бросать красивые, дорогие вещи, захваченные в начале…

…

В то же время царь царей с помощью отрядов Гефестиона, Пердикки, Кена и Птолемея методично прочесывали Бактрию и Согдиану, истребляя селения, имевшие хоть какую-то связь с партизанами. Сто двадцать тысяч местных жителей было убито, триста тысяч ‑ обращено в рабство и подарено городам, заселенным македонскими ветеранами.

Артабаз не одобрял подобной жестокости:

‑ Твои методы лишают выбора. Тут и так никто не ценит жизнь слишком высоко, а ты оставляешь им только путь смерти и униженья.

‑ А кому они нужны?! – отвечал Александр. ‑ Пусть дурачат своего варварского Бога в его загробном царстве. А здесь земля для Артабазов, а не Спитаменов.

‑ Артабазы не только гибнут, но и, что гораздо страшнее, стремительно дичают от такой свирепой прополки, ‑ ответил тесть и попросил назначить другого сатрапа Бактрии и Согдианы
.

Александр назначил Клита Черного. Отсылая брата кормилицы в Мараканду, надеялся остановить трещины, раскалывающие прежнюю дружбу, прекратить постоянные недомолвки и взаимное раздражение.

* * *

Должность сатрапа изводила Клита. Его ‑ боевого командира в сорок пять лет сделали дворцовой рухлядью, как будто он дряблый старик, непригодный для войн. И где?! Среди «зверья, дикого, необузданного по природе», а еще азиатских вельмож, склонных к наглому вранью и изощренной лести, но не пригодных для регулярного и добросовестного выполнения простейших обязанностей. Только скулят и гундосят о «трудах своих праведных без сна и отдыха».

‑ Конечно, ‑ скрежетал Клит. – Если полдня собираться с силами, еще полдня совещаться, то помочиться, действительно, ‑ некогда. А результат все равно плачевный.

Впрочем, отдыхали азиаты так же бездарно, как работали, ‑ насытившись, искали прохладу и пялили масленые глазенки на разукрашенных танцовщиц.

Из-за этого правитель Бактрии и Согдианы окружал себя исключительно соотечественниками и культивировал все македонское. Но именно такое поведение сатрапа почему-то вызвало особое беспокойство царя. Александр даже прервал «охоту на партизан» и прискакал в Мараканду накануне осенних Дионисий.

…

‑ Говорят, ты тратишь огромные деньги на развитие и распространение македонского языка? – впился Монарх в своего наместника, когда они остались вдвоем.

‑ Правильно говорят. Но не ты ли попрекал зазнайку - Филоту за использование переводчиков в общении с простыми македонцами?

‑ Так ты решил кинуться в противоположную крайность?… Мне четыре года назад давали почитать книгу, где некий Бог испугался могущества людей и отнял... не разум ‑ общий язык. Каждый маленький народ заговорил по-своему, и Человечество распалось. Рознь и разброд – вот что, на самом деле, скрывается за твоим увлечением языком и традициями предков!

‑ Мы, македонцы, не какой-то там маленький народ. Мы ‑ истинные эллины, древних корней и чистой породы! Мы доказали в бою собственное превосходство над всеми. Разве язык и культура народа-победителя не заслуживают самого почетного места в нашей империи?! Но ты так увлекся аттической мудростью и азиатской одеждой, что даже не можешь понять народной любви ко всему родному.

‑ Ты думаешь, говорить «Пилип» вместо «Филипп» и «Эдзин» вместо «Афины», трясти голыми членами, болтать про собак и охоту лучше, чем носить штаны и рассуждать о смысле сущего на языке Сократа и Платона? Неужели все «самое-самое» придумано в Македонии?!

‑ Мне безразлично, что, по-твоему, лучше, а что – хуже! Могу даже похвалить, когда ты наряжаешься в персидские шкуры, как хитрые охотники ‑ в оленьи. Важно другое – Хранить верность предкам. Это святое! Утратив корни, мы перестанем быть македонцами! Рухнем при малейшем натиске, как гнилое дерево!

‑ Не рухнем! Станем еще крепче, как святилище из гранита, хорошо обработанного камнетесами, освобожденного от случайных вкраплений хрупких пород. Будем чистыми, однородными людьми, без особенностей, порождающих непонимание и вражду.

‑ А ты не думал, что побеждал до сих пор только потому, что у тебя есть особенности, унаследованные от отца, деда, прадеда. А еще больше своими победами ты обязан простым деревенским парням, гордящимся своим происхождением и абсолютно не понимающим, что такое «люди без особенностей».

Вспомни, что сказал мудрый Софан
, когда Мильтиад домогался венка за марафонскую победу. «Когда ты, милок, в одиночку победишь варваров, тогда и требуй почестей для себя лично!» Не забывай об этом. Иначе потеряешь все и сдохнешь от голода и одиночества, как тот тщеславный херсонесец!

‑ Ты сильно преувеличиваешь вклад гордых деревенских парней и забываешь, кем они были и могли остаться навсегда без этого похода в Азию, придуманного не ими, не в сельской глуши.

Мир напичкан народами, очень гордящимися своими пустяковыми отличиями, но при этом не делающими ничего достойного человеческого существования. Живут недолго, исчезают легко и оставляют после себя лишь корявые имена в неряшливых летописях. ПУСТОТА – смысл их жизни!

Мы здесь не из тщеславного желания показать, как хороши македонцы. Наоборот, македонцы оказались так хороши, так непобедимы, потому что их постоянно побуждали драться во имя объединения и улучшения человечества, посылали биться с народами, стремящимися лишь к самосохранению. Именно поэтому «македонец» в каждом из нас должен уступить место «Человеку».

‑ Без роду и племени!

‑ Не «без», а «над»! Если ж мы останемся македонцами, то персы останутся персами, бактрийцы ‑ бактрийцами, скифы – скифами, а слово «человечество» ‑ несбыточной философской мечтой.

‑ А ты и так не македонец! Твой отец вел род из Аргоса. И как тут обманешь, «Аргеады» ‑ пришлые цари. Царицы тоже – та из Элимиотиды, та из Эпира. А если копнуть еще глубже – сплошные фракийки да фессалийки. Из македонского в тебе только молоко моей сестры Ланис. Настоящие македонцы
 ‑ худые, рослые, смуглые и темноволосые, как я или твой дружок Гефестион. А теперь возьми зеркало и хоть раз оцени себя сам! Такие волосы и кожа встречаются только на Самофракии, где наша набожная царица-мать угождала Великим Богам…

‑ Невозможно жить на входе в Элладу и сохранять чистоту крови! Если порыться в твоей родословной, то и твои предки окажутся пришельцами. Но я не стану этого делать, потому что борюсь с замшелым «македонством» в собственной душе и хочу победить того же врага в душе моего воспитателя и друга.

‑ Напрасно стараешься. Я скорее убью себя, чем перестану быть македонцем. И уверен, точно так же думают все те, для кого Македония ‑ Родина, а не «вход в Элладу».

Впрочем, вам – «Великим Олимпийцам» ‑ этого не понять. Ваша Родина – Космос! Но будьте уж так милосердны, опускаясь ниже Олимпа, не отнимайте маленькое, земное Отечество у простых смертных!

‑ Я не собираюсь сдаваться, Клит!

‑ Мне плевать! Я тоже не сдамся тебе! И не позволю над собой глумиться ни сыну Филиппа, ни отпрыску Зевса!

Александр порывисто вышел, а Клит проскрипел вслед:

‑ Мерзопакостная власть! Какой славный мальчик был… был!!! А теперь нагло указывает мне, на каком языке разговаривать и что носить… Признает только собственное мнение, и несогласных ‑ врагами!

…

На следующий день Александру принесли яблоки, напомнившие сады Пеллы. Торговец даже врал, будто фрукты из Македонии.

Расстроенный вчерашним, скомканным разговором царь напряженно искал «общий язык» с наместником, поэтому позвал Клита в гости ‑ «вкусить плоды Отечества».

Клит тоже не находил утешения в обычных делах и с самого утра затеял праздничные
 жертвоприношения, чтоб попросить «Бога предков»
 вернуть разум и совесть «бедному мальчику». И, когда явился посыльный передать царское приглашение «на яблоки», жертвенные овцы уже стояли близ алтаря, окропленные священным маслом из Додонского храма
.

Тщательно подготовленный ритуал был сорван. Сборы на царский пир сопровождались вспышками ярости. А остаток терпения Клит расплескал, загоняя в стойло овечек, увязавшихся за хозяином.

После такой встряски подмороженные яблоки не радовали, а царское радушие казалось приторным и притворным. Наместник всем своим видом показывал: «Прибыл сюда по царскому приказу, как и подобает дисциплинированному македонскому солдату, но удовольствия не испытываю». Угрюмо напивался и вызывающе рассматривал всех «не македонцев».

Когда заезжий болтун ‑ философ Агис
 взялся доказывать: «Геракл успел так мало, потому что не умел увлекать своими идеями других людей» ‑ Клит увидел в том низкую лесть и поднял шум:

‑ Хватит пресмыкаться перед нашим царем! Нет сил терпеть! Никакая философия не сделает лучше Геракла!

Ободренный раздраженной гримасой царя философ возразил:

‑ Ты ошибаешься, Клит, это не пресмыкательство. Это признание великих заслуг, ибо тащить столько людей на плечах собственной воли труднее, чем держать небо вместо отлучившегося Атланта. Только присущая всем нам зависть мешает воздать должное живым современникам.

За Клита дружно вступились старые боевые товарищи, утомленные умозрительной трескотней и спешившие перейти к обещанным песням. Но концерт Праниха или Пиериона
, прибывших с «Богом философии», оказался намного противнее «диспута» о Геракле. В бойких песенках на все лады высмеивались некие солдаты Македонии, бежавшие от варварских лучников. К этому времени выпитое вино сделало Клита особо нетерпимым, и он громче всех требовал заткнуть рты «паскудным Орфеям».

‑ Сочинитель – скотина! Певцы – мерзавцы! Вот на какую поэзию тратят нашу добычу афинские театралы!
 – шумели вокруг.

Но трезвый царь пренебрег негодованием хмельных ветеранов и приказал продолжать. Мол, стыдно чураться правдивых насмешек. И тогда Клит вскочил и кинулся к Александру переполненный таким гневом и отвращением, какого не видели злейшие враги лихого рубаки по прозвищу Черный:

‑ Позорище!!! В присутствии рабов и варваров оскорблять земляков, которые даже в беде лучше афинских овец, блеющих дома над нами!!!

‑ Опомнись, Клит, ты называешь трусость бедою! ‑ парировал царь, наэлектризованный пылкой враждебностью друга и борьбой с противниками язвительных песен.

‑ Кто здесь трус?! Моя трусость дважды спасала твою жизнь, когда ты подставлял спину варварским тесакам. Я-то думал, царь в беде, но теперь начинаю ржать и подпевать афинянам: «Хи-хи-хи, ха-ха-ха ‑ спас трусишке потроха!»

‑ Те же «потроха» Буцефал и Перит
 спасали гораздо чаще, но хвастаться этим, кажется, не собираются! И никогда не потребуют признать земляков непорочными за подвиги одного…

‑ Слушайте, македонцы, – это его подлинные мысли! «Бессмертный сын Амона» ставит нас ниже скотины. Вознесся на наших трупах, а, победив, отрекается, как не однажды отрекся от зарезанного отца. Вам не противно терпеть?! Будете называть Богом того, кто обосранный и зареванный жадно сосал грудь у моей сестры, а не нектар с амброзией из чашек Артемиды?!

‑ Это хамство и подстрекательство к бунту, Клит! За такие речи наказывать полагается по закону!

‑ «Наказывать»?! Разве можно наказать сильнее?! Позавидуешь мертвым, не увидевшим, как героев войны секут мидийскими розгами, как персидская стража не пускает к царю тех, кто его избрал! Пожалеешь, что придумавший все эти гнусности не сдох вовремя, на поле боя, как подобает настоящим Царям Македонии!

Присутствующие зашумели, призывая Клита к спокойствию и почтительности. Багровеющий Александр попытался отвлечься: потянулся за яблоком и бросил гостям из Аристотелевского лицея.

‑ Ксенодох и Артемий
, после бесед с Учителем вы, наверняка, чувствуете себя здесь полубогами среди диких зверей?

Клит заорал пуще прежнего:

‑ «Дикие звери» говоришь ‑ то-то ты беснуешься и скребешь когтями. А яблочки-то любишь македонские!

Александр швырнул яблоко в Клита:

‑ Убирайся ты вместе с яблоками!

Клит, вытирающий яблочные ошметки, выглядел безвинно пострадавшим и надменно ухмылялся:

‑ Не сдерживай себя, Александр, делай, что хочется! Ты же ИМ Бог! Только зачем тебе свободные люди? Жил бы среди рабов и варваров, ползающих перед разноцветной ленточкой на лбу и подобострастно вылизывающих все, что выпадает из твоих персидских штанишек.

‑ Взять его! – рявкнул Александр.

Но никто не двинулся с места. И царь неожиданно обнаружил: все присутствующие открыто сочувствуют Клиту.

‑ Заговор! Мало вам одного Дария! ‑ взвыл самодержец, взлетев на ноги, скомандовал: ‑ Трубить тревогу!

Дежурный горнист даже не пошевелился, потому что не понимал происходящего и очень боялся поступить неправильно. Царский кулак ждал лишь мгновенье, а потом без замаха впечатал трубача в ближайший угол. Пердикка, Леоннат и еще с десяток гетайров бросились успокаивать Александра, но разлетелись в разные стороны. А драчун, расчистив пространство, уже искал свой кинжал и не находил его в ножнах. Кто-то из побитых
 успел выхватить бабушкин подарок.

‑ Ах, так!!! Убью всех!

Александр, сдавливая собственное пыхтение, лихорадочно подбирал кувшины потяжелее. И тут увидел белое от страха и отчаянья лицо Лисимаха. Старый воспитатель заглядывал в глаза, умоляюще тряс руками и жалобно причитал:

‑ Не надо, мой мальчик! Прошу тебя, милый, ‑ не надо! Вспомни Ланис – она же сестра его! Они же тебе родные! Все! И несчастненький с горном!

Александр грохнул об стол подобранную посуду и хищно осмотрелся по сторонам. Клита уже выволокли из зала, а за царем следили сотни несчастных, перепуганных глаз. Несостоявшийся «истребитель заговорщиков» уселся на прежнее место и уставился в одну точку, укрощая собственную ярость.

В это время Птолемей упустил Клита. Тот сначала позволил друзьям и нежно воркующей Таис вывести себя из царского дворца, но потом резко встрепенулся, растолкал всех и с криком «Я знаю, что ему сказать!» бросился назад.

‑ Ладно, пусть скажет, ‑ порывисто шепнула Таис, цепко хватая мужа. – Не ходи туда!

…

Клит вспомнил стихи Еврипида, показавшиеся чрезвычайно уместными. И теперь, подражая маститым артистам, пьяный сатрап медленно шел по залу и горланил во всю мощь командирского голоса:

«Плохой у эллинов обычай:

Победы причислять царю,

Хоть он ничтожество для тысяч,

Сложивших головы в бою!»

‑ Сложи и ты! – выдохнул Александр и тут же оказался возле вооруженной стражи.

Выхваченное у стражника копье пролетело сквозь Клита и в полной тишине жалобно звякнуло о стену. Рядом приземлился Клит. Он даже не успел улыбнуться, как надлежало эллину. Омертвел с гримасою абсолютного отвращения.

Казалось, умерли все… Первым дернулся Александр: кинулся к Клиту, заливаясь слезами и срываясь на подростковый фальцет:

‑ Клит! Как я мог?! Клит!!!

Но мертвое тело как будто отшвырнуло своего погубителя: Александр упругим движением отскочил к окровавленному копью и, приставив его к стене и собственному горлу, попытался покончить с собой. Однако наконечник был согнут, а придворные уже облепили царя со всех сторон.

‑ Я с тобой, Клит!!! – надрывался убийца, пока его растягивали во все стороны, уволакивая прочь от злобно скалящегося покойника.

* * *

Александр: «Как я мог?!!! Какая отвратительная низость! Какой жуткий, несмываемый позор!

Опустился до дикой злобы! Поддался обиде! Взбесился от собственного бессилия! Как жить после этого?! Как?!!!

Никак! Я слаб и ничтожен. Изверг, уничтожающий людей! Свихнувшийся убийца друзей!

Им не быть умней и чутче! Так что же – и всех, как Клита?! Нет, тогда уж себя!!!

Не то! Как всегда, не то! Надо же объяснить… Как-то! Хотя бы простейшее…

Как?! Теперь будут только бояться убийства непонимающего. Любого непонимающего! Теперь будут врать: понимаем, не разобрав ничего! Вон Анаксарх и тот, всегда подтрунивавший над любой категоричностью, принялся утешать: «Ты царь или раб предрассудков? Если Великий царь или, тем более, Бог, то именно ты ‑ абсолютное олицетворение совершеннейшего закона и высшая мера кристальнейшей справедливости. Любые поступки Бога – воплотившийся идеал Добра, Справедливости, Правды. Какими б они ни казались всем ветхим и тленным людям по слабости недомыслия!» А солдаты поспешили признать Клита государственным изменником и посмертно приговорить к смерти же. Таким бесполезно втолковывать! Что же теперь-то делать?! Что?!

«Вывести к Вечной Гармонии»?! Кого? ‑ Трусливых рабов под угрозой всеобщей смерти! Их путь в никуда! А я ‑ погонщик на этом пути! Ужас, пихающий в бездну! Еще один «чистильщик Авгиевых конюшен», не способный нести человечество…»

* * *

«Каллисфен – дяде своему Аристотелю: Я, наконец, уловил самую суть различия между отцом и сыном.

Филипп всегда наслаждался жизнью: веселился, пил и буянил в свое удовольствие; жизнерадостно совершал посильные подвиги: бил врагов, любил девиц, строил храмы…

Александр же и на пирах сдерживается до последнего. Исчерпавшись, крушит без разбора, преимущественно друзей, чтоб потом разрыдаться горько над пробелами всемогущества».

* * *

‑ Вот как бывает, когда недостаточно чтят Диониса! – поучал главный прорицатель Аристандр. – Мстительный Бог пиров, затуманив рассудок пирующих, покарал нас потерею Клита и царскою безутешностью. Даже Геракл, принужденный Богами к убийству собственных детей, не страдал так мучительно! Ибо ему дали шанс на искупленье! А чем поможешь, когда все подвиги совершены и близок печальный конец. Все предписано, и все предрешено ‑ вспомните мой вещий сон, где Клит восседал среди мертвых сыновей Пармениона.

* * *

Олимпиада, услышав об убийстве Клита, тут же послала своих людей в Пеллу к Ланис. Но царская кормилица уже знала, как погиб последний мужчина в ее роду
 и сумела умереть раньше, чем появились кровожадные посланцы царицы-матери.

* * *

Три дня царь ничего не пил и не ел, никого к себе не пускал. Из его комнаты долетали жалкие рыдания, крики отчаянья, имена Клита, Ланис и слово «Стыд» во всех сочетаниях. А на четвертый день все же вернулся ‑ такой несчастный и робкий, что его не узнавали даже близкие люди.

‑ Только охота на Спитамена спасет нашего царя, ‑ твердили все вокруг, повторяя первые слова прискакавшего в Мараканду Гефестиона.

В конце концов, «спасаемый» принял предложение «кровожаждущих врачевателей»…

Целый год готовилась завершающая охота. Все мятежные селения сожгли, а посты, разъезды и заставы расположили так густо, что проехать незамеченным не смог бы один Спитамен. В армию Александра пришли многочисленные добровольцы Бактрии и Согдианы, искренне желавшие покончить с «надоевшими разбойниками», каковыми считались все партизаны и кочевники. Оставался последний гон, и Александр вывел на замерзающие равнины всю свою конницу.

…

Спитамен уже готовился к очередной спокойной зимовке, как вдруг его спугнули и погнали по заранее подготовленному маршруту. Бактриец попытался вырваться, но, уткнувшись в фалангу Кена, потерял большую часть своего последнего отряда.

Смысл происходящего стал понятен всем выжившим партизанам. Но больше других огорчились скифы. Кочевники сообразили, жизнь и пропуск в родные степи можно получить только за голову Спитамена. Поэтому ее замотали в мешковину, бросили в крестьянскую корзину и отослали Александру. А вдогонку отправился целый воз голов друзей и родственников Вождя восстания. Не обидели скифы и самих себя – разделив имущество обезглавленных.

Вместе с мужниной головой в македонский лагерь явилась вдова-красавица, сообщившая македонцам отвратительные подробности происшедшего. Оказалось, она сама с помощью верной рабыни обезглавила мужа:

‑ Я его, дурака, уговаривала: «Сдайся Александру!» А он взревновал: пьянствовал, водил шлюх, оскорблял и намеревался убить меня – сестру Дария. Да не на ту нарвался!

‑ Дааа, – протянул Пердикка по-македонски, ‑ имей и люби после этого красивых персидских баб.

‑ А ты полюби другую ‑ ту, что тебя поймет. Такая краса телесна, есть в ней избыток скотства, ‑ отвечал царь на том же, непонятном для мужеубийцы наречии. – Однако ее не трогай. Пусть поскорей проваливает. Награда и наказанье ей – полное одиночество.

‑ Ну, это, наверно, вряд ли: обычные мужики склонны к таким, что губят! Отыщет другую жертву, раз ты на нее не клюнул. Надо ж, башкой предшественника приманивала женишка. Нашла, с кем связаться – дура!

Глава 26. Царь зверей (год двадцать девятый, окончание
)
Головы партизанских вождей бросили к ногам Александра раньше, чем он рассчитывал. И войска, выведенные в степи, пришлось стягивать к Навтаку
, небольшому поселку южнее Мараканды, поскольку после Вавилонского загула трехлетней давности отдых в больших городах был под запретом.

Царь снова был деятелен и многое успел.

Во-первых, обошел все лагерные костры. Читал письма от матери, сестер и Антипатра. Играл в мяч и кости. Царское доверие сближало. А неумелая игра делала солдат добрее и снисходительнее к своему главнокомандующему.

Во-вторых, разобрался со всеми сатрапами. Одних громогласно хвалил и награждал. Других молча смещал и наказывал. Третьим говорил спасибо, делал богатые подарки и «просил» уступить место людям более умелым и опытным. В результате к власти вернулись многие из служивших персидским царям-предшественникам: Артаксерксу и Дарию.

В-третьих, провел очередную реформу армии и государственного аппарата, добиваясь превращения каждого специфического дела в особую профессию. Разделение труда достигло невиданной утонченности, и управление существенно усложнилось, требуя весьма изощренного сочетания многочисленных элементов. Терялся даже Гефестион. Но Александр считал свою систему все еще недостаточно специализированной, слишком примитивной. Он вслух мечтал о тех временах, когда каждая специальность станет чистой краской, а монарх ‑ художником, рисующим мир, разноцветный и разнообразный.

Кроме новой, узкоспециализированной структуры у армии появилось усовершенствованное оружие, в том числе многослойная броня и длинные искривленные мечи, напоминавшие клинки наемников Ментора и Мемнона. Дальность метательных машин удвоилась. Гребная мощь судов утроилась.

В-четвертых, послал в Элладу для обучения самую большую партию азиатской молодежи: тридцать тысяч знатных юношей уехали изучать философию и военное дело. Этих родовитых парней называли по-разному: «преемниками», «утешителями солдаток», «заложниками на время индийского похода» и даже «новой армией Александра Персидского».

В-пятых, выявил в горах Согдианы уцелевшие очаги «недорезанного восстания». Посвятил им остаток зимы.

* * *

Мокрая от беспрерывных гроз и снегопадов, простуженная в ледяных горах армия вползла к Согдианскому утесу
 и затопила окрестности тысячами костров.

Здесь среди глубоких ущелий высилась отвесная скала, превращенная поколениями усердных камнетесов в город-крепость Ариамаз
. В ней прятался местный царек Оксиарт с тридцатью тысячами своих подданных. Неприступное гранитное подножье
 отделяло уютное убежище согдианцев от беспокойного македонского лагеря и позволяло без опаски наблюдать, как плещется огненная стихия нашествия.

Внизу жгли умерших. Более двух тысяч не выдержало трудного марша. Погибли в основном торговцы и авантюристы, увязавшиеся за Александром. Но с высоких крепостных башен все пришельцы казались одинаковыми, и такое количество покойников возбуждало радостные предчувствия быстрого вымирания вражеской армии. Бурно ликовал Согдианский государь, а с ним и все обитатели Ариамаза…

…

Главнокомандующий пришел к солдатскому костру с собственной табуреткой и принялся рассказывать забавные истории.

Сквозь смех заметили отряд, возвращавшийся с поисков тайной тропы в Согдианскую крепость.

Царь первым сорвался с места и принес к костру самого окоченевшего разведчика, усадил несчастного на свою табуретку, сорвал настывшую броню и взялся мять-растирать ее хозяина. Остальных разведчиков притащили царские слушатели.

Замерзшие плохо соображали, никого не узнавали и беспрестанно требовали, чтобы их немедленно доставили к царю. В ответ послышались шутки. Александр, прикидываясь туповатым слугой, ткнул в сидящего на табуретке и бодро отчеканил:

‑ Так вот же ваш царь – восседает на своем любимом троне!

Все, кроме разведчиков, расхохотались. А те поднатужились и узнали Главнокомандующего. Встрепенулся и объявленный царем, но, обернувшись, обмяк.

‑ Ну вот, царский трон, действительно, убивает всех самозванцев, – продолжал лицедействовать Александр, вливая в рот «убитого» неразбавленное вино. – Нет, врут ‑ самозванец шевелится. Что персам сулило смерть – ему подарило жизнь. Иль дело в живительной влаге? Выживет – буду внедрять выпивку личным примером.

…

Доставленные новости были не такими веселыми, как царские шутки. Разведчики тщательно обшарили все окрестности, разгребая снег и взбираясь на отвесные скалы, но нашли только узенькую лестницу, ведущую к воротам крепости. Крутизна этого прохода не позволяла использовать его для штурма. Более того, согдианцы залили ступеньки водой и превратили их в скользкий отвесный желоб.

Александр, недолго думая, вооружился валявшимся у костра колуном и пошел к крепости, используя прихваченное орудие вместо крюка и ледоруба.

…

Начальник караула, выставленного на стене Ариамаза, кривился так, как будто его щекотали, а он дал зарок не смеяться:

‑ Мой царь, ‑ докладывал караульный Оксиарту, – там пришел какой-то полуголый македонец с зазубренным топором и отмороженными мозгами.

‑ Куда пришел?! Откуда?!!!

‑ Прямо к нашим воротам. По льду! Один. Рыжий. Врет, что Александр. «Приглашает» тебя «побеседовать». Мы не стали его убивать. Подумали, тебе тоже захочется повеселиться.

«Повеселиться» захотелось не только царю, но и многим его подданным, полгода проторчавшим среди серых камней и слепящего снега. Поэтому на стену высыпала многочисленная громко хохочущая публика. Тряслись даже снежные шапки на ближайших вершинах, когда чудак-парламентер предложил сдаться. Оксиарт ради соблюдения дипломатического этикета и царского достоинства спрятался за зубцом крепостной стены, чтобы не было видно, как он ухохатывается, а потом высунулся и поинтересовался с плохо скрываемой издевкой:

‑ А есть ли у Великого царя царей крылатые воины, способные взять эти стены?

Александр решил считать насмешку Оксиарта «не очень удачной шуткой» и пообещал ответить в том же духе.

…

Долгую зимнюю ночь три сотни отборных македонских скалолазов карабкались на вершину, торчащую над крепостью. А на рассвете Александр опять вскарабкался к воротам Ариамаза и позвал Оксиарта. Когда появился заспанный Согдианец, радостный Македонец приветственно помахал знакомым топором и крикнул:

‑ Обернись, Оксиарт! Окрыленные ждут сигнала к атаке!

Согдианцы дружно обернулись и увидели над собой бронированных чудовищ, энергично расправляющих большие белые крылья. Такая шутка показалась защитникам крепости не смешной, а страшной. Они распахнули ворота и попросили «столь же Волшебного милосердия».

…

Завтраком Александра, его гетайров и скалолазов кормили в крепости, а остальным победителям раздавали запасы провианта, рассчитанные на два года осады.

В благодарность за то, что ему и его людям позволили сдаться и сохранили жизнь, Оксиарт подарил Александру свою дочь Роксану:

‑ Эта красавица ‑ лучшее из моих сокровищ! Можешь наслаждаться ею как наложницей, можешь – как танцовщицей. Искусством любви и танца она владеет так же великолепно, как выглядит. А, коли не оправдает похвал – отдай ее менее взыскательному из твоих превосходных друзей.

Ответ царя царей потряс всех:

‑ Зачем же так?! - Я женюсь на ней! Во имя счастья в этих очах.

‑ Как это благородно! – заголосил Оксиарт, и с ним согласились многие присутствующие.

‑ Женится! Хоть мог просто так! ‑ звучало в каждом закутке каменных коридоров.

Одни македонцы плохо понимали, почему их царь женится исключительно на азиатках.

‑ Нужен брачный союз Европы и Азии! Только так можно преодолеть страх побежденных и надменность победителей! ‑ ораторствовал Гефестион, разъясняя далеко идущие замыслы своего царя и друга.

На следующий день была свадьба – настоящая македонская. Новобрачный рассек лепешку кинжалом и протянул невесте ее половинку. Та справилась необычайно быстро для своего малюсенького рта: задумчивый жених еще дожевывал первый кусочек, а она уже слизала крошки розовым язычком и гордо смотрела по сторонам.

* * *

Александр: «Печальная исполнительница эротических танцев оказалась дочерью Оксиарта Роксаной, тут же подаренной мне.

Распетушился и взял ее в жены.

Даже не похоть… Неодолимое желание задуть тоску в раскосых глазах, напомнивших собачонку без дома и хозяина. Словно вся Азия, беспомощная и несчастная, жаждала ласки.

Но стоило приласкать, и кроткая псинка превратилась в суетливую свинку, нахально грызущую душу в поисках самого вкусного. С единственной целью ‑ перерыть мою жизнь целиком, переделать ее под себя.

Попытался разок объяснить, что замыкаться на личном постыдно, что есть вещи важнее «Роксаны и Александра». Но черные жерла зрачков полыхнули исступленной ненавистью к глупцу и мерзавцу, посягнувшему на сокровенные девичьи мечты о счастье.

Имей я время и терпение ‑ мог бы узнать «много интересного» о том, как правильно жить «Великому Государю»: о взаимовыгодном сосуществовании с царями и подданными, о будущих наследниках (их числе и воспитании), о расположении и обустройстве дворцов… Но отцовская всепоглощающая ярость захлестнула меня, как только Роксана приступила к своей воспитательной миссии.

Сгреб и выкинул из шатра! Приказал не пускать без моего разрешения.

Через три дня попалась на дороге в своем изначальном, мученическом облике, взывающем к благородному милосердию. Она ничего не поняла и, кроша резцами очей, жалобно проскулила:

‑ Чем я хуже Барсин?

‑ Всем!!!

И это была чистая правда. Однако новоявленную «царицу Азии» следовало куда-то пристроить. Хоть бы в гарем!

Долгожданный ларец для плотских украшений, преподнесенных «Великому царю царей» отцами и братьями в знак вечной преданности, казался простейшим решением надоевшей проблемы. И он, действительно, устранил идиотские обиды мужчин-дарителей…

Но стремительно множится толпа неудовлетворенных женщин, изнывающих в серале и сочиняющих нелепые причины моего пренебрежительного отношения. Тащит на самое дно позора «неприкосновенный запас царской похоти» ‑ увесистый груз женской склочности. Унять их ‑ ни средств, ни времени.

А, кажется, лишь вчера свысока поучал Пердикку: «Любил бы ты понимающих!» По-прежнему глупый мальчишка!!! Слишком самонадеянный!

Это обычную собачонку можно приютить и получить преданного слугу. Человечишку это не в радость. Поскольку такая забота ему и не щедрость вовсе – унизительная подачка, подлый обман ожиданий.

Безмерная жажда духа ужасна на службе чрева. Уродливое смешенье!

…

Чудовищнее моей испорчена жизнь Барсин. По малейшему поводу она поминает гарем и просится в «общее стойло грызущихся жен и наложниц».

‑ А что, ‑ повторяет каждый раз, ‑ пусть затопчут глупую корову, угодившую в загон для тонкорунных овечек. И мне пора, и тебе спокойней.

Нарочно терзает собственную рану, не зная других средств наказать предателя.

Правду сказал Неарх: обычные житейские радости я умудряюсь сделать тяжким долгом, чтобы всю жизнь исполнять с прилежаньем, достойным Сизифа».

* * *

Ойкумена смаковала слухи о царице Роксане и царском гареме.

…

‑ А правда ли, Великая Богородица
, будто твоей новой невестке всего лишь тринадцать лет и она белобрыса? ‑ выспрашивали Олимпиаду любопытные служанки.

‑ Хотела б и я сбрасывать по году с каждым новым сплетником, ‑ холодно кипела царица-мать.

‑ А сколько, на самом деле?

‑ Полагаю, не меньше ста ‑ раз она такая прыткая да опытная!

…

‑ Раньше царь насиловал Азию. Теперь уже Азия, шаля, совращает царя, ‑ шептались в Пелле.

‑ Вот это мужчина! – мечтательно вздыхали романтичные горожанки. – На все во имя любви!!!

…

‑ Причем тут Ахилл и Брисеида
?! Нет тут никаких искренних чувств! Он разом лишил девственности всех своих наложниц, ‑ просвещал Афинское народное собрание соскучившийся по аудитории Демосфен.

‑ Уже и Демосфен приписывает Александру невозможные подвиги! – сбил оратора с тона пренебрежительный выкрик.

‑ В чем же здесь подвиг? В разнузданной похоти?! – картинно недоумевал публичный поборник нравственной чистоты.

‑ Не смеши! Даже Гераклу потребовалась семь ночей на пятьдесят дочерей Тестия
. А в гареме Александра Великого ‑ триста шестьдесят пять наложниц, по числу дней в году. Только сверхъестественное существо способно ублажить за раз такое количество девственниц, – объяснял Демад, снисходительно похохатывая. – Можешь попробовать! Уломай хоть одну «краснобайством», а потом спорь с людьми сведущими!

…

‑ Он просто извращенец! ‑ утешали друг друга малоазиатские гетеры.

– У него никогда не было и не будет нормальной женщины. Он годится лишь для потасканных вдов и чумазеньких малолеток!

‑ Причем похожих на мальчиков
, потому что мальчиков он любит по-настоящему и проводит с ними все свое время, называя это гомосексуальное изуверство «войной»!

‑ Вы же слышали, как он целовался с евнухом Багоасом, подаренным персидским сатрапом-педерастом. Кастратик, видите ли, пел красиво в роли царицы!

‑ Они еще и поют!

‑ Евнух – царица?! Тьфу!!!

…

‑ На вершине могущества и славы Великому сыну Амона позволительно все! Божественный сам мне сказал: «Бог хоть и отец всех людей, но только наилучших он делает сыновьями!» – изрек философ Псаммон в далеком Египте, объясняя многочисленным ученикам вспышку сверхъестественной любвеобильности своего «друга и Господа».

* * *

Новый царский тесть Оксиарт упивался «высочайшим статусом» и самозабвенно скликал под знамена «Божественного зятя» затаившихся в горах «отщепенцев». Причем успешно! Хотя и не без помощи отрядов Кратера. Поэтому из всех тайных укрытий Согдианы до весны продержалась одна Хориена
.

Ущелья вокруг города считались непреодолимыми для любого врага. Но когда горожане увидели, как со дна пропасти к ним тянется паутина осадных сооружений, Великому царю царей за мир и милосердье предложили всех красавиц «Горнего царства». Но тот предпочел талантливых юношей и согласился пощадить непокорных, если их сыновья отправятся в Македонию на учебу.

Правитель Хориены Сисимитр
 до того обрадовался столь легкому спасенью, что впервые в жизни ослушался свою строгую мать, принуждавшую «жертвовать девками, а не властью». Чтобы убедить самого себя, маму и Александра в благородных мотивах поспешной капитуляции, Сисимитр целый день демонстрировал македонцам «неприступность оборонительных бастионов» и хвастался пещерами, заваленными всевозможным продовольствием.

‑ Все ради просвещения! – распинался Хориенец, перекрикивая горное эхо, но Царь царей брезгливо молчал, а незримые духи ущелий открыто глумились, передразнивая каждый фальшивый возглас.

* * *

После усмирения «гор Согдианы», на обратном пути в Бактру Александр придумал себе новое испытание – раз в пять дней забег на пятьсот стадий
 в полном вооружении.

В тот день мчались вдоль горного склона, по сырому весеннему лесу. Как обычно, добровольные участники царского марафона сошли с дистанции в самом начале и давно скакали верхом. И только младший сын Лисимаха девятнадцатилетний Филипп продолжал печатать след в след.

Александр обернулся, заговорщицки подмигнул юноше и направился в такие дебри, где всадникам не проехать. Эригий, командовавший охраной своего неугомонного друга, махнул рукой, показывая: сопровожденье бессмысленно и надо спешить в объезд.

Но на выходе из зарослей бегунов не нашли. Сначала Эригий решил: царь успел проскочить ‑ и приказал искать следы. Но тут из каких-то кустов вывалился утыканный стрелами Филипп. Захлебываясь собственной рвотой, юноша не мог говорить, а только указывал, где искать Александра.

Царя обнаружили на вытоптанной поляне. Весь в клочках сетей и длинных стрелах он был похож на дикобраза и одновременно на тигра, ловко скачущего и разящего клыками длинных мечей. Вокруг валялось полтора десятка каких-то дикарей в звериных шкурах. Остальные кинулись наутек, заслышав топот конницы.

Убедившись, что стрелы с костяными наконечниками не причинили бронированному царю особого вреда, Эригий организовал погоню.

Александр, на ходу вырывая стрелы, ринулся к Филиппу. Но юноша уже покрывался предсмертной испариной. Умер он не от ран, а от ужасного переутомления. И все усилия Александра, помноженные на Аристотелеву медицину, оказались напрасны.

А потом к рыдающему царю привезли еще и тело Эригия. Шальная варварская стрела прошла через глаз и пробила мозг.

Ужас охватил македонский лагерь от вестей про охоту варваров на бегущего Бога.

* * *

Возвратившись в Бактру, Александр возвратился и к организации индийского похода. «Прыжок в неизвестность» предстоял летом, а весна отводилась улаживанию текущих дел и усмирению скифов.

Главная трудность ‑ лошади. Большая часть новой армии Александра была конной. Но после семи лет беспрерывной войны хорошие кони сделались дефицитом
 и стоили очень дорого. Главный казначей Гарпал сидел в Экбатанах и на таком расстоянии позволял себе твердую скупость.

Македонские командиры ругались со снабженцами, а потом и те, и другие шли жаловаться Главнокомандующему. Пердикка предлагал конфискацию: мол, это быстрее и проще, чем цедить деньги из «колченогого жмота». Но Александр в очередной раз обругал «мародерство» и послал к Гарпалу Кратера. Что сказал или сделал Военный наместник Казначею ‑ неизвестно, но дефицит сменился избытком.

Однако мученья капитулировавшего Гарпала на этом не кончились. Царь, думая о лошадях, вспомнил свои давние планы и взял из Экбатанской казны гораздо больше, чем требовали военные приготовленья. На эти деньги закупались и доставлялись в Элладу азиатские растения и животные всех разновидностей. То же наоборот…

…

Один фессалийской коневод повсюду хвастался тем, как провел «много декад» вместе с «Самим».

‑ Божественный не такой гордый, как говорят. Он спал у костра с пастухами и обращался к местным табунщикам, точно ученик к мудрецам, потому что хотел наилучшее. Вот Гефестион – капризуля и неженка: вечно таскает с собой перину из лебяжьего пуха. А великан Кратер – молчалив и ужасно силен: лучших борцов любого стойбища складывал в кучу сам. Только с царем никто не борется ‑ берегут его силы для битв с индийцами.

…

Скотоводы Бактрии не могли поверить в возможность подобной наглости: им предлагали гнать триста отборных коров аж в Македонию и только там получить обещанную плату.

‑ Для этого нужен год, а то и больше, ‑ упирались бактрийцы. – Чем покрывать расходы?!

Но бойкий рыжий посредник, говоривший от имени надменно хмурящихся вельмож-покупателей, обещал за каждую корову в два, а за перегон в три раза больше обычного.

‑ А какие гарантии? – попытались отмахнуться продавцы от столь неправдоподобной щедрости.

‑ Царское слово, ‑ охотно ответил рыжий.

Скотоводы протяжно и сочно выругались, а потом снисходительно объяснили, что за долгую жизнь привыкли не доверять ничьим словам, особенно царским. И вдруг почувствовали, рыжий ‑ тоже Царь, причем такой, которому лучше поверить. Гораздо… Иначе…

‑ Но тебе мы верим, ‑ поспешно добавил старший, точно загораживаясь магией слов от жутчайшего беса. – Поверили, как увидели. И слова не надо. Глаза твои больше…

…

Через год Эллада наводнилась стадами и обозами, за которые Антипатр рассчитывался, скрежеща всеми зубами собственной жадности. Он уже привык считать своими деньги, присланные из Экбатан для межконтинентальных обменов.

Тем не менее, азиаты получили свое, а нанятые регентом эллины погнали в Азию свои стада и повезли европейские семена.

* * *

По просьбе Каллисфена сверх обычных весенних соревнований проводились состязания риторов, где красноречивый историк рассчитывал на победу.

Расчет оправдался. Тема «Македонская армия» была близка и хорошо известна племяннику Аристотеля, поэтому его дифирамбы, подкрепленные множеством впечатляющих примеров и звучных сравнений, произвели грандиозный фурор. Слушатели неистовствовали, швыряли торжествующему оратору венки, цветы и собственные кошельки.

Александр дождался затишья и неожиданно вмешался в ход состязаний:

‑ Уверен, Каллисфен умеет не только хвалить тех, кто этого достоин, но и критиковать по заслугам. Попросим его указать ошибки и недостатки, чтоб все мы могли исправиться.

Историк был польщен и не чувствовал никакого подвоха в царских словах. Он так долго мечтал продемонстрировать окружающим уникальную многогранность собственного таланта.

Действительно, хвалить героев может любой болван. Разглядеть же изнанку подвигов, раскрыть неоднозначность похвальных качеств – по силам лишь тем, кто подобно Каллисфену наделен незаурядной проницательностью и Божественным даром красноречия! Еще в ранней молодости будущий «летописец македонской славы» неоднократно побеждал в сложных афинских состязаниях по риторике, требовавших одновременного доказывания тезиса и антитезиса. К сожалению, во время войны с азиатами подобная многоплановость мышленья оставалась невостребованной по патриотическим и политическим соображениям. А потому творчество Каллисфена свелось к эпическим сказкам и приторным панегирикам ‑ выглядело уродливо однобоким, далеким от гармонического совершенства. И вот, благодаря Александровой просьбе, историк получил возможность высказаться всесторонне.

И он брызнул фонтанами пылких тирад о том, какие мужланы эти неотесанные македонцы, возвысившиеся благодаря розни между цивилизованными эллинами, а также о том, как трудно серьезному ученому оправдывать тупое солдафонство и чрезмерные зверства.

Гнев вскипел быстрей восторга. Утробный многоярусный рев заглушил Каллисфена на самом красивом месте – в апогее острого сравнения мизерного числа македонцев, убитых врагами, и огромной численности погибших от рук соотечественников. Еще миг ‑ и «кудесника слова» втоптали б в землю, но между оратором, посчитавшим себя превратно понятым, и солдатами, рвущимися к горлу лицемера, встал бесстрастный царь:

‑ Надеюсь, всем понятно, как опасно увлекаться баснословием. Напыщенные хвалы и хулы ‑ одинаково лживы. Но первые губительны, как ласки расчетливой шлюхи, а вторые ‑ гнуснее скифских стрел в спину. Каллисфен показал нам и то, и другое. Поэтому скажем спасибо за столь нужный урок.

Солдаты сильно обиделись за то, что им помешали раздавить «эту жирную гниду». А не успевший перепугаться Каллисфен вознегодовал на «злокозненность, выставившую его на всеобщее поругание».

«Как он мог?! – наливался праведным гневом Каллисфен. – Я не сказал о нем ни одного плохого слова. Все мои труды возвеличивали его. Я оправдал даже убийство Клита. А теперь он издевается надо мной, называет мою тонкую диалектику – враньем! Ну, что ж, он дорого заплатит за столь подлую неблагодарность. Он еще увидит, на что способно истинное красноречие».

…

‑ За что его так? ‑ поинтересовался Пердикка, потрясенный и восхищенный царской жестокостью, изощренной и оригинальной.

‑ Наверно, устал от гипербол, надуманных и тупых, ‑ предположил Александр, хотя и сам не понимал, почему бросился искать правду в такой неподходящий момент и таким детским способом.

…

На следующий день Каллисфен давал урок истории царским пажам
. И он растерзал юные души страстным обличеньем деспотизма, ужасными примерами тиранических зверств у разных народов.

‑ Позорней всего боготворить «златое ложе». Ведь на нем всего лишь человек, такой же, как вы! Поэтому тираноборцев свободнорожденные чтят как истинных героев, прославляют в веках и защищают ценою жизни. Вспомните семерых юношей, умертвивших Ясона Кровавого
! Вспомните Гармодия и Аристогитона
!

Нет ничего величественней самоотверженного убийства какого-нибудь самочинного «божка»! Зачастую это единственный, по-настоящему благородный путь свободы! Во все времена и у всех народов деспоты уничтожались в результате тайных сговоров. А не в открытом бою! И, тем более, не по вердикту суда! – сыпал намеками Каллисфен.

…Все последующие лекции «Лучшего Учителя» стали пьянящим развитием той же тематики…

* * *

Царь уединился с книгами про скифов и Индию. А его ближайшие друзья собрались отведать диковинное яство, завезенное из неведомой страны Цин некими серами
. Повар бактриец залил скрюченные сухие листья
 кипятком, приправил солью, ячменной мукой, топленым маслом и вожделенно облизнулся. Но заподозренный в знании эллинских наречий ‑ был выставлен раньше, чем успел объяснить начальству способ употребления цинского лакомства.

А сами македонцы ничего хорошего в угощении не нашли. Гефестион долго плевался, а Пердикка, выплеснув свою порцию в лицо прислуживающему рабу, приказал убрать «блевотину».

Разговор, затеянный Гефестионом, был таким же чуждым и тошнотворным:

‑ Азиаты умеют проводить четкую границу между лучшими и худшими, делая их высшими и низшими. Нужно наполнить персидский церемониал нашим пониманием градаций. А то мы даже Александра чтим меньше персов. Они называют его «Великим царем царей» и стелются под ноги. А мы твердим «Божественный», но стесняемся склонить голову, смеемся над восточным «низкопоклонством».

‑ Что ж ты хотел? Для них царь выше всех Богов, ‑ неохотно разъяснял эрудированный Птолемей и кривился так, точно снова разжевывал Цинские листья.

‑ То есть вам противно поклониться Александру?! ‑ настаивал «Главный штабист». – Ваше уважение не больше пустых слов, а врожденная спесь так сильна, что мешает встать на колени перед тем, кто выше людей и героев! По сути Выше!

‑ Я встал гораздо раньше, чем ты начал об этом болтать! – отрезал Кратер. – Теперь твоя очередь. Покажи пример, как следует уважать Александра по-восточному.

‑ Ну и покажу! Завтра же.

‑ Жаль, я уеду ‑ не успею увидеть.

…

Пир посвящался чествованию героев Персидской войны. Усевшись у пылающего алтаря на своей любимой табуретке, Александр провозглашал здравицы. Первым был назван Кратер, но он разбирался со скифами, поэтому причитавшееся герою вино царь вылил на жертвенный алтарь.

Пока присутствующие пили за «Сильнейшего» и «Первейшего» из смертных, философ Анаксарх сравнивал «Божественного» и «Бессмертного» с другими Богами:

‑ Я беседовал с Гефестионом и задумался вот о чем: почему Александра не почитают, как настоящее Бога? Кто из вас видел Зевса или Ареса? Никто. А если кто-то скажет мне, что приписанные им подвиги значительней подлинных Александровых, ‑ я, наверное, лопну от смеха.

Сколько земли подарили эллинам Древние Олимпийцы? – Скалистые крохи. А наш Царь? – Всего без меры! Те в союзе с героями десять лет штурмовали Трою и тысячу лет пытались приворожить Малую Азию, а этот за три года взял Персию и еще за три – эллинизировал ойкумену.

Еще вчера все оракулы Европы стенали и плакали: «Персия непобедима!» Наши жены и матери напевали детишкам: «Зевс – солдат Ахурамазды, Европа ‑ служанка Азии». А теперь вся Азия лежит ничком и думает, что Единственного и Всемогущего Бога зовут «Искандер Двурогий».

Только не мы. А почему? Ждем, пока Александр умчится в царство теней?! Но тогда все наши Боги ‑ существа мертвые. Иначе говоря, их попросту нет!

‑ Анаксарх, это и есть твой «новейший атеизм»? ‑ прервал философа смеющийся царь.

‑ Никакого атеизма, чистый скептицизм. Поелику все сомнительно.

‑ Даже твои сомнения?

‑ А чем они лучше?

‑ Тем, что сами себя отрицают. Сомневающимся следовало б молча додумывать собственные мысли, упорно искать несомненное, а не смущать доверчивых и неумных каверзным многословьем!

Продолжение давно надоевшего спора Александр считал бессмысленным, поэтому, не ожидая ответа, провозгласил здравицу в честь Гефестиона. Слегка плеснув в огонь, протянул чашу другу.

Вместо того чтобы взять кубок Гефестион важно и старательно пригнулся к полу, а, выпрямляясь, коснулся губ кончиками пальцев и послал воздушный поцелуй Александру.

‑ Проскинез! – пронеслось по залу.

До сих пор такие поклоны и поцелуи демонстрировали только персидские поданные.

‑ Спасибо, Гефестион, уважил. Иди ‑ поцелую, как положено
. Если уж соблюдать церемонии Кира Великого, так до конца.

Гефестион торжественно принял кубок с вином и показательно подставился для царского поцелуя. Звонко чмокнув бритую щеку, Александр театрализовано поклялся сменить табуретку на бриллиантовый трон и усовершенствоваться в целовании.

Присутствующим было совершенно непонятно, где заканчивается игра и начинается серьезный ритуал. Но, когда вслед за Гефестионом проскинез повторили Пердикка, Леоннат, Кен, Птолемей, стало ясно: никакой игры нет: царю низкопоклонство друзей представляется столь же уместным, как и поклоны персов – то есть подданных уравняли по восточному образцу.

К алтарю потянулись все. Даже Каллисфен встал в очередь между двумя персами, такими же тучными, как он сам.

Александр резвился вовсю и, уже не считаясь с заслугами, провозглашал здравицы в честь каждого стоящего в очереди. Гефестион, расположившись рядом, весело комментировал каждый проскинез. Некоторые замечания друга царю нравились, и он постоянно отвлекался на ответные шуточки.

Перс, стоявший перед Каллисфеном, не удержался во время поклона и грохнулся на пол. Хохотали все, кроме историка, сосредоточенного на чем-то своем.

‑ Слава Каллисфену, Титану Красного Слова! – воскликнул Царь и повернулся к Гефестиону.

И тут в какофонию общего развлечения врезался хорошо поставленный голос, серьезный и пламенный:

‑ Бесспорно, Александр достоин всяческой чести, но не унизительной для свободных людей. Богохульнику Анаксарху пора запомнить, что философствует он не для кровавого Ксеркса или беспутного Дария
. Низкая лесть, отождествляющая лучшего «Гегемона» с Богом Небесным, здесь не уместна!

Свободные всегда побеждали раболепствующих! А лесть пожирала царства! Таковы непреложные истины Клио
.

А потому, любезные мои соотечественники, стряхните чары Калипсо
! Будьте собой! Вспомните, эллины по-разному поклоняются Богам и героям. Небожителям предназначены наши храмы, жертвы и поклоны. Дворцы, налоги, учтивости ‑ правителям. А поцелуи ‑ только возлюбленным.

Смешав разнородное, вызовем хаос, где Богов избирают солдаты, а царские почести раздаются обслюненным шлюхам!

Лизаться с Божеством – кощунство, с царем – непотребство! Облобызав такой тюфяк, как я, цветущий и могучий Александр не возбудит ничего, кроме омерзения.

Да и зачем кому бы то ни было принуждать эллинов к персидским обрядам, диким и безнравственным?! Или этот затаившийся некто решил ограничиться нами, здесь присутствующими?! Тогда спросить бы: за что? В чем наша вина? В безответности?! Так ее больше нет!

Для Александра достаточно считаться самым сильным из атлетов, самым храбрым из героев, самым предусмотрительным из полководцев и самым разумным из правителей. Возможно, по прошествии веков его и назовут Богом, убедившись в бессмертии этого духа. Но сейчас я пью за здоровье живого царя и желаю ему не торопиться из нашего круга в сонм бессмертных.

Каллисфен схватил кубок, выпил залпом и уставился на Александра в ожидании ответа. Но тот вполголоса спорил с Гефестионом и подоспевшим Пердиккой. Историк счел терпенье исчерпанным и двинулся прочь, чтоб уже никогда не являться на пир, где его постоянно гнобят и «беспочвенно игнорируют».

…

‑ Я отверг один-единственный поцелуй, а обрел множество приверженцев! – похвалялся Каллисфен перед учениками. – Ибо не убоялся высказать то, что скрывают другие. Даже Кратер с Гефестионом…

…

‑ Слушай, Гефестион, давай все-таки без проскинеза. А то получается какая-то дурацкая свистопляска с трагической буффонадой в исполнении Каллисфена.

‑ Этот лизоблюд неоднократно предлагал то же самое. А теперь переметнулся – рыхлик! Сделал главным прыщом меня!

‑ Тем более…

‑ А если это нужно?! Если требуется зримая дистанция между ведущим и ведомыми?!

‑ По сути, ты прав, и я верю в твою искренность. Но искренность многих весьма сомнительна. Будем искать уваженье свободных людей. Рабы, как ты помнишь, уважать не способны. Угодливы под угрозой.

* * *

Каллисфен окончательно распоясался: стал резок со всеми «приближенными» и вкрадчив с «обиженными».

‑ Как ты можешь считать Элладу холоднее Бактрии? – кричал он Анаксарху. – Дома ты ходил в драном холщевом плаще, а здесь укрываешься тремя шерстяными!

‑ Ты не заслужил этого! ‑ утешал Каллисфен каждого эллина, наказанного по приказу царя.

Лучше всего «пробившемуся глашатаю Клио» удавалось развенчанье деспотизма. Не только потому, что пажи любили критиковать власть со свойственным юности максимализмом, но и потому что царь успел обидеть многих из них. Гермолая ‑ выпорол «за бахвальство и пренебрежение к этикету»
. Отца Сострата - Аминту разжаловал из тысячников в сотники. Еще четверо
 постоянно жаловались на царские придирки. Эта шестерка и составила «кружок тираноборцев».

Благодаря Каллисфену, юноши обрели друг друга, разглядели за личными обидами суть происходящего, нашли серьезное основание всем претензиям. Оказалось, Александр со своими заоблачными требованиями не просто резок и надменен с окружающими – он гораздо хуже, чем кажется, ибо умышленно и целенаправленно порабощает Элладу, губит величайшее завоевание цивилизации ‑ СвободУ. От таких мыслей жажда подвига обжигала сердца.

‑ Если он проживет еще немного, весь мир попадет в безысходное рабство к одному человеку! И конец всему! Ни надежд, ни убежищ! Наш священный долг ‑ сберечь свободу! Пусть ценой жизни! – яростно шептал Гермолай и пять пар восторженных глаз искрились ответным огнем вольнолюбивого энтузиазма.

Без обсуждения пришли к единодушному выводу: «Уничтожить при первой возможности». И такая возможность вскоре представилась, когда ночной караул у царского шатра
 состоял из пажей заговорщиков. Оставалось дождаться, пока «всесильное чудовище» уснет…

…

Не было ничего длинней и томительней этой весенней ночи. Царь с вечера затеял спор о предсказаниях будущего. Бурная философская перепалка не утихала ни на минуту, а пажи нервно бродили снаружи, вслушиваясь в обрывки фраз на разных языках. Но ничто не предвещало конца изнуряющему ожиданию…

Посреди ночи Александр вышел к ним и попросил прощения «за беспокойное дежурство», а под утро, перед самой сменой караула – выдал каждому небольшую денежную компенсацию. Мальчишки тряслись от гнева и холода ‑ он им искренне посочувствовал…

Караул сменился. Заговорщики разошлись понурые и злые, а царь все бодрей и напористей вдалбливал собеседникам, что будущее во многом непредсказуемо, и это благо, позволяющее надеяться не только на судьбу, но и на собственные силы.

…

Извертевшись в постели, несостоявшийся герой Эпимен отправился в шатер Птолемея, где рассчитывал найти утешение в образе Таис – «сказочно мудрой супруги-красавицы знаменитого полководца».

Выйдя замуж, бывшая гетера продолжала прельщать толпы юных поклонников и жонглировать ими с прежним изяществом. Она мгновенно почувствовала: «мальчик сильно расстроен» ‑ и сумела ласковыми словами выудить страшную тайну несостоявшегося тираноубийства. Услышав такое, Таис колебалась недолго…

С криками «Я им не Филота!» Птолемей ломанул к царю, и через час все заговорщики стояли перед Александром, пытаясь держаться, как подобает борцам с деспотизмом.

‑ За что? – поинтересовался унылый царь.

Ответил Гермолай, дерзко, запальчиво:

‑ Как будто не знаешь! Ты всех превращаешь в рабов! Ты льешь кровь благородных эллинов, как грязную воду! Ты предал идеалы Эллады во имя восточных одежд и азиатского деспотизма!

Мы приговорили к смерти персидского царя, а не македонского. Предателя-перебежчика, достойного смерти по законам военного времени!

‑ Я заткну тебя, молокосос!!! – не выдержал Пердикка, но, перехваченный царем, завис в воздух, как привязанный коршун.

Прочие гетайры зарычали сворой больших злобных собак. Однако Александр обреченно махнул свободной от Пердикки рукой. Пусть, мол, куражится. И Гермолай продолжил, извергая фразы подобно вскипевшему гейзеру:

‑ Как «великодушно» ты позволяешь говорить неумелому мальчишке! Но затыкаешь рты правдивым, нелицеприятным мудрецам! Вредишь Каллисфену!

На потеху побежденным гвоздишь победителей к позорным столбам!

Убийца лучших сынов Эллады! Аттал! Филота! Парменион! Клит! И тысячи, тысячи жизней – любая ценнее твоей!

Чего же нам ждать? Только смерти, раз нету иного спасенья! Но ты еще вспомнишь нас! Ты еще ужаснешься глубине своего паденья! Захочешь спастись, но поздно!

‑ И вам, конечно же, будет противно принять милосердие от грязного тирана и предателя?

‑ Да, нам противно принять жизнь из твоих окровавленных рук. Со смертью мы обретем то, что пытались завоевать мечами, то, что дороже жизни – нашу Свободу!

Остальные заговорщики побледнели, но нашли в себе силы кивнуть в поддержку Гермолая.

‑ Хорошо, умрите как герои, глупые тираноборцы. Позор вам и слава!

‑ А что будет с нашими родителями? – не выдержал Сострат.

‑ Мог бы и знать, что дурацкий обычай наказывать родственников давно запрещен, ‑ ответил царь. – И они невиновны. Виновен я, не воспитавший единомышленниками собственных пажей, пригревший осла Каллисфена.

…

Войсковое собрание отказалось слушать «последнее слово» восемнадцатилетнего главаря заговорщиков.

‑ Смерть неженкам! – вопили тысячи глоток.

Пажей забросали камнями. Потом та же участь ждала сотника, отказавшегося ехать царским наместником в отдаленный гарнизон.

А Каллисфена (не воина и не македонца) по приказу царя заперли в стальную клетку и отправили в Коринф на суд Панэллинского Синедриона за подстрекательство к убийству почетного гражданина Афин Александра, сына Филиппа.

…

Семь месяцев продолжалось последнее путешествие знаменитого историка. Он скончался в пути. «От вшей и ожирения», ‑ мрачно шутили конвоиры, швырнувшие распухшее тело в костер у дороги.

* * *

Со «старыми знакомыми» абиями и саками Александр договорился легко и даже послал к ним своего гетайра
 для изучения местных обычаев и нравов. Но остальные кочевники в переговоры не вступали и набеги возобновляли, как только армия Кратера покидала приграничные территории. Чтоб прекратить подобную чехарду на время индийского похода, Александр разослал строптивым вождям письма с небывало выгодными предложениями.

‑ Скифия, как пустыня, людей там немного. А что толку приручать вредителей?! Они дрыхнут, как суслики, три четверти года. Не полезут сюда, так выживут – я обещаю!‑ напутствовал царь послов.

Но прошла декада, и ему принесли мешок с головами македонских дипломатов. Там же лежал общий ответ кочевников. Его сочиняли всю ночь, подолгу хохоча над каждым новым ругательством в адрес «Македонского Рогоносца». Однако писарь-эллин был помешан на изысканном афинском красноречии, поэтому каллиграфический текст сильно отличался от шуточек пьяных ухарей.

«Вольные люди, именуемые скифами ‑ царю Европы и Азии Искандеру, прозванному Двурогим и прозывающемуся Великим и Богоравным. Мы никогда не ступали и не ступим на македонскую землю. Зачем же ты пришел к нам незваный и непрошеный? Мы испокон веков не желали повелевать другими, но и чужеземцам не покорялись. Почему же и как ты жаждешь взнуздать нас?

Зачем предлагая дружбу, ты ищешь в нас только рабов? Возможна ли дружба без равенства?!

Если бы Боги захотели сделать твое тело равновеликим твоей алчности, ты б не уместился на Земле. Если б тебе удалось покорить весь род людской, ты б повел войну с диким зверьем, лесами, горами и реками. Зачем тебе власть без меры и богатства без счета? Их пожиранье не сытит тебя, а множит твою прожорливость. Не тщетно ли пичкать себя плещущим через край?

Когда б ты взаправду стал Богом, ты б помогал народам, а не стриг их точно овец. А потому и бессмертие будет тебе недоступно, и погибель твоя близка. Здесь она ‑ в наших руках.

Нет никого столь сильного, что нельзя одолеть. Разве ты не знаешь: большие деревья долго растут и быстро падают? Разве ты не слышал: крошечные птицы исклевали льва, а мелкая ржавчина сокрушила железо? Не твоей ли судьбы предвестия в азбучных этих историях?!

Учись у нас! Мы ‑ простые люди: богам, царям и героям нет места у наших костров! Здесь все равны, и нам ничего не нужно, кроме коня, чаши и стрел. Конь ‑ чтоб добывать свое скромное пропитание. Чаша ‑ для беззаботного счастья-веселья в кругу самых близких друзей. Стрелы ‑ против таких, как ты.

Нас не настичь ‑ от нас не уйти, ибо столь стремительны мы без груза богатств. Наши степи просторны для нас и пустынны для вас: мы здесь всегда укрыты, вы постоянно потеряны, нам здесь ‑ уют и пища, вам – голодуха и жажда.

Здесь повержены в прах орды Ассирии и Вавилонии, шайки Мидии и Персии. Ненасытные головы налакались здесь собственной крови в наших походных мешках
. Хочешь туда же – приди. Не хочешь – беги без оглядки.

Снисхожденья не жди! Уступок не будет!

И здоровья тебя не желаем, ибо хворь твоя неизлечима».

…

Действительно, трудно настичь тех, у кого нет ни селений, ни постоянных лагерей. Первые удары по кочевникам попадали в пустоту. Скифы же выслеживали маленькие отряды, стреляли, сколько получалось, а потом разбегались в разные стороны.

Чтобы охотиться на такого зверя требовалось особая тактика и четкая согласованность действий. Тактику Александр придумал практически сразу, много времени отняла подготовка войск.

Каждый отряд, уходящий в скифские степи, действовал, как мышеловка. В качестве приманки использовалась сотня легковооруженных кавалеристов, оснащенная небольшими скорострельными катапультами. За легкой конницей шла тысяча панцирной кавалерии и обоз, прикрытый бронированной пехотой. Приманка двигалась на виду и с шумом, много «пировала и буянила». А когда слетались скифы, применяла спрятанные катапульты и подавала сигнал сопровождению, осторожно крадущемуся по бездорожью. Под градом камней кочевники пятились, но их уже ждали стройные шеренги тяжелой кавалерии. Непокорных били, сдающихся уничтожали.

Бывало и так, что приманкой становился обоз, но тогда кольцо окружения было еще плотнее, а катапульт еще больше. Иногда, героически жертвуя многими, скифы прорывались на волю, но для спасительного бегства сил не хватало.

Македонские отряды двигались так быстро и согласовано, что казалось, скифские степи стремительно поглощает всеядная саранча.

Заносчивую похвальбу сменила паническая растерянность, а ее ‑ суеверный ужас. Выжившие вожди запросили мир на любых условиях. При этом старательно объясняли: с «Божественным» воевали не «благородные скифы», а отщепенцы и разбойники, давно надоевшие и живым, и мертвым. «Царя Вселенной» сердечно благодарили за искоренение «коварных извергов», а в качестве ответного дара пригнали целое стадо скифских красавиц.

Александр вместо перепуганных девушек потребовал знатных юношей и помирился надолго.

* * *

‑ Наш Бог зачитался. Побегает, поупражняется, разбросает дела, и к свиткам. Вся подготовка к войне на Кратере и Гефестионе. Ни состязаний - ни пиршеств, ни праздников - ни бабья. Пятый месяц без гаремных куколок или хотя бы Барсин. Все силы на книги. Дожили, горемычные, ‑ охотимся без царя!

‑ Видно, настало время сделаться и всеведущим.

‑ Точно, всемогущим и вездесущим он уже стал. Даже Геракл на новых монетах утратил сходство с Кратером. Вылитый «Искандер». Пирготел
 понимает, что делает!

‑ Что Геракл?! Богини сделались рыжими, мечтательными и мускулистыми. Скоро Олимп заполнят отпрыски Богоматери!

* * *

Птолемей: «Я, Пердикка и Кратер уговорили Александра поохотиться. Местные варвары утверждали: такого огромного льва никогда еще не было. Но решительным аргументом оказался не диковинный размер хищника, а его людоедство. Крестьяне знали, где искать, но настичь не могли. От больших облав он уходил, а на мелкие ‑ сам охотился.

Когда замелькали обглоданные кости людей и животных, свидетельствующие о страшном конце наших предшественников, проводники запросились домой. Пердикка взялся за трусов, но Александр, пребывавший в какой-то сосредоточенной задумчивости, их отпустил. И те припустили в галоп.

…

Он обнаружил нас раньше: внезапно возник на холме и наблюдал с голодным любопытством.

Александр соскочил на землю, стремительно сорвал доспехи и все остальное, приказал оставаться на месте и поспешил к людоеду. Лев охотно двинулся навстречу.

Мы с Кратером, не сговариваясь, решили не оставлять голого царя наедине со зверюгой. Дружно спешились, прихватили копья, луки и побежали следом. Пердикка остался с лошадьми и мулами.

Лев остановился, как бы выбирая, кто будет первым. Александр проследил его взгляд и зарычал каким-то непривычно низким голосом:

‑ Прочь!!!

В эту минуту загорелый, исполосованный шрамами царь с гривой, выцветшей в скифских степях, походил на драчливого львенка.

Два зверя сошлись, внимательно рассматривая друг друга. И стало заметно, один из них нервничает, отводит глаза, бьет хвостом. Второй был ужасен, как бездна.

Точно передразнивая Александра, лев наклонил голову влево и пугающе зарычал. И  тут схлопотал в челюсть. Что-то хрустнуло - рык оборвался.

Александр замахнулся снова – его противник вскинул передние лапы для отражения удара. Но охотник взвился в воздух и, виртуозно перевернувшись в полете, оседлал оплошавшего зверя. Невероятные мышцы сомкнулись на шее. Но лев, кувыркнувшись на бок, порвал захват и попытался достать душителя клыками или когтями. Получил по башке и лапам. В нерасчленимом хаосе последовавших движений мне почудилось, рук и ног больше, чем лап, намного.

Забыв звериную гордость, людоед попытался драпать. Но не далее трех прыжков. Стремительный потомок Ахиллеса настиг противника и, резко бросившись на спину, смял его, сокрушая череп мощными ударами обеих рук. Опять стиснул горло.

Какое-то время поверженный крутился на месте, греб песок, сдавлено выл. А потом захрипел и стал затихать с жалобным сипеньем.

Лев давно обмяк, но Александр не ослаблял хватку. Дышал ли Кратер? Дышал ли Пердикка? Я, кажется, не дышал.

…

Как бы очнувшись: вернув человеческий облик и устыдившись содеянного ‑ царь вскочил на ноги, бросил прощальный взгляд на добычу и, не обращая внимания на кровоточащие царапины, пошел одеваться.

Все восторги и поздравления летели мимо. Пока мы с Кратером тащили и привязывали охотничий трофей между четырьмя пугливо вырывающимися мулами, Александр, чуждый всему, угрюмо пялился вдаль. А, когда Пердикка сунулся с мазью для ран, – «Божественный» недоуменно глянул, механически взял, поблагодарил, но к снадобью не притронулся. Так и сидел на коне с мазью в руках, разглядывая что-то: то ли в глубинах горизонта, то ли в дебрях собственной памяти.

Дорога рассеяла думы, и царь включился в наш радостный треп. И тогда я рискнул сказать придуманное заранее:

‑ Это лишь внешне похоже на битву Геракла с Немейским львом
. Но, по сути, ‑ сражение с Персией, пожиравшей слабых и не сумевшей сбежать от сильного.

‑ Даже львы лучше некоторых людишек понимают, что значит связываться с нашим Александром, ‑ сподхалимничал Пердикка. ‑ Теперь ты не только царь царей, но и царь зверей.

Александр потух, смолкли и мы. А, подъезжая к лагерю, услышали:

‑ Прав Пердикка: действительно, «царь зверей». Людоед. Для властителя душ нет желанного милосердия».

…

«Царь Александр – гетайру Певкесту. Напиши мне, кто из друзей оставил тебя наедине с медведем. Виновных накажу. Накажу и тебя за бездумнейший риск и отказ от лечения».

Глава 27. Индийские сказки (год тридцатый, первые десять месяцев
)
Пышно и речисто отметили вековой юбилей Платона, а заодно двадцатилетие со дня смерти «Величайшего философа» и день рожденья Александра
. В разгар торжеств казалось: война исчерпана, и наступили времена неспешных разговоров на отвлеченные темы. Обстоятельный и серьезный «Бог философии» выглядел не «внуком», а хорошо сохранившимся мужем бодренькой Ады, устроившей этот минорный праздник любви к мудрости.

В индийский поход Главнокомандующий собирался очень медленно, как бы нехотя. А его подданные не собирались вовсе, хотя и делали вид, будто ждут, пока «Божественный» нафилософствуется, начитается, закончит указы и письма.

Была какая-то надежда, что царь как-нибудь сам осознает бесперспективность завоевательных планов, откажется от них и всерьез займется наведением порядка в империи, и без того охватившей почти всю ойкумену.

К нему запускали людей, предлагавших важные дела на севере и западе. Особые надежды возлагались на царя хоразмиев
 Фарасмана, придумавшего, как расчистить Скифию за два-три года. Коварный план кочевника был прост и заманчив. Александр это признал, но объяснил: сейчас все мысли об Индии, а со Скифией и так все ясно – значит, позже.

‑ Ни Геракл, ни Персей, ни Дионис не нашли там ничего стоящего, не свершив ничего героического. Четвертому сыну Зевса там тоже нечего делать – говорили Ему, а Он улыбался.

* * *

‑ Странное дело: сказки, противные в детстве, читаю теперь внимательней мудрых писателей, ‑ делился Александр с Гефестионом.

‑ А кто тебя заставляет?! Я давно уже бросил. Не читать же индусскую галиматью вперемешку с астрономией и тактикой.

‑ И где искать факты?

‑ Но не в книгах же про край света, где солнце в сто раз толще нашего, а муравьи-слоноеды под руководством ушастых карликов дырявят Землю в поисках золота?! Надоедает быстрее обычных мух и языкастых просителей. Даже пикантное совокупленье и пожиранье усопших щекочут нервы лишь в самом начале.

‑ Даааа, далеко тебе до Неарха! Для того все возможно. Он даже видел собственными глазами чучело гигантского муравья. А врач Артаксеркса Ктесий подробно описал, как штопал гномикам длинные уши, заменявшие щиты, плащи и матрацы. Многие верят…

‑ Шутишь, что ли?! Простака Неарха, как всегда, надули. А Ктесий ‑ такой же пустобрех, как все «эскулапы»
.

‑ С тобой пошутишь. Ты сразу клеймишь, да еще по-латыни! Но я о другом. Такое чувство, что реальная Индия никогда не интересовала ни эллинов, ни персов. Даже деловой и дотошный Скилак просто законспектировал чьи-то бредни и назвал это книгой про Индию. Крупицы правды мельче пыли, а выдумки ‑ сочны и цветасты, как сны алкоголика.

…Астрономию, значит, читаешь. Может, и правильно, про другие планеты известно больше. А здесь ни карт, ни хронологий! Только быт во всех деталях с невероятным количеством названий яств и нарядов.

‑ Так зачем туда премся? Сочинителям все равно, где расселять своих «лупоглазых хвосторогов» и «старушек-огневушек». А нам топчись по джунглям, чтоб удостовериться: в Индии сказок нет, а жрут слонов, как здесь верблюдов.

‑ А ты предпочитаешь, чтоб топтался кто-то другой? Твой сын, например.

‑ Почему мой? Мы люди скромные ‑ в цари не лезем.

‑ Значит, мой?!

‑ А что?! Если Геракл в папу ‑ справится. А тебе и здесь работы хватит.

‑ Мне работа – дерьмо конюшен: убийства, расчистки и гнусности прочие. Прочие, прочие, прочие… Бросить все это детям?! Им бы целое, чистое ‑ пусть его улучшают. Ты же видишь: война ‑ как яд: капля вытравит душу! Мои лучшие планы брезгуют жить с памятью прошлых позорищ!

‑ Не делай трагедий! Кто не изгажен?! Закончим войну – проспимся – само постепенно забудется.

‑ Мечтай! Не забудется! С годами гнусь всплывает все чаще, жжет нестерпимее…

‑ Ты просто закис в Бактре. Ладно: пройдись до Инда. Исправишь персидские промахи, добудешь былые владения
. А там уж посмотрим…

* * *

В неистовстве зноя степи Средней Азии бурели и плавились.

Прорываясь сквозь сизое марево, длинные походные колоны торопливо ныряли в прохладную тень Паропамиса. Армию по-прежнему называли «македонской», хотя македонцев в ней осталось тысяч пятнадцать, а всех эллинов – не более сорока.

В северных и западных предгорьях разрознено курились пепелища огромных костров, валялись обугленные клочки роскошных одежд, черепки дорогой посуды, спекшиеся с углем драгоценности.

Это Великий царь царей в очередной раз избавился от лишнего груза. Как всегда, жег только свое, но страстно честил «преумножающих тлен». И никто не рискнул дорожить трофеями сильнее Главнокомандующего.

‑ Жгите! Жгите!!! – рычало могучее поднебесье.

‑ Жгите! Жгите… ‑ шамкали скалы.

Экстаз уничтожения опустошил обозы. Уцелел лишь запас оружия и походный провиант. Ненужные повозки пошли на дрова. А распряженные мулы, ослы и быки двинулись налегке, оголяя горные пастбища.

* * *

На этот раз Паропамис преодолели легко и быстро, по самым удобным дорогам и перевалам
. Александрия Кавказская после расправы над нерадивым наместником сделалась местом переговоров с индийскими раджами и вождями диких племен.

Три года назад, еще во время войны с Бессом, на сторону македонцев перешел Сасигупта
 – правитель маленького приграничного княжества. Его и отправили в Пенджаб с предложением принять македонское подданство до конца лета. Непокорных ждала война.

Перебежчик уговорил немногих, зато, вернувшись, много болтал про усобицы соплеменников:

‑ Они ненавидят друг друга больше, чем иноземцев. Это сулит тебе, Великий царь, легчайшие победы!

…

Первым «припал к стопам» молодой раджа Омфис. Его вотчина – «страна торгашей» Таксила числилась среди трех самых крупных и богатых государств на северо-западе Индии. Но в борьбе за рынки Омфис оказался один против двух воинственных и влиятельных противников: магараджи Пенджаба Пора и раджи Кашмира Абисара. Соотношение сил делало разгром Таксилы неминуемым. Поэтому появление Александра Омфис посчитал Божьим спасеньем! Привез дары-сокровища и молил о защите от «алчных безбожников».

Подарками и мольбами не ограничился. Клялся раздать все богатства нищим и превзойти щедростью «самого Александра». «Щедрейший» охотно включился в «борьбу бескорыстий» и издал указ об увеличении Таксильских владений в два раза.

Следом за Омфисом к Великому царю примкнуло полтора десятка мелких правителей, в основном враги Пора и Абисара.

Магараджа пренебрежительно молчал. Кашмирец предлагал дружбу на равных, но без «лживого Омфиса». От такой дружбы Александр категорически отказался, а Пору приказал выйти к Гидаспу
 и сдаться.

На такую чрезмерную наглость магараджа ответил. Написал, что готов дружить с «мудрым хозяином западных стран», если тот своевременно покинет Пенджаба и забудет чужие проблемы. Иначе возле Гидаспа встретит не друга, а «смерть от копыт возмездья».

После такого ответа Александр посчитал переговоры законченными и торжественно отпраздновал начало новой войны с «дураками и гордецами, рвущими ойкумену».

…

Осенью войска, подобные стаям голодных стервятников, закружили по склонам Паропамиса, растворяясь в чащобах приграничья.

Два отряда во главе с Гефестионом и Пердиккой умчались по удобной южной дороге вдоль реки Кофен ‑ расчищать Киберский перевал
, покорять Певкелаотиду
 и готовить переправу через Инд. Отряды Александра и Кратера двинулись на север, вдоль побережья Хоя
, чтоб у его истоков свернуть навстречу солнцу и пробить прямую дорогу в «верхнюю точку на карте Индии».

* * *

Труднейшим препятствием встали не скалистые перевалы, не густые леса, а гуреи, аспасии и ассакены, заселявшие Сватское нагорье, Кафиристан и Баджаур
. Эти почти не сдавались: жгли селения и разбегались. Самые отчаянные отбивались из горных укрытий.

Все напрасно! Македонская армия упивалась подавляющим превосходством, разя камнями, стрелами, кипящей смолой и расплавленным металлом с безопасного для себя расстоянья.

Шли, как бритва по шерсти, как веник по сору, то распыляя сотни и тысячи мелкими тучками, то сгущаясь душным сумраком бури.

Следом усердными муравьями спешили мастера и рабочие.
 Растаскивали руины, подравнивали горы и просеки, засыпали трещины и строили, строили, строили… Оставляя после себя удобную дорогу с шеренгами правильных башен.

Первозданный хаос как будто смирялся под линейкой и циркулем страстного геометра.

* * *

К началу зимы прочистили и обезопасили все пути в долину Инда. Только выход из Неварского прохода преграждала крупная крепость Массага
. В ней оборонялся семитысячный гарнизон индийских солдат-наемников. Посланный Александром отряд трижды штурмовал высоты. Безуспешно! Сломали городские стены, убили местного раджу, но овладеть центральной цитаделью так и не смогли. Высокий форт из массивных сросшихся глыб позволял опытным лучникам соперничать на равных с мощью европейской техники.

Александр, прискакавший посмотреть на «индийских героев», предложил им достойное место в собственной армии. Наемники, услышав, сколько платит Великий царь, охотно сдались.

И только потом выяснили: новая служба означает бесконечные войны, да еще со своими. После такого, неприятного открытия размышляли недолго и ночью выскользнули из лагеря несостоявшегося нанимателя, прихватив и свое, и чужое в качестве компенсации.

Александр думал еще меньше и повел конную гвардию по следам «дезертиров». Немногие уцелевшие всю жизнь рассказывали ужасную историю о том, как пришлый царь выманил их обманом и вероломно перебил «всех до единого».

…

Праздник в честь взятия Массаги и «укрощенья восточных предгорий» портили несуразности!

Сначала царь гонялся за «индийскими прощелыгами». Потом искал вора среди своих: кто-то стащил из-под носа царский горшок с кашей. В ходе следствия Александр ошарашено выяснил: эллины помечают вещи. Так как в последнее время имущество без имени владельца имело тенденцию исчезать быстро и бесследно.

По горячим следам горшок отыскали: правда, уже без каши и с каракулями нового владельца. Разоблачили и казнили не меньше ста воров. Только кражи не прекратились.

Одновременно явился юный красавец в роскошных одеждах, назвавшийся «сыном Александра Великого». Дескать, так ему мама сказала, то есть местная «царица» Клеопа
,

Сорокалетнюю «блудницу» уличили легко, поскольку она описала «подлинного отца» царевича как зрелого, крупного мужчину с густой черной бородой и созналась, что жила с ним в Вавилоне лет двадцать назад, еще до замужества.

Впрочем, разоблачения не интересовали солдат. После Александрии Кавказской женщин видели редко. Поэтому, глядя издали на пышногрудую и широкобедрую Клеопу, хотелось думать: «Божественный» ‑ парень не промах.

‑ А она как ворвется нагая и страстная! Как заревет телицею: «Убил мужа ‑ возмести потерю! Тащи же в свою постель!» – фантазировали на привалах, не стеснясь присутствия главного героя сексуальной истории.

Подобные байки всегда ценились выше правды и считались лестными для любого мужчины, поэтому Александр с удовольствием хохотал, слушая про себя и похотливую индуску. Но сообщать «подробности и тонкости хваленного искусства индийской любви» категорически отказывался.

* * *

Усталость плодит иллюзии.

‑ Нашли! Нашли!!! Родина Диониса
. «НисА»
. ‑ ТАК Называли сами! Почти светлая кожа! Необычайный язык! Потомки спутников Бога! – кричали наперебой взволнованные разведчики.

Никого не смущало, что жители
 городка, затерянного в чащобах предгорья, величают своего Бога-родоначальника «Шивой», а не «Дионисом». Зато плющ и виноград – те же, что дома, как на картинах и скульптурах Бога Веселья! Разве этого мало!!! Восторги кипели и брызгали…

Десять дней и ночей при свете факелов, под рев труб и громыханье боевых барабанов многотысячная орава ликующих эллинов топтала окрестные заросли. На ходу глотали вино, орали похабные песни и гимны Богам, лихо отплясывали, состязались, кто быстрее залезет на скалу или дерево, прыгали через расщелины, швыряли тяжелые камни, боролись с диким зверьем, самозабвенно обнимались с отловленными аборигенами, называя их братьями.

Александр расшалился, как в детстве, когда мать водила его на свои любимые вакхические празднества – дионисии, и выглядел самым пьяным и буйным среди весельчаков-дебоширов, увитых священными лозами.

Лихие гулянья пугали сильнее войны. От неистовых шествий бежали, как от взбесившихся слонов.

…

Возвратившись в Нису, Александр объявил ее жителей друзьями Диониса. Пообещал, что воевать и платить налоги за них будет лично. Но попросил себе в помощники сто лучших юношей и триста всадников.

Правитель Нисы Акуфис ответил:

‑ Лучшие нужнее самим. Иначе не сохранить ни породы, ни благочестия. Бери похуже.

‑ Умен, ‑ констатировал царь и ограничил свое требование кавалеристами.

Нисский раджа еще чуть-чуть поюлил, но с новыми умными мыслями как-то не заладилось, и всю конницу пришлось отдать. Впридачу Великий царь получил дочь Акуфиса в жены и сына ‑ в пажи.

…

На «родине Диониса», выпивши, много болтали о разных Богах и героях. Знатоки древних преданий вспомнили: где-то у истоков Инда есть крепость, устоявшая перед Гераклом. Разведчики знали подходящее место ‑ Аорн
 в нескольких днях пути к северо-востоку.

Между тем собирались на юг, к переправе, подготовленной Гефестионом. Но гетайры слишком увлеклись разговором о неприступной твердыне и поздно заметили, как их слушает Александр. В эту минуту отличить царя от забулдыги, отыскавшего бочку с вином, не смогла б и Барсин.

Переправа была отложена и вся армия поспешила к Аорну.

‑ Ты так хочешь превзойти Геракла? – поинтересовался Леоннат.

‑ Нет, избавиться от опасной угрозы в верховьях Инда! По нему еще плавать! – отвечал Александр, уверенный в собственной искренности.

* * *

Крутизна основанья Аорна, действительно, потрясала. Защитники крепости сдаться отказались и забросали парламентеров клубками упитанных змей. При попытке забраться в крепость македонские скалолазы дважды попали под снежную лавину. Длинные тяжелые стрелы, постоянно летевшие сверху, повредили царю плечо и лодыжку.

От такого неудачного начала хладнокровие лопнуло, и «потомок героев» разражался площадной бранью по поводу и без повода. Но, обозвав «тупым болваном» подхалима
, утверждавшего, что из царских ран сочится «божественный ихор», столь же резко остыл и продемонстрировал свои преимущества перед Гераклом: отличную технику и мощь многочисленной армии.

В проем между стенами Аорна и ближайшей горой полетели деревья, каменные глыбы и грунт повозками. По насыпям втащили машины и ударили со всех сторон одновременно.

Ополоумевшие защитники крепости бросились врассыпную, но камнепад был слишком густым, а пути к спасенью ‑ отрезаны.

…

Ворвавшихся захватчиков встретили окровавленные руины, пятнадцать тысяч обезображенных трупов и тридцать шесть живых слонов, жевавших зелень в просторном гроте, не заметив метавшейся паники…

Новым правителем Аорна - «охранителем истоков Инда» сделался «первый индийский подданный» ‑ раджа Сасигупта, а жильцами опустошенного города – азиатские новобранцы, не показавшие себя достаточно выносливыми и трудолюбивыми.

…

Сокрушенье Аорна всполошило окрестности ‑ сотни тысяч индийцев бросились вглубь страны, спасаясь от ярости «Властителя каменных гроз». Речные броды покрылись телами растоптанных в давках.

В верховьях Великой реки хозяйничали раджи, присягнувшие «Новому Богу» с именем «Искандеруш». Заодно выполняли приказ: «Слонов доставлять Владыке».

* * *

Местные жители рубили и возили лес для моста, плотов, лодок и кораблей, кормили людей Гефестиона, заготавливали впрок зерно и мясо
.

Омфис вертелся в дарованном ему Охинде
 и старательно помогал Гефестиону командовать аборигенами. А однажды даже исхитрился победить соседнего раджу Аштиша, прежнего хозяина этих земель.

«Бывший» вышел драться за свое кровное во главе двадцатитысячного ополчения. Гефестион только фыркнул: мол, нет времени на сумасшедших ‑ и послал Омфиса утихомирить «зарвавшегося гордеца».

Хитрый Таксилец предложил ограбленному соседу решить исход войны в поединке вождей, но под видом западного царя привел Птолемея, худосочная (почти безгрудая!) жена которого оказалась прекрасной помощницей в «делах громкой славы».

«Подставному Искандерушу» полагалось испросить разрешение командующего Южной армии Гефестиона
, но под влиянием ласк и внушений супруги решился действовать самостоятельно. К счастью, нетрудный поединок окончился благополучно: тренированный, опытный воин изрубил запыхавшегося великана, а сам отделался легкими ссадинами и царапинами. Ополчение тут же сдалось.

Благодаря многочисленным и подробным письмам Таис вся Эллада узнала, как ЕЁ (афинянки) муж с тысячей кавалеристов
 без малейших потерь разгромил и пленил двадцатитысячную индийскую армию и тем самым принял на себя удар, предназначавшийся Александру, заслужив негласный титул «Божественный спаситель» или просто «Спаситель» (с большой буквы)
.

Гефестион долго и изощренно ругался, но, в конце концов, решил простить и друга, и раджу, поскольку исход «прохиндейского поединка» был весьма благоприятен: целое княжество «свалилось без трудностей в руки». Оставалось одно ‑ описать хитрость Омфиса и самоуправство Птолемея, как случайное геройство, чтоб лишний раз «не бесить Бога мудрости».

Письмо готовил сам Гефестион, но ехать к Александру с «этим неискренним бредом» принудил упиравшегося тысячника. По прибытию новоявленный «Спаситель» изворачиваться не стал и рассказал «Божественному» всю правду. А потом в первых рядах пошел на штурм Аорна, чтоб заслужить прощение за «глупый риск и податливость».

…

Когда примчался гонец с сообщением о приближении армий царя и Кратера – Омфис пообещал скоро вернуться и надолго пропал.

Раджа готовил «нежданную радость» своему Великому господину. Но Александр не понял, «кто это прется во фланг походным колонам», поэтому приказал строиться к бою и давить катапультами «явных придурков». Только зоркость раджи спасла индийцев от тотального истребления. Он заметил, приготовления, напялил плащ, подаренный Александром, и поскакал к царю, вереща и размахивая руками. По плащу и жестикуляции Таксильца узнали, а за смелость простили.

‑ Я ж хотел как сюрприз, ‑ оправдывался раджа, передавая в дар «Божественному» отряд боевых слонов и семь тысяч таксильских всадников.

‑ На войне твой «сюрприз» называется «несогласованностью действий», ‑ наставлял удрученного дарителя Гефестион.

Но, в конце концов, таксильский сюрприз запомнился как нечто приятное. Хотя почти всех лошадей и всадников пришлось отправить домой по причине полной негодности.

По-настоящему порадовала Гефестионова переправа: ни одного упущения, точный расчет в деталях. Мост через широченную реку получился шикарный: удобный и крепкий. А сбоку, как на параде, стройные ряды огромной флотилии Неарха, невиданной прежде нигде. Переправляемым оставалось лишь безмятежно любоваться пейзажем.

…

На восточном берегу опять набросился Омфис с новыми изъявлениями верноподданнической щедрости. Звал в гости всю македонскую армию. Александр приглашение принял, намереваясь организовать «Большие состязанья», чтоб показать индийцам лучших людей Эллады. В результате война с Пором была отложена, и все поспешили в Таксилу
 ‑ смотреть настоящий индийский город, демонстрировать мудрость, мастерство, силу и красоту эллинов.

Пехотный десятитысячник Мелеагр выпил лишнего и, осмелев, припомнил Главнокомандующему тысячу золотых талантов
, подаренных Таксильцу:

‑ Наконец-то ты нашел человека, достойного сказочной щедрости. Видимо, не зря мы в Индии! Видно, пора брать пример с этого подхалима.

‑ Зависть, Мелеагр, губит только завистников. Попытайся остаться человеком, чья дружба не покупается за деньги.

Слышавший это Пердикка выразительно чиркнул по горлу. А, встретив две пары недоумевающих глаз, притворно расхохотался.

* * *

Таксила – самый большой город между Индом и Гидаспом. Именно отсюда Александр решил распространять собственные порядки на подвластных индусов. Впрочем, это не помешало выполнить первоначальное обещание ‑ провести философские диспуты, состязания муз и спортивные игры.

В далекой Элладе только-только начиналась весна, а в Индии было сухо и жарко. Потому местным магам приписывали подаренное гостям «Олимпийское лето».

Индийские зрители, несмотря на все усилия опытных толмачей, безучастно медитировали на конкурсах философов и поэтов. Снисходительно без пониманья слушали многословные песни-речитативы. Однако взволнованно напрягались, как только сорвались с мест гремящие колесницы. Напряжение лишь усилилось, когда бегали и прыгали голые люди, летали тяжелые копья и блестящие блюдца
. Особенно впечатлили борьба и кулачный бой, сочтенные злобной дракой, без очевидного повода.

После таких невиданных ристалищ таксильцы укрепились во мнении: Запад несет ничтожную, драчливую суету, вредящую внутреннему самоусовершенствованию. Чтоб донести эту важную мысль до царя царей, Омфис посоветовал съездить в сангху, пригородную общину брахманов-отшельников ‑ «гимнософистов»
, как называли их эллины.

Александр, занятый сортировкой новых владений, отправил вместо себя Онесикрита ‑ философа-киника, считавшего всех аскетов своими единомышленниками.

…

Погруженные в себя брахманы неохотно отвлекались на бледненького пустослова, аккуратненько подстриженного
, кутающегося в нелепые одежды и говорящего через трех переводчиков.

Сначала «профессиональный, глубоко-философский вопрос» переводили с аттического на арамейский, потом с арамейского на персидский и, наконец, с персидского на санскрит. Ответ перевирали в обратном порядке.

За один день в уши отшельников влетел-вылетел «зудящий шлак многих веков забвенья».

Онесикрит старательно запоминал-записывал слова и позы каждого: даже зарисовал на память дремлющих на острых колючках, застывших на одной бессменной ноге с шестом на плечах, медленно бредущих по раскаленным углям и особенно живую голову, торчащую из раскаленного солнцем песка.

Чтоб подчеркнуть свое искреннее уважение и близость к гимнософистам, разделся донага. Но и после этого беседа удалась лишь с одним сухеньким старичком ‑ Каланом
, «растившим глубокомыслие на ранящих тело камнях»
. Прочие отказали резко и грубо, не меняя причудливых поз, не прерывая бесстрастной мечтательности. Их не тронули ни предельная любезность гостя, ни философская глубина предложенных тем.

Благожелательный старичок ласково улыбался и даже прослушал длинный рассказ о Пифагоре, Сократе и первом кинике Эллады Антисфене. А когда философ и его переводчики замолчали, обронил несколько слов тихим певучим голосом.

‑ Твой рассказ о болтливых, поэтому чуждых Богу, ‑ разжевал последний переводчик.

Кинику грех обижаться. Поэтому принялся еще вежливее выяснять, кого индийский мудрец называет Богом и как познать такое Божество.

Калан отвечал кратко, загадочно, образно. Его слушатель уяснил немногое ‑ вроде того, что любой человек мог бы стать Богом, преодолев свои страсти, однако к подобному самоограниченью способны исключительно высшие существа, принадлежащие к касте брахманов
, а сам Онесикрит и все, кого он назвал своими учителями-философами, суетны и вздорны, как торговцы из касты вайшьей.

Еще долго мучили друг друга любознательный эллин и снисходительный индус. Напоследок Онесикрит передал Калану приглашение к Александру в гости. Но услышал неожиданно суровый отказ: мол, настоящий мудрец тратит время только на себя самого.

…

Припомнив собственную попытку общения с отшельником из Синопы
, Александр так подытожил рассказ Онесикрита:

‑ Летучие мыши и вяленый Диоген в квадрате! Или в кубе вместо бочки!

Омфис, стоявший рядом, не понял по-аттически, но догадался: Калана унизили. В свои двадцать семь раджа не терпел ребячества и чтил брахманов за уникальное владение собой перед лицом всех искусов. Поэтому посчитал нужным заверить Александра:

‑ Калан – великий мудрец, способный принять твое приглашенье и упрочить твой разум.

Калану ж поведал:

‑ В Таксилу прибыл царь земных Богов, сильнейший из слабых, мудрейший из глупых.

Калан твердо знал, Боги по земле не шляются и мудрость ищут в себе ‑ не в «цветниках суесловия». Однако злейший, не до конца побежденный враг, называемый любопытством, шепнул из глубин молчанья: «Взглянуть бы!» И под осуждающее бесстрастье бывших товарищей совращенный брахман перебрался в колесницу Таксильского кшатрия и поехал смотреть чудное Божество Запада. Оставшиеся, не сказав ни слова, зачислили изменника в более низкую касту и предрекли «взалкавшему призрачных знаний» «тысячу лун блужданья впотьмах».

…

Царь обошелся одним переводчиком и ничего брахману не рассказывал ‑ задавал короткие вопросы и терпеливо слушал ответы, задумчиво пережидая долгие паузы между обрывками фраз. Только однажды, когда Калан вымучил: «Истинный победитель … не тот, кто тысячу раз … победил по тысяче воинов, … а единожды … победивший себя!» ‑ воскликнул по-македонски:

‑ Истинней некуда! Единица важней миллиона без добавочных благ и достоинств! Часть лучше целого! Это ж надо так млеть от себя!

Брахман и перс-переводчик сочли пылкие выкрики – спонтанным восторгом, заслуженным, но излишним в царе или Боге.

…

«Не все безнадежны», ‑ подумал Калан после беседы, имея в виду чужеземцев. И отсрочил собственное спасенье, чтоб направить побольше достойных к просветленью нирваны.

Да и обратной дороги не было. Любопытство лишает брахманства. Лишь крутая стезя мучений могла б возвратить заблудшего в круг избранных.

…

‑ Ты по-прежнему считаешь этих доходяг равными себе? ‑ спросил царь, едва Онесикрит (на этот раз без Омфиса) переступил порог.

‑ По сути да, ведь они культивируют телесное воздержание и умозрительное созерцанье во имя духовного возвышения. А их касты аналогичны тому, что среди эллинов продолжают проповедовать только философы. Брахманы – у нас мудрецы, кшатрии – воины или стражи, вайшьи – владельцы богатств (земли и строений), шудры – метеки: купцы, ремесленники и крестьяне, неприкасаемые – рабы и варвары.

‑ А ты заметил, их «духовное возвышение» называется «нирвана» ‑ небытие, полное угасание? Их вечность – обычная смерть. А люди, как пыль, – пустое мерцанье вечного света, мнимые лики безликого Бога, о котором вообще нечего сказать, ибо у него нет качеств. Чувства – иллюзии, чистейшее «ничего на нигде в никогда».

Для тебя воздержание ‑ избегание недостойного и менее достойного, чтоб освобожденное время посвятить достойнейшему. Калан призывает уклоняться от всего, ибо все чревато страданьями. Для тебя страдания неизбежны, ему ж они ‑ худшее зло!

Ты ищешь и мечешься ради высшего смысла существованья ‑ он безмятежно покоится ради самой безмятежности, безмятежности внутренней, то есть ради себя. Сходство в чем?

‑ Возможно, все не так просто, как тебе показалось после одной встречи с одним гимнософистом. Лично я собираюсь выучить здешний язык и разобраться, как следует. Переводить мудрецов должен философ. А твои толмачи, не вникая в суть вопросов, лопочут сущую муть!

‑ Твой почтительный подход к чужим мыслям достоин похвал, самых искренних. Но я не добр и не вежлив. Поэтому предупрежу сразу: изучив язык, ты поймешь еще меньше. Убедишься, бывают переводы ясней и разумнее подлинников.

Я расспросил лучшего переводчика, и он рассказал, как твои гимнософисты отождествляют и путают понятия. Им, как древним поэтам и маленьким детям, позволены любые значенья слов. Подобную околесицу не повторить на развитых языках взрослых, логичных народов. Мои толмачи просто вынуждены выискивать смысл даже там, где он развеян по ветру.

Но этим могу объяснить, почему Калан гундосит: «Жизнь есть дыхание, дыхание есть разум, разум есть Бог, Бог есть ничто»? Я б и сам мог продолжить такую игру, выстрочив в один ряд все слова так, чтоб они обозначали друг друга, а, в конечном итоге, одно и то же и ничего конкретно. Не потому ли брахманам вся наша жизнь видится повтореньем однообразий, а земные претензии – вздором?

‑ Но наши слова все равно выстраиваются в один ряд. Правда, не так прямолинейно, как ты говоришь. Тем не менее, их значенья определяются друг через друга ‑ круг всегда смыкается. Нет ни словечка, определенного без привлеченья всего словаря.

‑ Наш словарный запас – не ряд, а сеть, где каждая ячейка веками очищалась и отделялась от прочих, а не путалась, не сливалась с ними. И мы продолжаем оттачивать каждый термин в бесконечных спорах о словах.

Для брахманов такие споры бессмысленны в принципе. Им все равно, что и как назвать. Они предпочитают вообще ничего и никак не называть. Ведь слова ‑ наважденья, а подлинно сущее ‑ тишь Нирваны, где абсолютная мудрость и абсолютная глупость одно и то же.

Нам хочется, чтоб Вселенная существовала вечно и была гармоничной! Ради этого и жертвуем собой! Калан предпочитает, чтоб Вселенной вообще не было, чтоб она пропала и его не тревожила ни своими бедами, ни ужасом смерти.

‑ Но согласись, не каждый может жить так скромно, неприхотливо, как эти отшельники?!

‑ Соглашусь. Но вспомни и ты, самые отъявленные лентяи шевелятся меньше всех, хоть и живут в нищете. Пристраиваются, где кормят и не беспокоят.

Кстати, на фоне единоверцев Калан – герой и подвижник. Остальные не утруждают себя даже проповедью собственного учения.

‑ И все-таки в индийской мудрости есть нечто манящее, близкое духу! Прячут от тех, кому не доверят.

‑ Обычно, Онесикрит, скрывают постыдное. Их таинственность ‑ цветастый ковер, прикрывающий грязные дыры невежества. Здесь не добро скрыли от зла, а себя от неприятностей, манит к себе не мудрость, а полное утешенье. Гефестион зовет их духовными онанистами.

‑ Как всегда, очень пошло.

‑ Зато справедливо!

* * *

Македонская армия третий месяц маневрировала вблизи Таксилы. В свободное время солдаты бродили по странному городу. Рассматривали пестро раскрашенные бороды длинноволосых мужчин, колоритные одежды из хлопка и шелка. Внимательно слушали звонкоголосых певцов-музыкантов, заполонивших улицы. Толкались на базарах, скупая диковинки для домашних и наблюдая, как отцы продают полных грудастых дочек. Собирались толпами у деревьев с необычайно широкими кронами
. Заглядывали в круглые бочки для мусора, смердящие у каждого дома, и не понимали, почему же без сточных канав живут, точно крысы на свалке. Удивлялись множеству каст, отсутствию рабов и чудовищной нищете абсолютного большинства жителей.

Всех ошеломил обряд самосожжения жен и наложниц на похоронах знатных мужчин.

‑ Какое дикое варварство! – возмущались гетеры, не находя искренней поддержки клиентов и ухажеров.

Глава 28. Гидасп (год тридцатый, месяц одиннадцатый
)
«Радушный хозяин» старательно намекал: еда подходит к концу, и время заняться врагами: Пором и Абисаром, ведущими крупные армии с востока и севера.

‑ Скоро ударят! Уже скоро! По вам ударят!‑ паниковал и пугал «гостей» Омфис.

Сухая индийская весна подходила к концу. Тающие ледники Гималаев наполнили реки и возвестили приближение грозных муссонов. Разгул стихий неминуемо б отсрочил войну до осени и тем самым окончательно разорил Таксилу. Поэтому хитрый раджа делал все возможное, чтоб скрыть истинный размах предстоящих потопов. Это было не трудно. Местные жители считали летние ливни обычным делом. А обычных дождей эллины не боялись, да и сказкам уже не верили.

Когда первая, слабая по индийским меркам гроза освежила воздух, Александр охотно двинулся на восток ‑ против самого сильного и авторитетного из враждебных правителей Западной Индии – Пенджабского магараджи Пора.

…

Небо полоскало землю все чаще и все решительней.

Александр буквально толкал в спину своих солдат, заставляя укладываться в запланированные сроки. Будто не понимал: вырывать ноги из вязкой грязи так же легко, как Главнокомандующий, не способен никто.

От Гефестионовой переправы крупные суда спустились по Инду, и теперь под командой Неарха карабкались вверх по Гидаспу, разгребая пятью рядами ускользающих весел мутные потоки, несущиеся над непонятным фарватером.

Суда поменьше повторить то же самое не смогли б, их пришлось разобрать и тащить на слонах и телегах, запряженных быками. Этот кошмарный груз достался отряду Кена. Изможденный и больной полководец твердил как заклятие: «Больше никогда… никогда… никогда…».

…

Земля захлебывалась, воздух отхаркивал слякотью. А муссоны пихали и пихали новую воду.

Железо ржавело на глазах. Зеленоватая плесень пожирала ткани и дерево. Болотная лихорадка косила людей.

Гадюк становилось все больше и больше. Они проникали повсюду: каждую палатку считали законным лежбищем, каждый шлем – гнездом. Яд действовал стремительно. Надежных противоядий не было. Местные лекари помогали неохотно и зачастую ограничивались советом – спасать больных и укушенных сексом и медитацией.

Изнурялись не только люди. Верный Буцефал, которого царь тащил чуть ли не на плечах, рухнул с жалобным стоном, бросил последний умоляющий взгляд на своего укротителя и затих, безучастный к слезам и крикам…

Между тем Пор со всем своим войском уже стоял у единственного брода через Гидасп. К нему стекались союзники. А пограничная река разливалась все шире и шире.

* * *

Сын Барсин тринадцатилетний Никанор переупрямил собственную мать и отпросился в индийский поход в качестве царского пажа.

Приемный отец так старательно оберегал мальчика от всяческих неприятностей, что Никанор начал сомневаться: действительно ли так хорош этот «Божественный Александр». И тогда началось форменное непослушание. А новым кумиром строптивый подросток выбрал бесшабашного кавалерийского сотника Симмаха.

Накануне выдвижения к Гидаспу мальчик не пожелал подчиняться царю, нудящему о «недостаточных тренировках». Язвя и геройствуя, «поведал отцу Александру» о том, какие мужчины вырастают из обозных неженок:

‑ Лучше погибнуть, чем стать таким же! Мужают в бою, а не в спорте. Поэтому я в разведку с Симмахом. Можешь казнить, если хочешь!

Все, что смог Александр, ‑ это приставить к разъезду воспитателя Лисимаха и десяток телохранителей. Симмаху же приказал возвращаться как можно скорее.

…

Симмахова сотня на безопасном расстоянии проехалась вдоль брода, занятого неприятелем. А потом царевич предложил захватить остров посреди переправы, чтобы «разведать получше».

‑ Этого нельзя делать! – причитал шестидесятилетний наставник. – Остров простреливается! Легко окружить!

‑ Теперь я знаю, кто привил свою трусость моему приемному отцу, ‑ дерзко прервал старика Никанор.‑ Но здесь, Лисимах, ты ‑ единственный трус! Беги, если хочешь!

Лисимах порывисто развернулся, скрывая крупные слезы. «Проклятая старость! Нет на тебя Эвридики!» - мелькнуло в голове. Но «долг превыше обиды», и, тряхнув облезлой маковкой, акарнанец скомандовал сам себе: «Феникс, спеши к Ахиллесу!» Конь зашлепал по грязи, а позади грянул солдатский хохот и издевательский тенорок:

‑ Скачи-скачи, ябеда!!!

…

Симмах со своими людьми и Никанор с приставленными к нему телохранителями налетели на остров и лихо расправились с индийской заставой. Но их тут же зажали со всех сторон и принялись засыпать стрелами и дротиками.

…

Александр бросил загнанных лошадей и застрявшую гвардию, сорвал броню и одежду… Он, как никогда, нуждался в сандалиях Персея
 и отдал бы все за возможность перемещаться усилием воли…

На побережье выскочил один ‑ голый, грязно-зеленый, с тяжелым щитом за плечами и кавалерийской пикой в руках. И… успел спасти Никанора.

Израненный, парализованный смертельным ужасом мальчик лежал под прикрытием мертвых телохранителей. А к нему уже приближались, чтоб исполнить приказ магараджи об уничтожении всех, ступивших за берег Гидаспа.

Но тут существо, похожее на огромную черепаху, скачущую, как саранча, спугнуло индийцев. У свихнувшейся твари имелось длиннющее жало, разящее молниеносно, без пощады и промаха, а еще крепкие лапы и каменный череп.

Пока индийцы разбегались от чудища, Александр отыскал Никанора, спрятал под щит и ринулся обратно, выдыхая сипло и жалостно:

‑ Ты прав, Никанор… Часто я трушу… Но так никогда!

…

Заметив, что встревоженный демон трясины, отбросив смертельное жало, уплыл восвояси, индийцы осторожно вернулись на остров и там уже громкими криками возвестили о полной победе.

Подумаешь, одного маленького солдатика сожрала страхолюдина. Зато остальные! Целая армия уничтожена собственными руками, и тысячи трупов
 тому доказательство.

‑ Я торжествую, ‑ сдержано проронил магараджа, выслушав бурно ликующих «защитников брода».

…

Через месяц несчастной Барсин привезли ее старшего сына, уже выздоравливающего, но очень вялого, заикающегося, дико вопящего по ночам.

* * *

Пор: «Новый властитель Запада пустыми словами и лживым могуществом пытался превзойти предшественников. Совращенные им невежи-предатели домогались капитуляции! Толкали меня к Гидаспу с подношеньем рабов и пряностей. Пугали, просили и трусили:

‑ Признай Искандеруша своим господином! Поднеси дары! Выведи юношей! Всем будет лучше!

Расхохотался в рожи.

Глупцы! Не представляют, что такое пятьдесят тысяч солдат, воспитанных в битвах! Четыре тысячи отборнейшей кавалерии! Триста пенджабских колесниц
! А ведь я могу и удвоить, и утроить эту численность в кратчайшие сроки!

Но главное – слоны! Наглец идет оттуда, где их и не видели. У меня же их двести! Мощны, как драконы. Хорошо обучены, оснащены с избытком.

И я ответил:

‑ Только зарвавшийся безумец мог посягать на честь и терпение магараджи Пенджаба. Я выйду к Гидаспу … карать гордыню и скаредность.

Послы-вымогатели малодушно откланялись.

…

Из недр Паропамиса полезли враги. Тысяч двадцать-тридцать. В основном конные персы. Только чьей-то глупостью можно объяснить беспардонную дерзость трусливых воителей, еще недавно разбегавшихся целыми армиями от самого ничтожного слона. Никак не поймут невежи, перед кем содрогаются лошади.

…

Крадутся опасливо: торопливый дневной бросок небольшими группами по разным дорогам, а потом всю ночь пугливые патрули. Как будто богатыри нападают, подобно хищникам – во тьме и нежданно.

Сами мерзавцы ‑ и нас заподозрили. Изведают – поразятся: Пор пристально смотрит в глаза и верен своим обещаниям!

Я же сказал: «Гидасп». Там граница ‑ там и сражение.

Богатырь не ударит первым, но сдача его смертельна.

…

Без твердости духа снуют, как больные собаки: кусают слабых, рвут беспомощных, загребая следы злодеяний кривыми лапчонками.

Кровавы пути ‑ негасимы безумства. После Массаги
 нет веры врагу! После гибели стольких племен не будет ему пощады!

Народы бегут ко мне, и множатся силы Пенджаба.

…

Искандеруш пьянствует в Нисе, но планы его раскрыты. Я ‑ его цель. Так и сказал: «Дойду и сомну!»

Мы ждем и готовим силки у Гаранпурского брода
, ибо нет им другого пути в царство «надменного Пора».

…

И я обманулся беспочвенной славой. Ожидал воина, а он капризен, как бабочка. Шел сюда, повернул на горцев.

Странная прихоть! Что толку в верховьях Инда? Зачем ему люди-орлы? Крепость их неприступна, доблесть незыблема. Узнал бы сперва преданья! И войска миллионные и гиганты сторукие отходили побитыми… Даже Великий Индра
.

Тем хуже профанам и лучше сведущему! Меньше смертей на нас!

…

Удача всего капризнее! Землетрясенье опередило Искандеруша, а слава досталась ему. Люди бегут, вереща про «Властителя каменных гроз».

Вопрошаю: «Вы это видели?» Отвечают: «Нет!» «Разве камни на небе?» Тоже «Нет»! «Так зачем же пугать и пугаться?»

Постепенно приходят в себя, жалеют о брошенном в панике и клянутся не верить лжецам, подсылаемым каверзным Западом.

И пока Искандеруш торопится (все еще цел и радостен), крепнет и ширится воля отмщенья.

…

Омфис перетащил их за Инд и потащил к себе. Даже не упирались. Глазеют, как сельские дети, впервые гостящие в городе.

…

Снова пьянствуют или хитрят, завлекая в Таксилу. Но я не поддамся. Я – не агрессор. Не сдвинусь! По терпенью награда!

Как безнадежно безнравственны «буйные чада Заката». Бьют и гоняют друг друга для услаждения толп. Болтливы страшней, чем люты!

…

Глупее нельзя!!! Вышел под ливни! Подстрекаемый склочником из Таксилы ‑ алчным торговцем-обманщиком, позорящим сан государя!

…

Целый месяц тащились по грязи, мокрые и ничтожные, истерзанные змеями и москитами.

Ближе к Гидаспу сеяли лживые страхи. Таков их излюбленный метод! Бродили кругами, сбивая со счету разведчиков. Но сходство не спрячешь. Трижды за три не считается. Двадцать истрепанных тысяч миллионом для нас не сделаешь.

Мой племянник Спитак пытался ловить в горах отбившиеся отряды, но поспешность была наказана: у него не хватило сил
. Зря не послушался дядю! Будет отныне покладистей.

…

Слепцы! Брод и тот отыскали не сразу. Полезли без подготовки. Всех, кто сунулся, наши солдаты порубили на корм черепахам. Те заскакали от радости.

…

Уцелевшие мнутся у берега. Дальше идти не смеют… 

Жгут костры, маршируют, что-то таскают, над чем-то елозятся. Смешно и бесплодно! Разъяренные воды крушат и смывают следы этих надрывных стараний.

…

По пояс в воде носятся вдоль побережья, оглушая окрестности истошными выкриками, бряцанием оружья, сопением труб, хлюпаньем барабанов.

Простодушные! Кого вы пугаете?! Владея собой ‑ владеешь судьбой!

…

Вот уж четвертый вечер смурной Искандеруш в роскошной броне мается, глядя на нас. Видит тупик, но смиренью не учен! – «Мальчик» в своей настырности!

В ожидании погоды, завозит дрова и провизию. Себе ль? Осмотрись, поразмысли! – Но, нет! Будто бы вымыло разум. Взор затуманен и выжжен.

Скоро придет Абисар ‑ всех переловим и высечем. А пока ‑ шум дождя в гармонии с внутренним духом, и я достигаю легко посильного мне просветленья…

…

Кашмирцам лишь два перехода. Противник почувствовал близкую гибель и больше себе не хозяин.

Всю ночь у врага сумятица! Одни кричат и бьются в истерике. Другие спасаются бегством. Третьи в отчаянном раже рвутся в последнюю битву. Искали другие броды, но буря их всех распугала.

…

Вчера утонули не все. Кто-то спасся у нашего берега! Сегодня
 видали на острове, восточнее переправы, полтысячи или меньше.

Облегчая конец безумцам, я выслал им быструю смерть ‑ старшего сына Гагеса, половину всадников, большую часть колесниц
.

Сам же могу наблюдать весьма показательный случай. Искандеруш свихнулся. Машет огромным мечом, трясет кулачищами, взывает к гремящему небу.

Возможно, он и хотел бы броситься напоследок, прямо под ноги слонам за быстрою славой героя. Но до чего же горька гордая смерть одиночки! А слуги ему не подмога: встали поодаль и зыркают, нахохлившись жалкой стайкою страхом обгаженных птичек.

…

Время струилось каплями… И вдруг притащили возницу Гагеса! Израненный бредил:

‑ Там… Искандеруш… Много… 

‑ Какой Искандеруш? Взгляни же: он здесь. Никто не покинул лагерь! Мокнут, как овцы в горах. Что с моим сыном?

‑ … как герой…

Втащили еще одного: целее и говорливей:

‑ Великий магараджа! Нас изрубили! Всех! Очень быстро!

‑ Кто изрубил? Вы не справились с горсткою тонущих варваров?

‑ Их очень много! Искандеруш ‑ Чудовище! Валит людей, как хворост.

…Разом расплющился мир. Чувства распались прахом!

Поднял слонов и конницу, чтобы идти восточнее. Выставил и пехоту. Но примчался посыльный с запада: там тоже чужая конница, как будто бы тысяч двадцать с еще одним Искандерушем
.

А этот, гигантский, безумствовавший с утра, так и маячил бельмом. Лишь отошел к расфуфыренным подданным и орал, но уже без истерик. А они подтянулись и слушали, как детки суровую мать.

Огляделся, пытаясь стряхнуть лишние наваждения. И увидел необъяснимое. То, что считалось нами обломками брошенных лодок, разом пришло в движение. Из вспененных вод стремительно поднялся огромный флот. Потоки вражеских стрел хлынули гуще града.

Оставив часть слонов и пехоты
 для удержания брода, прочие силы надвое. Восточный отряд возглавлю и отомщу за старшего. С западным ‑ выслал младшего.

…

Вместо своей обороны увидел густые, тошнотворно прямые линии вражеской кавалерии. Впереди гарцевал их царь в точности, как у брода. Возможно, менее крупный и, видимо, очень шустрый.

Слева еще один флот поднялся, и начался новый обстрел. Правее из нашего тыла несся отряд кавалерии. Опять со своим Искандерушем, рослым и, кажется, тощим.

Сейчас! Сейчас мы покажем силу слоновьей атаки!

…

При виде слонов вражеская конница слегка отступила, на скаку поражая из луков. Но на смену пришла пехота, сомкнула ряды по фронту и ощерились длинными копьями – глупым, но мощным оружьем.

Они вели себя так, будто долго и тщательно изучали характер слонов. По крайней мере, все подходившие близко делались легкой добычей: экипажи сшибались залпами, животные гнались сквозь строй. Строптивых валили наземь, ловко рубя поджилки, а потом добивали копьями и огромными топорами.

Разделавшись со слонами, сами пошли в атаку. Ровные конные клинья – как зубы громадной пасти. Я чувствовал каждую смерть, и в каждой я был виновен.

…

Ослушавшись приказа, к нам на помощь спешили слоны, оставленные у брода.

Но их непонятно много?.. – Понятно: они ‑ не наши!!!

Тысячи вражьих слонов
 катились, как вал преисподней, оставивший позади красный от крови брод, ужасно помятый лагерь и многие тысячи трупов, напрасно искавших спасенья от этих плодящихся оборотней.

От ран потемнело в глазах
. Искренне верилось: брежу. Сквозь сумрачность – трезвый упрек: зевнули так много слонов!
 И прочее тоже зевнули!

Омфис, крайне довольный собой, подкрался к моему слону на своей жирной, безвкусно разукрашенной слонихе и снисходительно крикнул:

‑ Пор, прекращай безобразия! – Божественный Александр желает с тобой разговаривать!

‑ Александры двоятся и множатся. Но ты-то, один-одинешенек.

Выжав последние силы, кинул копье в предателя. Тут же упал без памяти…

…

Пришел в себя и услышал, как суетятся лекари-иноземцы. Потребовал «Настоящего!» И тут же его увидел.

Я б узнал его по глазам, если б видел такое раньше: Дурманящее сиянье неистощимой грусти!

‑ Ты ‑ доблестный воин, Пор - магараджа. Тебя даже слон спасал ценою своей жизни. Умирая, вытаскивал дротики из упавшего тела хозяина. Хотел бы и я такой любви. Жалею, что только пугаю! – приветствовал ласково, почти уважительно на прекрасном арамейском и, помедлив, добавил: ‑ Ты все равно б не смог ‑ нас ведь в три раза больше. К тому же, машины.

‑ Я понял, но поздно…

‑ Такие вот фокусы. Хотел потрясти обожателей сказок чудесною силой и техникой. Думал, охотней смиритесь. А вышло, что вытоптал лучших, бесчестно, нелепо и гадостно.

‑ Лучшим не будет конца!

‑ С вами и Абисара. То, что еще осталось, парочка «Александров» топчет в болотные топи…

Ты похож на Геракла и духом, и статью. Это мой предок. Он бывал здесь когда-то. Возможно, мы родственники? Как ты думаешь?

‑ Я думаю, мы не родственны. Даже твое раскаянье душит меня и мучает. Мне не дано представить родственника, назвавшего «чудесами и фокусами»  истребление столь беспомощных.

Случалось, я сам устраивал и войны, и нападения, но ведал, что мщу мерзавцам, наказываю бессовестных, восстанавливаю порядок, законный на этих землях… Старался себя удерживать у грани Добра или Зла. Искусству владеть собой для этого обучался. Но так безучастно стольких, без видимых прегрешений… Такому не знаю рода!

‑ И кем мне тебя считать?

‑ Магараджею уничтоженных, достойным немедленной смерти!

‑ Магараджа – «Великий царь»
. Будь же Царем Великим, Правителем целой Индии? Сдержи мои новые фокусы…

‑ Мне неведома «целая Индия»!

‑ Разведаем вместе! Хочешь?!

‑ А можно хотя б подумать?..

‑ Этот вариант ‑ наилучший! Править должны мыслители…»

* * *

Омфис: «Не «Божественно Безупречен», но зато безупречно ловок! Надул гордеца-прохиндея ‑ «лучшего магараджу». Да и мои надежды на признательность, благодарность… Выставил глупышом!

Имея такое войско, я б действовал по-другому: пустил бы нужные слухи, раздул бы число и силу. Добился б желанных сделок, найвыгоднейших уступок! И с Пором, и с Абисаром.

Но после?… Всю жизнь, как в трюме пиратского корабля. Бояться любого шороха, всякого человека. Внушенные страхи развеются, враги, оклемавшись, бросятся там, где ослабишь бдительность. Не спасут ни слова, ни войско. Уж лучше к брахманам: в угли!

Он же – без долгих шахмат: мат с одного захода. Победа без лишних жертв
 и запутанных комбинаций. Сманил все фигуры в кучу и снес их единым махом. Выживших на Гидаспе легко распихать по клеткам в моей небольшой темнице.

Пор, Абисар ‑ кто они? Нынче без чести и воинства! Жальче вольноотпущенников! Повелит – покряхтят, но сделают. Запретит – ничего не смогут, даже уйти достойно, даже постыдно сдохнуть!

Кристальная мудрость купечества: умаляясь – Всегда возвысишься! Пор вывел шестьдесят тысяч против ста восьмидесяти и, ничего не пугаясь, дождался своей погибели. Верил, за ним преимущество; уповал на слонов, Абисара; подстраивал мышеловку, записав в грызуны Дракона! У него перед самым носом плавали, строили, строились. Не понял происходящего, не смог увидать реальности, считал ее невозможной. Выставил сына с отрядиком под ноги Александру. За час растранжирил армию: под Гефестионову гвардию, под Селевкову кавалерию, под слонов Великана Кратера, под обстрелы обеих флотилий…

Знал бы правду – скрывался б дома, торговаться учился б, выпрашивать…

Только как разгадать «сокрытое» этим хитрющим «Богом»? Кому его ложь по силам?! Да и чем ты его повалишь?!

А ведь Сасигупта рассказывал каждому, в самом начале: состязаться с Таким – безумие, даже намного хуже. Пор умничал больше всех. Удача, мол, ‑ дура-изменница. И точно: она изменила… ему, дураку-магарадже. Изменила она и мне!

Клянчил совсем немногое – всего лишь выживших пленников. В конце соглашался на двух: Пора и Абисара. Мерзавцы грозили мне «стойлом для грязной, вонючей свиньи» так долго и беззастенчиво, что заслужили сами клетки и кандалы… Как и положено хищникам.

Напрасно доказывал это и умолял укротителя!!! Прирученные орлы ценней, чем «индюк таксильский». Он их забрал себе ‑ смирились в руках «Всемогущего», признали в нем сверхъестественность.

Меня ж, поимев, отбросили. Принудили к миру с обоими. Женили на дочери Пора, большущей и гордой, как папочка. А при разделе владений выдали меньше всех. Теперь кто «царь», кто «наместник»? Шествуют рядом с Божественным. А Омфис – «Домой по-быстрому! Сиди там ‑ усмиряй дикарей»!

Почуял обиду и выставил, как бабу, поднадоевшую! Обман бесподобно грамотный!

Я ж вылизал каждый зад! Ласкал, ублажал и потчевал. Но не нашел взаимности! Подобного не прощу!

Не простят и другие, кому ненавистен Пенджабец, вознесенный из тины Гидаспа так, словно он победитель! Даже родня магараджи озлоблена «резким предательством», «спасеньем ценой измены».

Очень хороший урок! Только при правильных выводах найдутся ответы у карликов! Развеются тучи зломыслия! Концу Исполина быть!»

Глава 29. Восточный предел (около тридцати
)
Собственное тридцатилетие Божественный игнорировал, а праздник победы ‑ откладывал. Сначала ‑ на время розыска и погребенья погибших
. Затем ‑ до примирения Омфиса, Пора и Абисара. И, наконец, ‑ до основания Буцефалии и Никеи
.

Все дни ожиданья армия обреченно наблюдала усиление ливней и размножение змей.

В торжествах участвовали на равных: и победители, и побежденные. Многим запомнились сумбурные скачки по грязи, посвященные, со слов Гефестиона, «славному Буцефалу, заботливому слону
, а также любому зверю, верному человеку». Лучший наездник получил из рук Александра сбрую, еще недавно украшавшую царского любимца. Вручил, будто вырвал из сердца.

Каждый солдат получил удвоенное жалованье новенькими декадрахмами из чистого золота
. На них македонский всадник на вздыбленном коне атаковал боевого слона индусов. Что, по замыслу автора, символизировало превосходство парящего духа над тяжестью плоти.

«Празднество гроз» завершалось пафосной речью:

‑ Ганг уже рядом! Последняя речка в восточном походе! А после ‑ с победой домой! Обратное легкое плаванье. Приятное путешествие. Даже для эллинов! Наукой предсказано слияние Инда и Нила
. И вот доказательства: бобы, крокодилы и лотос Пенджаба – точная копия египетских.

Клеомен уже ждет, и к триумфу готовится новенький Солнечный город
. Своими глазами увидите рождение нового мира, истоки иной ойкумены, единой, логичной, насыщенной! Кончается царство меча, и близится царствие Разума! Где жить Вам ‑ ведь Вы его создали, вспитали своими трудами, вспоили пролитой кровью!

Возвышенное не пробирало. Зато география, связавшая нужные реки, утешила «войско истерзанных». Чудилось: дом где-то рядом ‑ всего-то две речки, а там и Срединное море – со вкусом и запахом Родины! Не жгучее «солнце над Африкой», а близость любимой Эллады озаряла и согревала расхваленный «Город Египетский» ‑ последнюю точку чужбины. Опьяняло до одури: «Достроим и поплывем!» Поэтому Кратер легко подобрал добровольцев, согласных «застрять» на Гидаспе – завершать города и флотилию.

А вся остальная армия шагнула к восточным окраинам ‑ туда, где по местным поверьям «реки, ветра и горы ныряют в свинцовую бездну Великого Океана».

…

Каков же и где поток, несущийся солнцу навстречу, знакомый одним названьем?

Зловещее имя «Ганг» гудело пещерами мертвых, пугало, как вся неизведанность!

Никто ничего и не знал, ни точно, ни приблизительно. Болтали, что «самая-самая»: самая длинная, самая широкая, самая вкусная. Доказательство – «Светоч Небесный поит там лошадей прежде, чем мчаться по куполу».

* * *

Главзы (соседи Пора) сдали без боя все тридцать семь городов. Но сдачи на этом закончились.

Чем дальше расползались слухи о «войске, бредущем под ливнями», тем менее страшным и более глупым казался чудной Искандеруш.

Сначала разгром у Гидаспа считался «кошмарнейшим бедствием». Потом усмотрели предательство. А, поразмыслив, решили: «свирепого завоевателя» выдумал Пор под внушеньем жулья из Таксилы, чтоб, пользуясь призрачным жупелом, расширить свои владения. Подбил и дружка Абисара.

В отместку двоюродный брат магараджи – Поурав
 пригрозил «жесточайшим возмездием всем хитрецам, чужакам и доверчивым олухам», объединив свои силы с катайцами
 ‑ самым воинственным и непокорным из местных племен.

«Нелепые обвинения» и «постыдный союз с дикарями» возбудили воинственный пыл бывшего самодержца Пенджаба. Пор сам попросился на бой с «тупым и завистливым братцем». Александр его взял и доверил тараны, заметив живой интерес «наместника» к западной технике.

…

На севере, сливаясь с неистовым небом, нависали Гималаи. С юга топорщились джунгли, густые, сырые, зловещие. Сзади чадили ошметки катайских селений. Впереди сквозь завесу дождя всплывали враги и препятствия. А под ногами земля – тонула, как лодка с пробоиной. Думалось, больше нельзя, однако муссоны прибавили!

Ржавело все. Плесневело все. Все ржавое и заплесневевшее смывало и волокло в гиблые топи.

Некоторые мутные потоки индийские проводники называли реками. Но «переправы» через них мало отличались от постоянных купаний в грязной воде, хлеставшей почти повсеместно. Крупные реки Акесин и Гидраот терзали водоворотами. Но шли и сквозь них, используя те же гнилые плоты и липкие лодочки, отбиваясь от тех же навязчивых крокодилов.

…

Сангала
, наученная горьким опытом сожженных предшественников, спасалась усердно и яростно. Сделали все, что умели: камнями усилили стены, тройным кольцом из повозок и кольев окружили крепостной холм.

Но вдруг порожденьями ливня возникли убийцы в тяжелой броне, грязные и суровые. Как будто сомкнулись клешни стального и злобного монстра. Слоны притащили тараны, и главная крепость катайцев распалась, как домик горшечника. Все порушили, всех подавили. Искавших спасения в озере – встретила кавалерия.

Уцелевшая горстка защитников (прежде лихих и воинственных, теперь онемевших, скукоженных) дала себя гнать на рынки вместе семьюдесятью тысячами таких же врагов покорности.

…

С истребленьем катайцев поверили: «страшилка от Пора» не выдумка ‑ реальность безмерной жестокости. Но принимать дружбу кровавого демона нигде не спешили. Сдаться такому на милость мешали и гордость, и вождь ‑ раджа, прозванный македонцами «злым Пором» за родство и сходство имен с «Пором добрым». «Злой» призывал разбегаться и прятаться:

‑ Пусть киснут, ржавеют и корчатся! Наилучшее – ожидание!

«Финишный спурт на Восток» замедлился ровно настолько, насколько бегущие прятаться трусы обременительней вставшего насмерть героя.

На розыски Поурава потратили целый месяц. О «честном поединке» мечтали оба брата. Но повезло не им, а кавалеристам Гефестиона, даже не заметившим, кто именно рассек пополам надоевшего «анти-Пора».

После «бесславной гибели главного подстрекателя» остальные сопротивленцы сдавались легко и радушно. Им раздавали землю, отбитую у катайцев.

* * *

Помпезно капитулировал Сопиф
. Этот предприимчивый раджа владел соляными копями, серебряными и золотыми рудниками. Он считался первым богачом Пенджаба и не скрывал этого, повсюду скупая «прекрасное и прекраснейшее», преимущественно женщин.

Всегда в окружении красавиц, одетых в одни драгоценности. Даже во время охоты на тигров нагие девицы ставили сети, подавали стрелы и копья, обдирали и потрошили добычу, охраняли и услаждали «Хозяина». Вельможи-мужчины обращались к правителю исключительно через «Избранницу» - очередную фаворитку раджи.

Некрасивых женщин в царстве Сопифа не было, потому что их убивали при первом, малейшем изъяне.

Тем не менее, «самым прекрасным» похотливый эстет называл девственную природу Индии. Гости в ответ лишь кривились, вспоминая раскисшие джунгли, ливни, туманы и змей.

Кроме наложниц, доступных и ласковых, македонцам очень понравились здоровенные псы-охотники, не выпускавшие добычу даже тогда, когда в них самих вонзали кинжалы «индийские амазонки».

‑ Такая самоотверженность хороша для собак, но нелепа для нас, разумно блюдущих собственные интересы! – блеснул красноречием песий владелец, раздаривая отборных щенков «главным завоевателям».

И вдруг заметил: ни один командир не кивает – напряженные взоры сплелись на «Божественном». А тот ‑ само безразличие: «Много их! Сразу не вырежешь!»

…

На прощание Сопиф подарил Александру пару красоток, седого советника и кувшинчик вина:

‑ Вволю любви, мудрость по надобности и чуточку хмеля – лучший рецепт от хандры и болезней! – заверил даритель и пояснил: – Четыре ладошки бессонны, старость всегда мудра, беспристрастна и опытна, а малое пьянство полезно.

‑ Еще бы желание вылечиться, чтоб сделаться сытым и бодреньким ‑ таким вот примерно, как ты! ‑ отозвался одаренный, грустя, точно зверь, пропустивший добычу.

* * *

В одной компании с Сопифом капитулировал Фегей
.

Ни богатств, ни красавиц, зато как распахнутый клад весьма необычных историй. Два дня не отходил от Александра и, перебивая сменявшихся переводчиков, тарабанил индийским дождем какие-то сплетни и слухи про каждого из соседей.

Многие байки Фегея смешили своею абсурдностью. Однако раджа божился и заверял неустанно:

‑ Правда-правда, чистая-чистая, как алмаз, что так хочется подарить «Щедрейшему и Милосерднейшему».

Естественно, этот алмаз тоже существовал, и тоже «взаправду»… Но «затерялся некстати».

* * *

На семидесятый день неутихающих ливней армия вышла к Гифасису
.

Река ‑ широка, силы ‑ растрачены, смысла спешить ‑ никакого. Поэтому Главнокомандующий объявил настоящий привал в хорошо обустроенном лагере.

‑ Дождемся Кена, Пора и Кратера.
 Обсохнем к последнему маршу! – подбадривал царь.

Слушали вяло, безрадостно.

…

Местные обещали: «Дожди скоро кончатся». И, действительно, небо светлело. Но настроение портилось.

Солдаты охотно верили слухам о чудовищных реках, жутких пустынях, свирепых аборигенах, небе без звезд и солнца, ждущих на том берегу.

Болтали, уже за Гифасисом правит гигант-кровопийца. То ли Ксандрам, то ли Аграм, то ли Уграсена
. Начинал брадобреем. Потом соблазнил царицу, убил ее мужа, сграбастал чужие царства, а подданных съел. Теперь, окруженный миллионом бойцов-людоедов и тысячами таких же слонов, рыщет по джунглям в поисках человечины. А то, что за время привала на противоположном берегу никто так и не появился, объясняли особым коварством чудовищ.

Воображаемые враги разрастались и множились. Их общая численность легко достигала «миллиарда и более». Их наделяли множеством жизней и тысячами сердец, каждое из которых могло воскресить остальные.

Все: от презренных варварских гадалок до высокочтимых астрологов из Египта ‑ предрекали Великие бедствия на том берегу Гифасиса. Небывалую активность развил главный прорицатель Аристандр, ежедневно находивший множество признаков близкой беды: дохлых птиц, зверей-уродов, мутнеющие родники.

Унынье пушилось, как здешняя плесень.

Отставших в пути дождались, но растеряли желающих сражаться и двигаться дальше. А, значит, война закончилось ‑ и все это видели, радуясь только этому! Люди клялись друг другу не делать вперед ни шагу.

Впрочем, один остался, склонный шагать и мучиться. Он твердо намеревался поднять изнуренную армию, сломить ее лень и косность, зажечь отсыревшие души собственным вдохновением.

Приступил как когда-то в Гиркании, – собрал у себя начальников и призвал к завершенью кампании.

‑ …Мокнем и медлим! Пугаем себя неизвестностью! А там лишь обычная речка, и жалкие, дикие полчища. Расчистим рассадник заразы! Чтоб после уже не мучиться!

На этот раз на солдат не ссылался никто ‑ командиры угрюмым молчанием давали понять: призывы царя чужды и напрасны. Даже Гефестион и Кратер сливались с общею массой открыто и вызывающе.

Александр вспылил:

‑ Не молчите, как куча камней! Вы не верите в близость победы?!

‑ Нам она не нужна! – откликнулся Кен и сделался центром вниманья.

Прятаться было бессмысленно, и старый вояка продолжил:

‑ Ты ж видишь, как мы измучены! Смешное подобье людей! И это лишь третья часть покинувших Македонию. Всем прочим могилою Азия… Единицы ‑ геройски в бою, прочие ‑ от усталости…

Сгнили одежды и… тело! Но худшее… Худшее ‑ души. Как долго нас не было там, где растут, как больная трава, наши дети и внуки, где чахнут солдатские жены, превращаясь в бесплодных старух, где немощные родители горько рыдают, не видя своих сыновей даже в преддверии смерти!

Что ж как бродячие псы!.. Взглянуть бы… хотя бы на внуков. Я видел их только во сне…

Каждую ночь родные! И что же нам отвечать на жгучее это «Когда?» Чем же нам оправдаться? Новым богатством и славой?! Да этим бы насладиться! Разочек хотя бы за жизнь!

Ах, если б нам быть, как ты! Труды громоздить на опасности. Но мы же, пойми, не Боги. Верни нас! Найди себе новых…

Негромкие, но дружные и решительные аплодисменты присутствующих поддержали оратора. И польщенный старик примирительно улыбнулся царю. Однако тому сделалось не до улыбок:

‑ Хотите домой?! Идите!!! Расскажете: «Не доделали и Единого человечествА!»

Наслаждайтесь жратвою и пьянством, хвастовством и грызнею с домашними! Но, сдыхая, припомните: только во имя Нетленного, превозмогая труды и опасности, люди живут и умирают достойно!!!

…

На следующий день, воспользовавшись просветом меж ливнями, Александр выстроил армию и позвал готовых за ним последовать на ту сторону Гифасиса.

Закончив короткую речь, разбежался и прыгнул в реку.

Шелохнулись одни тростники. Люди окаменели, словно от чар Горгоны.

…

Неутомимый пловец энергично работал руками и ногами, преодолевая течение и тяжесть неснятых доспехов. А его друзья, полководцы, солдаты тоскливо таращились вслед, не сделав ни шагу, не поддавшись ни по зову сердец, ни велению долга…

…

Долго, очень долго плыл царь… А потом еще дольше стоял на другом берегу и пристально вглядывался туда, где войска ожидали команды «Отбой!», считая нелепым безумьем подражанье тому, кто способен в броне, без плота или лодки переплыть широченный реку.

…

Обрушился ливень, кипучий и яростный. Раздались команды, и все разошлись по палаткам.

Возвращенье царя никто не заметил. Только собственной жизнью поплатились посты, преграждавшие путь бродяге, замызганному, нетрезво всхлипывающему…

Гефестион первым заметил мертвую стражу под царским шатром и хотел поднимать тревогу, но сквозь громыханья небес услышал рыдания друга…

* * *

Александр: «Удушье от собственных слез. Беспомощность одиночества.

Человечье терпение лопнуло. Прыснуло мразью Гифасиса. Дальше они «не могут» – им и без этого слишком. «Мы, понимаешь, не Боги». А я окончательно Бог – сам себе предоставленный. Брошенный, если уж попросту.

Столько еще впереди, но нет ни друзей, ни попутчиков. Раньше «свои и чужие», отныне «чужие и САМ».

По собственной воле никто – значит по воле погонщика. Значит, на каждом шагу тащить, понуждать и нянчиться. Смиряя упрямство рабов, не считаясь ни с чьими капризами! Воспитывать в стаде безропотность!

Я – БОГ! Так служите ж Богам, терпя непонятные тяготы! Не ясно? – Смиритесь сведущему!

«Хочется в Боги – дерзай!» ‑ отшучивались спартанцы. В этом ухмылочка Агиса
… И гордость Гефестионова, в мешке притащившего голову лыбящегося царя. Теперь они встали вместе: и друг, и завистник. Одинаково не приемлют цели мои и планы. Одинаково воспротивились ради чего-то личного.

Идеальное государство. Идеальное человечество. Хочется им по Платону? Не хочется и Аристотелю! Балуются софистикой. Заморыши Анаксагоровы! Ум возомнили сущностью, а подчинились скотскому.

Ждите Всевластного Разума – средства от лени и тупости!

* * *

Два дня вышибал из шатра всех, кто туда совался.

Командиры в оправдание собственного бездействия демонстрировали увечья. А солдаты толпились у «логова»: горько вздыхали и плакали, ощущая себя покинутыми среди непролазных джунглей и подкравшихся каннибалов.

На третий день, после слепого дождя царь пробирался по лагерю. С лицом невоскресшего призрака. Отшатываясь от людей и солнечного света, погружая в зыбучую тень душу любого встречного, шептал, как обычный юродивый:

‑ Быть Богом! Быть Богом! Быть Богом!

Часть четвертая. ЦАРЬ ВСЕГО

Глава 30. Вниз по течению (год тридцать первый, последние десять месяцев
)
‑ Я отведу вас назад! ‑ крикнул Божественный и закачался в волнах нездешней, дурманящей смеси из слез и веселого смеха.

‑ ОН милосерден! ОН ведет нас домой! ‑ повторяли повсюду одну и ту же, всем известную новость.

‑ Как хорошо, что дал себя победить. Тебе бы пришлось нагибаться за каждым нестоящим племенем. А они б постоянно выпрыгивали, как блохи из занятых рук. Здесь нет и не будет вовек ни в чем никакого единства. И подлинной государственности. Буйное царство растений, бессмысленных, нам неподвластных, ‑ бубнил Гефестион прямо в ухо, как сиделка над ложем больного. За это и был отослан ‑ строить Александрию на Акесине
.

…

Надгробьем своих надежд царь воздвиг у Гифасиса двенадцать больших алтарей, посвященных Богам-Олимпийцам, – символичный предел возможностей, видимый отовсюду
. А рядом на голой скале бросил свое оружие.

* * *

Побрели прямиком к Гидаспу, чтоб там, как рассказывал царь, отчалить к Срединному морю.

Слегка беспокоили речи бывалых индийских купцов, твердивших: «За дельтою Инда не видно ни Нила, ни Африки, а только сплошной океан, от края до края Вселенной катящий громадные волны, ни капельки не похожие на те, что вблизи Эллады». Но стыдно пугаться сказок, точней - ненаучных выдумок, не достигших глубин учения обстоятельных ионийцев
, доказавших единообразие и симметричность планеты.

Обратный путь не казалась ни долгим, ни тягостным. До Никеи, построенной Кратером на месте падения Пора, шагали своей же дорогой и с трудом узнавали ее, подсохшую и нарядную при ярком сиянии солнца. Небо сочилось лазурью. Джунгли благоухали. Плоды незнакомых растений
, от которых еще недавно болел и расстраивался живот, стали любимым лакомством. Истошные вопли из зарослей уже никого не тревожили. И даже сомлевшие гадины казались простыми червями, которых достаточно вытряхнуть из палаток, горшков, одежды…

…

У погребальных костров, размытых за летние месяцы, похоронили Кена ‑ пышно, но не торжественно.

‑ Как жаль! – резанул Александр. – Ему так хотелось с внуками. Но человечьи слабости…

Присутствующие почувствовали: покойному не простили сказанное у Гифасиса.

‑ Богохульники не заживаются! – злорадно цедил Пердикка – так, никому конкретно.

* * *

К Александру прорвался юный раджа Чандрагупта, правивший махоньким княжеством где-то вблизи Гидаспа.

‑ Пошли меня к Гангу вместо себя! ‑ попросил и поспешно заверил: ‑ Индия ‑ дело не трудное: все ненавистны друг другу, власти презренны у подданных. Там за Гифасисом Нанд
, безродный, бездарный, беспомощный…

‑ Ты прав: победить их легко. Худшее после победы. Они же презрят и тебя за эти, чрезмерные доблести, ‑ охлаждал собеседника царь, хоть и его глаза уже подхватили огонь, вспыхнувший в юных очах, черных, как звездное небо. – Нужна моя помощь? Ждешь ли решения свыше?

‑ Нет и нет.

‑ Что же пришел?

‑ Узнать: отдавать тебе все или подраться.

‑ Раз сознаешься ‑ отдашь…

‑ Я бы признался и так. Прятать вражду противно. Но я бы со счастьем отдал! Служил бы тебе, что силы…

‑ Невечному глупо служить. Служи лишь Великим идеям!

‑ Дух твой надломлен и глух. Кажется, ты умираешь!… Опять одному, с нуля?!

‑ С тобой бы я точно воскрес… Слышал о воскресении?

‑ Даже о метемпсихозе
. Но это не утешительно!

‑ Утешься, что сможешь пройти, не сделав моих ошибок…

* * *

К концу осени флот, предназначенный для возвращенья, пополнился сотнями крупных судов, но не вмещал в себя армию, хоть строили все поголовно. Расчеты показывали, при этих же темпах строительства нужное водоизмещение появится только к дождям. Терпенье ж стремительно таяло. Потому-то царя просили: «Хоть пешком, хоть ползком ‑ скорей бы!»

И подготовка закончилась. Часть войск во главе с Александром разместилась на кораблях. Вторая, ведомая Кратером, перебралась на северный берег. Третья, Гефестионова, сконцентрировалась на южном.

…

Погожим осенним днем реку с ее окрестностями подмял под себя поток, напористый и стремительный. Две тысячи кораблей с эскортом плотов и лодок задорно гребли на запад
. Дружно, по сорок в ряд, расчерчивая Гидасп неповторимым орнаментом, расцвечивая его цветастыми парусами.

Пыхтели гребцы. Суетились матросы. Поблескивала броня. Гремела бравурная музыка. Пели люди. Вопили животные…

Полуголые аборигены соблазнялись величием зрелища. Естественно, не понимали, к чему этот пышное празднество, однако включались охотно, бросая дома и работу. Подолгу бежали вслед, темпераментно пританцовывая, заглушая пеаны эллинов мелодичными голосами, дудками и барабанами.

Казалось, кочует курятник, пестрый, громадный, шумный.

…Местные мифы пополнились шеренгами Флота Пришествия, спешащего в ногу со звездами.

* * *

Народный союз сабарков счел надвигавшийся шум очередным нашествием диких племен и отправил к Инду шестьдесят тысяч пеших и шесть тысяч конных воинов в сопровождении полусотни слонов и полутысячи колесниц.

Сабаркам претила власть, и раджей у них сроду не было. Одноразовые начальники избирались на время войн. Причем сразу три, из числа соплеменников, неспособных на узурпацию. Вот и нынче солидная троица расфуфыренных старичков апатично покачивалась впереди разношерстного воинства.

…Вдруг! Услышали-увидали, как печатают шаг копьеносные брусья - фаланги, как горой-монолитом всплывают сотни две великанов-слонов, как грохочут ряды кавалерия, как вскипает река от взмахов многовесельных мастодонтов…

‑ Это, видимо, сонм Богов, ‑ «угадал» самый мудрый.

‑ А с Богами никто не бьется, – подхватил самый смелый.

‑ И мы не безумцы, – резюмировал самый опытный.

‑ Уходим!!! Скорей уходим!!! – скомандовали единодушно.

Но уйти не сумели. Гефестион догнал, окружил и потребовал тут же присягу на верность царю царей. Сабарки с трудом понимали, чего домогается «сей» ‑ «златолобый посланец Богов». Но все же разобрались и возмутились до крайности: позор, мол, богам-иноземцам не ведать элементарного: «один ‑ это меньше, чем Тысячи. Так как же ему служить? Пусть он подчиняется Многим!»

Сабарков пришлось убеждать ‑ слонами и катапультами… Уцелевших свезли на рынки – «постигать основания рабства».

* * *

Сумрачность Божьей задумчивости могла обернуться трагедией.

Метавшийся от философии к практической навигации киник Онесикрит «правил» на царском флагмане. И, как настоящий «мыслитель», пренебрег «небольшими деталями» ‑ такими, как грохот рек, схлестнувшихся в узком устье.
 В результате, первые линии на полном ходу влетели в пучину водоворота. Корабли завертелись, запрыгали, кроша и пиная друг друга. Опрокинутый царский флагман первым пошел на дно. За ним ‑ два ближайших судна.

Кто мог ‑ выбирался вплавь.

И только потом заметили: царь никого не спас. Искали, но не нашли.

Евмен рассказал, что видел Божественного накануне – тот, мол, возился в трюме, разбирал сундуки с поэзией. Это и вызвало панику.

‑ Утонул!!! – заметались выкрики.

…

Однако не утонул. Хоть и выплыл не сразу ‑ вдали от кораблекрушения.

Если б, как все полагали, кинулся сразу спасать ‑ никто б не заметил отсутствия. Однако не побежал – грузно присел у берега и попытался вернуть мысли, пришедшие в трюме.

Лишь с наступлением тьмы медленно двинулся в лагерь. Принятый за привидение всерьез напугал постовых.

У остальных вместо радости вызвал недоумение…

…

Гадали, как ОН накажет виновников катастрофы. Когда же Пердикка спросил, как поступить с арестованными, Александр напряженно уставился, точно с крутого похмелья:

‑ С какими еще арестованными?!

‑ С Неархом, с Онесикритом, едва не убившим тебя.

После такого ответа проявил интерес к происшествию и сказал, что купанье в реке посчитал результатом задумчивости. На фоне подобной рассеянности ротозейство флотских начальников стало вполне простительным – ненаказанных отпустили.

Подобрали снующих у берега в поисках царского тела. Рассовали по кораблям спасшихся и спасенных. Утопленников погребли. И чинно поплыли дальше…

…

Зрелищное кораблекрушение весьма вдохновило художников, насоздававших картин про «бой Ахиллеса с Реками». Впрочем, Великий Воин существенно отличался от «Господа-прототипа» ‑ абсолютным отсутствием мыслей, отвлекающих от сраженья. Пара ж нагих девиц в пене водоворота напомнила укротительниц из зоосада Сопифа.

* * *

Кашмирский сатрап Абисар не одолел болезней. Властитель Западной Индии, бывший подлиза Омфис был уличен в крамоле и беспощадно казнен.

Владенья покойных наместников царь разделил по-новому. Север достался Пору. Запад отдал Филиппу
, одному из своих друзей времен «молодежного регентства».

Подоспевший с доносами Оксиарт опротивел быстрее дочери
 и был прикреплен к Филиппу в роли простого советника. Мечтавший давно о сатрапии очень хотел возмутиться громко, считая себя униженным, но вовремя вспомнил Омфиса, «погубленного обидами».

‑ Радуйся обретенному, потерянное забудь! – искал утешенья в мудрости «тесть, обесчещенный зятем».

И эта умелая сдержанность вскоре себя окупила. Должность сатрапа Парапамисады, казненного «за своекорыстие», досталась «согдианскому папочке» наградой и воздаяньем.

…

Казнь Таксильца
 с Парапамисадцем и последовавший передел владений повлекли повсеместные «бунтики», прервавшие мирное плаванье.

Пока усмиряли Пенджаб, прибыли пополнения
. С ними Гарпал прислал повозки с медикаментами
 и новые латы для рекрутов
. Такие поставки свидетельствовали: не отменен ни один указ о неначатой Гангской кампании. «Намеренно – ненамеренно»? – спрашивать не рискнули. Себе объясняли: «Задумчивость».

Неотмененный указ сразу же пригодился, когда полыхнула война с маллами и оксидраками
.

Александр бросил флот на Неарха и двинулся на восток. Роптали, да только без толку: не спрашивал - не упрашивал, желающих не выискивал. А пробовавших сбежать заградительные отряды
 отлавливали и вешали у каждого перекрестка.

* * *

Александр: «Незадолго до Гавгамел развлекалась обозная шушера игрой в «Александра и Дария». Фракиец-гигант ‑ за меня, тщедушный сириец – за Дария. Заливисто ржали над тем, как ловят и мучают слабого.

Но я б предпочел его - несчастного замухрышку. Задумчивые глаза, исполненные решимости, толкающей за пределы. Сказал обо всем Филоте. И тот предложил пари, но так, чтоб никто не знал, кого я «избрал дублером».

Устроили «смертный бой» на первом большом привале. Филота снабжал «своего», Гефестион – азиата.

Как только бойцы сошлись, сириец убил противника, удачно шмальнув пращой. На радостях я размяк и не успел вступиться – его растерзали вмиг как «чужака» за «хитрики».

«Избранникам повторяться»…

…

‑ Нашел тебе Александра. Как нашему Богу хотелось: молод, из новобранцев, духом, что Чандрагупта! А в смысле «к тебе приверженности» фору дает любому!

Гефестион тоном и видом намеренно демонстрировал, «чем» вынужден заниматься в угоду моим «причудам». Но за его сарказмом таилась все та же гордость: «Смотри, ничего не выпустил, все ‑ в самом лучшем виде!»

‑ Твое потакание «прихотям» достойно похвал и денег…

‑ А будешь их разбазаривать – сам и следи за расходами. Пусть кривозадый выкормыш
 спустит своей приблудненькой!

‑ Сплетни хоть прекрати…

‑ Сплетни тут неуместны. Точнейшая бухгалтерия!

…

Снаружи торчал солдат с искрящимися глазенками. Вытягивался струной, задирал большелобую голову, напрягал худосочную шею. Казалось, топорщил уши.

‑ Это и есть Александр?

‑ Александр беотиец, платеец, сын Леонида.

‑ Прекрасно, и мы сыновья… почти сыновья Леонида. Того, что «медведь из Эпира». Он нам как второй отец: и в спорте, и в ратном деле. Весьма знаменитый борец…

‑ Встретить Божественного кумира – бесценный подарок Богов! ‑ отчеканил он заготовленное, никак не желая расслабиться.

Напыщенные слова, равносильные обожанью, не были подхалимажем. Он все это искренно чувствовал…

Я сразу придумал заданье, чтоб проверить его способности. Отправил с гвардейскою сотней против ближайших варваров.

‑ Прояви там предельную доблесть! Покажи себя Александром
: уцелей и людей сохрани.

‑ Повеление будет исполнено!

Пока он «шагал исполнять» под зависть невольных свидетелей, я попросил Гефестиона:

‑ Вернется ‑ хочу увидеть.

И я его видел… Два безучастных охранника внесли бездыханное тело с багровым пятном у сердца… Визирь
 психанул и вышел.

Судьба не сдавала ни пяди в проигранном мной поединке».

* * *

С подачи Онесикрита, брахманы считались мирными и ко всему безразличными. Типичнейшими отшельниками, тихими, невзыскательными. А подняли Южный Пенджаб для отпора завоевателям.

Энергично снующие эллины («нос свой повсюду сующие») раздражали за Индом всякого, но больше всего мешали несуетной медитации. Именно потому «молчуны» не «подобились» киникам ‑ из «бочек» своих повылазили, наполняя чужие души леденящим костром отмщенья. Как сосульки лились слова и разили огнями молний.

Сам брахман ничему не противился, но как раз по причине этого многие-многие тысячи обрушились на чужаков.

Александр отвечал войной до полного истребленья.

…

Наперерез войскам, охотящимся на брахманов, вышла сплоченная армия маллов и оксидраков. Сто тысяч отважных ратников с луками и дубинками пытались отвлечь врага, завлечь его в гиблые топи.

Но тот их застал врасплох, проскользнув по пустынной местности.
 Разгромил. Захватил столицу
. Спасшихся дорубал рассвирепевшей конницей
.

Однако восстание ширилось. Повстанцы повсюду множились. Опираясь на города, разбросанные по джунглям, они нападали и гибли… Гибли, но нападали.

…

На переправе у Гидраота македонцев ждала еще одна крупная армия
. Индийцы сражались отчаянно, с неистовством обреченных.

Но всадники в кованных латах под прикрытием камнеметов легко одолели реку, вспороли защитные линии, как пуховик рогатиной. Фаланги ворвались следом, лязгая точно ножницы…

Очень немногие выжили.

…

Брахманские речи о бренности толкали на новые подвиги, но, не жалея себя, индусы спасали наставников ‑ уводили их в дальние крепости.

Однако широкие сети, по словам Александра, «рассчитанные на тончайшего демагога», ползли, просевая в прах все укрытия и селения…

…

Болтали, один городок Божественный взял в одиночку. Вышиб ворота плечом, и тысяча горожан тут же сдалась на милость. Только вот милости не было.

‑ Но, ‑ продолжали рассказ, ‑ есть и Ему не под силу! Мощная цитадель, называется Агаласса.
 Из глыб. Посреди болот. Неприступная абсолютно! Там и войска, и брахманы. А поскольку ее не взять ‑ подвиги бесполезны.

…

Агаласса и впрямь нашлась, но казалась совсем заброшенной. Нигде никаких людей Пердиккин отряд не видел.

Но стоило подойти – вздрогнуло и взревело. Под градом камней и стрел драпали из болота.

Сбежали ‑ и сразу тишь, зловещая, без движенья, как будто Индийский Бог сурово предупредил: «Не суйтесь в мои владенья!»

* * *

НЕИЗВЕСТНЫЙ солдат: «Ужас, сияющий мраком» - так переводится имя, полученное царем от воинов Агалассы.

…

«Наши индийские братья» единодушно советовали как-нибудь замириться с маллами и оксидраками. Даже бесстрашный Пор твердил, что они опасны; и жизнь ни во что не ставят, причем ни свою, ни чужую; действуют, как велят здешние мудрецы, влиятельные, как Боги.

А нам поскорей бы к морю
. И все, что поход продляло, будило тоску и злобу.

…

Местный дикарский нрав ‑ ужасней дождей и мора. Налетали на нас грозой, заливали своею кровью…

И хоть их становилось все больше, наш царь уводил нас все дальше от рек, убегающих к дому. Как будто ничто не обещано… Как будто нас вновь надули… «Простая» его дорога оказалась такой нелегкой: болотистой и кривой.

Уж очень ему хотелось «каждому показать, что мощь просвещенного духа сильней, чем тупые жертвы мертвящейся пустоте». Я слышал: он так доказывал, почему нужно в самом начале истребить этих голых, беспомощных, но в вере своей неистовых, упершихся стариков.

Звучало «весьма» красиво! Однако почти что без толку…

…

В открытых боях победы легки и почти бескровны. Но этим они не сломлены, напротив ‑ еще воинственней. Все как у Геракла с Гидрою: у них прирастают головы, у нас иссякают силы.

Дробимся, плутаем в джунглях… Начнутся дожди ‑ утонем, и после никто не скажет, где догнивают кости…

…

Малые укрепления смели, как бедняцкие хижины. Но вот она – Агаласса! И это другое дело ‑ подобие Вавилона
. Громадина, защищенная высокими, толстыми стенами.

Нормально не подойдешь – повсюду сплошные топи. Машины мгновенно вязнут. Слоны беспрерывно тонут. Лестницы, крючья беспомощны.

Первый отряд Пердикки даже не смог приблизиться. Следом еще три штурма – такие же безуспешные.

Больше туда не хочется.

…

Штурмовые колоны опять возвращались понурые, побросав тяжеленные лестницы и надоевшие крючья.

ЕГО и не все заметили. Он шел сквозь ряды, лавируя, с видом усталого путника, спешащего разминуться со встречным овечьим стадом. Кто-то из командиров пытался заговорить, но Александр ответил громко и выразительно:

‑ Вы же свободные люди! Буду пытаться сам!

И сразу же по-другому: деловой, энергичной поступью зашагал к недоступной крепости.

Индусы запрудили стены. Галдели. Смеясь, указывали на странного одиночку в сверкающем облачении, направившегося туда, откуда сбежала армия.

…

В сторону Александра полетели большие камни. А он перешел на бег и поднял огромный щит, вывезенный из Трои. Поразительнейший урок – наглядное доказательство того, что смешон обстрел тому, кто настолько смел и может так защищаться.

Стремителен и упруг, как будто простой разбег по гравию стадиона, а не шлепки в грязи! Пять стадий по хлипкой гати с немыслимым ускореньем!

…

Уже подлетев к стене, удачно метнул копье, а следом еще и камни. Каждый снаряд в толпу! ‑  Отпрянули, всполошились.

Пользуясь замешательством, Божественный подобрал и ловко швырнул к стене одну из брошенных лестниц. Волшебно! ‑ одним рывком задачу десятерых с блоками и веревками!

Увиденное потрясло, особенно тех, что в крепости. Пока они собрались, он был уже посредине. Но тут покатились бревна. Спрятался под щитом ‑ лестница подломилась. Резко отбросил щит и, прыгнув, вцепился в стену. И там по-паучьи вверх.

Маллам откуда знать ‑ сунувшись за зубцы, искали среди обломков рухнувшего врага. А тот уже там – выдернул двух и к ним: двойной кувырок вперед, выхватывая мечи ‑ оба одновременно.

…

Индийцы разобрались: рядом не устоять ‑ и побежали прочь из вихревого крошева. Принялись издалека кидать в Него, что попало.

Но он ‑ не мишень, не шут: легко соскочил внутрь, чтоб там продолжать сраженье…

…

В городе дикий вой. Мчится сквозь нас Певкест
 со стаей телохранителей… Пердикка орет, как бешеный:

‑ Олухи! Ждете что?! Царь погибает в крепости!

Где-то, как битый слон, сипнущий Леоннат:

‑ Дезертиры! Мерзавцы! Предатели!

…

В порыве стыда и отчаянья, в тумане остервенения драли с корнями лес. По стволам, по телам товарищей рвались за эти стены.

Таранщики
 Леонната вывернули ворота, обрушив двойную башню.

Лавою пронеслись по всем закоулкам города, вбивая в густую слизь всех непокорных и струсивших, бледных мужчин и рыдающих женщин. Малльских «нагих божков» распотрошили в клочья.

…

Тараторя «Сиявший мраком», уцелевшие маллы клялись: «Существо, залетевшее в город, попирало ногами тучи, ослепляло сильнее солнца, сокрушало рубцами молний. А все те, кто его задел, хоть копьем, хоть стрелой, хоть взглядом, превращались мгновенно в пепел. И звучал его зычный смех, и дрожала земля от страха».

Мы рассказывали взахлеб очень схожие небылицы: Александр совершал такое, что едва ли по силам Богу. Но при этом любая ложь нам казалась пустой и тусклой по сравнению с тем, что было: Он же город завоевал ‑ Неприступнейший! В одиночку!

Лишь печальное завершенье никому не хотелось вспомнить… Как беззвучно упал у ног прискакавших телохранителей, весь мохнатый от стрел и дротиков. Как его, истекавшего кровью, суматошно тащили к нам на дырявом плаще Певкеста. Как Пердикка своим мечом помогал докторам выдергивать крючковатые наконечники из плюющего кровью тела.

Чьи-то «охи». Клинок, невымытый. Жутко вздрогнул и враз обмяк! Истеричное: «ОН не дышит!!!». Слезы вязкие… Муть… Дурман…

…

Бросая отряды, слетелось начальство: Кратер, Гефестион, Селевк, Птолемей, Мелеагр, другие… Под царским шатром Лисимах
 плакал, как самый маленький.

И только солдаты верили: такие не умирают!

Смерть непременно б струсила, подойди она слишком близко…

…

Вот теперь бы его увидеть ‑ ЕГО, испугавшего слуг поверженного Аида.

…

Старейшины лезли вперед и звали царя по имени. Их зов обрамляло гулкое, сгущавшееся дыханье всего остального войска. И мы б растоптали запросто Гефестиона с гвардией, дежурившей у шатра.

Но тут ОН откликнулся ‑ вышел: в бинтах и такой обескровленный, что рыжие эти волосы и влажные эти глаза казались наспех прилепленными к личине из белого мрамора.

Рев колыхнул окрестности:

‑ Славься, Великий Боже!!!

Прославленный пошатнулся, прижав непокорную руку к увитой бинтом пробоине. Сквозь пальцы сочилась кровь…

Все потянулись ближе: с намереньем ‑ прикоснуться. Визирь
 подскочил к царю, но тот отодвинул друга и сделал три шага в гущу беснующейся толпы.

Завыл подоспевший Кратер:

‑ Отдайте! Он ранен в сердце!

Прущий, как вол, наместник пробился к главнокомандующему, бережно стиснул лапами и потащил в шатер, словно большую куклу маленькая хозяйка. Божественный пошутил и, вроде бы, улыбнулся. Шутка задела Кратера: он недовольно рыкнул:

‑ Договоришься ‑ брошу. Позорно на две лопатки! Цепями еще скую! Слишком большая плата за непонятно что!

…Смыкались щиты «друзей». Гефестион, нахохленный, ощеривался на всякого, стремящегося к царю.

…

Десять дней его где-то лечили, не выпуская к нам. А мы не могли поверить: «Чуть-чуть – и лишился б крови!»

О, Боги, какая кровь у этого существа! Сказать про такого «Мертв» способен тупой безбожник. ЕМУ помереть нельзя! У НЕГО это не получится!

Хоть все мы, конечно, видели и почерневшие губы, и алые ручейки.

…

Слухи летают быстро, даже в индийских джунглях. Не успели поникшие маллы присягнуть Александру на верность, как нагрянули оксидраки. Потом их сошлось так много, что для всех не хватало места. И рябило в глазах от мельканья. Как нашествие мотыльков…

Из явившихся самые наглые подходили и нас ощупывали:

‑ Неужели «Слепящий мраком» из такой же белесой плоти?

‑ Нет, ОН соткан как Бог из грез и украшен протуберанцами.

И такому ответу верили очень радостно и охотно».

* * *

Пока «Бессмертный» пытался выздороветь, разрозненные отряды осваивали окрестности, не встречая сопротивления. Туземцы капитулировали, парализованные слухами о «Великом Небесном Воинстве», во главе с «Воссиявшим Мраком», «Всемогущим Владыкой Мира», «отвратившим от жизни Брахму», «заслонившим собою Солнце», «сокрушившим Благую Смерть» и, как минимум, «укротившим буйных маллов и оксидраков».

Пресыщение легких побед подтачивало терпение.

‑ Божественный ‑ на Олимпе, но это от нас скрывают, чтоб втайне все поделить! – тревожились на привалах.

В отряде Гефестиона вспыхнуло неподчинение. Требовали Царя. А когда показали письма (от НЕГО и якобы свежие) – их едва не «заткнули в глотку» тому же, кто показал.

‑ Подделка!!! – вопило войско. – Ты лжешь! Покажи Александра! Только ОН отведет нас домой!

И ЕГО понесли к отрядам, как редчайший трофей, как святейшую из реликвий. Толпами шли проверить, что на носилках не кукла, не ловкий двойник царя. И летела благая весть: «Воистину ОН ‑ Воскресший!»

Дурацкая эта мистерия нервировала израненного. И он порывался встать: тщился ходить и ездить. Но явно страдал от боли и часто терял сознанье. Потому посреди Гидраота между двумя кораблями соорудили ложе, чтоб все проходящие видели, но попусту не беспокоили ‑ «руками ЕГО не лапали».

* * *

‑ Попробовал умереть ‑ восемь промашек кряду! К тому же восьмая проба, ‑ объяснял Александр Неарху, в ужасе наблюдавшему за тем, как медленно и мучительно вскарабкивается на флагман его изможденный друг.

«Уж лучше б ты вправду умер!» ‑ бухнуло в голове, и стало еще ужасней. Меж тем флотоводец мямлил заученно и натужно:

‑ Царям ли соваться в драку? И напролом разумно ли?

‑ Хочешь послать других – сперва проложи дорогу! «Карать малодушных просто, а надо внушать отвагу»! - сказал мне один беотиец.

‑ Какой еще беотиец?

‑ Старик. Я тебя познакомлю.

‑ Лучше бы он сказывал, как дотянуть до старости, мудрой и осмотрительной!

‑ Ну, да?! Получить маразм, меняя дела на годы?! Зачем тебе это нужно?

…Сзади глаза вопили: «Неарх, помолчи! Ты ж видишь! Его уже не изменишь!»

И флотоводец видел: физически выдохся царь, морально ‑ его придворные.

* * *

Врачи все дружней настаивали на покое и неподвижности. Царь сдался, чтобы поправиться, и остаток зимы провел у строящейся Александрии
. Лежал под навесом: читал, мечтательно созерцал, как из индийской чащи возникает эллинский город ‑ стройный и гармоничный, как классическая поэзия.

Из задумчивого молчанья выбился лишь однажды.

Механик Аристобул
 притащил свою свежую рукопись – набросок «Новейшей истории». Пока недочитанный свиток летел, извиваясь, в воду, Александр, пригасивший чувства, вразумлял (едва ли не ласково):

‑ Почему б тебе, Аристобул, не остаться хорошим механиком? Писать тебе неестественно. Результат, как чертеж машин, скопированный слепым под диктовку глухонемого. Неряшливость, чехарда, чудеса, словеса ни к месту. Тоже мне Каллисфен: «Царь щелкнул, и слон упал» – ну где ты такое видел и как себе представляешь придуманный шелобан?

Но даже не в этом суть! Война, ты пойми, ‑ не драка раджи на слоне и царя на лошади. Она – столкновенье идей, запутанная дискуссия. А драка у этих птиц – рыбу не поделили. Насытятся ‑ прекратят, а истина – ненасытна…

* * *

В самом конце зимы царь принялся тренироваться, считая себя здоровым. А месяц спустя велел продолжить поход по Инду.

Двинулись неторопливо, пытаясь договориться с окрестными племенами. Те соглашались на все, но слов своих не держали. Поклявшись «Рабы вовек!», раджи поднимали бучу.

Два самых шустрых правителя из Мусиканы и Самбы вместе пришли «служить», а на обратном пути обиделись друг на друга. Тут же ввели войска на спорную территорию, но заключили мир, чтобы прогнать сперва «тех, кто войне препятствует». Их третий сосед Оксиан
 обещал их разубедить, но с ними ж объединился.

Чтоб «усмирить» лжецов был послан отряд Птолемея. ‑ Раджам удалось бежать, забросав македонских послов отравленными снарядами.

Когда привезли Птолемея, корчащегося от боли, Александр и Таис впервые сказали одно и то же. И хотя пострадавший поправился
 ‑ ничего это не изменило.

…

Карательная операция продолжалась до летних ливней. Никаких разговоров и пленных! Ни малейшего милосердия! Божественный не делил на правых и виноватых, уничтожая и тех, кто знал, и тех, кто не мог узнать о планах Завоевателя.

Бойня – огонь ‑ пепелище… Вся округа смердела трупами, развешанными у обочин.

Самбийцы, содрийцы, массане, мусикане, патталы, оксиане, прайя и многие, многие, многие исчезали почти бесследно. Лишь случайно весьма немногие иногда попадали в рабство.

Огнедышащее «Сикандр» в искажениях всех наречий разлеталось с клубами дыма, первозданным утробным ужасом, воплем жертвы, летящей в пасть взбеленившегося дракона.

…

Все брахманы спешили сами лечь в нирвану самосожженья: лишь она их могла спасти от позора крестов и виселиц. Но прощальный призыв звучал «Никогда не сдавайтесь Сикандру!!!».

Отчаянный Портикан
 попробовал не сдаваться, уповая на крепость стен и огромный запас продовольствия. Но явились подобия людей в непробиваемых панцирях, за день провели подкоп, за час разгромили город, вырезав население.

* * *

Безлюдная дельта Инда встретила македонцев. На многие дни пути селения опустели. Повсюду неслось «Бежать!». Сжигая свои дома, жители исчезали.

Азарт сокрушенья иссяк, и расстроенные солдаты восстанавливали города, отстраивали гавани.

…

Там, где распался Инд на два больших рукава, обнаружили крупный город
, неразрушенный, но пустой, удручавший своим безлюдьем.

Хотелось скорей уйти, но царь объявил привал. Город решил сберечь, сделав Александрией, чтобы отсюда следить за всею речною дельтой.

…

Местные не обнаруживались, и выбирать маршрут приходилось самостоятельно. Из двух рукавов реки родней показался западный. Туда и ушла флотилия без сухопутных войск, оставленных «отдыхать».

…

Скоро пахнуло морем.

Хлынул морской прилив, усиленный встречным ветром. Такой высоты валы казались ужасным бедствием. Ведь на Срединном море приливы ‑ не выше локтя
, а здесь надвигалась хлябь: пятнадцать локтей и больше.

Флотилию сволокло, подбросило, закружило.

…

Истрепанные суда с трудом подрулили к острову по центру речного русла. И там переждали бурю.

А ночью пошел отлив, и корабли, не успевшие сняться с якоря, мгновенно завязли в тине.

‑ Боги нам мстят за ВСЕ! – вздрогнули суеверные.

‑ Задраивайте пробоины! – неистовствовал Александр. – Воды всегда возвращаются!

Действительно, еле успели. Подлатанные корабли смыло вторым приливом. Все налегли на весла и все-таки вышли в море уже у другого острова, названного Киллутой.

…

Радушные островитяне не слышали о «Сикандре», поэтому помогли. Благодаря советам и киллутянским лоцманам вернулись в Александрию у раздвоения Инда, и тут же опять спустились по восточному рукаву, более судоходному.

Поплавав в открытом море, окончательно убедились: Нила нигде не видно ‑ Родина далеко.

Александр глубоко задумался и раскаялся, как обычно, ‑ осыпая себя словами, неумеренными и злыми:

‑ Прав Скилак! Только я не верил, как болван доверял софистике, не подкрепленной фактами!

* * *

«Пифона послал сатрапом над всей сиротливой дельтою. Приказал заселять людьми и основывать города. Сам побегаю с шагомерами. Нарисую хотя бы карту – ведь когда-нибудь пригодится», ‑ писал Александр матери, объясняя свои задержки.

* * *

Постепенно у «Океана»
 собралась остальная армия, и зашумели праздники, посвященные завершению всей «Восточной кампании».

Ни начало больших дождей, ни усталость не омрачали раздувавшееся веселье – радость, прущую через край. «Домой!» ‑ повторяло море. «Домой!» ‑ отзывалось сердце.

И хотя впереди предстояли сотни длинных, тяжелых маршей, солдаты себя почувствовали «возвратившимися с войны». Сразу сделались крайне гордыми, по-особенному заносчивыми с теми, кто не понюхал крови опрокинутого врага.

На пиру объектом насмешек сделался Диоксипп. Этого афинянина еще в начале похода Александр пригласил учителем по борьбе и кулачному бою. И всегда запрещал сражаться, «чтоб не сгубить впустую такой уникальный дар».

Дразнили его и раньше, обзывая «бойцом-теоретиком». А тут еще Диоксипп выиграл в «панкратионе», одолев с чрезвычайной легкостью многих фронтовиков. «Гражданскому» чемпиону (к тому же «не македонцу») этого не простили и только искали повод, чтоб «как следует» отомстить.

‑ Глядите, а боров голенький сегодня в военном плащике! А раньше все терся маслицем, кормил себя по системочке, пока мы плескались в грязи и сжирали любую гниль! – прорвало Горрата, проигравшего Диоксиппу нокаутом полуфинал.

‑ О чем это ты, завистник?! – не выдержал чемпион.

‑ Ах, я еще и завистник! Было б чему завидовать. Толку в твоих приемчиках – тебя пришибет любой в настоящем бою с оружием!

‑ Это, надеюсь, вызов?

‑ Вызов, но ты же струсишь. Ведь тут ожидает «смерть»!

И Диоксипп не струсил: вышел на бой раздетый, только в венке чемпиона, против хмельного Горрата в полном вооружении. Не получив и царапины, уклонился от брошенных дротиков, запросто выбил меч и едва не пришиб поваленного его же щитом. Но подоспел Александр, пинком отшвырнув победителя в самый последний миг.

И хоть тут же от имени армии царь умолял о прощении, извинялся за злые шуточки, называл «Несравненным мастером» ‑ издевательства стали гуще.

‑ Ну, так что, чемпиончик липовый, полетал, как горшок с помоями. Это царь! А хватило б Кратера…

‑ Да Селевка б ему хватило! Повезло, мало кто участвовал в недоделанных состязаниях!

‑ Что, «герой», повалил поддатого – только сам устоять не смог?!

Кто-то в запале ляпнул, что Диоксипп присвоил «не только победы хитростью», но и «посуду царскую с обеденного стола».

На этом терпение лопнуло ‑ афинянин закололся.

Божественный рвался выявить и покарать виновников, но прочитал предсмертное: «Мой царь, ты один виновен, ты сделал меня посмешищем, вымарал без отмщения».

* * *

Как минимум двести тысяч отправлялись домой ‑ на запад.

Лишь каждый двадцатый по морю на кораблях Неарха: от устья Инда до устья Тигра или Евфрата – а, может быть, и до Нила, если найдется путь. Большая часть флотилии, признанная негодной для подобного путешествия
, пошла на строительство гаваней.

Отборное войско Кратера
 поворачивало на север, чтобы прийти в Персиду сквозь Арахозию и Дрангиану
.

Для остальных солдат
, ссылаясь на чей-то опыт, царь изобрел «апробацию» – поход по пустыне Гедросии
. Считалось, сущую смерть.

Глава 31. Не дожидаясь (год тридцать второй, первые восемь месяцев
)
‑ У полукровки брюхо ‑ опасней персидских стрел! Аттические симпозиумы переродились в пьянки! Слыхали, сколько Ваш Бог тратит на собутыльников? Десять-двенадцать тысяч полновесных серебряных драхм
 едва ли не каждый вечер. Вернутся жирней Эсхина и развращенней шлюх.

‑ Не всем, Демосфен, повезло родиться худым, завистливым и сдержанным поневоле, ‑ отшучивался Демад.

А толстый Эсхин обиделся:

‑ Демосфен проболтал всю жизнь, но не понял и слово «тысяча». Вот и пугает числами, дутыми, как и он. Не дается, видать, арифметика, когда ты на четверть скиф!

‑ Зачем мне она, Эсхин? Меня ж не снабжают золотом за преданность Македонии – мне нечего пересчитывать! А ум, как живот, не делится на четверти никогда!

Афиняне молча прослушали брань знаменитых ораторов, а потом без дискуссий присвоили «Благородному казначею» и другу царя Гарпалу самый почетный титул – «героя Афин Аттических» с возведением прижизненной статуи.

Это была признательность за раздачи бесплатного хлеба. Четыре года подряд в городе не голодали даже бродячие псы, несмотря на сильнейшую засуху и упадок афинского рынка.

* * *

Гарпал обожал деньги трепетно, самозабвенно. В сущности, бескорыстно.

Не добывать и тратить, не накоплять и прятать, а наблюдать за ними, отлаживать их движенье ‑ в этом нашел призвание застенчивый, умный мальчик, обделенный красивой внешностью, наделенный кривою ножкой и бессильным, «куриным» телом.

Пока остальные дети упражнялись на стадионах, «ущербный» срывал листочки и тщательно их засушивал. После, укрывшись в нишах, сочинял себе взрослые игры. Изощренное воображенье дорисовывало на листьях надписи, номиналы, портреты Богов и героев. Придумывал курсы обмена, цены, товары, ссуды. Весьма кропотливо раскладывал свои шелестящие стопочки. Записывал, пересчитывал, двигал их с места на место. А, подведя итог, шел запасать листву, «востребованную обменом».

Держал свои игры в тайне, так как и дети, и взрослые зубоскалили, обижали, не давали мечтать и думать. Но царевичу Александру
 удавалось и невозможное. Он не только не стал смеяться, но и запросто подружился с кривым, нелюдимым подростком. Не играл, но давал советы, зачастую довольно дельные. Горстями дарил монеты – самые настоящие. Как-то раз затащил к Аристотелю ‑ и Гарпала сразила хремастика
. Наизусть ее всю заучивал, чтоб потом превзойти Учителя, а, повезет, и друга. И уж точно Гефестиона – злого умника и красавчика, второго по всем предметам!

При своем кратковременном регентстве Александр поручил «казну», хоть тогда самому Гарпалу лишь исполнилось девятнадцать. Тут-то все и открыли рты, нарекли «Виртуоз финансов». Царь Филипп очень долго думал: прогонять ли «такого парня!» за контакты с опальным сыном. Но, в итоге, конечно, выгнал, опасаясь, что «этот гений все казенное сбагрит ведьме
».

Десять лет безупречной дружбы не прошли для Гарпала даром. В двадцать три, необычно юный, он командовал казначейством Македонии и Эллады.

Умножая свои владенья, царь умножил влиянье денег. И когда бы не этот Кратер, не придирки Гефестиона, то вторым после Господа-Бога стал, естественно б, Казначей.

Он еще собирал гербарии, принимал от вельмож «подарочки» в виде высушенных диковинок. Только страсти уже не чувствовал, номиналы на них не грезились – все способности без остатка пожирало «большое дело». Неприметный хромой затворник подчинял своей воле рынки. Неустанным трудом Гарпала создавалась «Система мира».

«Мозг финансового обмена» запустил в оборот богатства, прозябавшие в недрах Персии, истребил натуральные сделки и неденежные повинности. Драгметаллы в горах Нумидии
 выплавлялись в любом количестве. Ручейки превращались в реки, орошавшие ойкумену.

Даже там, где царя Александра не считали своим владыкой, доминировали портреты, отчеканенные Гарпалом. Потому что служили лучше: без избытка и недостатка, без малейшего колебанья
. Обязательность и стабильность обеспечивались повсюду! За неполное пятилетие Экбатанское казначейство в двадцать раз нарастило эмиссию, средние ж цены при этом не поднялись и на обол.

При умелом вливании денег все казенные мастерские
 избавлялись от конкурентов, побивая ценой и качеством.

Да, налоги при Александре не для всех и гораздо ниже. Но казна наполнялась гуще, чем во дни процветания Персии. Где Багой
, ободрав до нитки, получал в лучшем случае тысячу, казначей каждый раз ‑ четыре, никогда никого не насилуя: все охотно платили сами, восхищаясь фискальной мудростью, обеспечившей процветание.

К окончанью Индийской кампании годовые доходы империи превышали семьдесят тысяч талантов золотом
, а в одном только главном хранилище
 накопилось их триста тысяч
, несмотря на безумные траты.

Скудное детство
, годы изгнания, долги и долги до победы у Граника приучили Гарпала не тратиться. Да и толку швырять их без выгоды?! Потому-то неистовство друга раздражало - терзало до крайности. Убивала хваленая щедрость ‑ измышленье льстецов и хамов. Даже нуждавшихся в драхме Александр одарял талантом
: меньше, мол, «не по-царски». Да и военные акции редко себя окупали: чаще рубили и жгли то, что сулило доходы.

Но ЕМУ ж ничего НЕ докажешь! ‑ Приходилось бессильно плакать от танталовой этой муки
. И однажды б иссох Гарпал над столбцом «непомерных трат», не ворвись в его жизнь она, юная, жизнерадостная ‑ ливнем живительных ласк, солнцем слепящего счастья.

До нее казначей «прибегал» к услугам другой гетеры – навязчивой, дряблой и скаредной «тетушки Пифионики». И каждодневно искал спасения от ее ненасытности: точивших речей и взглядов. Ощущал себя слабым, выжатым, не способным ее унять и, тем более, отказаться. И какая бы ‑ задарма, если ты хилый, кривой и скучный?!

Только случилось чудо: мерзкая померла, нежная появилась ‑ чуть ли не в тот же день. Там, где еще вчера корчила рожи тварь, рыхлая, жидковолосая, способная вымогать даже в момент соития, ‑ вспыхнула КРАСОТА, страстная, бескорыстная! Сочная, жгучая девочка! Предугадывавшая желанья!

Гликера, как свежий мед
, вливалась в пустую душу, питая сама собой разбуженные мечты! Впервые «слуга богатств» поработился счастьем. Впервые лучи любви затмили мерцанье денег.

Ошарашенный казначей упорхал в небеса взаимности: «прекраснейшая из жриц Божественной Афродиты» отбросила ради него Афины, богемную жизнь, великолепных любовников…

‑ Сладенькая моя, ты оставила Ахиллеса?! Такой богатырь! Богат! Божественный с ним считается! Я ж – урод на казенном довольствии… «Дрессированная застежка недоступного кошелька», «сын вислоухого фаллоса», «златосрущая хромоножка» – так называют меня.

‑ Глупенький, перестань! – Разве любовь зависит от качеств и пошлых ругательств? А те, что с тобою так, не раз еще пожалеют!

‑ И я! И я для тебя… Ты слышишь?! – Я сделаю все!

И, действительно, многое сделал. Не щадя ни себя, ни казну, отдавал ей талант за талантом. Реставрировал Тарский дворец.
 В Анхиале отстроил заново размозженный «приют сладострастников»
, чтобы в этот «волшебный сад» поселить свою «райскую птичку». И все чаще спешил туда из «казенного заточенья» или звал ее в Вавилон – город сладостного безумства…

* * *

Поздравив царя с днем рожденья
, Кратер умчался на север – туда, где его отряд уже забирался в горы.

Александр еще месяца два хозяйничал на побережье, готовя поход в Гедросию. Рядом скучал Неарх – флот дожидался осени, когда, по словам купцов, юго-западный, встречный ветер сменится на попутный.

‑ И все же в твоих расчетах изначально большая брешь ‑ они ни на чем не основаны! ‑ заговорил моряк, как только обмозговал все свои «важные доводы». – Избранный путь смертелен для такого огромного войска. Тысяч сто пятьдесят – насколько я понимаю! Кир шел туда с меньшею армией ‑ выполз с семью полумертвыми. Семирамида была расчетлива и осторожна, всего заготовила вдоволь – вывела двадцатерых. Больше попыток не было. На что же ты опираешься, планируя выживанье?

‑ Планирую не для всех. Ленивые или слабые, трусливые, непослушные ‑ заведомо обречены. Зато уцелеют способные подчиняться моим расчетам.

‑ Как подчиняться? Слепо?!

‑ Слепо ‑ если слепцы. Зрячие могут проверить точность подобных планов. Каждый нашедший промах будет вознагражден. Прочим проверим прочность ‑ вышколим подчиняемость.

‑ То есть опять не братья? ‑ Общий поход не сблизил «умников» и «глупцов»…

‑ Металл и песок не сблизить, даже века бессильны. Пора раскалить, расплавить. Гедросия будет тиглем…

‑ Сколько погубишь шлака?! Многие-многие тысячи? Тебе никого не жалко?!

‑ Лучших уводит Кратер. Тебе и твоим оставим колодцы, склады продовольствия. С прочими буду рядом ‑ дойдут, если станут слушаться…

‑ А непослушные знают, что их обрекли на Гибель?

‑ Никто им не говорил… И говорить не надо. Пустыня дает им шанс, а дезертирство – крест
.

* * *

Безлюдные
 скудные земли индийских племен арабитов казались преддверьем Гедросии. Но через восемь дней местность преобразилась, пошли плодородные нивы, а после долины Арабии.
 Здесь проживали ориты, напоминавшие персов своим языком и обычаями.

Отловили десятерых странствующих проповедников, похожих одновременно и на индийских брахманов, и на сирийских волхвов.

‑ Уж пробуждается Брахма! Тают земля и небо!
 Раскрыты врата нирваны! Покайтесь, пока не поздно, войдите в юдоль блаженных. Очиститесь от греха! – витийствовали они, но называться жрецами отказывались категорически.

‑ Кто ж вы на самом деле? ‑ интересовался царь. – Говор почти персидский, Калан говорит ‑ «свои»…

‑ Мы ученые-прорицатели, гармонически сочленившие ширь эрудиции Запада и духовную глубь Востока. Мы связующее звено между персидской практичностью и индийскою созерцательностью.

‑ То-то вы не бежите ‑ сами под ноги лезете. А почему юдоль предназначена для блаженных?

‑ Потому что в горниле мук очищаются от греха!

Бежать же нам в сущности незачем! Страх нам внушают звери мелкие и ничтожные, такие, как крысы, змеи, блохи и скорпионы. Большие (слоны, к примеру) страшны лишь своим обидчикам. Наиболее почитаемы могущественные настолько, что не внушают страх. Именно ты таков. Потому квинтэссенция мудрости приготовлена для тебя.

Тут «сочленившие знанья» стали усердно топать, вызывающе наблюдая за реакциею царя.

‑ Не пойму! У меня на Родине даже очень простые мысли выражаются на словах, а загадки ногами-жестами хороши для детей-бездельников…

Но у вас это, видимо, принято, чтоб сильней впечатлить собеседника, убаюкать его мельканьем. Вот и Калан недавно топтался по скрюченной шкуре, чтоб показать: Правителю лучше покоиться в центре ‑ иначе его владенья корчатся и трещат.

‑ Ты же не попытался! Здесь же глубокая мудрость: любому отведено места на две подошвы. Оторвался ‑ и все утрачено. Завоеванья ‑ блеф…

‑ Если бы наши мысли имели размер сандалий, то скорпион с блохою были б мудрее нас. «Тонкий» намек на скромность, может быть, и уместен. Только не для меня!

‑ Будешь идти к величью той же неверной тропкой – убивая намного больше, чем убившие до тебя?!

‑ А вы «попытались» хоть в этом найти не наглядный смысл? Вдруг за горами трупов притаилась иная мысль, созидательная по сути?!

‑ Мы пытались, но поиск смысла ‑ бесполезная маета! Далеко уводящий разум вечно мечется и двоится, не давая себя поймать.

Есть проблемы совсем простые. Вот, к примеру, один вопрос: где живет самый крупный зверь: на земле или в море? Можно сказать: «На суше», если моря – лишь лужи. Можно: «Конечно, в море!», если считать всю землю гигантскою черепахой, плавающей в воде. Но Не выяснить, ведь за морем, вероятно, отыщут сушу, а любая земля, возможно, ‑ только крошечный островок. Точно так же непостижимо: день или ночь в начале, ибо нам не дано увидеть, где и как это началось.

Есть вопросы ‑ куда серьезней. Что достойнее: «быть бессмертным» или «совсем не жить»? «Вечность» ищет мудрец на западе, а брахман выбирает смерть. Потому, что для одного только бренное и возможно, а второму оно – тщета, равносильная истязанью.

Бесконечны ли единицы или там по краям нули – как прикажешь об этом думать? Да и стоит ли? Мы не рвемся. Два ученья объединяя, получаем весьма простое: мы ‑ бессмертны, доколе смерть не покажется лучше жизни. И приятно и гармонично! При таком сочетании мыслей: не боишься ни пасть бесследно, ни пресытиться бытием.

‑ Мой вопрос не такой серьезный: где живет самый хитрый зверь?

‑ Неизвестно, ведь он таится!

Царь покатывался со смеху. Но не выдержал ‑ возразил:

‑ Как прокормишься, затаившись? А прикинешься мудрецом…

‑ Лучше Богом…

‑ Намек ‑ отважный! Только как притворяться Богом, не подставившись под удар, сокрушающий даже сильных? Нет, хитрец предпочтет другое…

‑ …чтоб подумали: «Это Бог!» Сделает нечто особенное – непосильное для других ‑ и потребует поклонения, превратив в наслажденье власть…

‑ Непосильное? - даже глупость?! Вот, к примеру, отрубит голову наимудрейшему среди вас? Необычно и непосильно для бесхитростного ума.

‑ Нет мудрейшего среди равных. Каждый, к тому же, глуп: в чем-то своем по-своему.

‑ Превосходно! Тебя и выберем за такой «превосходный ум».

А, говорите, прячется этот «коварный» зверь. ‑ Шастает между мыслями, балуется шарадами, черным рисует снег. Только о чем не спросишь – скажет: «И так - и сяк!». Мудростью промышляя, не выберет, что мудрей.

‑ Мудрость и есть «не ведать»…

‑ Ладно, идите прочь!

* * *

Ориты долгие годы теснили аборигенов
, прибирая к своим рукам прибрежные тучные поймы. Одержанные победы вселяли самонадеянность.

Жалкие арабиты с лета нафантазировали «приближенье конца Вселенной, вместе с озлобленным воинством Тьмы, пробуждающей Брахму». Но «Ориты Непобедимые» россказням не поверили. Потому македонское войско застигло страну врасплох. Даже столица Ора (Рамбакия по картам Скилака)
, твердыня над устьем Арабии, пала почти без боя с нетронутыми складами.

На этот запас продовольствия Божественный и рассчитывал, планируя марш в Гедросию. Наместником в новой провинции назначил Аполлофана
, поручив ему здешний порядок и снабжение продовольствием уходящей в пустыню армии.

Впрочем, за то же самое отвечал и сатрап Кармании
, добросовестный перс-перебежчик Астасп, назначенный Александром года четыре назад.

* * *

На прощальном пиру в Оритии афинских послов Эсфиальта и Кисса, соскучившихся в дороге
 и разомлевших от выпивки, распирало от свежих сплетен. А была на слуху Гликера, превращавшаяся из шлюхи в полновластную Госпожу Малой Азии и Эллады.

‑ Сначала комедианты шутили над ней, дерзили. Но ее это не заботило. До времени, разумеется. Врагов убирала тайно. Влиятельных подкупала. Рассовывала повсюду преданных: подруг и своих любовников.

А теперь, утопая в золоте, не знает ни в чем отказа. Поэты спешат восславить. Скульпторы, живописцы видят ее Богиней. Любые капризы «Сладкой» выполняются моментально. Все чиновники, как собачки, и Гарпал среди них первейший! Казна для нее распахнута! – разглагольствовал пьяный Кисс, пока не обжегся взглядом, полыхнувшим подобно горну.

‑ Паршивец! И ты поспел при всех оплевать Гарпала! А он вас, лентяев, кормит!

‑ Божественный, это правда! – выкрикнул Эсфиальт, труся не меньше друга.

‑ Правда?! По-вашему, правда, что бережливый Гарпал тратит казенные деньги на непотребных шлюх?! Отправьте-ка их в Афины… под конвоем и в кандалах! Пусть сограждане разберутся.

‑ Сам разберись сначала, ‑ вмешался Гефестион.

‑ И что же тут разбираться? Вообрази Гарпала таким, как они сказали?! А пялят глаза, как честные!

‑ Гарпала?! С трудом, но можно и не таким представить. Помнится, Пифионика…

‑ …тратила личные деньги. Но из казны ни крошки. Гарпал ее ненавидел. Предан делу, к тому же умный. Он бы умер от казнокрадства.

‑ Но объелся любовным «медом» и помирать раздумал!

И не он в этом деле главный. Назвала себя Афродитой… Вот портреты ее на дėньгах, и орнамент ее же – соты. Так зачем же послам смущаться, говоря тебе «Это правда»?! Ты однажды уже не верил, что Гарпал убежал под Иссом.

‑ Вот же ‑ помнишь: все время трусил. И ужасно стеснялся женщин, развращенных, красивых, наглых. Как же стал он таким бесстрашным – не боится суда и смерти?

‑ Если умный, чего бояться, ты же вступишься, как обычно.

‑ Хорошо, разберусь на месте… Отпустите вы этих пьяниц! Им теперь уже не до сплетен.

…Проверить Гарпала стоило, но непременно лично ‑ потому что любой другой уничтожил бы казначея. К сожаленью, возможности не было. Не оставить же целую армию в испытательных топках Гедросии.

* * *

Десять дней напряженных маршей по бесплодным солончакам. Попадались кусты-колючки, кактусы, стаи шакалов. Под вечер слетались тучи прожорливой мошкары. Мелкая едкая пыль забивала глаза и ноздри, проникала под все одежды.

Запасы воды и пищи иссякали быстрее, чем следовало. Караваны из Рамбакии почему-то не приходили. Наместник, срывая графики, на приказы не реагировал.

Пришлось выбираться к морю, экономя еду и силы. Царь отослал Леонната с гвардейскою сотней и тысячей конных индийцев выяснить: что там в Оритии.

Полмесяца топали медленно, не отходя от берега: ловили морскую рыбу, рыли в песках колодцы, пока не пришли верблюды с остатками продовольствия и мрачным письмом Леонната.

Друг сообщал о бесчинствах в Оритии, в Нижнем Инде… Как только промчался слух: «Сияющий ужас в Гедросии» ‑ индийцы вернулись мстить, отвоевывать территорию. Аполлофан погиб. С ним большая часть гарнизона. Рамбакия была захвачена. Склады в основном разграблены. Пифона от той же печальной участи спасли моряки Неарха, поднявшись к Александрии
.

Леоннат отбил Рамбакию и теперь выпрашивал подкрепления, чтоб выдержать бешеный натиск возвращавшихся дикарей. Царь отослал к нему десять тысяч отборной пехоты и остатки индийских солдат.

На дромедарах в Карманию помчались гонцы с приказом «Провизию слать немедленно».

Того, что прислал Леоннат, хватило бы на полмесяца и пару складов продовольствия, оставленных для Неарха. Поэтому только с запада могло подоспеть спасение для голодающей армии и досрочно отплывшего флота.

…

Дорогу вдоль побережья преградили отвесные скалы
. Обходя их, пришлось углубиться в бездорожье материка.

Божественный не сомневался: Персия, не Орития ‑ там опасаться нечего ‑ караваны уже близки.

Но на западе не спешили, потому что сатрап Кармании получал иные инструкции от «Царицы своей души»…

* * *

Не раз подтвержденное правило приводило к бесспорному выводу: Александр исчерпал назначенное, остановленный на Гифасисе не отказом уставших войск, а по воле Самой Судьбы.

В Элладе о «Славной смерти» болтали не меньше года. Она представлялась многим логичным итогом «жизни», назревшим уже давно. Повсюду без видимых поводов оракулы предрекали «Великое Погребение».

И грянуло «Агаласса!» - но слух оказался ложным. Видно, такую смерть Мойры сочли комичной, а припасли трагедию, грандиознее и страшней.

К этому все и шло, когда разнеслось «Гедросия!» Сцена Великой Смерти, где погибали персы, сирийцы, вавилоняне ‑ была, несомненно, лучше любых подходящих мест…

…

В слухах летели месяцы. И ни единой весточки, подтверждавшей, что из пустыни кто-то выкарабкался живым.

Великий пропал бесследно, прихватив с собой целую армию ‑ «тысяч двести или пятьсот!!!» ‑ как полагалось Богу философии и войны.

‑ Непобедимое Солнце грозно взошло с Востока, но на Западе не зашло! В самом зените славы! В доблести! на века! – провозглашали в храмах торжествующие жрецы.

Сомневающиеся были. Но им затыкали рты:

‑ В этих песках за месяц растрескиваются алмазы! Они ж без воды и пищи. Величайшее самосожженье «Бог ваш» выдумал сам, запретив и друзьям, и подданным посылать хоть кувшин воды. Чтоб и один кувшин не испортил Апофеоза!

Так развеивались сомненья. И все чаще звучали речи, что подобный конец – наилучший, что о большем нельзя мечтать!

‑ Друг Гарпала ушел на небо, чтоб вернулась свобода людям, изнывавшим под Божеством!

…Очень кстати, поскольку люди обходились и без него. И, что важно, ‑ гораздо лучше!

* * *

Олимпиада сочла Гликеру неизбежным, но мелким злом. К тому же недолговечным, как всякий большой разврат. А коли ты – Богородица, удалившаяся в Эпир, то нельзя никого отталкивать ‑ подношения отвергать. Хоть бы и от гетеры, перепачкавшейся в грехах! Надежда на очищение – одна, и она для всех.

Шлюха хитра и лжива, зато щедра и услужлива, знает про всех на свете, болтлива, как секретарь… А попробует забрыкаться, так нетруден и укорот! Да и куда ей, маленькой, с ее лошадиной похотью?! «Хромой» заработал больше, чем ей суждено сожрать!

Потому «Эпирская ведьма», не доверяя «сладенькой», принимала ее охотно, пополняя свои шкатулочки и с сокровищницами, и с досье.

Все «кувыркнулось» резко. Еще накануне вечером Гликера просила встречи, примчавшись издалека. Но спозаранку бросила: «Планы переменились» и ускакала прочь. С этого дня от сына ‑ ни одного письма. А из Афин сообщили: Гликера отбыла в Тарс. Был ясен конец маршрута – Экбатанское казнохранилище – брать под уздцы Гарпала.

Царица себя почувствовала нерасторопной бабой. А от подобных мыслей она становилась злой. Ведь двор замирал от ужаса, когда Госпожа рычала: «Ну что, прозевала стерву!»

Гонцы разлетались птицами. К Гликере ‑ самых невидимых. К внуку с «наивной дурочкой»
 ‑ самых преданных и надежных…

В худшее мать не верила, Александра погибшим не видела. Однако эпирскую армию не захотела ждать: раздав приказанья помощникам, умчалась на белой лошади ‑ в Пеллу, сражаться за власть. По самой короткой дороге ‑ сквозь опасные горы Тимфеи
.

Впрочем, сражения не было: Антипатр уступил без боя, а дочери, по привычке, во всем поддержали мать.

* * *

В городах Согдианы и Бактрии гарнизоны охотно верили: царь, наконец-то, сгинул, ‑ и… побрели домой. На границах многие крепости
 стремительно опустели. А большие дороги заполнились разухабистой солдатней.

Чтоб выжить и прокормиться, дезертиры сбивались в стаи, выбирали себе вождей – сильных, но неуживчивых.

Больше других прославился некий Афинодор. Бывший Эфесский конюх назвался «Народным Царем», а «своему народу» клятвенно обещал: счастье за счет богатых. Этим прельстились тысячи любителей легкой наживы
. Но «главный визирь» Викон, посчитавший себя обиженным при дележе награбленного, прирезал «людского друга» на первом «победном пиру». «Всенародное царство» закончилось повальной резней пирующих.

Фракийский сатрап Зопирион два раза просил разрешения на большую войну со скифами. Теперь разрешил себе сам. Собрал и легко угробил тридцать тысяч наемных воинов.

После подобных бедствий солдаты пошли подыскивать правителей понадежней. И тут оказались кстати вести из Экбатан: новый «Великий царь» нанимал колоссальную армию, гарантировал щедрую плату и прекращенье войн!

Естественно, царь Гарпал отдавал предпочтение эллинам. Однако у азиатов сыскался собственный «шах»
. Бариакс – тот, что долгие годы потрошил по степям купечество, ‑ теперь захватил Пасаргады, обчистил гробницу Кира
, назвался «царем царей», потомком Мидийской династии, изгнанной узурпатором - худородным Ахеменидом
.

* * *

Гарпал: «Он был для меня щитом, надежным и безотказным.

Впервые в тринадцать лет я выкрикнул это имя – и замолчали все смешливые острословы, отъявленные задиры попрятали кулаки. Иначе бы им не выжить – я видел его глаза.

Как только они узнали, кто за моей спиной, я мог через всю столицу хромать со своими листьями, и никаких насмешек, затрещин или толчков. Напротив, уже обидчики подходили такие робкие, пополняли мои гербарии. Я сам перестал стесняться природных моих изъянов. Напротив я их выпячивал почетной охранной грамотой, отличавшей меня от всех.

…

С растерзанием Пармениона отношения изменились.

Даже бежав под Иссом, я не трясся с такою силой, не погружался в ступор, не вскакивал по ночам. Старика искромсали в клочья фактически в собственном доме. Не по злобе, а по приказу ‑ потому что ОН так решил.

Сначала кромешный ужас, потом появлялась мысль…

Ты нужен – и Он спасает. Мешаешь – тебе конец. Простая пружина действий, и нет ни любви, ни дружбы в расчетливой голове.

По той же бездушной схеме: влюбившийся казначей ‑ испорченная монетка, которой пора в расплав. Вот-вот подойдет и скажет:

‑ Гарпальчик, ты любишь шлюху больше моей казны?!

Тут же пырнет, как Клита, не слушая ничего. Может, всплакнет попозже, но не простит ни разу, чтобы «другой такой же» не испортился, как и я.

Впрочем, какой я Клит?! Как Пармениону, скажут «Открой ‑ письмо!» и, похватав кинжалы, распотрошат с ухмылкою в мелкие лоскутки!

‑ Гликера!!! Скорей! Мне плохо… Спасение мое ‑ Гликера! Как же я без тебя! Я ж не мешок с деньгами?!

…

В сущности, ОН не прав. Разве Гликера – шлюха?! Она как жена, как мать… Как тысяча казначеев. Полезней, чем эта тысяча ‑ и мне, и казне, и ЛЮДЯМ. Ни единому казнокраду не скрыться – она их видит. Надежного ‑ вмиг отыщет. Прилежного – наградит…

Какие ее растраты?! – менее половины розданного царем Аде и Сизигамбес. В карийке ‑ хоть капля проку, совет иногда полезный, а персиянка ‑ дура, как непотребный куль. 

Маленький Тарский замок, пригородный раек
 ‑ в сравнении с его полисами сущие пустяки. Он их настроил тысячи! А живут недостойные сесть с Гликериными друзьями.

Но он все равно придет!!!

‑ Гликера! придет!!! Мне страшно!

‑ Не беспокойся, миленький! ОН Не придет никогда! Сам потащился в пекло – оттуда не возвращаются. Теперь он безвреднее пара: рассеялся без следа. Будет таким, как скажем, этот «Великий Бог»!

‑ Значит, придут другие, чтобы отнять ключи… вместе с моею жизнью!

‑ Они захотят прийти, только теперь не смогут ‑ я тебе помогу!

Толку быть крепким Кратером; умненьким Гефестионом, любимчиком Птолемеем, терпеливейшим Антипатром, коварным, как мразь, Пердиккой… Все это мнимые качества. В мире царит корысть!

А у тебя в руках ‑ Миллионы! Тысячи тысяч ‑ кто же тебя сильней?! Мы понакупим друзей, сколотим любую армию. Спляшут на задних лапах перед моим Гарпалом ‑ щедрым царем и любящим, способным карать и миловать. Время Богов прошло ‑ ныне Любовь и Деньги…

‑ Наша с тобой ЛЮБОВЬ!

…

Страсть врачевала нервы…

После приезда милой раскалился чеканный пресс, изрыгая монеты градом. На аверсе ‑ «царь Гарпал», Эрот и бочка меда, на реверсе ‑ Афродита, закованная в броню, воинственная донельзя
».

* * *

Кратер не понимал, почему Александр не пишет. Лезли дурные мысли… Чтоб развеять их, гнал отряды, обозы, слоновье стадо
 по заснеженным горным тропам, по безжизненным плоскогорьям, мимо брошенных городов.

На спуске к Систанскому озеру его дожидались сатрапы Арахозии, Дрангианы и Арии с превосходящею армией
. Соблюдая все правила тактики, они окружили спускавшихся, однако же просчитались, предлагая сложить оружие по причине царевой гибели. Кратер не выл от горя, а набросился точно бешеный: разметал и порвал противников, как медведь неумелых псов.

Но и потом, под пытками, подтвердились слова «изменников»: Александра со всею армией уморили в пустыне голодом, и повсюду теперь усобицы, и надежда одна – Гарпал.

Кратер еще надеялся, но собирался действовать, будто худшее произошло. Предстояло пресечь восстания, а предателей наказать. Но вначале, конечно, выяснить, с кем ты и против кого?

Разослав самых ловких разведчиков, отошел на восток подальше. На досуге построил город – Александрию Клеопию
, как память и памятник другу.

…

Все донесенья ‑ скверные. Везде бушевала смута с Гликерою в главных ролях. Даже из Западной Индии тащили Филиппову
 голову, чтоб подольститься к ней – «новой владычице мира».

Вполне сознавая бессмысленность дальнейшего промедленья, Кратер не мог составить «добротного плана действий». Запутанность ситуации превышала его способности. И тут получил письмо со змеями на печати.

«Если ты с нами, Кратер, ‑ а ты, несомненно, с нами, – то начинай расчистку со своего угла. Где бы он нынче ни был, в Гедросии, на Олимпе, с Амоном на небесах ‑ время пришло прибраться. Вернется и будет счастлив, что справились без него!» ‑ писала царица-мать, жившая всем назло.

* * *

Из гонцов, ускакавших в Карманию, к царю ни один не вернулся. Провизии не прислали. Но возвращаться в Индию было и стыдно и … поздно.

И он приказал «Вперед!» ‑ наискосок по пустыне к ближайшему городу Пуре.

…

Как только прибрежные скалы скрылись за горизонтом, налетела песчаная буря. Безумствовала три дня. Когда же она утихла, проводники сообщили: ориентиров нет.

Отряды, как корабли, качались в бескрайних волнах однообразных дюн.

Царь приказал сжигать все, кроме самого нужного, закалывать вьючный скот, вялить побольше мяса.

Обозы сжигали часто, только на этот раз решительно воспротивились торговцы из Финикии. Нехоженая пустыня сказочно обогатила превосходными миррой и нардом
. Подобные благовонья ценились дороже золота.

Обнимая свои сокровища, финикийцы дрались и плакались:

‑ Наши мешки и мулы! Все собирали сами! Никто не имеет права! Лучше убей сейчас!

‑ Тогда оставайтесь сами, ‑ ответил им Александр. – Будьте для всех примером самоотверженной скупости.

И ту же издал указ: «Не пускать «благовонцев» в лагерь. Ничего им не продавать!»

…

Избегая убийцы-солнца, ковыляли-плелись по звездам, как безмолвные тени умерших. И повсюду заботливым живчиком сновал неуемный царь.

Впрочем, спасал не всякого. Непокорные и ленивые, не поделившие пищу, плохо организованные, друг другу не помогавшие ‑ отпадали мелкими группами и пропадали в песках.

…

То ли царская диагональ оказалась такою длинною. То ли шагали медленно. То ли звезды слегка лукавили…

Хотелось хотя бы к морю, но и с этим не повезло…

Вода уходила все глубже, становясь солоней и горше. А мученья рытья колодцев умножались ужасной пыткою – погруженьем сожженных ног в раскаленный наждак барханов.

Всюду таилась смерть. Юркие мелкие змеи и пустынные скорпионы убивали быстрей индийских. Во все более редкой порослях содержались лишь вонь и яды.

…

Обычный дневной привал закончился катастрофой.

Лагерь стоял в тени высохшей котловины. Туда и пришел потоп, хлынувший ниоткуда
.

Солдат он застал в строю, и обошлось без паники. Однако снесло обоз, верблюдов, обозных женщин. Многое не спасли, многие утонули.

А от большой воды остались четыре лужи, исчерпанные в момент.

Кто-то, опившись, умер. Рядом стояли слуги, истерически хохоча. Это обозная челядь радовалась тому, что вода унесла обузу: громадные сундуки, набитые царскими свитками
.

…

За губительною водой лагерь накрыли вихри. Они разметали все и надломили волю. Никто не хотел идти, умоляя о быстрой смерти.

Александр изменил маршрут на прямую до побережья, но не вдохнул в бойцов никакого энтузиазма. Говорил, что недалеко. Только ему не верили ‑ впервые «категорически».

Правду пришлось доказывать. Пока «расхотевшие жить» скрывались в тени от солнца, царь убедил друзей, сам отобрал верблюдов и ускакал туда, где обещалось море. И… оказался прав. Ночью они вернулись с кувшинами очень вкусной, почти родниковой воды. Еще привезли кокосов, несколько крупных рыб. Доставленного хватило только на выживших женщин. Но встрепенулись все.

Ночью за два перехода выбрались к побережью ‑ туда, где вода и пальмы.

Десять ближайших дней опустошали оазисы, делая марш-броски от одного к другому. Флоту везде оставили оборудованные колодцы, часть запасенного мяса, финики и кокосы.

…

Повстречали персидских купцов. И те во имя спасения своих сундуков и верблюдов указали большой караван
, везущий «зерно с сокровищами».

Так отловили кочевников, грабивших Рамбакию, возвратив себе часть провизии, половину оритских верблюдов и талантов пятнадцать золота
…

В бочонке среди драгоценностей обнаружилась голова сатрапа Аполлофана в благовониях и меду согласно эллинским обычаям – несомненно, в подарок эллину…

Третью часть зерна Александр оставлял Неарху. Но беззащитный склад стал приманкой для бесхарактерных. Сотен пять, улизнув тайком, прибежали наесться досыта. Посрывали замки, печати
 и сырое зерно горстями позапихивали в себя.

А потом умирали в муках, ухватившись за животы.

…

Оазисы стали реже, и воды не хватало снова. Возле впадин с протухшей жижей и опустевших котлов временами случались драки.

‑ Да бросай ты их всех – ублюдков! Какие из них солдаты?! ‑ взмолился Гефестион.

‑ Недостойные гибнут сами. Замечательный здесь отбор. Очень редко дает промашки воспитательница-пустыня. Не приходится исправлять. Да и нам бы с тобой терпенья. Закалить и самих себя…

И, как мог, продолжал закалку: шел со всеми, питался скудно, помогая самозабвенно всем, кто, слушаясь, не роптал.

И все тверже, и все сплоченней становилось, редея, войско. На глазах долгожданным чудом совершалось преображение.

…

Неожиданно хлипкая зелень потеснила бесплодные дюны. Замелькали нелепые хижины из облезлых костей и ракушек. В этих кривых хибарах укрывались косматые варвары ‑ бедные и ленивые. Ходили в звериных шкурах с оружием из камней. Впрочем, имелись овцы, тощие и вонючие, кучки сушеной рыбы, горсточки рыбьей муки.

Но обирать убогих не стал ни один солдат ‑ Гедросия воспитала стойкое отвращенье к дракам из-за еды. Наоборот, подкармливали. Знаками объясняли, что колодцы, навесы – общие, только склады с припасами ‑ для того, придет из вод.

…

На исходе третьего месяца после «пропажи без вести» вышли к цивилизации – у городка Гвадара
, отмеченного на картах.

Всюду персидский говор, обработанные поля, вдоволь нормальной пищи и питьевой воды.

Ухоженная дорога вела к долгожданной к Пуре, где до индийской кампании был размещен гарнизон.

…

Красивым парадным маршем одолели последние стадии.

Распахнулись ворота Пуры, как в изумлении рты. Словно из бездны мрака кроился за рядом ряд, возникал отряд за отрядом… И сверкал над холмами царь, принимавший парад воскресших…

Из полтораста тысяч, покинувших Рамбакию, добралось восемьдесят пять
. Из эллинов ‑ каждый десятый, из прочих ‑ каждый второй остался в песках Гедросии.

Костлявые, почерневшие катились единой массой, способной сметать преграды и не заметить смерть.

‑ Когда наше тело мечется от жажды до пресыщения, телесное иссякает, духовное – никогда! – ораторствовал Владыка. Ему отвечали ревом, похожим на торжество.

Меж тем, почтовые лошади уже разлетались с новостью: «Возвращается Александр». Звонким копытным цокотом дрожал изумленный мир.

* * *

В ознобе, почти бесчувственный, несчастный сатрап Кармании пытался изобразить, что все у него по-прежнему. Примчавшись к царю навстречу, вывалил кучи золота, присланного Гарпалом. Гляди, мол, какие ценности приготовлены для тебя – «как во дни покоренья Персии!»

При виде Гликериных денег Божественный хохотал:

‑ Накорми этим золотом пчел, потому что ни люди, ни лошади подобного не едят.

Наместник «развеселился», как будто услышал шутку, удачную и смешную.

‑ Почему же тебе так весело ‑ неисполнившему приказ?!

‑ Никакого приказа не было! ‑ твердо соврал Астасп, а сам попытался вспомнить, кто из «послов пустыни» мог еще уцелеть.

‑ Неужели из трех отрядов не выбрался ни один?!

‑ Я не вру! Никого не видели. Я не мог бы соврать царю! Мы тут все извелись, Божественный, не понимая причин и молчания, и отсутствия. Но мы нерушимо верили в мудрость твою и мощь! Тебя ли сломить Гедросии?! По-моему, никому…

Старался Астасп напрасно, не сговорившись с сообщниками, свидетелей не убрав. Разоблаченный сразу же, к вечеру на цепях раскачивался, раскаивался и беспрестанно выл.

Медлить царю не стоило – да он бы и не сумел. Всех лошадей в окрестностях поспешно конфисковали. Выбрав солдат покрепче, Божественный ускакал в столицу Кармании ‑ Салм.

…

Все, кто остался в Пуре, выступили пешком. «Торопиться!» ‑ приказа не было, а радость была у всех. Появилась возможность выпить ‑ и многие напились.

Выстоявшие в пустыне валились в объятья шлюх, чтоб позабыть на время варево из людей. Измученные невинно не пытались себя унять. Больше всего завидовали утопившемуся в вине: он был извлечен из пифоса с такою блаженной рожею, что не хватало бочек желающим повторить.

Повсюду хмельные бабы несли на себе солдат. А те, что шагали сами, не знали, куда идут. Крики и винный запах распространялись вширь. Не войско, а вакханалия двигалась за царем.

Пресечь баснословный шабаш вернулся Гефестион, но только и сам вначале «наклюкался больше всех».

…

Александр обнаружил в Салме и врагов, и агентов Кратера. Заговорщики сдались сами. А радостные лазутчики доложили о планах друга, прорывавшегося в Карманию, сокрушая бунтовщиков.

Отовсюду стекались вести о заговорах и распрях, стремительно затухавших от страшного «ОН ИДЕТ».

Это давало время все обстоятельно взвесить и подождать друзей: Кратера с Гефестионом.

* * *

Олимпиада послала к сыну историка Феопомпа, обладавшего редким даром – излагать лаконично суть. Даже саму историю он плющил как мощный пресс, избавляя «сухой остаток» от «масла ненужных слов». Где другим не хватало свитка, он высказывался строкой. За это и уважали, особенно Александр.

Быстро и без эмоций был обличен Гарпал:

‑ …Итог: Голова Гликеры досталась царице-матери, а твоему «хромому» никто не мешал бежать.

Царь напряженно слушал и до конца молчал. Потом непривычно медлил, но был философски трезв:

‑ Любое уродство тела отражается на душе. Чувство неполноценности – смертельнейшая болезнь.

И… разослал приказ: «Гарпала! И можно мертвым».

* * *

Афиняне долго спорили про беглого казначея: «Пускать ли его с войсками?», «Пускать ли его без войск?» А тридцать больших судов болтались у самой гавани. На них изнывал Гарпал, шесть тысяч его наемников, пять тысяч талантов
 в трюмах…

Такие войска и деньги являлись реальной силой, Антипатр это понимал, предлагая переговоры втайне от «Богоматери». Но можно ли действовать тайно под контролем разгневанных женщин ‑ тем более, шестерых? «Божественные мегеры» лишь распалились «шлюхой», резко усилив бдительность в поисках новых жертв. Любой уличенный в неверности «Богу - сыну и брату» обезглавливался в момент. Поэтому хитрый регент еле успел спастись. Сам перебил посредников и поднес их царице в дар.

Гарпала везде преследовало ее безголовое тело, подброшенное убийцами в хранилище Экбатан. Но иногда мерещилась и любимая голова. С нею и разговаривал. У нее и искал спасения. А «спасал» его Демосфен, предложивший свои подвалы за «небольшую плату» под «золотой запас». Благодаря оратору, казначея пустили в город ‑ с золотом, но без войск. Что дальше ‑ наемники поняли и подняли паруса. Деньги перетащили в оружейные мастерские, а «счетовода» ‑ в суд.

Осужденный за казнокрадство и лишенный почетных титулов (но не афинского гражданства!) казначей угодил в тюрьму (городскую, не македонскую!).

Дополнительно порешили: «Деньги вернуть царю!» Однако не возвратили ‑ Демосфен «потерял» ключи. Искали их очень долго – пока убежал Гарпал. И половину золота впоследствии не нашли.

…

Спасли казначея кстати. Под вечер того же дня в город явилась Кина, не пожелавшая снять оружие у ворот. От горожан потребовала впустить «амазонок» в Аттику, чтоб отловить Гарпала и отослать царю.

Когда же ей доказали, что «казнокрад» уплыл, пригрозила вырезать позже «очертевшую дерьмократию», но все-таки убралась.

За нею Олимпиада вымогала «найти сообщников беглого расхитителя». Но кто бы их стал искать?! Постановили «Выявить» ‑ и оставили на потом.

…

Гарпал заметался по морю, но не нашел убежища. Его самого ловили ‑ тоже не удалось.

Недалеко от Крита казначея зарезал раб
. Убийце почудилось золото в пухлых мешках хозяина. А там оказались пачки высушенной листвы.

* * *

Выручать и спасать друзей – для Неарха предел желаний. В этом смысле прошедшая осень подарила немало возможностей: сперва помогал Пифону, осажденному в Александрии, после у стен Рамбакии слегка пособил Леоннату, атакованному оритами, к тому же своих солдат раздарил гарнизонам Оритии
.

Предчувствовал: это не все – удастся помочь Александру. Чем именно ‑ не представлял, но видел: пропала точность в устройстве складов и колодцев, опрятность и царская щедрость тоже пошли на спад.

Дальше вообще повеяло голодным неподчинением: разграбленные склады, обрушенные колодцы, множество свежих холмов и просто забытых трупов. Явно войска царя шли к поголовной гибели.

Киник Онесикрит, взятый Неархом в замы, сделал такой же вывод:

‑ Паника и сумбур ‑ бесспорные доказательства, что Философский Бог ситуацией не владеет. Жив ли ОН – непонятно!

Но посреди пути порядок восстановился: сразу же в полной мере. Чуть-чуть колебнулся, и вновь ‑ нигде никаких следов пренебреженья службой.

Мрачный Онесикрит тут же развеселился:

‑ Видите, это ОН! Вновь победил стихию! Логика – просто блеск, строжайшая геометрия. Только снабжать геометра по-прежнему не хотят. Перешел на подножный корм, даже нам оставляет рыбу.

Вообще настроенье киника постоянством не отличалось. То вдумчиво замолкал, как полагалось «мудрому». То трещал, как сорочий хор, не взирая на собеседников. Его командир Неарх чаще других попадал в омуты красноречья. Особо длинная речь получилась про дикарей, заполнивших побережье. Лучше бы промолчать, но Неарх поделился мыслями:

‑ Такими же, говорят, были наши далекие предки. Эти застряли здесь от несчастной любви к нереидам. Кому ж повезло в любви ‑ достигли цивилизации. Лишь гимнософисты и киники склонны к той же непритязательности.

Онесикрит занервничал, задергался, закипел, изрыгая слова, как пену. Весь день и всю ночь доказывал, что прибрежные дикари не родичи древним эллинам, а крайние антиподы, а киникам – и подавно:

‑ Почему ж ты, Неарх, не видишь, что причина подобной жизни – урожденная лень и тупость?! Были б и мы такими ‑ до сих пор бы ходили в шкурах с палками-ковырялками, раздирали еду ногтями, подъедали подохших рыб, прикармливали овец рыбьею требухой.

Сытно есть, наслаждаться удобствами ‑ любят не меньше нашего. Расхитили половину оставленных нам припасов. Пьют из наших колодцев, забыв свои слизкие рытвины. Бросили грязные хижины из полусгнивших костей, спрятались под навесы, построенные солдатами. И ничему не учатся, вкалывать не хотят. Прибрать за собой не могут. Испорчено все, загажено! Не моются и не чешутся. Отсюда такая дикость, без сказок про нереид.

Киники (после Божественного) ‑ самые убежденные и последовательные противники скотского нерадения. Мы за то, чтоб минимизировать все животные проявления, чтобы все человечьи силы отдавались духовным поискам.

А теперь посмотри на этих: не язык – обезьяньи крики, и ужимки, как у шакалов. Где? Какая у них культура? Даже петь и плясать не могут, лишь трясутся под странный грохот и ослиное завыванье.

…Лишь под утро возникла пауза в темпераментном монологе. И Неарх поспешил отречься от своих изначальных слов:

‑ Да, действительно, между варварами и воздержанными философами совпадений ничуть не больше, чем у Гомера с кротом!

…

Возбужденный своей победой киник бодро сновал по палубе и порадовал окружающих разгадкой происхождения необычайных костей, используемых в строительстве местными дикарями.

Сперва над спокойным морем забушевали струи. После открылись взорам гигантские существа – крупнее любой триеры
. Размеры и шум фонтанов сочли проявлением злобы. Неарх приказал «построиться для отраженья врага». Но гиганты миролюбиво обошли его стороной.

…

В Гвадаре догнали хвост своей сухопутной армии. Узнали: Божественный в Салме и помощь ему не нужна.

Флотоводец не то, чтоб радовался, но безмятежность обрел. Ночь просидел над картами, оставленными царем. Выбирая себе маршрут, предпочел Гармозий
, потому что оттуда к Салму не более дня пути.

* * *

Гонец из Гвадара сообщил, куда направлялась флотилия. Получалось, Неарх в Гармозии, как минимум несколько дней. Но Гармозийский наместник не обнаруживал флот.

Побережье прочесали от Гармозия до Гвадара – ни обломка, ни корабля. На обратном пути, у Салма наткнулись на шестерых – еле живых и грязных, похожих на беглых рабов. К ним командир разведчиков обратился по-арамейски:

‑ Бродяги, вы, верно, слышали про награду нашедшему флот царского друга Неарха…

‑ Я ‑ Неарх! – на родном языке отвечал ему самый высохший и повалился в пыль.

Знаменитого царедворца сотник видел уже не раз. Разумеется, только издали, но запомнил его хорошо. Объявивший себя Неархом был нисколечко не похож. Да и прочие не имели ни единого доказательства, подтверждавшего их слова: лишь ошметки тряпья на теле и синяки от пут.

Но не бросить же соплеменников, умирающих на глазах, даже если они окажутся и бродягами, и жульем.

‑ Заберем! Разберемся после! И накажем того, кто врет!

…

Неарха узнали в Салме – кто-то из царских слуг. Разведчики были счастливы: награда за милосердие себя не заставила ждать. У них на глазах Божественный обнимал изнуренного друга, утешал за погибший флот.

Но удача – опять удача! Флот, как выяснилось, уцелел! Только четыре судна, отплывших из Рамбакии, до Гармозия не дошли. Гармозийцы же их не видели, потому что Онесикрит, высадив командира, отправился проверять: не Африка ли на юге
.

Чтоб порадовать Александра результатами путешествия, Неарх с десятью матросами (лучшими бегунами) намеревался за ночь налегке пробежаться в Салм. Ночь оказалась длинной. Налетела какая-то банда. Пятерых моряков убили, остальных увезли с собой. Восемь дней волокли в мешках, собираясь продать на рынке. Но потом почему-то бросили, обрекая на верную смерть. Однако Неарх по праву гордился отменной памятью, знанием астрономии и уникальным чутьем. Он отыскал дорогу без карт и проводников.

Узнав про такие подвиги, царь не жалел наград и тем, кто бежал с навархом
, и тем, кто его нашел. А самому Неарху вручил золотой венец, как у царей и героев.

Награды ошеломили. Только один матрос
, возвращая бесценный перстень, решительно прохрипел:

‑ Я не о том мечтал. Хочу обогнать тебя. Если можно, позволь мне это – остальное же ни к чему!

‑ Мне придется тебе поддаться?! – улыбнулся довольный царь.

‑ Я и так обгоню тебя! Я мечтаю об этом с детства. Умоляю, не откажи!

Александр обещал забег: тот же путь от Гармозия к Салму – разумеется, без поддавков, но не ранее, чем матрос восстановит свое здоровье. Только юноша не поправился: на ногах загноились раны, ну а он, не позволив резать, предпочел инвалидности смерть.

‑ С кем теперь побежать на равных?! – зарыдал над покойным царь.

* * *

Зима
, но с прибытием Кратера выступили в поход, свернув невеселый праздник «второго пришествия в Персию».

Александр разделил войска на привычные три отряда
. Все они направлялись в Сузы, но маршруты имели разные.

Гефестион на юге двигался вдоль побережья, тащил за собой обозы, обеспечивал флот Неарха, направляющийся в Евфрат.

На севере люди Кратера восстанавливали порядок, распугивали кочевников, отстраивали города и в опустевшие крепости ставили гарнизоны.

Царь маневрировал в центре с легкою кавалерией, успевая во все столицы и центральные города.

В Пасаргадах была задержка. Оскверненье гробницы Кира вынуждало к суду и следствию. Суд над «шайкою Бариакса - самозванца и осквернителя» был решительным и недолгим, потому что и сам мидиец сознавался: Ахеменид недостоин такой могилы. Очень долго искали тело «Величайшего Азиата». Отыскав на какой-то свалке, возвращали весьма помпезно в перестроенный мавзолей. Даже в годы своих триумфов вряд ли видел подобное Кир.

А у солдатских костров обсуждали слова Лагида: «Не украсили б – не украли!» За подобную непочтительность Птолемей схлопотал «по-царски», и валялся мертвее Кира. Но, очнувшись, «наелся всласть восхищенья простолюдинов».

* * *

В первые дни весны начальство собралось в Сузах.

Он, взошедший на древний трон, не казался коротконогим и застенчивым, как тогда ‑ после «отдыха в Вавилоне». Был печален, велик и строг. И устало ронял слова в уши съежившимся вельможам:

‑ Заграждая мои пути, вы наделали тьму ошибок. Самая-самая глупая: думали, не вернусь…

Глава 32. Одним Богом больше (до и после тридцати двух
)
‑…Все надежды мои на вас окончательно провалились! Я оставлял друзей – верил: Единомышленников. Вы же при первой возможности всему предпочли разврат. Резвились срамней свиней, оставленных без присмотра. Дела заменила праздность, в душах цвела корысть.

Раньше моральным дном считались персидские евнухи. Ныне их признают за образцы воздержанности. Еще бы! ‑ они не крали черепицу с церковных крыш
.

Прежний восточный шик кажется скромным бытом. Вы унизали все сапфирами и жемчугами ‑ даже ночной горшок, даже у слуг сандалии. Любая из ваших шлюх расточительней всех сералей. Но вам этих девок мало. Вы совращали жен, насиловали детишек. Вам не хватало средств ‑ вы разоряли храмы, обдирали своих купцов, охотились на богатых.

Ни за что убивали подданных. Ни с чего затевали склоки. Когда же и чья вражда была разъяренней вашей?! Видимо, потому вы накопили войск больше, чем вся Эллада во времена усобиц.

А омерзительней всех ‑ приспособленцы и лодыри. Эти бесстыже ждут, «скромно» питаясь падалью. Надеются, этот мир станет уютным лежбищем, ‑ «когда передушат львов ‑ настанут века шакалов».

Можно ли впредь терпеть пороки ваши и слабости?! Отвернешься ‑ они растут, как сорняки, как плесень, легко заглушая все, достойное продолжения. Почти не найти людей, способных к самоконтролю. Ваша свобода – зло, как у безмозглых тварей.

Но вы ‑ не рабы, не скот, вы, безусловно, ‑ люди. Просто ваш разум мал – целое не объемлет. Просто настолько слаб, что над нутром не властен. Значит, Вам нужен Бог: знающий, мудрый, сильный ‑ пастырь людской отары!

Что ж, я готов пасти – питать гармоничным Духом. Не убеждением – страхом, не разъясненьем – верой, слепою, непререкаемой. Всякий, кто Божью власть по строптивости не приемлет – сдохнет как пес шальной или бычок бодливый.

Будете мне «рабы», я вам ‑ «благой хозяин». Обеспечу полезный корм и веселые развлеченья. Приучу постепенно жить по разумным, всеобщим правилам. И, возможно, другим Богам будет легче с таким народом…

В то же время для тех, кто МУДР сам и по доброй воле, я останусь, как был, Александром ‑ обычным другом, готовым продолжить спор для отыскания истин.

* * *

Сатрапии и полисы обязывались признать «Тринадцатым Олимпийцем» Бога-Царя Александра, преемника Зевса-Амона.

Атрибутику Обожествленья Он сочинил заранее. Важнейшее ‑ в каждом святилище поддерживать «Вечный огонь» – воплощенье Немеркнущей Сущности нового Божества. Подданным без исключенья Царь предписал проскинез, будто и не было «бунтов» года четыре назад. Дворец и походный шатер сделал подобием храма. Окружил их рядами слонов, воинов и священников.

И разослал послов
 по городам и весям – «втемяшивать» апофеоз.

…

«Желает ‑ да будет!» ‑ постановили спартанцы с вызывающей лаконичностью.

…

‑ Это неправильный Бог! После его алтарей приходится мыться и чиститься! – капризничали афиняне, напяливая венки, обязательные для смертных при оглашении Богов.

‑ Согражданам только б «хахоньки». Хоть «Бог» ты, хоть «маленький выскочка» ‑ смешно им, и что тут поделаешь? Такой у них способ возвыситься над собственной тайною завистью, ‑ гундосил надутый Эсхин наедине с родными. – А, между тем, божественность совершенно неоспорима! Он же и вправду смог больше других Бессмертных! – Кем же его признать?!

‑ Меня обзывали «юным», когда я хотел в архонты. Но выбирают Богом того, кто в сто раз юней
! ‑ возмущался наиболее склочный афинский оратор Пифей.

‑ С рожденья ему неймется без славы и воскурений. Неможется без придурков, валяющихся в пыли. Так пусть ему станет легче, чтоб стало спокойней нам, ‑ ерничал Демосфен, в цветах и венке, «как люди». – Объявим «божёнка» «СЫНОМ» того, с кем «дружила»
 мать… Зевса или Амона! А заодно Гадеса, Гелиоса, Посейдона… Хоть бы и всех Богов – все мы, в конечном счете, произошли с Небес! Но возвращать самосцев – грубейшее нарушение Коринфского договора
.

‑ Молчите!!! – гремел Демад. – Зря поминая Небо, можно утратить землю
!

Это и «святотатцы» правильно понимали. Голосовали смирно ‑ в поддержку Обожествленья…

…

Мирталу Неоптолемову из Эакидова рода повсюду провозгласили «Царицею-Богоматерью» с именем «Олимпиада» ‑ «признанным наконец!»

* * *

Посыпались приговоры – в основном, разумеется, смертные.

Абулита
 и сыновей казнили за ложь и безделье
, хоть прежде никто не слышал про подобные преступления. Следом за то же самое – триста других вельмож…

Поскольку Клеандр с Ситалком
 раньше других польстились на ласки и деньги Гликеры, то и ответили первыми ‑ «во главе» изменивших войск
. Впрочем, помимо предательства «экбатанцам» вменялись в вину разбойные нападения, сопряженные с богохульством,
 и зверские изнасилования.

За дробленье единой империи на сепаратные царства закололи отпавших наместников
. Среди них и отца Роксаны. Он как тесть причитался зятю. И копье у того не дрогнуло.

По обочинам всех дорог распинали восставших варваров
.

Орксин самовольно присвоил наместничество в Персиде: как только наместник умер, а Царь «затерялся» в Гедросии.

‑ Я бы всегда простил такое «самоуправство», если б ты взял и сделал, как положено по-людски… В бедах ценна решительность, подвиг ненаказуем. Но самовольную низость нужно искоренять. Ты со своими присными хитростью вышиб лучшего, но уступил беспомощно натиску Бариакса
: способствовал узурпации, предал своих товарищей! Не захотел спасти даже могилу Кира, ‑ объяснился приговор Божественный, хоть зарекся: «Не объяснять!»

За «мидийские беспорядки» ответил и Поламах, командир разбежавшегося Пасаргадского гарнизона.

«За безнравственность и бесчинства (без политики и крамолы)» изрубили шестьсот начальников и три тысячи их пособников.

«По Драконту»
: «любые шалости» очень часто карались смертью. Потому что «масштаб злодейства» не имел для Него значения ‑ Бог обращал внимание лишь на корысливость целей и умышленность преступлений.

«Таяньем жизней», «расцветом доносчиков» называли в Европе и Азии обагренную эту весну. «Неминуемым гневом Господним» величали на севере Африки.

* * *

Египет готовился к казни наместника Клеомена.
 Этот эллин давно измучил своих африканских подданных, а с ними и всю ойкумену.

Старательный, непреклонный в достижении поставленных целей, он гнул и ломал людей, как бегемот папирусы. Осуществляя власть, не признавал родства и не считался с дружбой. Поэтому растерял сторонников и симпатии еще на заре карьеры.

Правда, его владения лидировали во всем. Александрия Египетская была воплощенной сказкою, вспыхнув как новый центр науки, культуры, религии, торговли и производства, как величайший порт всего Срединного моря.

Представить, что это сделано за неполные восемь лет, удавалось лишь посетив «Всемирную мастерскую», где виртуозы мысли воплощали свои слова в чудо-произведения самых умелых рук. Грандиозная библиотека привлекала наиболее умных. Клеомен им подыскивал дело по призванию и душе. Окружил ремеслом, торговлей. Обеспечил поставки рабов. И платил, не жалея средств. Досконально вникал в детали. Слыл «ученейшим мудрецом»…

Но жилось египтянам трудно, потому что не все «мыслители», а прислуживать этим «умникам» ‑ и обидно, и очень хлопотно, да и платят прислуге меньше – порою «в тысячи раз!!!»

К тому же правитель Африки отличался особой страстностью в «искоренении Зла»: за серьезные преступления уничтожал родами, «выдраивал» города. Часто впадал в неистовство при «проявленьях праздности, лености и распущенности». Все любители удовольствий разбегались из этих мест. А которые не успели ‑ поплатились своею жизнью. Как и те, что давали слово, но не смогли сдержать.

Поэтому не удивительно, что на «Мучителя Африки» Царю доносили гораздо чаще, чем на всех остальных вельмож. Многое было ложью: незнающие аскета приписывали ему то кутежи и пьянки, то ростовщичество и воровство. Но остальные жалобы были куда серьезнее – вскрывая в делах «безродного» «преступную непочтительность». Он, и на самом деле, совершенно бесцеремонно обходился со всякой знатью, и на любую просьбу мог отвечать отказом, даже когда просила Олимпиада-мать. К тому же повысил цены на египетское зерно.

…

Клеомен по первому «зову» сухо простился с близкими, прослезился над колыбелькой и кинулся в Сузы на суд.

…

Когда запылал костер, к нему привели сатрапа. Туда же из канцелярии выкатили повозки с десятками тысяч свитков, обвиняющих одного.

‑ Видишь, и нам с Евменом тоже пришлось несладко. Ушло на проверки больше, чем сократилось жизней «египетским правосудием».

Только… твои дела стали достойной платой за бесполезный труд. Впрочем, была и польза: многие здесь узнали, что эталоном службы нужно считать твою!

Мне ли, бывалому ябеде, трогать себе подобных?! Глупо – отсутствие жалоб плодит преступленья и спесь. Но оболгавших лучшего ‑ накажу, как хотели тебя!

…Пойманных очернителей сожгли вперемешку с кляузами. Остальных «истребляли» после, если могли найти…

* * *

Вместо сметённых казнями Бог назначал друзей: как семена по пашне, сеял придворный круг. Даже телохранителей – их командир Певкест, возглавив Персиду с Мидией
, «вылепил» из товарищей костяк гарнизонных войск.

Самый значительный титул присвоил своим ближайшим: Кратер – «Простат»
 Европы, Гефестион – Азии. Лишь Клеомен остался, как прежде, «сатрапом Африки», получив под свое начало дополнительно Ближний Восток.

Из «распыленья сил» выводы делались разные… Впрочем, сходились в главном: Бог перешел от войн к благоустройству МИРА. Подтвердилось ‑ издал указ о сокращении армии: значительном, очень быстром.

А накануне этого решил накормить войска: досыта ‑ по-хозяйски. Сказал, что за счет казны погасит «долги и займы», независимо от размера. Только никто не шел за обещанным «возмещением» – заподозрили провокацию. Мол, придешь ‑ а тебя под суд за чрезмерную расточительность. Бог нешуточно рассердился:

‑ Разве б я стал ловить вот так?! Разве стал бы лукавить с вами?! Хотите уйти домой жалкими должниками и отвращать других своим «разоренным» видом?! Раз не смогли служить, не задолжав торговцам, ‑ значит, долги на мне, принявшем вас на службу. За мотовство слуги платит всегда хозяин! Берите! Писать имен и проверять не будем!

…В пыль на центральной площади летели мешки с монетами – вспарывались впопыхах ‑ разбрызгивались на всех звякающими горстями. Расписки рвались, не глядя. Люди вороньими стаями сновали и день, и ночь…

Двадцать тысяч талантов золотом
 выдали анонимам.

…

Алчный кураж иссяк – начались угрызения. Кто-то вернул в казну добытое обманом…

Антиген – знаменитый сотник, не покидавший бой ни с пораженным глазом, ни с обваренною спиной
, ‑ жить с ущемленной совестью не захотел и дня
. Царь еле выхватил меч из-под сердца самоубийцы.

‑ Стыдно за мелкий грех так поступать с героем! Тронулся на деньгах – это же инвалидность. Безногому б дал костыль – тебя одарю монетой. Ты заслужил в боях особое попечение. Жульничать не придется!

За руку, как мальца, «препроводил» в хранилище. Казначеям велел: «Давать всегда, сколько герой попросит!»

Позже собрал войска и объяснил тоскливо:

‑ Жадные взяли в долг ‑ Царское напрямую. Что же, простим долги этим больным и слабым. Алчность ‑ такая хворь: портит любое войско. Значит, пора менять и отправлять лечиться.

* * *

Александр: «Отец улучшал породу ‑ скрещивая коней, скифских и фессалийских. Точно такие трудности с человечеством у меня.

Эллины ‑ сообразительны, энергичны, как скифские лошади, но такие же непослушные, разрывающие узду. Азиаты ‑ тупы, ленивы, но услужливы и податливы ‑ благосклонны к своим хозяевам, как в Фессалии жеребцы.

Европейская необузданность – хороша для благого дела, а в распутстве она страшна. У конфузливых азиатов попадаются те же «шалости» ‑ но скрываются как разврат. А в Европе уродства духа выставляются напоказ, и любая срамная похоть восхваляется как ЛЮБОВЬ! И кричат: «Человек свободен от навязчивости Ума!» Будто ум и не их отличье от расхрюкавшихся свиней.

Если б эллинов пропитать «раболепием» азиатов, чтоб умели себя смирять и держаться разумных рамок, – ойкумена сама собой превращалась бы в Атлантиду.

Но пока никакой не УМ, а Свобода – основа жизни. Для Нее не щадят себя! И таких не принудишь к Благу! Добровольно не захотят, потому что любые цепи: хоть идущие изнутри, хоть навязанные снаружи ‑ одинаково ненавистны, как насилие над душой… Мимолетный душевный всплеск им дороже, чем цельный Разум!

Азиат – человек другой: накорми – бунтовать не будет. И понудить его легко – но работает очень плохо: вяло, медленно, бестолково. Не научишь соображать и энергией не насытишь!

Вот бы выплеснуть «эллинизм» в эту косную оболочку! ‑ И помчит, как послушный конь, окрыленный кипучей кровью. Сам отыщет и цель, и путь в неустанном искании мыслей.

Но загвоздка: «случать людей» ‑ очень ТЯГОСТНО и противно. Тяжело самого себя ощущать племенной скотиной».

* * *

Главный церемониймейстер митиленец
 Харес надрывался, как маленький ослик, на котором катали слонов. Десять дней беготни и тревоги. Десять дней, как исправный факир, он вытаскивал, «что хотят», исполняя любые «нужно!»

Впрочем, «худшее» ‑ позади: свадьба близится к брачной ночи. Девяносто «элитных эллинов»
 поднялись со своих скамей. Девяносто одна «жемчужина» - персияночки царских кровей подскочили к своим хозяевам, как обученный рой галчат. А по лагерю разбредаются десять тысяч «простых» семей.

Не стандартная церемония ‑ «персо-эллинский симбиоз»! Тысяч сто на него потрачено
!!! Все невесты свое приданное получили из царских средств: то есть каждой ‑ талант, как минимум
. Да и гости пятнадцати тысяч
 - то есть каждой по полтора - надарили в начале свадеб.

Все державы и все селения снарядили сюда послов. И такое столпотворение
 не вместили б кварталы Суз ‑ не доверь Александр Харесу. Митиленец пристроил каждого, позаботился обо всех!

…Но ВНИМАНИЕ – грянул марш! Пир подпрыгнул переполошено!

Бог кивнул и пошел к шатру, увлекая своих «избранниц» ‑ двух: Статиру с Парисатидой
. Остальные попарно строятся, соблюдая придворный чин…

«Позавидуешь Артабазу, ‑ между тем размышлял Харес. – Несмотря на измену шурина, Артабазова сына Арсака, бесприданницам «Первого тестя» (сестрам и дочке Барсин) Божественный зять приставил превосходных и смирных: Птолемея, Неарха, Евмена
…

Но «Единственная Царица» не порадуется за них. Потому что в гаремном стойле поприбавилось кобылиц ‑ молоденьких, родовитых. Не то, что она сама.

…Хотя на пристрастье Бога девицам не повлиять. Взвалил их двойною ношей, чтоб всем показать пример. Поэтому Ей ли злиться на этот смешной «гарем»?!

Однако и «Богоматерь» разгневалась, говорят. Грозилась сюда приехать ‑ пресечь «непотребный блуд». Но не решилась Ведьма нарушить его запрет! А то б сожрала Хареса, пока поняла, что СЫН – все сам и по доброй воле.

Прекрасно и то, что Ада теперь тяжело больна. Легко без ее нотаций про «пищу и этикет»!

Не шуточки ‑ столько свадеб! И две из них у царя! …То есть теперь у Бога! Не проболтаться б вслух!!! Пару ночей ‑ и отдых: чуточку дотерпеть!

Все-таки как удачно!!! Не спутал! Не пропустил! Так – заусенцы мелкие, прихоти приверед… Гефестион, пожененный – худшее из всего…».

…

Жутко нервный «Владыка Азии» шел, как резал за рядом ряд, подхлестывая сумятицу выстраивавшихся пар. А, когда дотянул до места, задергался жеребцом, стреноженным слишком туго. Вслед золоченым хвостиком юркнула Дрипетия ‑ Дария младшая дочь. В том же, втором, ряду маялась и Амастра
 с Кратером-женихом.

«Ближайшие люди Бога», точно стыдясь друг друга, прятались за невест. Кузинам - подругам с детства - хотелось поговорить, но до чего же страшно в этом чудном строю из бронированных дядек и незнакомых девиц, тычущихся вслепую кучей смешных курят.

…

Вслед за Божественным трио четверками шли в шатер, разделенный коврами на комнаты – по клетушечке на семью.

Только Селевк с Апамой
 долго брели вдвоем, потому что сестра Барсин - юная Артакама мешкала с Птолемеем, разглядывая Таис. Та разъяренной коброй кидалась на общего мужа, шипела ему в глаза:

‑ Вы – стадо! Тупое стадо! Насесты и петухи! Меня бы пускай принудил! Увидели бы – не смог!

‑ Не забывай Гликеру! – запсиховал Лагид и потащил невесту от афинянки прочь.

Та, поскрипев зубами, не удержала слез…

…

‑ И как из соплячек жены? – не вымолчала Барсин.

‑ Пока вытираю сопли, но думаю, будем жить… – Иначе никто не будет!
 Ты ж видела, сколько лиц…

‑ А я ‑ не хожу на свадьбы! Особенно на твои! Такой токсикоз и рвота, как будто не родила… Надеешься на сочувствие?! …Случается иногда.

* * *

Калан попросил о встрече, но говорить не смог. Александр, одолев сомнения, «беседовал» о своем:

‑ Я видел во сне брахмана, похожего на тебя! Соскучился, очевидно, без ваших туманных схем. Так вот: этот самый старец был послан «Великим Все» просить у меня совета в одном неотложном деле «вне мира и вне времен».

Я вкратце: «Великий Все» еще до «начал Начала» покоился Безупречно среди пустоты Ничто, инертного абсолютно. И каждую мысль ЕГО, и всякое в нем стремление не подпирал предел. Поэтому ОН решился, исполняясь щедрот, безмерных, сваять Совершенный Мир из Пустоты и Мрака, то есть из Ничего.

Он комкал бездушные массы и души влагал в тела. Но вещи всегда ничтожились, а души опустошались от скуки и суеты. И это неудивительно для скомканной Пустоты.

«Все» это сразу понял во всей полноте нюансов, но изумился очень – Он не хотел, чтоб МИР вышел таким нестойким, бессмысленным и пустым. Ему представлялось верным, что есть абсолютный смысл в каждом ЕГО творении, что совершенна цель каждой ЕГО потуги!

«Значит, ‑ подумал «Все», ‑ где-то «оно» застряло пленником у Ничто». И в безутешном горе вспыхнул «Великий Все» ‑ Мир обратился в пламя ‑ «Все» захотел тушить… Но передумал, вспомнив: уничтожаем тлен, «ОНО» ж ‑ от НЕГО: нетленно, выплывет из огня.

Не сосчитать эпох, сожженных в этом ПеклЕ. Хорошо, что любое «Вечно» ‑ мимолетно «Великому Все». Поэтому он дождался абсолютного угасанья и, увидев повсюду сажу, догадался: «ОНО» нашлось. Но, когда присмотрелся к пеплу, – ужаснулся: ведь это ‑ тени от «ВСЕГО» на СЕБЕ САМОМ.

И заплакал «Великий Все», и опять ничего не видел ‑ лишь потоки своих скорбей, растворившие даже грезы. Он пытался собрать слезу на пространстве своих ладоней. Но от жара Его страстей все исчезло в одно мгновенье: слезы, пар и следы от пара.

Заметался «Великий Все», обращаясь, как будто, к Миру: «Отыщите в себе «Оно»! Проявите его скорее! И тогда из глубин Ничто воссияете словно Боги! И Великая Красота переполнит Ковши Блаженства!»

… Будем искать, Калан?! Что ты на это скажешь?

‑ Это твои фантазии. Набуханье тревоги сна под влияньем погибшей чести. Ничего, кроме суетных слов и глумления над Святынями!

‑ Не спеши – пожелай понять! Ведь не слово пустое «Все» пронизало круги Вселенной, будоражит слои душ, прорываясь в дела и речи. Ведь скрывается где-то здесь недоступная бесконечность. Существует, как смысл, как страсть, в каждом маленьком устремлении. Если б не было, то к чему и зачем же тогда стремиться – к исчезающим пустякам ради призрачных наслаждений? Или это такие сны, не способные воплотиться?

‑ Наваждение, как и жизнь! Лишь прервав маету дыханья, мы обретаем суть, упасенную от кошмаров. Поэтому и пришел. Моей болью
 уже доказано, сколь эта явь ‑ обман, и мучительный, и ненужный. Я собираюсь сжечь все, что еще цепляет мой просветленный дух в струпьях существованья. Прошу тебя: не мешай.

‑ Очень эгоистично… Все для себя и только…

Знаешь, «Великому Все» это присуще тоже. Хочешь Бессмертный Мир – выдавись без остатка! Но, возлюбив себя, Он не отдал ни капли. Мать и отец ‑ щедрей для продолженья рода. Самоспасенный «Все» ‑ пуст, как твоя нирвана.

‑ Нет никакого «Все». И остального тоже! Поэтому быть ничем – единственное спасенье. Только кого учить?! Не внемлите – не пребуду!

…

Самосожженье Калана сделалось демонстрацией «превосходства духовного Брахмы над соблазнами внешнего мира». Зрелище ошеломило десять тысяч собравшихся воинов.

Перед тем, как сойти в Ничто, не побрезговал краткой речью: обозвал македонцев «тиграми, заключенными в узкую клеть работорговцев-искусов». Роздал ненужный скарб, надаренный Александром, включая ларцы для книг и породистую лошадку.

На пирамиде стволов кедра и кипариса, на ложе из лавра и митра маленький, щуплый брахман казался совсем потерянным, но вел себя величаво. Прекрасно видимый всеми лег и застыл, не дрогнув, пока языки огня слизали его бесследно.

…

Воспитателя Лисимаха чрезвычайно потряс уход молчаливого старика, называвшегося Учителем. Не то, чтоб они дружили, но порою бывали вместе… И «Феникс» пришел попенять «капризному Ахиллесу»:

‑ Ты не явился зря. Старец учил побеждать злейших врагов человечества: смерть и мученья.

‑ Злейших зовут не так – кажется: Лень и Глупость! – артачился, точно мальчик, разросшийся ученик.

‑ Нас собирался ждать в городе Вавилоне…

‑ Ну, у тебя и слух! Какие «Ворота Бога»
?! Как ему это знать?! Он же ушел в нирвану – там никаких ворот и никаких Каланов!

* * *

Сузы ошпарил зной. Двинулись в Экбатаны – так поступали все персидские императоры, считая Мидийский дворец летнею резиденцией. Впрочем, прямых дорог Бог не искал по-прежнему. Сухопутное войско и флот послал для начала к Опису ‑ что удлиняло путь примерно в четыре раза. Сам же поплыл в обход ‑ по запутанной траектории…

Месяц огромная армия под командой Гефестиона проторчала на месте сбора, дожидаясь, пока Александр спустится по Эвлею
 к приморскому побережью, заложит Александрию
 и, поднимаясь по Тигру, расчистит речной фарватер для нормального судоходства
.

От унылого ожидания настроенье и так испортилось. А то, что измыслил Бог, разъярило и самых сдержанных…

…

Как повторенье Гифасиса: ширь величавой реки, густые шеренги у берега и Он, обращавшийся с речью, неприемлемой для людей. Сказал, что от этой армии оставит десятую часть: исключительно лучших из лучших, здоровых и молодых
. Даже придворная тысяча ‑ сокращается до трехсот. Для исключенья усобиц местное ополчение
 упраздняется навсегда. Выбрать самостоятельно разрешил только место жительства – желательно из числа новейших Александрий.

‑ На сборы четыре дня и по домам немедля!

Такого пренебреженья македонцы не ожидали. Рассчитывали прийти гордыми триумфаторами, а не бежать со службы ‑ гонимыми, как скоты. Особенно возмущало обвинение в непригодности, неприкрытое и для виду утешеньем высоких слов.

Строй, развалившись, брызнул озлобленной солдатней. Обиды, проклятья, жалобы смешались в истошный визг. Подобное возмущение застало врасплох оратора. Попробовал потушить истерику объясненьем:

‑ Вы ничего не поняли. Это ж во благо вам. Желанный покой и сытость…

В ответ только смех и брань: яростно и нахально:

‑ Засунь это благо в жопу! Не знаешь ты наших благ! Люди тебе ‑ горшки! Помесь Амона с ведьмой! Ублюдок и людоед! – распалялись вокруг него собственной откровенностью, всем накипевшим втайне.

Александр налетел чудовищем ‑ и взметнулись клочки толпы, как окалина с наковальни. Разрывал, убивал, отбрасывал подвернувшихся крикунов…

‑ Вяжите бутовщиков! – заорал наконец-то страже, вытесняя словами рык.

Но кому и кого вязать?! Все застыли, как будто разом под ногами открылась бездна и любое движенье ‑ смерть…

Неподвижность Его насытила ‑ избиение прервалось. Снова выскочил на возвышенность ‑ и попятились все, кто мог, оставляя тринадцать трупов в отчуждающей пустоте.

…Он с брезгливостью старой девы к отраженью своих седин обшаривал нервным взглядом ряды присмиревших войск… А потом искромсал людей язвительной, страстной речью, фальцетами резких нот:

‑ Значит, не знаю благ?! Точно – не понимал ваших блаженных рож при дележе добычи! С вами не жрал, не пьянствовал, денег не воровал! Не упивался шлюхами! Не отпрашивался домой!

Вижу, любой из вас дал мне намного больше, чем перепало всем! Я же за вами прятался! Выгадывал, как шакал, мечтая урвать побольше без этих ненужных ран! (Разодрал и швырнул одежду, оголяя свои рубцы
).

Почему же вам не спастись от тупицы и кровопийцы?! Я не хочу вас видеть – можете уходить!!!

…С места никто не сдвинулся, и ОН удалился сам. Поставил персидскую стражу с приказом: «Не пропускать!»

…

Оцепененье таяло каплями по щекам: от стыда раскисали, от жалости, от бессилья своих обид. И тогда раздалось: «Покаемся!» ‑ и раскаянье началось.

Пораженных «Десницей Божьей» ‑ без погребенья в Тигр. Туда же полурастерзанных «главных бунтовщиков»
. Самые буйные головы решили вручить Ему – жертвою очищения.

Он ничего не принял. Вышел Гефестион:

‑ Александр выбирает лучших из азиатских стран. Европейцев просеет после. Македонцев велел: «Не звать!»

Новое унижение повергло пришедших в прах. Безоружные, на коленях умоляли Его прийти. По-бабьи стенали и плакали ‑ пока не явился Он.

На правах войскового старейшины Калин, гвардейский сотник, жалобно проскулил:

‑ Мы без тебя не можем… Мы без тебя ничто! Сжалишься ли над нами?! Или теперь твои только мидийцы с персами?!

В спотыкающихся словах, в детском комке у горла сквозила такая горечь, что Александр поплыл. Как и они, заплакал, – бросился поднимать сломленных македонцев:

‑ Вы мне роднее всех!!!

Со стороны казалось, дети одной семьи нежданно-негаданно встретились, друг друга похоронив. Обнимались, вопили, плакали, поздравляли себя, клялись…

Восторженно и неистово волчком понеслись по лагерю, засасывая все новых и новых в безумную круговерть. Внезапно сумбурный гвалт сменился победным пением летящих из сердца од.

…

В объятьях Царя и армии настал долгожданный мир. Думалось, что надолго. Это и отмечали празднично и светло!

Священники всех народов, маги и колдуны исполнили церемонии, угодные их Богам. Но создалась иллюзия – правит Единый Бог, точно хозяин пира в гуще своих гостей, сведший Богов и смертных на общее торжество. Грезилось, мир вот-вот так же объединится!

Македонцы прильнули к Богу, не отводили глаз, радостных и ревнивых: «Он, как и прежде, с нами! МЫ Ему ближе всех!» Впрочем, и остальные чувствовали себя Избранным Человечеством, знавшим Его мечты.

…

Утром все стало прежним: мелочным и унылым. Мутный осадок грезы мучил, как перепой. Шум прекращенья службы больно звенел в ушах.

Поздний обед принес первое облегченье: объявили, дорогу к дому оплатят, как на войне, сверху надбавка каждому ‑ не менее чем талант
. А отведет их Кратер – что, несомненно, честь: то есть с почетом встретят ‑ парады по городам.

…

Многие не хотели брать азиатских жен, несмотря на детей и деньги, предложенные Царем. Потому что такие браки допускались внутри Эллады как редкие исключения по решению местных властей
. Да и родня в Европе «варварку» не потерпит – будут сплошные ссоры и неуютно всем.

Ждали: принудит силой. Он же – наоборот: назначил «царское жалованье женам и детям эллинов, оставленным без отцов». Обещал из метисов племя «мудрых богатырей».

* * *

Наконец-то покинув Опис, стремительно разошлись: уволенные ‑ домой, прочие ‑ в Экбатаны.

Вдруг, как конец Вселенной, грянул большой скандал! Сцепились «Ближайшие к Богу» по сущему пустяку…

Александр отклонил маршрут, предложенный Гефестионом, избрав «виражи Евмена». Азиатский наместник злился на начальника канцелярии. И когда тот промедлил с картами ‑ налетел, обозвал «вонючкою» и «разносчиком бардака».

‑ Уймись, не визжи как оси, немазаные с утра! ‑ раздраженно вмешался Кратер.

‑ Командуй в своей Европе! А здесь под хвостом кобылы держи свою грязную пасть!

Люто обиделись оба. Первый выхватил меч, второй, отскочив, прицелился в голову великана. Свидетели перетрусили. «Владыки», упершись взглядами, уже примеряли смерть. Резким багровым бликом вылетел Александр ‑ вышиб клинок у Кратера и раскурочил лук.

‑ Гефестион, твое место – третье. Третье ‑ навсегда! Ты без меня, без Кратера ‑ как без отца сынок, взбалмошный, несозревший!

‑ Как не поверить Богу, кто для кого сынок: кто здесь герой заведомо ‑ кто завсегда ‑ ничто.

‑ Тридцать
, а как котенок куксишься от обид ‑ гадишь, не разбирая, прав ты или не прав!

‑ Хочешь остаться чистым?! Кратера попроси – он-то тебя оближет, как образцовый пес!

‑ Это последний «фортель», прощаемый просто так!

…

Солдаты шептались: «Ночью Бог обещал друзьям лично казнить любого затеявшего скандал». Что там на самом деле, точно не знал никто.

…

Напрягаясь, как мощный бицепс, Кратер пялился в темноту:

«Александр его сам разбаловал. И пошлячок решил: можно орать на всякого, не замечая всех.

Оделся, как Александр, ходит и держит голову, бреется… Даже волосы «подрыживает» втихаря. Думает, точной копии ‑ греться в Его лучах. Нет! ‑ для дублера Бога мало поддельных сходств. Каждому очевидно: «Этот» – не Александр. Мелочен и завистлив! Вздорен и очень слаб! В сущности, беспринципен. Годен для исполненья ‑ сам по себе пустой. Мизер авторитета ‑ жаловаться мастак. «Гений» словес и сплетен ‑ посредственность на войне.

Если затеет снова – Убью! И пускай казнят…»

…

Гефестион нервно ворочался, вкатываясь все ниже в омут своих обид:

«Значит, задался целью ‑ полностью растоптать. Даже не разобрался, кто виноват и в чем. Только теоретически: «Разум важнее плоти!» Ну, а дошло до дела ‑ важен мясистый бык!

Жжется, не согревая, твой золотой алтарь! Мерзкая аллергия ‑ более ничего! Знал бы Гефестиона – вел бы себя умней! Значит, пора учиться правильно выбирать!»

…Так и решил – доказывать: «незаменимый есть!» Чтобы и ОН почувствовал точно такую БОЛЬ. Осталось додумать планы: как это воплотить. Но для начала выпил… до мертвецкого забытья!

* * *

В конце Олимпийских игр
 подарком к Великой дате
 на новеньком стадионе звучала благая весть: «Отныне вся ойкумена признает Александра ‑ Богом! Величайшим из всех Богов!»

Не музыка и не крики – Священная тишина окутывала трибуны, придавливала людей…

…

Вышел приемный сын - личный посланник Бога
 и зачитал письмо, резкое, как приказ:

‑ «Много причин изгнанья лучших детей Эллады. Но ни одной достойной, простительной ‑ ни одной
. Именно потому все города Эллады обязаны принимать изгнанных соплеменников и возвращать им все. Противников этих мер Кратер принудит силой по возвращению войск».

Двадцать тысяч изгнанников слышали эту речь ‑ долго не утихали, радуясь за себя.

* * *

«Александр – учителю своему Аристотелю. Что ж ты не пишешь книг – только сбываешь копии богатеньким дурачкам? Нанял толпу писцов и никого не учишь! Какой, объясни мне, смысл в подобной метаморфозе? Я поражен до крайности!

Десятками тысяч «Политики», «Аналитики», «Этики», «Физики»
. Кому это все читать? Разве оно для черни?! Или ряды купцов пополнились Стагиритом, решившимся приторговать собственной популярностью?

Бери, сколько хочешь, денег в Пелле у Антипатра, но прекращай плодить «мудрых» за полталанта
, лгущих, что обрели с книгами Аристотеля и утонченный ум, и глубину познаний».

…

«Поклонник мудрости и уюта – Царю Богов и Героев. Смертному дан предел ‑ время остановиться. Я написал, что мог. Дал Мудрецу и Богу. Что ж мне еще желать, слабому и больному? ‑ Сладкого перед смертью!

Поиск оплачивал ты ‑ сам оплачу блаженства. К тому ж, не такие мерзкие, как кажется издалека. Полгодика почитанья ‑ гонимому сорок лет. Полсотни глядящих в рот, ловящих любое слово – тому, кто прощал глупцам насмешки пренебреженья. Немножечко удобств и яств – истратившему здоровье в изгнаниях и нужде.

Логос, как горсть зерна, рассеивая – умножишь. Пусть я ленив и слеп, швырнув семена в пустыни, но урожай и так давно превзошел надежды.

А то, что у этих книг богатые покупатели – по-моему, хорошо. Похваставшись, не прочтут, зато сохранят отменно. Значит, мои труды дождутся своих героев ‑ в будущих мудрецах, созданных Александром! Пусть пошумят ослы – будет манок для умных».

* * *

Осенние Дионисии встретили в Экбатанах.

Возрождая традиции Кира, Александр раздавал на празднике золотые монеты женщинам
. Столпотворений не было по причине всеобщей робости, да и столица Мидии значительно обезлюдела за последнее «шестилетие»
.

Зато по дорогам Персии скитались наемники толпами в поисках новых дел, предпочитая разбой. Шайки повсюду множились, как мошкара по осени. Били их с той же гадливостью, что и назойливых мух.

Не придумав чего-то лучшего, Бог рассылал «бездельников» по дальним Александриям. Но большинство «разосланных» «пославшего» ненавидело, отказываясь служить за любое вознагражденье.

Полисы на юге Эллады, особенно порт Тенар, превращались в места для сбора «неприемлющих лже-богов». Здесь охотно встречали всякого, а разбойников и пиратов – радостно, как родных. Возглавлял отвергавших «Идолище» ‑ афинский стратег Леосфен.

Уже к середине осени в армии «богоборцев» числилось десять тысяч профессиональных наемников и, как минимум, тысяч двадцать – ополчения всех мастей.

Антипатр превзошел себя небывалой нерасторопностью: постоянно грозя возмездием, не ударил бунтовщиков.

* * *

Почти сорок тысяч изгнанников, уповая на Александра, вернулись к себе на родину. Их принимали холодно ‑ засылая старейшин к Богу, упрашивая спасти от наглых «репатриантов». Тот отвечал отказом и слал за указом указ, предписывая народам, что и кому вернуть из отнятого когда-то.

Самая тяжкая ноша свалилась на афинян, терявших, помимо прочего, «бесценнейший» остров Самос: туда возвращались праправнуки изгнанных при Перикле. Именно из-за этого сторонники Леосфена получили в народном собрании абсолютное большинство.

Прибывшие с Тенара торжественно поклялись, что «отстоят Самос против рабов Чудовища, если придется, СИЛОЙ». Народ ликовал в ответ, звал «богоборцев» в Аттику. И Леосфен приплыл. Следом в ближайшее время ждали Тенарскую «армию», увлекавшую по дороге взбудораженный Пелопоннес
.

Демосфен получил венец «За доблесть во имя свободы». И оратор опять воскрес: писал вдохновенные письма, ежедневно зачитывал «Речь». Решительно и красиво скликал «героических эллинов сплотиться, восстать, избавиться от уродливого ярма»:

‑ Александр, как оживший Ксеркс, ведет за собой миллионы низкопоклонных орд! Но на его пути не Леонидовы
 сотни, а сотни и сотни тысяч соратников Леосфена. Свобода, расправив крылья, горда и несокрушима! А рабский подложный бог ‑ бездарен в своем бессилии!

Уныло юлил Демад:

‑ Казну передать войскам?! А что же тогда раздать на празднике горожанам? Чем мы заменим «клей мирного прозябанья»
? Кто будет кушать «яд нарушенного закона»
?

Уловка не удалась – «свобода с Самосской нивой» перевешивали «соблазн немаленькой дармовщины». Собранье единогласно весь золотой запас
 пожертвовало восставшим. Побитым сторонникам «идола» едва удалось бежать на каком-то родосском судне
 – иначе б не избежать сурового приговора.

…

Вместе с народом Аттики к восстанью примкнула Этолия, не желавшая возвращать жителей Эниады
. Этолийцы спускались с гор, обещая помочь войскам афинян и Леосфена.

…

Антипатр, как и прежде, ‑ ждал, но в атаку ринулась Кина. Несмотря на промозглый дождь, заливавших окрестные скалы, «амазонки» «свели» на юг всю Антипатрову армию.

Одновременно из Экбатан до Афин докатились «слухи»: «главный метальщик»
 Горгий пообещал раздать «ученым» свое имущество, если ему позволят «испытанье новейшей техники на недобитом акрополе
».

Под влияньем таких новостей горожане пошли на попятную. Леосфен угодил под суд за «стремление к нарушению Коринфского договора»
, а Демосфен ‑ за взятки.

Спасая «героям» жизнь, их наказали «штрафами» ‑ неслыханного размера: пятьдесят золотых талантов
. Воин с мечом в руках бросился на архонтов, проклиная «трусливых шлюх» и «зажравшихся лицемеров». Оратор успел сказать:

‑ Штраф непосилен в принципе, особенно для меня!

Поэтому одного хотели побить камнями, другого – отдать в тюрьму («желательно македонскую»). Однако настала ночь, и оба спокойно скрылись: один ‑ отводить войска, второй ‑ «поскорей-подальше и лучше, конечно, морем». Гребцов проняло до слез «Прощание Демосфена»
:

‑ За что же наиболее злобных ты любишь, Богиня мудрости?!
 Сову, змею
 и демос, но не меня ‑ за что?!

…Опять опоздала Кина ‑ но ей обещали трупы «не позже ближайших дней». Потом задержали в храме, чтоб дать беглецам уйти. На этом война затихла, как будто ждала чего…

* * *

Антипатр, несмотря на приказ, в Экбатаны на праздник не прибыл, сославшись на «исполнение предыдущих велений Бога, требующих присутствия регента в Македонии». Но в подтвержденье «верности» отправил своих детей, включая самого старшего, любимого сына Кассандра.

И Александр «не гневался» – лишь приказал явиться с новобранцами в Вавилон «в самом начале лета».

Антипатр хорошо понимал последствия промедления. Впрочем, и «явки» тоже…

…

Привыкший дерзить отцу и чуждый подхалимажа, расцветшего при дворе после апофеоза, Кассандр предпочел «шутить» при каждом удобном случае. В первый же день назвал «губастеньким педерастом» любимца Гефестиона флейтиста по имени Эвий. Шутка не удалась!

‑ «Варварам только губы – музыка только эллинам!» – вперился Александр, будто не узнавал постаревшего сына регента.

Тот замолчал, но вечером снова посыпались «шуточки» в адрес послов Эниады, прибывших к Богу с жалобой на действия Антипатра, притеснявшего «репатриантов» в пользу восставшей Этолии. Божественный был сердит:

‑ Можешь – опровергай, только не обзывайся!

‑ Толку опровергать этих сварливые олухов, сбежавших туда, где их подлость никто не знает!

‑ Толку, что твой отец с детства для Аристотеля – якобы лучший друг! Ты же всю жизнь при нем, но выбираешь брань в качестве доказательства. Или таким тупым ‑ логика не доступна?!

Кассандр опустил глаза, но тут же испортил смехом старательный проскинез в исполнении какого-то перса с сиявшей головой.

…Осмеявший отца Барсин шлепнулся возле стенки. А потом, распластавшись в позе, вроде той ‑ насмешившей его, призадумался, почему безнаказанно бьют придворных, почему даже младший брат
 не смутился таким бесчестьем?

‑ Тебе повезло, мой мальчик
, ‑ склонился старик Лисимах над «жертвою произвола». – Обычно за эти штучки ОН потчует, как Гефест молотом наковальню.

* * *

Кассандр: «Тот же драчливый выродок, которого с раннего детства мы, македонские юноши, всячески избегали. Нынче не избежишь – преследует упоенно: мстит за свою униженность на фоне таких, как я, во времена Филиппа. Присматривается, как хищник, к доступной теперь добыче.

Впрочем, гораздо хуже! От прежнего существа осталась одна уверенность в собственной правоте: абсолютная, непреклонная, помноженная на власть. В Пелле бы не узнали: слепок со статуй Ксеркса или Царя Богов в ассиро-шумерском храме. Смотрит на все земное, как на постыдный тлен.

Я для него – пример никчемности человечества: папы и Аристотеля, даже его самого – прежнего малолетки, избранного царем.

Не признавая равенства, пучится отвращением, когда перед ним не ползаешь, как шелудивый перс. Все, что обычно дорого нормальному человеку, он называется «рабскою, животною домовитостью»… Личное даже вспомнить опасно в его присутствии! Взбесится и прибьет, как чистоплюйчик блошку.

Даже нельзя послать подарки отцу и матери, не заслужив вердикт «Приперся обогащаться!» А это почти что «СМЕРТЬ» ‑ позорнейшая к тому же.

И вот до чего дошло ‑ пугаюсь персидских тряпок, любого рыжеволосого, надменного говорка
. Мерещится мерзкий «бог» с разящими кулаками, отслеживающий шаги, карающий за земное».

* * *

Не выдержав долгого пьянства, свалился Гефестион ‑ своим же гостям под ноги на многолюдном пиру.

Семь дней пролежал в горячке
. И все эти дни Александр трудился простою сиделкой ‑ во всем помогал врачам. Заодно сочинил указ «О допустимых дозах вина и других дурманов».

Утром восьмого дня «Божий Посредник в Азии» решительно выздоравливал: сделался бодр и весел, как в лучшие времена. Проболтав до обеда с Богом, оставался неутомим. Поэтому после полудня Божественный отлучился, чтоб дать полежать больному и наградить победителей спортивных соревнований.

…

Оставшись с одними лекарями, хозяин забушевал: стремительно впал в неистовство, вымогая «вино с курятиной» вместо «жалкого черпачка процеженного бульона»:

‑ Это тебя погубит!

‑ Заткнись! Выполнять приказ!

Направив гонца к Царю, больному мешать не смели. И он, не смешав с водой и практически не глотая, вылил кувшин вина в свой опустевший желудок. Лихорадочно заедая обнаруженным петухом, вдруг полетел под стол и забился в ужасных судорогах…

…

Когда прибежал Александр, сердце уже остыло. Скрюченный Гефестион лежал поперек кровати, рядом его врачи – тряслись и беззвучно плакали. Клочки петушиного мяса гадко торчали в зубах…

…

‑ Они же его убили! Дали вино, как яд, нагло и безбоязненно!‑ сквозь спазмы рыданий мучительно искал виноватого Царь – кого-нибудь кроме себя.

С Богом никто не спорил, будто бы все вокруг знали, кто был убийцей, но не могли сказать.

Как бы на всякий случай Пердикка арестовал с сотню подозреваемых, мигом казнив врачей, лечивших Гефестиона, поскольку преступная трусость не вызывала сомнений. Под подозреньем была даже сама Роксана, неоднократно грозившая «вытравить эти пошлости» (да и кувшин у тела выглядел «согдианским»). Но, допросив царицу, Пердикка простил «слова, брошенные в запальчивости»… А, видя, что Александр парализован горем и к следствию равнодушен, выпустил и других, «как непричастных к смерти, поскольку убийства не было». Сам, без приказа сверху занялся подготовкой «торжественных похорон».

После таких «решений» придворные оживились, стараясь хоть что-нибудь сделать «во славу Умершего». Всех превзошел Евмен: дифирамбами и слезами провожая того, кто в жизни не сказал своему «конкуренту» ни единого доброго слова. Птолемей, подобрав минуту, пошептал «безутешному» в ухо:

‑ Немного ‑ и ОН увидит… Только поверит вряд ли. Лучше побудь собой, сдержанно незаметным…

…

Изрыдавшийся Александр, погребальный костер до неба, миллионы печальных лиц потрясали воображенье свидетелей церемонии. Поэтому похороны обрастали такими слухами, что шалел напряженный мир.

Лгали, поленица костра – выше всех пирамид Египта. Божественный, как Ахилл, оплакивавший Патрокла, стриг свои и чужие волосы, а заодно и гривы всем лошадям и мулам. Сам поломал зубцы на сузианской крепости. А погребальной жертвой сделал пять тысяч пленников, обезглавив их собственноручно. Ради всеобщего траура приказал потушить огни не только в домах, но и в храмах, посвященных любым Богам! А святилища бога Асклепия разрушил до основания в назидание всем врачам.

‑ Докторов он не любит сильно, как полагается психам! Но гривы-то и зубцы чем ему досадили?! – резюмировал Демосфен общее изумленье.

Время шло ‑ баснословие ширилось. Сочиняли, что мавзолей, посвященный Гефестиону, строится в Вавилоне, вблизи знаменитой башни, размерами – больше ее, ценой – десять тысяч талантов
. Плюс столько же ежегодно, чтобы ни днем, ни ночью не умолкал оркестр в три тысячи инструментов, чтобы пять тысяч жриц плакали, не стихая. По большому секрету каждому сообщалось, КАК Александр требует от оракулов признать или «малым Богом», или «Большим героем» «покойного алкаша».

‑ Теперь Божества размножатся персидскою саранчой! – еще одним афоризмом порадовал Диоген
.

Но Александр не слышал. Скончался старик Лисимах. И было не разобраться, какая из двух потерь стала причиной транса, обездвижившего Царя. Он превратился в камень, в холмик засохших слез…

…

Лишь под конец зимы придворные «доброжелатели» растормошили Бога, придумав войну с коссеями
. Сказали, дикие горцы, не пожелав учесть «уроки» своих предшественников, по-прежнему требуют плату с идущих по их земле.

Александр устремился в горы с отборным остатком войск.

‑ Почищу тебя напоследок! – крикнул бог-весть кому.

К тому же, никто не понял о чьем «напоследке» речь…

…

В теченье полутора месяцев между Сузами и Вавилоном поубивали коссеев и всех, кто на них похож.

Глава 33. Смертельная доза (последние месяцы
)
Весною спустились с гор в направлении Вавилона. Там намечался сбор армии новобранцев.

Семьдесят тысяч юношей топало к Вечному городу. Половина из Македонии, причем коренных македонцев – пять тысяч панцирной конницы, а вся (тридцать тысяч!) пехота – бойцы азиатских кровей, изучавшие ратное дело и другие премудрости эллинов на родине Александра
. Этих зеленых воинов Он называл «эпигонами»
 ‑ эллины-ветераны в глаза обзывали «танцорами». Но готовили их не для танцев – опять предстояла война, серьезная и большая.

Пригородный Борсипп
 превратился в огромный лагерь. Здесь находился Бог ‑ проводил полевые учения, совершенствовал строй фаланги
, разрабатывал план кампаний: На запад – к Срединному морю, укрощать Карфаген, Сицилию, римлян, самнитов, этрусков
, На север – громить дикарей (скифов и кельтов-галлов), На юг – изучать-покорять Аравию с Южной Африкой, НА Восток ‑ помогать Чандрагупте…

«Пристрелка» уже началась: небольшие отряды-флотилии разведывали пути, готовили точные карты, интенсивно копали колодцы по маршрутам спланированных походов.

Под стенами Вавилона строили мощную верфь и углубляли гавань, чтоб поместилось «не менее тысячи кораблей, пригодных для океана». Тем временем, новый флот плавал вблизи Тапсака
 ‑ неутомимый Неарх готовил себе матросов, используя одновременно семь сотен различных судов.

Новинкой сезона стали семирядные корабли
. На фоне пяти- и трехрядных
 они возвышались драконами, зашедшими в гости к ящерицам. На самом красивом гиганте в Тапсак заглянул Александр – устроил большие учения, гребные соревнования, проверил фарватеры рек.

Одними военными планами Божественный «не насытился». Обсуждал грандиозные схемы переселенья народов: европейцев полисами ‑ в Азию, азиатов родами ‑ в Европу. Развернул повсеместно строительство почтовых дорог, каналов, масштабных систем орошения.

‑ Замучил, загнал, навыдумывал невыполнимых задач! – стонали по всей империи.

Меж тем, Самому «мучителю» удавалось еще и писать. Обложившись архивными свитками, Он сочинял поэму по канонам драматургии
: четыре отдельные книги (комедия - три трагедии), связанные сюжетом, смыслом и персонажами. Естественно, главным героем автор избрал Геракла, чтоб поделиться мыслями о самых значительных подвигах. Мечтал доказать: Геракл – не миф, не тупой силач, геройствовавший для славы, а истинный полубог, пожертвовавший собою «для очищенья Земли от дикости и коварства».

Надеялся дописать к началу военных действий, чтоб показать «своим» во время прощальных пиршеств. Но помешал один из множества прототипов…

…

Уволенные войска шагали домой без Кратера. А «Государь Европы» практически каждый день откладывал «путешествие»: сначала то ссоры ‑ то праздники, потом череда смертей и «паралич» Александра. Вытаскивал за троих «бремя текущей власти». Когда же «Великий Бог» «воскрес» для обычной жизни – пошли воевать с коссеями. Кратер, простыв в горах, свалился с кровавым кашлем.

Едва отлегло в груди – живот распороли пикой. При курьезнейших обстоятельствах: Пердикка с толпой друзей «охотился» на мангуста – пытались попасть копьем в стремительную зверюшку, – оно угодило в Кратера.

Александр отложил дела, поэму и выходил друга…

* * *

Пользуясь тем, что Бог не покидает лагеря, к нему потянулись все, имеющие «ИДЕИ», достойные обсуждения исключительно с «Космократором»
.

Динократ на правах архитектора Александрии Египетской прорвался одним из первых и притащил чертеж циклопического святилища, сочетающего черты восточных и западных храмов
. А заодно наброски того же размаха и качества для надгробий «отцу Филиппу» и «другу Гефестиону»
.

‑ Мне предлагал Лисипп бронзовых истуканов в качестве маяка
. Заверял, что таким и «зрит» Человечество Александра. То же самое Стасикрат – собирался стесать Афон
, «чтобы памятник по размеру соответствовал Божеству».

‑ Мне сказали – и видишь, здесь ни единого Александра: ни игрушечного, ни монстра. Только скромный огонь-алтарь – все согласно твоим указам.

‑ Им соответствует. Но размер! ‑ как Хеопсова пирамида. Потрясает воображение, но о многом ли говорит?!

‑ Ты же сам говорил в Египте
, что подобные потрясенья будят душу в груди у смертных ‑ приобщеньем к Небесам, Олимпийским глотком величья. Даже чернь, позабыв гордыню и болезненное стремление к абсолютному равноправью, пустозвонит, что пирамиды принесли на планету Боги. А приличные люди видят нечто родственное себе, убеждаются, что они ‑ не изгои, не отщепенцы, а законное продолженье возвышающего пути.

Это трудно внушить словами, но хватает таких чудес, как Хеопсова пирамида, чтобы дух распознал Святое и, как следует, встрепенулся. Даже пепел сожженных храмов фоном низости Герострата оттеняет размеры Духа Воссоздателя – Александра!

Для нетленного воплощенья твой отец и твой друг достойней сумасбродного фараона. Это вехи от нас к ТЕБЕ!

Чем значительней след Величья и чем больше таких следов, отраженных искусством зодчих, тем уютнее будет править приходящим тебе вослед. Будут видеть: пришли домой, как наследники всех Великих, как преемники Божества.

‑ Нет. Разумней потратить силы не на груды гигантских зданий, а на то, чтоб взяла разбег человечья цивилизация, чтоб не рушилась вновь и вновь, оставляя одни гробницы и немногие письмена, недоступные пониманью.

‑ Так, возможно, у египтян было нечему разбегаться?! Но ‑ оставили, что смогли! Для начала и мы оставим. Это будет хороший старт, чтоб уже никогда не рухнуть!

‑ Не придумывай! Знаешь сам, сколько спрятано под песками уличающего, что мы и не лучшие, и не первые. Вот поэтому и хочу, чтоб не чучело Александра, не могилы его родни, а растущие города стали детищем Динократа.

Величайшим легко пугать ‑ только кто же его полюбит?! Потому-то обыкновенное и придется преумножать! Небольшие шаги вперед и близки, и посильны людям. А «Летящие в Небеса» удивят, но увлечь не смогут… В одиночестве им порхать невозможными миражами…

Ты же знаешь, что города задыхаются без строителей. Если я отниму еще на «ваяние» подобных зданий, то останутся после нас лишь «Циклопы архитектуры» в окружении дикарей, передравшихся из-за пищи. Остальное они сожрут или выбросят на помойку.

‑ Что же делать?

‑ Эллинский дух прятать в каменной оболочке. Чтоб неспешно, за веком век зрела мудрость всего народа, а не вспыхивала на миг, как прорвавшаяся комета! Строй нормальные города, а громадин и так хватает…

‑ Но не наших!

‑ И хорошо. Я беседовал с Исократом… Потрясающе, повезло – я успел перед самой смертью! И старик, приводя в пример раскуроченный вид Акрополя
, нам доказывал, что Перикл, предпочтя показуху Фидия
, подлинное величие в Афинах уничтожал, потому и привел страну к полному запустению…

Вывод ‑ пора лечить симптомы гигантомании. Сдадим чертежи в архив: Евмен сохранит до времени «прекрасные тупики возвышенных устремлений».

* * *

Новости о войне взбаламутили ойкумену. К Нему понеслись послы: угождать, умолять, задабривать. Дескать, Зачем же К нам ‑ мы же и так признаем тем, кем захочет Сам «Непобедимый мудрейший Всеблагий Бог-вседержитель Земли, Подземелья и неба»
.

О том же клялись со всеми и невиданные народы из далеких лесов и гор, добавляя:

‑ Любой приказ будет выполнен добровольно!

‑ Даже если велю казнить всех опасных своей порочностью! – переспрашивал Александр.

‑ Безусловно! – на все лады отвечали ему «народы». – Но мы помним, что ты всегда был Божественно милосерден!

И подсовывали как цель кто ‑ врагов, кто ‑ своих соседей. Обещали во всем помочь и заранее намекали, каковых ожидают «Благ» - «воздаяньем за соучастье».

Поневоле пришлось вникать в застарелые передряги и выдумывать с кондачка «приемлемые решенья». Они возмущали всех, участвующих в конфликте. Тогда предлагал прийти и разобраться лучше. Скулеж превращался в лесть стремительного прозрения. Страх помогал найти «Высшую Справедливость» в каждом «Совете Бога».

Суд, «ужасающе праведный и сокрушительно скорый», ‑ «расхваливала» молва…
* * *

Попытались надуть жрецы: устрашая дурным знаменьем
, умоляли не посещать «смертоносного Вавилона». Но Александр «зашел» и выявил… махинации. Оказалось, что главный храм
, восстановленный по отчетам, был, как прежде, горой руин. Деньги, выделенные не раз, подчистую разворовали.

И знамение вмиг сбылось ‑ для «зарвавшихся махинаторов».

Но распятья проблем не сняли: Александру пришлось самому зазывать в Вавилон реставраторов, выделяя им в помощь солдат и пять тысяч талантов золота
.

* * *

Только в конце весны явились к Нему «феоры»
, чтобы вручить венец и одежды Бога, придуманные зимой Коринфским Синедрионом.

По дороге узнали: «Царь прибирается в Вавилоне – развешивает жрецов». Три дня совещались: струсить ли? На четвертый разобрались: «эллинов» там не трогают – можно продолжить путь. Особенно с новостями о мистериях и святилищах Величайшего Божества ‑ строгих, но восхитительных…

Пришли и узнали: в городе Божественный не живет. Спасшиеся жрецы прибывшим объясняли: Он избегает смерти, неминуемой по знамениям именно в Вавилоне.

Встреченные в Борсиппе с искренней благосклонностью, рискнули переспросить: «Вправду ли избегаешь?» Александр промолчал в ответ, но перебрался в город, будто и в самом деле боялся казаться трусом.

* * *

‑ Ты должен поехать с нами. Македония, сестры и мать ждут тебя дольше арабов! Обещаешь одиннадцать лет! Хоть немного займись Гераклом
.

‑ Я бы хотел, Барсин… Но нет на поездку времени ‑ занят, как никогда!

‑ Я же чувствую, если врешь…

‑ Но и ты ‑ не сказала главного…

‑ Будто не знаешь сам?! Ходишь среди убийц, озленных твоею властью! Все здесь, кроме меня, Никанора
 и, может быть, Кратера. Однако именно нас ты отправляешь в Элладу.

‑ Ты, как всегда, права. Вы лишние в этом месте. Эллада – куда добрей к таким превосходным людям.

‑ Если б хоть иногда обласкивал идиотов или прощал свиней хоть на полраза чаще! Возможно б, и не пришлось распутывать эти козни.

‑ Жалею, что столько раз не слушал твоих советов. Но справлюсь и буду ваш. …Тогда уже безраздельно.

‑ Попробуй не убивать! И без того у всех предчувствие близких казней. От ужаса ничего не слышат, не понимают. И думают: царский труп – единственный путь к спасенью!

Вот я не боюсь, и то – нечасто с тобой согласна. Представь, каково другим? Они ведь не верят даже, что можно пренебрегать собственным интересом! Ты – ради высших благ, мы – ради личной шкуры!

‑ Это не про тебя ‑ любишь уничижаться!

…Я обнимал туман вместо такой Богини
! Вынесла больше всех, но продолжаешь видеть высшее существо в признанном людоеде!

‑ Брось! Ты же лучше всех! Я же тебя….

‑ Я тоже ‑ очень тебя люблю! Поэтому обещаю больше не убивать. Даже не поцарапать.

‑ Ну, а насчет войны?

‑ Я ее прекращаю!

‑ Как же тебя понять?! Что ты собрался делать?!

‑ Выполнить твой совет – дать дуракам и трусам самый надежный шанс долгого выживания.

‑ Как это?!

‑ Нелегко, но думаю ‑ неизбежно. Иначе кромешный прах, и никакого смысла… Не убивать же всех и подыхать брахманом.

‑ Рада, что ты теперь…

‑ …«истинный миротворец»!

* * *

‑ Кратер, тебе пора! Ситуация ухудшается. Антипатр, как всегда, юлит – ищет, кто даст щедрее. Заигрывает, хитрец, с этолийскими говнюками. Если не успокоится ‑ мама начнет войну. Лишь ты ‑ обуздаешь всех, вернешь их к нормальной жизни.

‑ Но я тебе нужен здесь!

‑ Ты гораздо нужней в Европе.

‑ Извини, но твои глаза безнадежней всего земного. Лучше спасу тебя, даже если ценой Вселенной!

‑ Ты ‑ прекрасный, надежный ДРУГ! Я горжусь, что такого встретил! Только, помнишь, на одного ‑ человечество не меняют…

‑ Я, наверное, разревусь…

‑ Будет время – вдвоем поплачем. Только это уже потом, если выполним то, что должно!

* * *

«Александр – матери своей Олимпиаде: Думаешь, я не еду, чтоб наказать тебя?! Словно я мог поверить письмам твоих врагов! Будь они трижды правы – маму б не наказал. Единственная слезинка – и я б тебя защитил. Помнишь, от папы в детстве… Помнишь, как ты сама только меня спасала, даже когда не прав…
Но «не помогут слезы от неизбежных бед»!

Я бы хотел вернуть «жизни твоей опору» ‑ ласкового сынка, чтобы делил с тобой радости и печали, чтобы «Счастливым Царством правил как Мудрый Бог». Только его вернуть – хуже, чем невозможно. Ибо такого сына у несчастной Мирталы ‑ нет.

Родившийся ‑ утонул в морях человечьей крови, захлебнулся в клоаке злобы, созданной им самим.

Хотел ‑ но не смог найти для матери утешенья…

Не плачь обо мне, родная – будь мужественной. Прощай!»

* * *

«Отец Антипатр – сыновьям своим Кассандру, Иолаю и Алексарху. …никто ЕГО не достоин, причем никогда и ни в чем. К тому же, мы все обязаны богатством Ему и славой ‑ неслыханной, на века.

Но и мудрейший смертный – мой преданный друг Аристотель сегодня готов «попрать» законы собственной «Логики», чтоб вывернуть наизнанку Бога-ученика. «Раз мы ЕГО не стоим – то ОН не достоин нас» ‑ слышат перипатетики нужный силлогизм.

Нелепо Его пороками оправдывать наши выводы. В решительные мгновения ‑ лучше себе не лгать! «Пороки» – пустые вымыслы, непонятые достоинства и просто холопий бред. Он – Бог, идеал для Бога, но именно потому превысил порог терпимости, возможный для остальных. Искореняя слабости – искоренит людей!

Это понятно многим! Будет понятно – ВСЕМ! Даже упрямцу Кратеру, способному с Ним дружить. Лишь истеричных женщин ‑ тщетно разубеждать. Капризная бабья верность ‑ особое состояние, устойчивое к мучениям, испытанным от Него. Впрочем, и этим дурам проще оплакать труп, чем укорять Живого за безответность чувств.

Всю свою жизнь на службе ‑ я презирал крамолу, был безупречно предан всем Аргеадам - царям. Долго служил и Богу, но не могу – не даст…

Знаю, Вы ждете слова – и говорю «Пора!» Ибо нельзя иначе: Если не мы – то нас!»

* * *

‑ Как ты думаешь, Птолемей, неужто так быстро спился «третий номер» ‑ Гефестион?

‑ Я не думаю так, Пердикка. Это выбор меж ним и Кратером после драки на берегу. Обещал, что убьет зачинщика, если выявит, – и убил! Хоть и было настолько жалко, что расплакался до зимы…

‑ Кто же следующий теперь?

‑ Кто угодно! Да тот же Кратер, если под руку попадет.

‑ Нет, ну этот «ближайший смертный», «благороднейший» ‑ Он сказал. Впрочем, «Солнце изъян отыщет» – так что, видимо, ты и прав…

‑ Что поделаешь – неизбежность: Он ‑ Всесилен на много лет!

‑ Да, с такими, как ты, ‑ бесспорно. Но подумай своей башкой: даже Боги не так бессмертны, как по сказкам. Спроси Неарха, где на Крите могила Зевса, где могилы других Богов? «Жили-были» ‑ и где теперь?

…Если будешь так долго думать – ОН додумает за тебя!

‑ Он и так упредит любого!

‑ Это значит ‑ пора спешить!

‑ Я ж не против – готов попробовать…

‑ Нет уж! Пробовать будет Он!

* * *

Александр: «Знаменья-знаменья-знамения… Глумление ‑ вместо смерти. Легко, ничего не делая, доказывать: «Обречен», подсвечивая фантазии яростью и враньем!

Сдохнет какая тварь – тут же ко мне на стол: гляди, мол, какая участь уготована для тебя!

‑ Кем?! Неужели вами?!

‑ Сжалься, Великий Бог!!!

Ветер во время плаванья сорвал и унес диадему
 к гробам ассирийский царей – зашептали: «Усопшие ждут Александра в ближайшее время!» Моряк диадему вернул, но прицепил на голову, чтобы удобней плыть. Тут же у всех истерика: «Казни ‑ а не то умрешь! То есть умрешь и так, но без потери власти». Я наградил пловца. Вывод:  «Судьба оплачена!»

На днях экбатанским хищникам
 скармливали осла. «Скормленный» так брыкался, что одного зашиб. Кто здесь осёл – без разницы – все обсуждают льва. Труп его для наглядности перевезли сюда
. И, по всеобщему мнению, неудачник с проломленным черепом – «в точности вылитый» я.

По городу воют жрецы с напученными глазами, «проверяя» на множестве жертв правильность предсказаний. Дворец пропитался кровью и запахом потрохов, вынутых в доказательство приблизившегося конца!

Затаенные драматурги подсылают своих актеров. Лучший сюжет сезона – «воцарившийся сумасшедший». Прихожу ‑ а на троне псих, нацепивший мои одежды. «Место занято! – говорит. – Возвращайся к себе на Небо!» А того, кто его заслал, и под пыткой назвал «Дионисом», не сообщив никаких примет – «потому что бессвязно бредил», как записано у Пердикки.

Но зато образцовый хор у «свидетелей» представления. Долго плакали и клялись: «Хуже этого быть не может!» Разорались наперебой, будто «чудика» узнавали: «Это явлен подземный дух!», «Это послан убийца беглый!», «Это подан особый знак силой Высшего Провиденья!» На эпилог мораль ‑ спетыми голосами, пряча свои глаза и сострадая лживо:

‑ Видимо, никому судьбы своей не избегнуть!

Точно по Еврипиду: «Лучше всего пророчит тот, кто подстроил сам». Кстати, о том же авторе вспомнил и Анаксарх. Вчера показал мне чашу и выкрикнул, как намек:

«От десницы с этой чашей упадет и некий Бог».

Якобы  речь о пьянстве, однако уставились все. Тон ‑ несомненно, дружеский, но приемлемый для врагов, полюбивших свои угрозы облекать в мишуру забот.

Толку меня уламывать?! – я же давно согласен, не трогаю никого. Стыдно и дальше прятаться, надеться на других.

«Обесцениваются мечи – дорожает вино и яды»! Значит, ядами – но не сам. Заслужите себе награду! Разорвите свою узду и за все отвечайте сами! Оплатите такой ценой, чтоб потом дорожить свободой, понукая самих себя: «Ведь не зря же его убили: не для суетных мелочей, не для радостей прозябанья!»

Даже меленькие шажки угасающих поколений уведут вас туда, где мне и не грезилось оказаться! Так сотрите в себе предел, «поднимитесь над Александром»!

…

«Всякая страсть без удержу неминуемо убивает» ‑ так говорил Софокл, так повторял Учитель. Я же свою мечту долго считал бесстрастной. Поэтому и спешил выскользнуть победителем «с той стороны страстей под солнышком пониманья»…

Бессилием исчерпал каждое начинание!

Мог бы завоевать, но не смогу заполнить. Где отыскать людей, чтобы со мною вровень: понимающих, как и я, не считающих тиранией требованья Ума, созидающего единство.

Мне ли дано поднять уровень человечества?! Лучших уничтожал, пичкал враждой и страхом… Ленивые дурачки с пронырливыми лжецами множатся подо мной, как под козой блохи. Этим и так и сяк нравится «размножаться»!

Смешно: расчищал пути ‑ стал роковым затором. Думал отдать им жизнь, выгореть без остатка. А оказалось, смерть – единственный путь спасенья…

«Разум безмерно мнит»… Я воплощаю мнительность!

Как восторгался дух, творя неземные схемы. Ощущал себя энтелехией
, улучшающей Бытие! «Перед всеемлющим счастьем прочее невозможно!»

За ним побежал, поплыл… Карабкался, полз… ‑ Плачевно! Из множества миражей не воплощен и малый: не подчинился мир, названный «ойкуменой». Мал, но и он не мне!

Сравнить результат и цель?! – Вытошнит от сравненья! С этим теперь жить?!! – Нет, не нужны крохи…»

* * *

‑ Что же ты ждешь, Роксана? Лишь от замшелых скряг я не дождался яда. Койка, одежда, еда ‑ политы многократно. Даже не распознать, что это за отравы. Гонцы, спекулянты и жулики «обезъядили» столько стран, чтоб человечеству выжить в «настолько неравной борьбе»… Ты ж почему-то мечешься. Что тебе не дает?

‑ Шутишь?!

‑ А тот кувшин?..

‑ Он для меня самой. Я собираюсь вытравить собственную любовь. Раз ты все время холоден – мучиться не хочу!

…Сделал женой, царицей – спросить бы тебя «Зачем?»

«Папочку»
 завлекал?! Вряд ли – старик, безмозглый, мною платил за власть. «Делай, ‑ болтал, ‑ что хочешь! Можешь отдать другим!»

Понравилась чем-то?! Телом?! – Только его видал! Брал, как на вертел мясо, ‑ вычерпал, как обед! Будто не чуял: сердце бьется в твоих руках.

Как же легко влюбиться – как тяжело любить! Нежен и пахнешь вишней. Ловок, могуч, горяч. Если бы этим счастьем пользоваться всегда!..

Ты ничего не понял! Разве ты мог понять?! Разве такие Боги чувствуют нашу боль?! Вам никакого дела: как обрекли страдать! Хоть бы какую малость! Хоть бы твоих детей!

‑ Ты бы перенесла копии вот такого?!

‑ В отличие от тебя ‑ близких не убиваю! Мог бы, как обещал, улучшить «породу нелюдей». А не пытать гарем медленным угасаньем.

…Я все равно рожу! И по приметам ‑ мальчика! Назову его «Александр» и тогда уже отомщу!

‑ Похожего на тебя и чуточку на Пердикку?! Поверь, у такого мстителя недолго продлится месть. Вряд ли народы выдержат гребущего под себя!

‑ Что ж они так завидуют мне и твоей Барсин?! Этим гаремным курицам кажется, что с тобой на небесах блаженствовать, а не рыдать в грязи, втоптанною нарочно кованым сапогом. Детям в горилльих лапах было бы веселей!

Знали б: твоя любовь – брошенный подаянием бешеный скорпион. Метким ударом в сердце жалит, терзает, жжёт. Потянешься за «подарком» – отравишься навсегда. Коротенькое блаженство и тягостный паралич! Жутко ломая душу, лопаются мечты, и ничего не можешь ‑ только глотаешь боль!

…С детства, как дура, грезила: стану избранницей Бога или хотя б героя ‑ и от сладчайшей радости плакала по ночам. «Выпало»! – повстречала в Ариамазских скалах
 превосходнейшего героя, Величайшего из Богов. Запорхала… и тут услышала из остывавших уст: «Ты ‑ занята собою! Ты ‑ усыпляешь Дух!»

Кто же не усыпляет – старая дрянь Барсин?! Или твоя любимая - жуткая «Бесконечность»!

‑ Выслушал! Убедительно! – Следует наказать!

‑ Я не могу наказывать. Я же тебя люблю!

‑ Ты постоянно путаешь любовь и свое самолюбие, жертвенность и прожорливость. Даже сберечь пытаешься исключительно для себя! Я для таких не буду! ‑ Бессмысленно. Выливай!

* * *

Пир назывался «Прощальным». Звучала «Последняя речь», разъяснившая приглашенным истинный смысл названия, не имевшего отношения к запланированной войне:

‑ Среди благородных спасателей изнуренного человечества нашлись посчитавшие деспота еще и типичным пьяницей. Видимо, потому вина здесь не меньше яда. Мне бы, конечно, воду, но, ладно уж ‑ не брезглив.

Чаша самая крупная, чтоб наказание каждого наказанному дошло!

За Бессмертие ЧеловечествА! Радуйтесь! Спасены!

Не поперхнувшись, выпил… Рухнул… Ужасный крик вырвался из захвата выжженного нутра…

…Смерть не пришла на помощь, а организм хитрил, выталкивая отраву вместо своей души, мучившей год за годом и навязавшей яд.

…

Дни проходили в муках
… Врачи поднимали руки. Придворные борзописцы придумывали болезнь…

…

‑ Медий, а ты без яда?!

‑ Я же тебе не враг!!!… Нет, ну принес, немного. Думал тебе помочь… Но на поправку дело! – Значится, ни к чему…

‑ Увертливы фессалийцы…

‑ Только не для тебя. Ты ж меня человеком… Я ж по последний вздох…

‑ Чей, говоришь, «последний»?!

‑ Мой, Александр! Мой!

‑ Ты б, как Неарх, с мечом… Было б гораздо лучше! …Не дрогнула бы рука?

‑ А у Неарха дрогнула?..

‑ Он предлагал, чтоб сам… «Как настоящий эллин»… Будто бы проиграл…

Вот бы и победили… Сбросили бы в Евфрат!.. Впрочем, для вас и это…

Ладно! Давай свой яд… И позови проститься… Кажется, наконец…

* * *

Гидрой кружила очередь прощавшихся с Александром. Горе и облегчение смешивались в одно. Каждый пришедший плакал потерянно и спасенно…

Столпившиеся у ложа (вельможи, царицы-жены) пробовали узнать: кому остается Царство…

Угасающий Властелин казался доброжелательным на ритуальном шествии своей долгожданной смерти. Неверной рукой приветствовал и сипло шептал свое:

‑ Незаконченность наших дел… есть единственная доступная… отвоеванное ничто…

Бесконечность ‑ не в вашей власти… В ваших силах – за шагом шаг…

Я успел кое-что почистить… Может, кто-то потом еще…

Не похожий… в другом обличье… обязательно поведет… ваши души… из подземелья к лучезарности… Как Платон…

…города! …интересно б видеть… А сейчас переждать привал…

…

В завершении замолчал, как от полного изможденья ‑ но с улыбкою на лице ‑ пережившей его надолго…

* * *

Люди ждали
. Вельможи медлили, будто не было новостей. Напряженный накал вопроса выжигал пустомелье слов. Волновала судьба того ‑ кто, возможно, еще не умер! Но ближайшее окруженье дружно думало о другом…

Вдруг Пердикка, как «самый главный» ‑ завладевший печатью Бога
, назидательно пропыхтел:

‑ ОН сказал: «Победит могущественнейший в состязаниях надо мной!»

‑ Кратер?! – тут же переспросили плохо слышимые слова
.

‑ Это дурень или невежда извращает Его Завет?! – поднатужась, вспылил Пердикка. – Он любого имел в виду!

Остальные переглянулись: «Ну а что? Почему бы и нет?!» Ведь богатая ойкумена, как расчетливая вдова, может выбрать кого угодно, испытав перед этим всех…

Сорок лет и еще два года продолжалась большая драка ойкумениных женихов
…

* * *

«Аристотель – другу своему Антипатру. Завещанье уже составлено – исполнение на тебе.

Как же гнусно сдыхать в изгнании с исковерканною душой!!!

И, когда бы не эта немочь, я б хотел искупить вину. Я б мечтал, возвышая голос, заглушить суматошный визг этих слизких вонючих тварей, нападающих на Него за Величие начинаний по причине Великих бед. Неспособные даже в малом – обличают Дела Богов! Им ли быть господами мира, если даже не быть Ему?!»

* * *

Десять лет дожидался город возвращения Основателя, оставлявшего только колышки попеченью своих друзей… И теперь, когда столько сделано, Он вернулся сюда как Бог – превосходно забальзамированный, упакованный в саркофаг.

Эту выставку драгоценностей вез изысканный катафалк, запряженный одновременно целой илою лошадей
. Очень пышная церемония. Слишком радостная толпа. Сверху алая ширь полотнища
, сзади – грохот отборных войск. По бокам на слонах барельефы с изображением подвигов почившего Божества…

…

В самом начале склоки о «теле» совсем забыли. Пока его не похитил расчетливый Птолемей. Потом и другие поняли важность «святых мощей», но обойти Лагида тугодумам не удалось.

…

С возведением мавзолея поклонение стало модой, продержавшейся очень долго – без малого тысячу лет. Здесь от зависти плакал Цезарь, Август умничал для царей
. Временами другие Боги объявлялись Его родней.

Только главы церквей Христовых отказали Ему в родстве…

…А однажды пришли войска правовернейшего Али
. И они обратили в пепел все остатки библиотеки
, дабы чтили один «Коран». Капище – разгромили. Идолище – сожгли. Ибо сушенный труп – глумленье над Истинной Верой…

Год две тысячи триста шестьдесят первый

Минск – город в глуби Европы
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Фриц Шахермайр, «Александр Македонский» 

Благосклонные читатели, вытерпевшие до послесловия, конечно же, заметили: автор пренебрег важнейшими достоинствами исторического романа.

Во-первых, донельзя мало житейских подробностей и диковинок, столь ценимых всеми любителями костюмированных зрелищ и ролевых игр
.

Во-вторых, язык ‑ посильно русский и предельно современный (даже там, где автор знал античные, древнегреческие термины). Более того, общепринятые «старинности» ‑ «креативно актуализированы». Например, древних жителей Македонии называют псевдостаринным именем «македоняне», а здесь ‑ «македонцы», как наши современники.

В довершение всего классические цитаты, афоризмы и канонические переводы древних отредактированы до неузнаваемости при подгонке в единое целое.

Коротко говоря, авторский стиль повествования чужд переводам античной классики, современным изложениям древнегреческой истории и художественным имитациям глубокой древности.

В-третьих, в угоду логике и собственному восхищению личностью главного героя автор постоянно отбрасывал традиционную трактовку исторических событий и даже позволял себе «произвольно переписывать историю». Причем с полной уверенностью, что история впервые переписывается близко к истине, без плебейских коверканий и мелкотравчатых злопыхательств. В результате и получилась эта самодельная сказочка, призванная служить возвышенным панегириком!

В-четвертых, автор, как всякий неумелый художник, рисовал не то, что хотел, а то, что умел и видел сам, хотя и очень старался не перелицовывать нынешнюю жизнь и, тем более, лично свою, не подменять аллюзиями жизнь Александра Великого.

Кроме того, у данного произведения, отыщется масса других недостатков, неисправленных автором в силу собственной бестолковости, слабости и неподготовленности.

А самая большая нелепость в том, что книга ‑ как бы художественная, но оставлена без интриги: политической, детективной, фантастической, любовной, и т.д., и т.п. Фабула не вкусна для гурманов любого рода.

Все выше перечисленное сделано или допущено умышленно, ради сообщения мыслей, достойных своих читателей.

Если ж усилия ‑ прахом, горестно для меня… Быть бы гордым, как некто древний: «Довольно с меня и немногих, довольно с меня и одного, довольно с меня и ни одного!»

Ваш автор

24 декабря 2004 г. – 19 августа 2005 г.

� Авторские разъяснения основных и неоднократно встречающихся в данной книге имен, названий и терминов можно найти в Приложении № 3 (в конце данной книге). Менее значимые (фрагментарно необходимые) комментарии даются подстрочно.


   Краткая биография Александра Великого содержится в Приложении № 1 к данной книге.


� Последнее выражение � перевод персидского слова «Парс-Ава», которым персы обозначали себя по-арамейски. От этого слова и происходит русское «персы».


� Кавычками без курсива помимо фразеологизмов, терминов, устойчивых словосочетаний, обозначений, иносказаний и иронических (употребленных в переносном смысле) выражений выделяются авторские имитации утраченных сочинений. Подлинные цитаты сохранившихся античных произведений и письма героев книги в авторской адаптации выделяются кавычками и курсивом.


� То есть наместникам Персидского царя царей.


� На клейме изображались лучники (правящий царь в виде лучника), быки-львы или колеса с соколиными крыльями (похожие на свастику).


� Речь о золотых монетах Дария I, самых распространенных в Персии и получивших название «дарики». Это первая известная в истории золотая монета. Ее вес - 8,4 гр. Начало чеканки - 516 г. до н.э.


� Речь о сумме годового поземельного налога в Персидской империи. В целом различные повинности были в два раза больше. Кроме того, следует учитывать военную добычу во время завоевательных и карательных акаций, а также «подарки» Персидским царям от подданных и купечества.


� Согласно преданию персы гордились тем, что их царство имеет множество столиц. Мол, у смертных государств одно сердце, а у бессмертной Персии их � все больше и больше: Пасаргады, Персеполь, Экбатаны, Сузы, Вавилон, Сарды, Мемфис…


� Имеется в виду продолжительность жизни Алкивиада (44 года). По некоторым данным он прожил больше � 45-46 лет.


� Краткое описание упомянутых здесь и далее битв приведено в Разъяснении соответствующих географических названий (см. Приложение № 3).


� Речь о Фемистокле, заранее сообщившем Ксерксу о бегстве союзного флота эллинов, окруженного персами в бухте Саламина.


� Праздновалось в 340 г. до н.э.


� Праздновалось в 335 г. до н.э.


� Так называли самых богатых людей Персии.


� Курс того времени: 1 талант золота – около 13 талантов серебра.


� Имеется в виду Артаксеркс II и «Царский мир» (Анталкидов мирный договор) 386 г. до н.э., закрепивший персидскую гегемонию над полисами Эллады.


� Имеется в виду Агесилай II Спартанский.


� Атемия – лишение гражданства.


� То есть любителями мудрости.


� Стагирит – прозвище Аристотеля (от названия его родного полиса � Стагиры).


� 28 июня 356 г. до н.э., а также несколько дней после этого.


   Традиционные вариации по поводу дня рождения Александра - 20 июля (или около этого), а также новейшую версию «конец сентября - начало октября» автор отверг, чтобы не считать классических эллинов неумехами, неспособными точно определить день летнего солнцестояния, или эллинизированными иудеями, смешавшими солнечный и лунный календари. А такие даты, как 26-27 марта, 29 сентября и 6 января, в качестве дней рождения Александра, с точки зрения автора, были придуманы «бульварными литераторами» соответствующих эпох в связи с имевшимся у них летоисчислением (первый день года соответственно припадал на 20-21 марта, 23 сентября и 1 января).


   «Александрово летоисчисление» (эпоху (эру) Александра) ввел диадох Селевк. Хронология, основанная на таком летоисчислении, показалась автору весьма подходящей для данного повествования. Но первым днем выбран не день окончательного официального обожествления (осеннее равноденствие 324 г. до н.э.), а день рождения Александра.


� А прожил Филипп к этому моменту двадцать шесть лет с небольшим.


� Потидея («город Посейдона») – коринфская колония на Халкидиках (полуостров Паллен, западный выступ Халкидик) вблизи южной границы Македонии, ныне пустынная местность в конце залива Кассандра к юго-востоку от греческого города Салоники.


� Дарданы – одно из племен Иллирии.


� В этом виде состязаний олимпийским чемпионом считался хозяин колесницы.


� Пангейские рудники – рудники в горе Пангей к востоку от Македонии, вблизи современного греческого города Кавала.


� Более чем по 2,5 т. каждого драгметалла.


� 12,75 кг.


� Речь о серебряных талантах, то есть около 76,5 т. серебра.


� Пеоны – жители Пеонии.


� То есть из Пеллы Македонской.


� Радуйся (по-древнегречески «Хайре» или «Хайретэ») � традиционное приветствие эллинов.


� Самофракийские мистерии – религиозные мистические празднества в честь Кабиров (Великих Богов), проводившиеся на острове Самофракия на севере Эгейского моря. Здесь осенью 365 г. до н.э. впервые встретились семнадцатилетний Филипп и восемнадцатилетняя Олимпиада (в тот момент македонский царевич и менада («спутница», «приближенная») Бога Диониса). Впрочем, большинство историков склонно врать, что встреча произошла в 357 г. до н.э., когда Олимпиада все еще была «юной», а Филипп – уже царем, бросившим все напряженные войны и запущенные государственные дела ради сложных и длительных ритуалов «посвящения».


� Их имена: Клеопатра, Дионисия, Эвридика, Фессалоника, Кина.


� Аминта – здесь царь Македонии Аминта II.


� Имеется в виду царица-мать Эвридика - бабушка Александра.


� Александр � будущий царь Эпира Александр I.


� Эпизоды, относящиеся соответственно к 356, 353, 352, 351, 349, 346, 344 и 343 гг. до н.э.


� Акарнанец – выходец из Акарнании (полиса на северо-западе Северной Эллады).


� Феникс – здесь легендарный воспитатель Ахиллеса, неотлучно следовавший за ним.


� Речь о придворном учителе математики по имени Навкл.


� Реальный дедушка Александра � царь Македонии Александр II.


� Федра – легендарная дочь царя Крита Миноса, сестра Ариадны. Так же, как эта сестра, была женой Тесея. Влюбившись в сына Тесея Ипполита, погубила отвергавшего ее возлюбленного, а потом покончила с собой.


� Еврипид хоть и провел последние годы жизни в Македонии при царском дворе, но знать Эвридику не мог, так как в год его смерти ей было всего лишь 3 года и она не жила в Македонии.


� Пердикка – здесь, царь Македонии Пердикка III.


� Сариса – копье длиной 3,5-5 м. из критской вишни, использовалось македонской фалангой. Эвридика несколько преувеличивает собственные заслуги и заслуги царя Александра II Македонского. Изобретателем длинных копий считается Ификрат - знаменитый афинский полководец времен Пелопоннесской войны (рубеж V-IV веков до н.э.), широко применявший свое изобретение раньше македонян, в годы детства Эвридики.


� «Тимей» � одна из последних работ Платона, посвященная пропорциональности мироздания.


� Речь о Платоновской Академии в Афинах � сообществе (научном кружке) философов-последователей Платона.


� Более 330 кг. золота.


� Гетайры – дословно «друзья» (дружинники), здесь и далее царские приближенные.


� Филипп передразнивает Филоника, говорившего нечто похожее о цене Буцефала.


� Лето 341 г. до н.э.


� По легенде необразованный царь Мидас пленил (удерживал) в своих садах силена (демона плодородия, по виду гибрид козла и человека), чтобы учиться у него. Видимо, колченогий и нескладный Аристотель отождествлялся учениками с этим силеном.


� Аристотель неточно и весьма обобщенно цитирует «Антигону» Софокла, поэтому авторская адаптация стихов � не стихоподобна.


� Александр имеет в виду конец девятой книги «Государство», где Сократ говорит: «Есть ли такое государство на земле, и будет ли оно – совсем неважно. Человек разумный занялся бы делами такого и только такого государства».


� Аристотель здесь имеет в виду не легендарного аргонавта, а своего современника – Ясона Ферского.


� Гипербол, сын Антифана – афинянин, владелец ламповых мастерских и видный демагог конца V в. до н.э., изгнанный из города в 417 г. до н.э. за неблаговидное поведение (сутяжничество и подстрекательство). В последующем считалось, что остракизм в отношении Гипербола был для него слишком большой честью, а не наказанием.


� Платон считал, что чувственный (материальный) мир в целом и человеческое общество в частности подвержены скоротечному разложению (деградации). Единственное спасение от полного исчезновения � только стремление к Идеальным формам (Идеям), присущее в наибольшей степени любителям Мудрости (философам).


� Эпизоды относятся соответственно к октябрю 341 г. до н.э., маю и июню 340 г. до н.э.


� Кифара (русское «гитара») – древнегреческий струнный щипковый инструмент. Бывали семи- и одиннадцатиструнные кифары.


� В момент повествования Кратер тяжелее почти на 40 кг. В последующем разница будет меньше, хоть оба прибавят в весе.


� Имеется в виду Клит Черный � брат кормилицы Александра Ланис.


� У древнегреческих борцов победа присуждалась после того, как противник оказывался на лопатках три раза.


� То есть «могущественнейший» (другие варианты «наиболее властный» или «сильнейший»).


� Желающие могут увидеть Кратера во всей красе, поскольку сохранились копии скульптур Лисиппа, где Кратер изображен в виде Геракла.


� В Древней Греции спортсмен считался взрослым с 20 лет.


� Олимпийское пятиборье того времени включало борьбу, бег, прыжки в длину с грузом (гантелями) в руках, метание диска на дальность и копья на меткость. Это соревнование проводилось только среди взрослых спортсменов.


� 255 кг. золота.


� Речь о древнегреческих «агонофетах».


� Здесь и далее в качестве Пердикки - современника имеется в виду телохранитель и друг Александра.


� Имеется в виду Агесилай II.


� Демосфен приезжал к Филиппу с афинским посольством в июле 346 г. до н.э. для заключения «Филократова мира» между Македонией и Афинами.


� Марсий � малоизвестный друг детства Александра, в последующем писатель-историк. Оставил обширные мемуары об Александре, не сохранившиеся до наших дней.


� Эту кличку придумал Эсхин, утверждавший, что в роду Демосфена были скифы (якобы бабушка по отцу).


� Филиппеум – мемориал, воздвигнутый Филиппом II в городе Олимпии в честь своих военных и спортивных побед, где помимо собственной статуи он установил скульптуры своих ближайших родственников (сохранились до наших дней).


� Ксантиппа – сварливая жена Сократа, ставшая притчей во языцех.


� Август 340 г. до н.э. – февраль 338 гг. до н.э.


� Багой – здесь знаменитый персидский визирь.


� Яваны и киликасы – два арамейских названия для западных и восточных (малоазиатских) эллинов.


� То есть законных сыновей от официальных жен-цариц.


� В 343 г. до н.э. Филипп подписал с Персией договор, по которому Персия признавала македонского царя сатрапом Скудры, а он, в свою очередь, обязался платить традиционную (ранее установленную персами) дань и оказывать Персии содействие в войнах и борьбе с теми, кто нарушает обязательства, принятые перед Великим царем царей, а также поддерживать мир и спокойствие в Европе. Особое внимание в этом договоре уделялось обузданию фиванской гегемонии и уничтожению пиратов.


� Потос (слово, исходное для русского «пафос») � у древних греков крайний энтузиазм, неудержимое влечение, одержимость в лучшем смысле слова.


� Само слово «филиппика» (гневное обличение) появилось благодаря Демосфену, ибо именно «Филиппиками» назвал он свои речи такого рода против Филиппа II Македонского. В данном случае речь идет о «Филиппике» № 3, распространяемой в момент повествования по Элладе в списках.


� Перинф – древнегреческий прибрежный полис, существовавший западнее современного Стамбула.


� Речь о царице-матери Эвридике.


� Евмен – в момент повествования личный писарь Филиппа.


� Архистратиг – главный (главнейший) полководец.


� В первую очередь имеются в виду знаменитые в последующем механики Диад и Хэрей.


� В параде участвовало 4096 пехотинцев и 512 всадников.


� В начале ораторской карьеры Демосфен говорил тихо и косноязычно (с трудом ворочал языком) и постоянно дергал плечом, как при нервном тике. Чтобы избавиться от этих недостатков, он выходил тренироваться на морской утес, подвешивая над плечом меч, набивая рот прибрежной галькой и стараясь перекричать шум прибоя.


� Предположительно поселок Станке-Димитрова у города Петрич (у юго-западной границы нынешней Болгарии).


� Александр основал более 70 (42 достоверно известных) Александрополей (Александрополисов), но остальные основанные им города традиционно называют Александриями, хотя в таком (умышленно искаженном) варианте названия города выпячивается имя основателя, но исчезает истинный смысл - «защищающий людей город».


� Понт Евксинский – ныне Черное море.


� Трибаллы – в момент повествования дикие племена, обитавшие в северо-восточной Фракии.


� «Доверься и поплатишься» � авторский перевод одного из самых известных афоризмов, приписываемых Фалесу Милетскому. Данное изречение было увековечено на стене Храма Аполлона в Дельфах (Дельфийского оракула). Не менее знамениты и другие «лучшие афоризмы семи мудрецов» из того же храма: «Познай себя» (Хилон Спартанский), «Ничего слишком» (Питтак Митиленский), «Мера важней всего» (Клеобул Линдский), «Сдерживай гнев» (Периандр Коринфский), «Помни о смерти» (Солон Афинский) и «Худших везде большинство» (Биант Приенский).


� Апрель – август 338 г. до н.э.


� Пифос – огромная глиняная бочка.


� Боспорское царство – в момент повествования зависимое от Персии государство, располагавшееся в Северном Причерноморье, севернее Боспора Фракийского (нынешний пролив Босфор, соединяющий Черное и Мраморное моря). Столица � Пантикапей.


� Перечисляются некоторые древнегреческие полисы, выступившие против Филиппа, располагавшиеся фактически по всей Элладе.


� План Александра, неоднократно предложенный отцу, основывался на интенсивном использовании новейших катапульт, придуманных и изготовленных для похода во Фракию, но Филипп посчитал предложение несерьезным.


� Кефис (Цефис) � река вблизи Херонеи.


� Аттал � в момент повествования командир резервного отряда македонской армии.


� Гемонская долина – горная долина к северу от Херонеи.


� Имеется в виду знаменитый афинский стратег Фокион Честный, в момент повествования � один из десяти действующих одновременно афинских стратегов.


� По преданию Демосфен кричал Фокиону:


� Афиняне убьют тебя за подобное миролюбие!


Фокион ответил:


� Возможно, если сойдут с ума, а тебя – если образумятся.


Обе угрозы фактически осуществились.


� В момент повествования парализованная царица-мать Эвридика прикована к постели.


� Филипп в 369-367 гг. до н.э. был македонским заложником в Иллирии, гарантирующим своей жизнью мирный договор между Иллирией и Македонией, а в 367-365 гг. до н.э. – таким же заложником в Фивах у Эпаминонда.


� 7 августа 338 г. до н.э.


� «Смерть в бою – это самая лучшая жертва Богам», � провозгласил создатель и пожизненный командир священного отряда» Эпаминонд. Это стало «боевым лозунгом» для данного подразделения.


� Священная лента – буквальное название Священного отряда Фив.


� Бросить свой щит считалось постыдным, бесчестящим поступком для всякого эллина. Но Александр, видимо, пренебрег общепринятыми приличиями.


� Теаген – Фиванский командир (командир Священного отряда), сраженный Александром.


� Дословно «К Благодатной Тихе».


� Демосфен в момент повествования владел крупнейшей в Афинах оружейной мастерской, где более сорока мастеров (метеков и рабов) и множество их помощников изготавливали мечи, щиты, кинжалы и ножи для повседневных нужд.


� Перечислены маленькие полисы, располагавшиеся в Беотии.


� К этому дубу приходили многочисленные паломники и через четыреста лет после Херонейской битвы.


� Сентябрь 338 г. до н.э.


� Речь о персидской сатрапии Ионии и прилегающих к ней землях.


� Имеется в виду пресловутый Пникс («толкучка») – место проведения Афинских народных собраний.


� Эта площадка или возвышенность � мраморный куб в человеческий рост, обычно на него поднимались по высоким ступенькам, расположенным правее и левее, если смотреть с площади.


� Филипп возвращал Афинам (признавал за Афинами) острова Саламин, Лемсос, Самос, Имброс, Делос и город Ороп.


� Стагира – родина Аристотеля, городок на севере восточного выступа Халкидик.


� Архелай, сын Пердикки II Македонского � незаконный сын македонского царя, в 413 г. до н.э. вступил на македонский престол, умертвив законного наследника. Выстроил несколько городов (в том числе новую столицу Пеллу), создал профессиональное войско, способствовал распространению в Македонии эллинской культуры. При его дворе собрались многие выдающиеся поэты, скульпторы и художники того времени (среди них Еврипид, Агафон и Зевксис). Пал жертвою заговора и был убит в 399 г. до н.э.


� Менестей (Менесфей) (XIII век до н.э.) – первый, полулегендарный предводитель афинской демократии. Сверг монархию Тесея и правил Афинами посредством народного собрания, участвовал в качестве предводителя афинян в Троянской войне.


� Кекроп (Кекроф) (XVI в до н.э.) – легендарный царь-основатель Афин: построил первый афинский акрополь (от «кекрополь») и соединил в один полис (Аттику или Афины) 12 племен земледельцев и скотоводов, живших поблизости.


� То есть «народные силы» (здесь умышленно обыгрывается имя «Демосфен»).


� Это было «Третье письмо к Филиппу» � очередной публичный (открытый, гласный) призыв Исократа к объединению Эллады под единоличной властью.


� Аспасия – здесь жена Перикла.


� Никий, сын Никерата (469-413 гг. до н.э.) – афинский стратег, прославился своей избыточной осторожностью и нерешительностью. Провел несколько успешных военных вылазок, был разгромлен на острове Сицилия под Сиракузами и на коленях умолял спартанцев и их союзников о пощаде, но был казнен.


� Законы Афин времен Перикла (им же инициированные еще в начале политической карьеры) запрещали давать гражданство тем, кто не имел особых заслуг перед полисом или двух родителей афинян. Аспазия была милетянкой, поэтому рожденные ею дети Перикла афинскими гражданами не считались и стать ими не могли ввиду отсутствия у малолеток значительных заслуг. Но Перикл, расплакавшись и став на колени, уговорил народное собрание признать этих детей гражданами, чтобы иметь возможность передать свое имущество по наследству (старшие дети Перикла от первой жены к этому моменту умерли или погибли).


� Спартанцы, действительно, разорив всю Аттику, не тронули имений Перикла. Сторонники Перикла считали это провокацией врагов, а противники – доказательством либо предательства со стороны Перикла, либо результатом взятки, данной Периклом спартанцам. Во время собрания, посвященного этому вопросу, Перикл заявил, что дарит свои поместья Афинам. Но вскоре он умер, не оформив подарок надлежащим образом.


� Форос – здесь налог, взимавшийся в Делосском морском союзе (фактически в пользу Афин), нечто среднее между «данью» и «отчислениями в союзный бюджет».


� Речь о 255 т. серебра.


� Гипподам – главный афинский архитектор того времени и близкий друг Перикла.


� Именно так и делал свои знаменитые статуи Фидий.


� В первую очередь его обвиняли в том, что изваянные им Боги и герои в своем большинстве похожи на самого скульптора или его друга Перикла.


� Александр называет этого царя своим «прапрадедом» с учетом рассказов собственной бабушки, поскольку Александр I официально был прадедом царевича.


� Афинское народное собрание изгнало Кимона за дружбу с македонцами и спартанцами. Обвинителем был лично Перикл. На просьбу сестры Кимона Эльпиники проявить милосердие, Перикл ответил, что она слишком стара, чтобы просить мужчин об этом.


� Согласно древнегреческим поверьям глаза Богини Справедливости всегда открыты, и она все видит, чтобы в нужный момент воздать по заслугам (каждому свое). Ее сменщица (римская Фемида) уже закрыла глаза для судебного нелицеприятия.


� Ноябрь 338 г. до н.э. – апрель 336 г. до н.э.


� Клеопатра – здесь дочь Биона из рода Атталидов, племянница знатного македонца Аттала.


� Имеется в виду наемная дружина иллирийского царя Плеврия, которую Александр с сопровождавшей его гвардией уничтожил по дороге из Афин в Пеллу. Иллирийцы отказались сообщить причину своего движения на юг и возвратиться домой по требованию царевича.


� Каран – здесь первенец Филиппа, известен меньше своего тезки, самого младшего сына Филиппа.


� Калликсения � очень известная в тот момент фессалийская гетера.


� Имеется в виду Персидский царь царей Арсес I.


� Около 38 кг. брони.


� Эта битва произошла севернее современного турецкого города Айдын.


� Речь о карийской царевне Аде, дочери карийского сатрапа Пиксодара, племяннице карийской царицы Ады.


� Филинна – элимиотская царевна из Фессалии, вторая жена Филиппа, мать его второго сына Арридея.


� Филипп имеет в виду иллирийцев.


� Гектор – здесь младший сын Пармениона.


� Июнь 336 г. до н.э.


� По древнегреческой мифологии Богиня Артемида, мстя за свою, убитую ахейцами лань, наслала длительное безветрие, не позволяющее эллинам отплыть в Трою. Чтобы умилостивить Богиню, эллинский предводитель царь Агамемнон согласился принести в жертву собственную дочь Ифигению, за что после войны погиб от рук жены, матери жертвы.


� Павсаний, действительно, надоел Филиппу своими просьбами наказать Аттала, отдавшего приказ прилюдно изнасиловать Павсания.


� Каран – здесь последний из известных сыновей Филиппа


� Считается, что труп цареубийцы по приказу Олимпиады был сожжен над могилой Филиппа. Это расценивали (и до сих пор расценивают) по-разному: и как традиционный для эллинов обряд отмщения убийце со стороны родни убитого, и как скрытное глумление над Филиппом.


� Это адаптированная цитата из драмы Еврипида «Медея», где главная героиня, мстя Ясону за измену, убивает и соперницу и собственных детей от предводителя аргонавтов.


� Июль 336 г. до н.э. – февраль 335 г. до н.э.


� После убийства Филиппа этолийцы вернули людей, изгнанных македонским царем, а амвракиоты прогнали македонский гарнизон.


� Темпейское ущелье – основной проход из Македонии в Фессалию.


� Архонт – здесь вождь. Александр называет должность на аттический манер. По-фессалийски она называлась «тагос» («верховный вождь»).


� Осса (ныне гора Киссово) � лесистая гора в Фессалии, на берегу Фермейского залива, отделенная от расположенной северо-западнее горы Олимп Темпейской долиной. Высота – около 1 500 м.


� Синопа (Синоп) � одна из главных греческих колоний на южном берегу (чуть восточнее центра) Черного моря (Синопский полуостров, сатрапия Пафлагония). Родина Диогена.


� Диоген в это время проживал в Крании (небольшом городке, располагавшемся между Коринфом и Афинами) в глиняной бочке (пифосе) у склада ветхой утвари (фактически - свалки).


� То есть «Платоном» по-древнегречески.


� В молодости Платон отличался физической силой и побеждал в соревнованиях по панкратиону.


� Илла – отряд из 64 всадников.


� Филипп регулярно посылал щедрые вспомоществования Дельфийскому оракулу. В благодарность пифия, по словам Демосфена, «филиппизировала» (то есть давала всем обратившимся предсказания, явно благоприятные для Филиппа). Александр, учитывая «дельфийский нож» цареубийцы, пожертвования прекратил.


� Первоначально пифиями Дельфийского храма могли быть только юные девственницы, но во времена Александра эту должность занимали только опытные жрицы не моложе пятидесяти лет.


� Март – июнь 335 г. до н.э.


� Около 1,5 т. в пересчете на золото.


� Речь о серебряных талантах, то есть о 20,5 т. серебра.


� Историки считают, что это нынешний Шипкинский перевал (Шипка) в Балканских горах в центре Болгарии.


� Речь о современной реке Янтра (восточной приток Дуная) на севере Болгарии.


� Певка – остров вблизи устья Дуная.


� Гетские племена проживали на территории современной Румынии и называли себя «дарующими бессмертие».


� Общая численность этой «армии» гетов – около 10 000 пехоты и 4 000 конницы.


� Если точно, то Александр переправил 4096 пехотинцев и 1024 всадника.


� Здесь была основана еще одна Александрия (ныне румынский город с тем же названием).


� Побережье между Апеннинским и Балканским полуостровами. Эти кельты жили на северо-востоке современной Италии, а также в нынешних Австрии и Швейцарии.


� Клит Иллирийский – царь одного из иллирийских племен (не путать с македонцем Клитом Черным).


� Пелий (Пелион) – пограничный (дозорный) город-крепость, основанный Филиппом II на западной окраине Македонии, вблизи современного города Корча (восточный выступ территории современной Албании).


� Июль – декабрь 335 г. до н.э.


� Эригон – горная речушка на западной границе Древней Македонии.


� Таулантийцы (тавлантийцы) – древнее племя, проживавшее на севере современной Албании.


� Автариаты – племена, обитавшие в области современной Черногории.


� Клеопатра – здесь самая старшая дочь Филиппа и Олимпиады, старшая сестра Александра.


� Согласно преданию один из знаменитых подвигов Ахиллеса – взятие и разрушение «Киликийских Фив», небольшого города-крепости в Малой Азии.


� Маргит – персонаж утраченной сатирической поэмы (или популярных песенок-частушек), дурачок-недоросль вроде фонвизинского Митрофанушки. Встречается и у Гомера. Про Маргита известно, что «он как знаток за многое брался, но впросак попадал и ни с чем оставался» (авторская адаптация стихотворного текста).


� В древнегреческой мифологии Данаиды (пятьдесят дочерей аргосского царя Даная), убившие по приказу отца своих мужей, а в наказание за это были обречены наполнять бездонную бочку в царстве Аида.


� Охромен – городок, за 35 лет до момента повествования существовавший на севере Беотии, к востоку от Херонеи.


� Речь о малоизвестном фиванском представителе в Панэллинском союзе конца V в. до н.э.


� 6 октября 335 г. до н.э.


� Более 11 т. серебра.


� Цитируются «Пифийские оды» Пиндара (авторская адаптация перевода).


� Теаген – командир Священного фиванского отряда в битве при Херонее, убитый Александром.


� Имеется в виду царица амазонок Пенфесилия, которую Ахилл убил под Троей, а потом впал в транс (надолго застыл над трупом) от внезапно нахлынувшей любви к погибшей.


� Кифорен – пригород Афин, в момент повествования здесь находился Александр.


� Один из государственных символов Древнего Македонского царства � восьми или шестнадцатиконечные звезды с длинными лучами.


� Из этого списка свое имя в историю вписал только оратор Демосфен, остальные известные имена обязаны своей славой тезкам тех, кого имел в виду Александр.


� Афинское народное собрание присвоило Александру звание «Благодетель Афин» и присудило два почетных венка за победы во славу Эллады над северными и западными варварами, а также утвердило вышеупомянутое льстивое письмо, которое не смог передать Демосфен.


� Около 130 кг. серебра с каждого, то есть более 3,3 т.


� В Древней Аттике «посылать к воронам» – то же, что у нас «к чертям собачьим», если не хуже.


� Таково официальное название мирного договора, подписанного Александром с Афинами накануне.


� Имеется в виду Мемнон.


� Эфоры («наблюдатели», «надзиратели») – в Спарте коллегия из пяти человек, наделенных неограниченными контрольными, а также обширными властными и судебными полномочиями.


� Педоном – чиновник, осуществлявший в некоторых полисах Эллады надзор за детьми.


� Речь о 7,6 т. золота.


� Дион – древнегреческий городок на юго-восточной границе тогдашней Македонии, северо-восточнее горы Олимп, к югу от современного греческого города Катерини.


� Январь-апрель 334 г. до н.э.


� В последующем эта «школа Аристотеля» по своему местонахождению получила название «Лицей».


� Перипатетики («укрытоходящие») – укоренившееся прозвище учеников Аристотелевского лицея.


� Ксенократ, сын Агафенора из Халкедона (396-314 гг. до н.э.) – древнегреческий философ, ученик Платона, с 336 г. до н.э. � руководитель (схоларх) Платоновской Академии. Считается первым, кто разделил философию на физику, этику и логику, а бытие � на материю (диаду), ощущения (связи) и идеи (монады). Целенаправленно объединял учения Пифагора и Платона, особое значение придавал «пятому элементу» – эфиру.


� Философ выполнил свое обещание. Среди утраченных работ Ксенократа числятся четыре книги «Начала царской власти», посвященные лично Александру, и одна книга-компендиум (краткое изложение) Платоновской философии для Гефестиона.


� Около 1,5 км.


� То есть 1,8 и 5,1 т. золота соответственно.


� Здесь и далее Александр вспоминает богатых людей своего времени, имена которых (кроме Эсхина) сохранились благодаря тому, что к ним обращался за деньгами сам Александр. Иные биографические данные об этих лицах сегодня неизвестны.


� 255 кг.


� 5,1 т.


� Первое число (300 талантов, т.е. более 7,5 т. серебра) подтверждено историческими свидетельствами.


� Более 9 т. в пересчете на золото.


� Пиерида (Пифида, Либерты) – небольшой город во Фракии, родина Орфея. Здесь находился главный древнегреческий храм Орфея. Теперь это пустынное побережье в низовьях реки Марица на границах Греции и Турции.


� Сест – древнегреческий город у Геллеспонта, нынешний турецкий город Гелиболу.


� Херсонес Фракийский – нынешний Галлипольский полуостров, европейская окраина у Дарданелл.


� Элай (Елэунт) – древнегреческий порт при входе в Геллеспонт из Эгейского моря. В то время ближайшее к Трое европейское поселение.


� В древнегреческой мифологии солнце – это огненная колесница Бога Гелиоса (Гелия).


� Троада (здесь) – персидская сатрапия (полусатрапия), выделенная Мемнону в качестве поместья, располагавшаяся вблизи Древней Трои.


� Согласно мифу Геракл взял Трою за полвека до Троянской войны.


� Неоптолем – здесь сын Ахиллеса, который, мстя за смерть отца от стрелы Париса, убил отца Париса Приама в храме Зевса. Убийство в храме считалось у древних греков кощунственным богохульством и особо тяжким преступлением.


� Аякс (Аянт) Теламонид – один из неразлучных друзей Аяксов, героев Троянской войны. Огромный, могучий и грозный воин.


� Троянский царевич и главнокомандующий Гектор, удирая от Ахиллеса, трижды пробежал вокруг Трои.


� Речь о Парисе Троянском и Елене Спартанской.


� Абидос (Арисба) и Перкота (Приап) – древние города на северо-западном побережье Малой Азии у Геллеспонта, располагавшиеся севернее современного турецкого города Чанаккале.


� Май 334 г. до н.э.


� Геллеспонтская Фригия – персидская сатрапия на северо-западе Малой Азии.


� Пропонтида – нынешнее Мраморное море.


� Лампсак – древний город на северо-западе Малой Азии, располагавшийся у выхода из Геллеспонта (Дарданелл) в Пропонтиду (Мраморное море).


� Зелейя (персидское название Сары-Кая) – древний город, располагавшийся к юго-западу от современного турецкого города Бандырма.


� 19 мая 334 г. до н.э.


� Битва произошла вблизи современного турецкого города Диметока.


� Александр в рабочем (восковом) календаре исправил название месяца.


� На самом деле в этой атаке участвовало 13 ил кавалерии, то есть 832 всадника.


� То есть командира царской кавалерийской илы.


� Историки говорят, что это был Митридат � зять Дария III.


� Барсин – в момент повествования младшая жена Мемнона.


� Никанор – здесь сын Мемнона и Барсин.


� На самом деле более 12 тыс.


� Речь о лицах, одолживших Александру деньги на поход в Азию.


� Июнь – октябрь 334 г. до н.э.


� Историки называют не менее восьми сатрапов и высокопоставленных персидских вельмож, погибших у Граника. Причем считается, что четырех из них убил Александр лично.


� Арист – сатрап Геллеспонтской Фригии.


� Сарды были окружены тройной городской стеной.


� Позже Мифрен стал сатрапом Лидии.


� Его имя Идрий (Идриус).


� Эту байку рассказывали про многих древнегреческих художников. В первую очередь про Зевксиса (V�IV век до н.э.) – изобретателя светотени.


� 510 кг. золота.


� 12,75 кг. серебра, что в денежном выражении в 520 раз меньше царского предложения.


� Храм Артемиды считался одним из чудес света и по решению Александра восстанавливался за счет налогов жителей Эфеса.


� Название этой (равнозначной царской) должности � «стефанофор».


� Никанор – здесь средний сын Пармениона.


� Гарпал на самом деле считал серебряные деньги (привычнее для эллинских моряков), но для пущей убедительности притворно говорит о золоте, точнее о 3 т. золота ежемесячно.


� Дамаск – в момент повествования столица сатрапии Ассирия.


� Без учета гребцов на этих кораблях было более 10 000 воинов-матросов.


� Сократ, сын Сафона (по альтернативным сообщениям Андроника) – старший сын кормилицы Александра Ланис.


� Зенон Элейский сочинил множество апорий (доказательств от противного), демонстрирующих абсурдность движения и вообще любых изменений. В том числе апорию под названием «Ахиллес и черепаха», согласно которой быстроногий Ахилл не может догнать медлительную черепаху, ибо она всякий раз успеет отползти, пока он добежит до места ее нахождения. А также апорию «Стрела», где летящая стрела не может преодолеть самого маленького расстояния, ибо оно состоит из бесконечного количества частей (половинок).


� Около 130 кг.


� Македонские потери под Галикарнасом – более 40 человек.


� Срединное море � сегодня Средиземное море.


� Мавзолей в Галикарнасе � одно из «семи Чудес света». Высота – 42 м. Периметр – 1230 м.


� Ноябрь 334 г. до н.э. – сентябрь 333 г. до н.э.


� Ксантийские горы – горный хребет у древнего города Ксант, на юго-западе Малой Азии.


� Книд � знаменитый древний город, самый юго-западный из портов Малой Азии.


� Евдокс Книдский (408-355 гг. до н.э.) – знаменитый древнегреческий математик и астроном. Первым с высокой точностью вычислил размеры Земли. Кроме того, одновременно с Платоном открыл «золотое сечение» (красиво, когда соотношение целого к большей части равно соотношению большей части к меньшей), создал общую теорию пропорций (математических дробей) и «метод исчерпывающего доказательства» (доказательство, основанной на анализе всевозможных вариантов), попытался создать общую теорию движения планет.


� Пракситель свою очень знаменитую скульптуру «Афродиту Книдскую» изваял приблизительно в 350 г. до н.э., то есть примерно за 15 лет до описываемых событий.


� Ксант – древний город на юго-западном побережье Малой Азии, южнее современной горы Агдаг на юго-западе Турции.


� Фаселида – древний город на западном побережье залива Анталья, к юго-западу от современного турецкого города Анталья.


� Теодект (Феодект) (V в. до н.э.) – трагический поэт (драматург) и ритор. Один из любимых авторов Александра. Писал о людях, угодивших в безвыходные (крайне напряженные) ситуации. Произведения утрачены, сохранилось множество цитат в книгах Аристотеля и других авторов.


� Цитируются адаптированные рассказчиками и автором стихи Теодекта.


� 25,5 т. золота.


� По мнению большинства исследователей, Александр Линкестид, действительно, собирался захватить власть и вступил для этого в переговоры с Дарием III через Аминту, сына Антиоха, бежавшего к персам в самом начале царствования Александра Аргеада.


� Финикэ – небольшое древнее селение к югу от Фаселиды (юго-западнее турецкого города Анталии).


� Перга – древний город, располагавшийся в северных пригородах современной турецкой Антальи.


� Паморилийская долина – нынешний турецкий иль (область) Анталья, курортная зона.


� Аспенд – древний город, располагавшийся к востоку от современной турецкой Антальи.


� Около 1,3 т. золота.


� Телмесс – древний город, горная крепость, вблизи современной турецкой Испарты, родина верховного македонского прорицателя Аристандра.


� Сагаласа – древний город, существовавший на месте современной турецкой Испарты.


� Келены – крупный древний город на перекрестке трех персидских дорог, пересекающих Малую Азию. Келены располагались между современными турецкими городами Испарта и Афьон-Карахисар.


� То есть на царя Филиппа II Македонского, отца Александра.


� 12,8 и 15,3 т. золота соответственно.


� Более 15 т.


� Митилена – в момент повествования крупнейший город на острове Лесбос.


� Имеется в виду некий очень знаменитый во времена Александра торговец рабами и слугами для интимных утех. В момент повествования предпринимал попытки втереться в доверие к Александру.


� Тарент – здесь древнегреческий полис в Апулии, на юго-востоке Апеннинского полуострова, одна из первых колоний эллинов в Южной Италии.


� Еще один торговец-сводник.


� Хрисипп – посредственный философ, участвовавший в походе Александра. Был склонен составлять пространные компиляции. Является тезкой знаменитого древнегреческого стоика, родившегося через 53 года после описываемых событий. Впрочем, этот стоик тоже был весьма плодовит.


� Ганимед – мифический юноша-педераст, любовник Богов и смертных.


� При двухметровом росте это было не трудно.


� Гестор – здесь крепежный колышек, загвоздка.


� Это называлось «всеобщей эпигамией».


� Анкира – столица Каппадокии, современная Анкара (столица Турции).


� Тавр (Торос) – горы на юге Малой Азии (современной Турции), длиной 1000 км. и высотой до 3726 м.


� Кидн (Гекс) – сегодня река Тарсус-Чай на юго-востоке Турции. Историки считают, что именно в этой реке через полтора тысячелетия после описываемых событий утонул Фридрих I Барбаросса.


� Историки считают, что у Александра была какая-то опасная легочная инфекция, проявившаяся после переохлаждения.


� Рапсоды – древнегреческие декламаторы, исполняющие стихи и песни без музыкального сопровождения.


� Октябрь 333 г. до н.э.


� Сарданапал (Сарак) – тридцать первый и последний ассирийский царь Ашшурбанапал, сын Анакиндаракса (VII в. до н.э.), который начинал жизнь простым ткачом, в смутное время оказался у власти, а, став царем, предавался изысканным развлечениям и удовольствиям. Но любимым хобби этого сладострастника всегда оставалось ткачество. Сжег себя с женами, потерпев поражение от мидян.


� Речь об Аминте, сыне Антиоха, перебежавшем от Александра к Дарию.


� Солы – древний город, располагавшийся вблизи современного турецкого города Мерсина.


� Около 5,3 т. золота.


� Мириандр и Маллы – древние города, располагавшиеся южнее современного турецкого города Искендеруна.


� Киликийские ворота – горный перевал (Гюлек Богаз) севернее современного турецкого города Аданы.


� Эллинским персы называли Эгейское море.


� Сохи – древний город, располагавшийся вблизи современного сирийского города Ракка.


� На самом деле в момент повествования численность действующей армии Александра (без учета оставленных гарнизонов) � более пятидесяти пяти тысяч (более 45 000 пехоты и 10 000 конницы).


� Ассирийские (Львиные) ворота – ныне Байланский перевал (Белен) к юго-востоку от Исса.


� Аманикские ворота – ныне перевал Богче (два горных прохода Арсиан-Богу и Топрак-Кале) возле турецкого города Османия.


� Речь о первых скептиках, преимущественно о Пирроне.


� В Иссе был оставлен македонский госпиталь – врачи и раненые, находившиеся там, попали в плен к персам.


� Имеется в виду знаменитый «поход десяти тысяч» (401-400 гг. до н.э.), описанный в «Анабасисе» Ксенофонта, участвовавшего в этом походе. Когда персидский царь Артаксеркс II разбил под Вавилоном армию своего брата Кира Младшего, победители казнили всех греческих командиров побежденной армии. Но остальные греки-наемники (их было около десяти тысяч) сумели пробиться домой.


� 12 октября 333 г. до н.э.


� Менее ¼ м2.


� Расправивший крылья золотой орел – поднимался над персидской армией в том месте, где находился царь царей, чтобы вдохновить войска во время битвы и указать путь посыльным.


� Александр имеет в виду перевод (значение) имени «Дарий» (Дараявауш или Даранавауш по-персидски).


� Согласно персидским обычаям падать ниц перед царем полагалось всем пленникам, просителям и впавшим в немилость.


� Персы своих покойников выкладывали на специальной возвышенности и в последующем погребали голые кости.


� В «Анабазисе» Ксенофонта Кир Младший говорит, что победу над персидским войском обеспечивает убийство Великого царя царей, имея в виду своего брата Артаксеркса II.


� Около 77 т. в пересчете на золото.


� Упоминаются дипломаты, биографические сведения о которых утрачены.


� Около 1м. 70 см., то есть невысокая для Александра, судившего с высоты своих 1м. 86 см. и по меркам своего времени (например, бабушка, мать и сестры Александра были выше этой женщины на 10-15 см.).


� Имеется в виду визирь Багой.


� Ноябрь 333 г. до н.э. - июль 332 г. до н.э.


� Ныне это город Искендерун на юго-восточной оконечности Турции.


� «Детьми Аната» называли себя сами финикийцы, имея в виду своего Бога-отца.


� Арад, Мараф, Триполис (ныне ливанский Триполи), Библ (ныне ливанский Джубейль), Бейрут (нынешняя столица Ливана), Сидон (ныне ливанская Сайда), Акко (город с тем же именем сохранился на Израильской границе) – все это древние города, располагавшиеся в центральной части восточного побережья Средиземного моря (современный юго-запад Сирии и Ливана).


� Абдалоним – потомок древних сидонских царей, назначенный по рекомендации Гефестиона «царем Сидона» и «Гегемоном Финикийского Союза». До своего воцарения Абдалоним долгое время занимался философией и кормился доходами от фруктового сада, возделываемого собственными руками.


� Почти полтора километра.


� Более 20 м.


� Почти 240 боевых кораблей против 80 (не считая мелких судов).


� Речь о сыне Ментора и племяннике Мемнона, командовавшем в момент повествования остатками персидского флота.


� Мегалополь � город на юге Аркадии (Центральный Пелопоннес) основанный Эпаминондом в 371 г. до н.э. Ныне греческий поселок Синану.


� 255 т.


� Яун – так персы называли иноземцев-иноверцев, синоним эллинского понятия «варвар».


� Общие потери Александра при осаде и взятии Тира – более 400 солдат и строителей.


� Антиливан – горный хребет к востоку от Ливана (горной гряды вдоль центральной части Средиземного моря) � параллельно последнему. Сегодня это восточная часть государства Ливан.


� Имеется в виду Харон, согласно древнегреческим мифам перевозивший души усопших в царство Аида.


� Имеется в виду временный лагерь в предгорьях, а не основной лагерь у Тира.


� Тирцы, воспользовавшись отсутствием македонской команды на кораблях у южного континентального причала, предприняли дерзкую вылазку, чтобы потопить эту часть македонских кораблей, но проявивший поразительную бдительность и расторопность Александр успел вывести им на перехват корабли с северного причала. Принимавшие участие в вылазке тирские корабли были уничтожены: тирский флот фактически прекратил существование.


� 17 июля 332 г. до н.э.


� При подавлении восстания Артаксеркс III казнил более 30 000 сидонцев.


� Август 332 г. до н.э. – июнь 331 г. до н.э.


� Санаваллей перешел на сторону Александра, передав македонскому царю всю палестинскую казну (около 2 500 талантов золотом, то есть около 64 т. золота) и армию (8000 солдат). Палестинские солдаты тут же были направлены обустраивать Тирский полуостров и Тир, в последующем их использовали для усиления Ближневосточных гарнизонов.


� Иаддуй (Йадда) в 350-300 гг. до н.э. был первосвященником (высшим иерархом) Иерусалимского храма, считавшегося «Вторым» или «Возрожденным после Вавилонского пленения» (с VI в. до н.э.) Первым считается храм, построенный царем Соломоном в XI в. до н.э.


� Предположительно там были переводы 20-25 книг Ветхого завета. Их текст несколько (незначительно и непринципиально) отличался от современного Священного писания иудеев и христиан.


� Гефестион имеет в виду Божьего наместника Моисея.


� Подразумевается патриарх Авраам.


� «Божий помощник и помазанник» � по-арамейски «Иего-шуа мошиах» (этими словами авторы Ветхого завета обозначали грядущего «царя-спасителя» и грядущее «Божье спасение»). «Иего-шуа» (Божий помощник или Божье спасение � царь (вождь) вроде Иисуса Навина) на древнегреческий предпочитали не переводить, а произносили адаптированный вариант «Иешуас». «Мошиах» («помазанник», «избранный») древние греки либо произносили как «мешиас», либо переводили «хришос» («злаченный», «венценосец» � как бы «помазанник» по-древнегречески). В результате и получилось «Иешуас Хришос». В современном русском языке из этой смеси арамейского с древнегреческим вышел целый сонм христианских понятий � «Иисус Христос», «Мессия», «Спаситель» («Спас»), «Помазанник» и т.д.


   Первоначально этого безымянного «Царя-спасителя» ждали и предвещали древние иудейские пророки, надеясь, что именно Он освободит свой исстрадавшийся народ от ига язычников и завоюет единоверцам власть над миром. В устных пересказах малограмотных иностранцев (простолюдинов и бродяг) титул превратился в личное имя (напрямую заимствованное у пророка Захарии, где говорится про первосвященника времен Кира Великого «Иисуса, сына Иосифа»), оброс чудесными и нравоучительными подробностями (в основном заимствованными из разных книг «Ветхого завета») и дал основу для художественных и эпистолярных сочинений авторов «Нового завета», а также последующего христианского богословия, проникнутого спасительным Божьим милосердием.


� Сиссистия � в Афинах, Спарте, Коринфе, на Крите и в некоторых других полисах Эллады совместная (общественная) трапеза-беседа.


� Пракситель ваял и Таис, но ее небольшую серебряную статую ни Птолемею, ни, тем более, Александру увидеть в Книде не довелось. То есть гетера попросту купилась на лесть ухажера.


� Клонария – рабыня-служанка Таис.


� Около 185 м.


� Имеется в виду походная складная табуретка белого цвета.


� Мим в древнегреческом театре исполнял смешные бытовые сценки.


� Автор знает о Менедеме не больше сказанного Таис.


� Пелузий (Пелусий) – древний город, располагавшийся на месте современного Порт-Саида на северо-востоке Египта на восточной оконечности дельты Нила.


� 204 т. золота.


� Псаммон («тина», «вязкий песок») – малоизвестный египетский философ, увязавшийся за Александром во время посещения Египта. Был склонен к разглагольствованиям на возвышенные темы и малосодержательным обобщениям.


� Клеомен – в момент повествования управляющий финансами и работами в Египте, назначенный Александром.


� Пуп Земли (священный камень с дырочкой вроде пупка) – главный объект поклонения в святилище Сив. Этот камень Сивские жрецы носили в специальной ладье. По движению ладьи Верховный жрец определял волю Амона.


� Киренаика (Кирена) – древняя плодородная страна (область) к западу от Египта, современная северо-восточная часть (провинция) Ливии. В VII-III вв. до н. э. здесь процветали эллинские колонии (крупнейший полис — Кирена (ныне ливийский Шаххат)).


� 300 боевых лошадей и 20 – для праздничных колесниц.


� Здесь автор данной книги передает по-русски лишь смысл, а не буквальный текст обмолвки на древнегреческом языке: «мой Бог» вместо «мой дорогой» либо «Божий сын» вместо «мой мальчик».


� Камбиз – здесь второй Персидский царь царей.


� Абиссинское нагорье – одно из названий Эфиопского нагорья (восточная часть Центральной Африки).


� Аминта – здесь Аминта, сын Андромена, гетайр и главный вербовщик Александра, ответственный за призыв европейских новобранцев в азиатскую армию.


� Самария (еврейское Шомрон) – древняя (основана около 880 г. до н. э.) столица Израильского царства, в момент повествования городок в Палестинской сатрапии, ныне израильский город Себастия вблизи Наблуса.


� 25,5 т. золота.


� В эти годы там было 9 царств и соответственно монархов.


� Численность армии Антипатра в Пелопонесской войне – около 40 000, а спартанцев и их союзников – около 22 000, общие потери – около 3 500 и 5 300 соответственно.


� Дидимское святилище – древний гигантский храм Аполлона Дидимейского с его же оракулом в Дидиме (пригороде Милета), основанный Бранхом. Величественные руины сохранились доныне.


� Эритрея – здесь городок на западе Малой Азии.


� Сивиллы – двенадцать наиболее известных прорицательниц ойкумены, предсказывали судьбу по специальным книгам изречений, но допускали и иные методы гаданий.


� «Диадохи» – двойники, дублеры. Чаще всего слово «диадохи» предпочитают переводить как «преемники», поскольку именно «диадохами» называли древние авторы правителей, ставших преемниками Александра в разных частях его империи, воюя между собой (см. Приложение № 2).


� Во время войны диадохов (321 г. до н.э.) Евмен так и сделал, причем очень успешно.


� Одну длину стадиона – то есть 185 м.


� Детство и отрочество Геракла прошли в Пергаме на западе Малой Азии. Имена его опекунов история не сохранила.


� Июль – октябрь 331 г. до н.э.


� Основной брод через Евфрат у города Тапсака.


� Кир Младший 3 сентября 401 г. до н.э. у Кунакса (древний город на Евфрате вблизи Вавилона) попал в «тиски», подготовленные его старшим братом Артаксерксом II и погиб, потеряв всю армию, кроме 10 000 эллинских наемников, проявивших «похвальную сдержанность» в разгар битвы.


� За полтора месяца пути только 11 раз разбивали лагерь для привала.


� Через современный брод Джезират к северо-западу от Мосула.


� С 24 на 25 сентября 331 г. до н.э.


� Это было умышленное вранье. На самом деле, Персию символизировало солнце и его свет – единственное подлинное воплощение Верховного Бога персов - Ахурамазды. В то же время на щитах македонцев, кроме горных козлов, красовались восьми и шестнадцатиконечные ночные звезды.


� Шайтан – в момент повествования одно из имен Аримана.


� Фобос – древнегреческое Божество, внушающее страх, а Деймос – сеющее ужас.


� 1 октября 331 г. до н.э.


� Согласно древнему обычаю персидское войско не могло выступить, пока не взойдет солнце.


� Считалось, что Зевс часто посещает землю в образе орла.


� Кития (Кифея, Киттей) – маленький древнегреческий полис, располагавшийся на острове Кипре. Ремесленники Китии славились производством высококачественного холодного оружия.


� Из-за того, что фаланга Пармениона не сумела прорваться и занять указанные ей позиции, кольцо македонского окружения не было замкнуто в районе Гавгамел. Это позволило большинству персидских солдат спастись бегством.


� Лика («Волчья») – современная река Бумода, один из притоков Тигра к юго-востоку от Гавгамел.


� Рост Александра � 1 м. 86 см. Это чуть больше среднего роста у тогдашних греков и персов. Но персидские цари (Ахемениды) были очень рослыми людьми. Рост самого Дария � 2 м. 15 см., что позволяло ему считать недомерками почти всех людей.


� Середина октября – начало декабря 331 г. до н.э.


� В последующем царь изменил свое мнение и одобрил использование нефти для гидроизоляции (конопаченья) кораблей.


� Эти договоры предусматривали признание Александра Верховным владыкой Вавилонии и подробно регулировали его взаимоотношения с новыми подданными. Значительные фрагменты текстов обнаружены археологами в конце 80-х годов ХХ века.


� Иштар (шумерская Инанна) – аккадская, а в последующем и вавилонская Богиня плодородия и плотской любви, склонная затевать войны и распри.


� По сообщениям древних историков в Вавилоне процветали многие религиозные культы, и только в храмах сжигалось более 1000 талантов (более 25 т.) благовоний в год.


� Здесь и далее используется библейский вариант названия этого сооружения – «Храма краеугольного камня небес и земли».


� Более 400 т. золота.


� 425 грамм золота.


� Опасаясь посягательств на свой престол, Хронос (Бог времени) пожирал всех своих детей.


� Около 5 км.


� Ситтакена – древний город, располагавшийся вблизи современной иранско-иракской границы (между современными Амарой и Ахвазом).


� Первыми «генералами» - командирами пехотных десятитысячных отрядов (дивизий) были Пердикка, Никанор, Мелеагр, Селевк, Кен, Полисперхонт и Симмис.


� Тысячи включали различные рода войск, а сотни были однородными.


� Прежде подразделения македонской армии имели численность равную какой-нибудь степени числа 2: пехотный лох – 16 солдат, синтагма � 256, фаланга от 512 до 4096 солдат, конная ила – 64 всадника, гиппарха � 512 всадников, димахия – до 4096 всадников.


� Тысяча всадников.


� Хиларх (тысяченачальник) – придуманный Александром аналог главного визиря, канцлера или премьер-министра (в других странах в иные времена).


� Формально штабом неотличимым от общегосударственной канцелярии руководил Евмен.


� Нынче, как говорят, здесь ландшафт безжизненной пустыни.


� 25 декабря 331 г. до н.э.


� Конец декабря 331 г. до н.э. – начало июня 330 г. до н.э.


� Аристотель запросил и тут же получил 800 талантов (то есть 20,4 т.) золота.


� Гармодий и Аристогитон – афиняне, которые в 514 г. до н.э. организовали заговор против афинских тиранов (детей знаменитого тирана Писистрата) Гиппия и Гиппарха. При этом Гиппарх был убит, а Гиппий чуть позже свергнут. Заговорщики тоже погибли, но были увековечены монументом, воздвигнутым победившими демократами. Авторы памятника тираноубийцам – скульпторы Критий и Несиот. Изображены в несколько искусственных позах: Аристогитон, протягивающий ножны, и Гармодий, выхватывающий меч.


� Около 1,3 или 2,6 т. золота соответственно.


� Кротон – небольшой порт на острове Сицилия.


� Этим героем был знаменитый древнегреческий спортсмен Фаилл.


� Антиох – здесь посол Пелопоннесского государства Аркадия, который после заключения в Сузах очередного мира между греками написал книгу о своих персидских впечатлениях, где весьма заносчиво глумился над достижениями персов.


� Более 130 кг. весила царица-мать Сизигамбес.


� Сузские (Персидские) ворота – ныне ущелье Тан-и-Мохаммед Реза.


� Уксии – потомки древних жителей Элама, ко времени повествования уже существенно одичали и селились в горах между Сузами и Персеполем. Встреча с Александром произошла в районе иранского города Пазанана.


� «Ветви умоляющих» � обычно пальмовые ветви, которые срезали и несли особым образом, что означало мольбу о чем-то (какую-то просьбу) тех, кто нес эти ветви.


� Это полталанта (то есть 12,5 кг.) серебра.


� Ликия – древнее государство, а в момент повествования персидская сатрапия на юге Малой Азии.


� Эфиальт – здесь фессалийский пастух, который провел персов в тыл Леониду Великому, державшему оборону у Фермопил. «Скотоложство» приписано ему в патриотическом запале облыжно.


� 25,5 т. золота.


� Аракс – здесь современная река Бунд-Амир, протекающая по центру Ирана и впадающая в Персидский залив.


� Формально Александр был правнуком, фактически праправнуком македонского царя Александра I.


� 153 т. золота.


� 25 апреля 330 г. до н.э.


� Более 46 метров.


� «Прекрасный» по-древнегречески.


� К этому времени Птолемей уже придумал и аккуратненько распространял легенду о том, что он � сводный брат Александра, поскольку царь Филипп был их общим отцом, пристроившим беременную гетеру (мать Птолемея) в семью своего придворного гетайра Лага.


� По иным историческим версиям этого библиотекаря звали Кирдэр или Картир.


� Последователи Заратустры носили и носят вместо пояса кожаный шнур, трижды обернутый вокруг талии.


� Атраван – персидский жрец - огнепоклонник. Так называли себя преимущественно единоверцы Заратустры.


� Гаты Заратустры (17 великих гимнов) написаны на языке, который сегодня называется авестийским, ибо он не встречается нигде, кроме Авесты (священного писания зороастризма). До нас дошли Гаты, записанные при Сасанидах (III в. н.э.) с комментариями на пехлеви (распространенном в тот момент иранском (персидском) наречии).


� Маздаяснийцы – Богу (Мазде) молящиеся.


� Согласно Гатам черепаха – самый гнусный из зверей, прислужник Аримана, уничтожающий по ночам тысячи праведных душ. Поэтому убившему черепаху (грязного зверя, приравненного к черепахе) прощаются все дурные мысли, слова и поступки.


� Саума (сома) – эфедра (хвойник), растение, богатое алкалоидом эфедрином, который можно использовать в качестве допинга.


� Обожествление собаки и ей подобных животных – один из основных постулатов учения Заратустры.


� «Верные сыны Авесты» � самоназвание (самовосхваление) последователей Заратустры.


� Так традиционно переводится имя «Искандер Зулькарнейн (Зуль-Карнайн)», хотя гораздо ближе по смыслу выражение «Исчадие Ада» («Черт двурогий»).


� Речь о тысячах тонн.


� Салм располагался в 350 км к востоку от Персеполя.


� Друг детства Александра, более точные сведения о котором утрачены.


� Кувшин – здесь в качестве меры объема, равнявшейся у древних греков 3,28 литра. То есть в сумме было выпито почти 13 л. вина.


� 25,5 кг.


� Более 2,5 т. в золотом эквиваленте.


� Соответственно около 12,8 т. ладана и 2,6 т. мирры. Ладан – ароматическая смола, выделяемая растениями � ладанниками и бурзеровыми. Мирра – ароматическая смола, получаемая подсочкой коры тропических деревьев рода коммифора.


� 255 кг. золота.


� Предположительно 10 талантов (около 255 кг. золота).


� За пьяные дебоши и непристойное (развратное) поведение в общественных местах.


� Предположительно 1000 серебряных драхм, то есть около 4,5 кг. серебра.


� То есть почти 77 кг. золота или в денежном эквиваленте в 216 раз больше, чем причитавшийся артисту штраф.


� Серапион – один из лучших эллинских игроков в «мяч». Эта игра, по мнению некоторых спортивных историков, напоминала современное регби (американский футбол). Хотя автору данной книги это развлечение (перебрасывание мяча друг другу с выбыванием уронившего) показалось похожим на нашу игру в «картошку» или «пионербол».


� Июнь-июль 330 г. до н.э.


� Около 180 т.


� С Дарием из Экбатан ушли: личная гвардия (1 000 персов-всадников), конные бактрийцы (около 3 000 кавалеристов) и наемники (6 000 эллинов-пехотинцев).


� Сообщают, что каждая стена имела свой цвет (начиная снаружи и по порядку: белый, черный, красный, синий, желтый, серебряный и золотой).


� До того, как выдать Барсин за Мемнона, Артабаз предлагал ее Старшему Родосцу – Ментору, но тот погиб накануне свадьбы.


� Гирканские ворота – проход между Эльбурсом (горами на севере Ирана � не путать с кавказским Эльбрусом) и Каспийским морем, ныне перевал Сиалек-и-Сардар.


� Дашт-Кавир – современная Большая соляная пустыня Деште-Кевир к юго-востоку от Каспийского моря на севере Ирана.


� Около 46,5 км.


� Около 55,5 км.


� Тар – древний городок, существовавший вблизи юго-восточной оконечности Каспийского моря.


� Около 74 км.


� 1 июля 330 г. до н.э.


� Июль 330 г. до н.э. – июнь 329 г. до н.э.


� Уходя на Восток, Александр поручил дяде защиту западных границ (тылов) своего Царства и покровительство над народами Запада.


� Клеопатра – здесь родная и самая старшая сестра Александра. Именно в случае отъезда Олимпиады в Эпир историки часто путаются, полагая, что речь идет о Клеопатре, выданной замуж за Александра Эпирского накануне убийства Филиппа.


� Имеется в виду возраст старшей сестры.


� Бутрот – в момент повествования столица Эпира, современный албанский городок Бутринти, располагающийся на юго-востоке страны у одноименного озера.


� То есть на юго-запад от Гекатомпила.


� По мнению древних историков, у Артабаза от различных (многих) жен было 98 сыновей, все они сводные братья Барсин.


� Александр и впредь подпоясывался азиатским кушаком по-женски (туго на талии, где у нынешних солдат поясной ремень, а не свободно на бедрах, где брючный у толстопузиков), чем дал повод для пошлых намеков в эпоху эллинизма и римской империи.


� Это имя у других лиц по-русски пишется «Багой», но для данного слуги традиционно делается исключение, чтобы не уравнивать его с вельможами.


� Имеется в виду система крепостей, связанных общей стапятидесятикилометровой стеной и предназначенных для отражения набегов кочевников. Эта стена располагалась на северных границах современного Закавказья (Грузия, Азербайджан) и Туркменистана. В последующем ее создание неоднократно приписывалось различным царям Селевкидам, несмотря на противоречащее такой версии название.


� С этого времени отцовская печать использовалась Александром только для ведения дел в Европе, остальные дела оформлялись с помощью персидской (Дариевой) печати «Великого царя царей».


� Около 2 м.


� Александр, назначив Гефестиона «хилиархом» («тысяченачальником», визирем), поручил ему отбор «настоящих людей» из числа бывших вельмож персидского императора. Оставшиеся признавались «чернью» с лишением сана и конфискацией имущества.


� Другие сохраненные историками варианты ее имени � Талестрида и Минития. Вероятно, она сама назвала два разных имени.


� Большая восточная дорога – благоустроенная широкая дорога, проложенная вдоль восточных окраин Персидской империи: с севера на юг к границам Индии. Из Арии в Бактрию следовало идти на северо-восток.


� Сузия – древний город, располагавшийся вблизи нынешнего города Мешхеда на северо-востоке Ирана.


� Марг – современная река Мургаб на юго-востоке Туркменистана и северо-западе Афганистана.


� Артакоана – древний город, существовавший вблизи современного Герата на северо-западе Афганистана.


� Александрия Арийская – нынешний город Герат на северо-западе Афганистана.


� В последующем Барсаент был выдан Александру и казнен за соучастие в убийстве Дария.


� Фрада – столица Дрангианы, ныне город Фарах на западе Афганистана.


� Зоил (IV век до н.э.) – древнегреческий ритор, известный своими критиканскими высказываниями (руганью) о великих людях. Его имя стало нарицательным для лиц, склонных к хулительной критике и низменному злоязычию.


� Халастра – городок в Древней Македонии.


� После того, как Филота дважды обещал, но ни разу не сообщил о заговоре Александру, Кебалин прошел к царю благодаря одному из царских оруженосцев Метрону.


� 10 ноября 330 г. до н.э.


� Александр цитирует «Илиаду» Гомера (авторская адаптация перевода). Это реплика Ахиллеса, адресованная Гектору.


� То есть «Упреждение» по-древнегречески.


� Перевод названия «Атактон тагма» � «дикий отряд», «беспорядочное подразделение». Аналог «штрафбата».


� Их имена: Деметер, Певколай, Никанор, Афобет, Иолай, Диоксен, Археполис.


� Ариаспы – одно из племен Арахозии.


� Около 3000 каждая.


� То есть когда изменил и когда сбежал.


� Александрия в Арахозии – нынешний город Кандагар на юго-востоке Афганистана. В Арахозии чуть позже Кратер основал еще одну Александрию - нынешний город Газни южнее Кабула.


� Нынче здесь граница Афганистана и Пакистана.


� По легенде титан Прометей, подаривший людям огонь и письменность, был в наказание за это прикован Зевсом к горам Кавказа.


� Александрия Кавказская – нынешний город Чарикар, севернее афганской столицы Кабула.


� Кавакский перевал – ныне перевал Чавак, высотой около 3600 м. над уровнем моря.


� Имеется в виду река Бамиам.


� Драпсак – город на месте современного городка Кундуз вблизи города Баглана на севере Афганистана.


� Аварана – город-крепость, современный Ташкурган на северо-западной оконечности Таджикистана.


� По свидетельству историков, эти вельможи в последующем отличались особой преданностью Александру.


� Переправа произошла у современного города Керки (поселок Чучка-Гузар) на восточной окраине Туркменистана.


� Александру исполнилось 27 лет.


� Июль 329 г. до н.э. – декабрь 328 г. до н.э.


� Бранхиды – древний городок, существовавший на юге Узбекистана. Назван по жреческому роду Бранхиды из Милета.


� Саки (сакуки) – самое многочисленное из кочевых племен на севере от Сырдарьи.


� Массагеты – кочевники юго-восточного Приаралья.


� Дахи – кочевники, проживавшие в низовьях Сырдарьи.


� Хоразмии – кочевники, обитавшие в современной Каракалпакии (Туркменистан).


� Александрия Крайняя (Александрия Дальняя, позже Ванкат, советский город Ленинабад) – в последующем и ныне Ходжент (Худжанд) на западе Таджикистана.


� В данный момент отрядами скифов руководил царевич (брат скифского царя) Картас.


� Метательные машины остались от вырезанного македонского гарнизона.


� Из-за недостатка подходящих камней и свинца в Средней Азии в качестве снарядов для метательных машин использовались в основном шары из обожженной глины.


� Историки говорят про острую кишечную инфекцию и начинающуюся гангрену.


� В сумме Фарнух вывел из города 2360 солдат трехтысячного гарнизона.


� Описываются события у современного города Обручева (Узбекистан).


� Маргиана – в момент повествования персидская сатрапия к юго-западу от Аральского моря, нынешняя Каракалпакия в Туркменистане.


� Артабаз получил в подчинение Согдиану после измены Спитамена.


� Имеется в виду малоизвестный афинский политик-националист начала V в. до н.э., враждовавший с Мильтиадом как с пришлым, иноземцем.


� Древнегреческое слово «македонцы» означает «долговязые».


� В честь осенних Дионисий.


� Имеется в виду Бог Дионис.


� Имеется в виду храм в Эпире.


� Кто таков автору данной книги неизвестно.


� Это известные в то время барды.


� Накануне в Афинах завершилось строительство театра на 14 000 мест, профинансированное Александром.


� Перит – любимый пес Александра.


� На пиру присутствовали малоизвестные философы Ксенодох Кардийский и Артемий Колофонский, большие любители путешествовать с комфортом под видом научных исследований и глубокомысленных бесед.


� Плутарх называет имя – «гетайр Аристофан».


� Это слова Пелея из драмы Еврипида «Андромаха» (авторская адаптация перевода).


� В Азии Ланис потеряла мужа Андроника, всех своих сыновей, братьев и племянников.


� Январь – июнь 327 г. до н.э.


� Навтак (Наутак) – древний городок, нынешний город Китаб (по другим данным соседний Шахрисабэ) на юго-западе Узбекистана.


� Согдианский утес – горный утес, превращенный в крепость, располагался в горном Бадахшане (часть современного Памира на востоке Таджикистана) вблизи горы Конгур (советский пик Коммунизма).


� Ариамаз � нынче поселок Байсун-Таув в центре современного Таджикистана.


� Отвесная стена высотой около 400 м.


� Именно Олимпиада первая присвоила себе титул «Богородица» («Теотокос»). Естественно, точно так же изначально (то есть по-древнегречески) именовалась и «Пресвятая Дева Мария». Впрочем, ее многочисленные предшественницы тоже.


� Брисеида – легендарная азиатская красавица, захваченная Ахиллесом в одном из храмов Малой Азии во время Троянской войны и обращенная в наложницу.


� Демад напоминает один из популярных мифов о Геракле. Царь Тестий, выдав одновременно за одного героя такое количество дочерей, дал свое имя всем «тестям» - отцам жен (да и «тещам» заодно).


� Разумеется, блондинка-красавица Роксана не была ни чумазенькой, ни похожей на мальчика. Но из зависти про нее сочиняли и не такое.


� Современные историки и литераторы любят эту историю и тему не меньше древних проституток. Вот образчик их логики в исполнении Гая Маклина Роджерса: «Некоторые историки отрицали, что этот эпизод вообще имел место, но у нас нет веских оснований сомневаться в его историчности. Александр, действительно, поцеловал евнуха в театре на виду у зрителей, но не вполне ясно, что означал этот поцелуй в контексте их отношений».


� Хориена – древний город-крепость, располагавшийся на востоке современного Таджикистана.


� В последующем прославился как муж собственной матери, которая «после пятидесяти» родила ему двух детей.


� Около 93 км.


� Продолжительность лошадиной жизни меньше человеческой. Кроме того, кони гибли в бою гораздо чаще людей, использовались в пищу при недостатке продовольствия во время преодоления гор и пустынь.


� В Македонии, как и во многих древних государствах, знатные юноши обучались военному искусству, сопровождая полководцев во время военных кампаний в качестве пажей («эфебов» по-древнегречески).


� Речь о фессалийском царе Ясоне Ферском.


� Гармодий и Аристогитон – афиняне, которые в 514 г. до н.э. организовали заговор против афинских тиранов (детей знаменитого тирана Писистрата) Гиппия и Гиппарха.


� Речь о Древнем Китае и древних китайцах.


� Это был чай из Китая.


� Близких людей Великий царь царей Персии после проскинеза целовал в щеку.


� Речь о Дарие III.


� Клио – муза истории.


� Калипсо – в древнегреческой мифологии нимфа, отнимавшая своими чарами память о родине и родне. Из-за этого Одиссей застрял у нее на 7 лет.


� Гермолай (Ермолай), сын Сополида, желая выделиться (отличиться), во время охоты первым бросил копье в кабана и тем самым нарушил установленную очередность и подверг опасности окружающих.


� Это Антипатр, сын Асклепиодора (ассирийского сатрапа), Эпимен, сын Арсея, Антиклей, сын Феокрита, и фракиец Филот, сын Карсида.


� Такой караул состоял из пяти пажей. В последующем пажеские караулы были отменены.


� Его имя Пенд.


� Имеется в виду погибший во время неудачного покорения Скифии Кир Великий, отрубленную голову которого массагеты отослали в Персию в мешке с кровью.


� Пирготел – руководитель «монетного двора» Македонии, автор эталонов (штампов) монет Филиппа и Александра.


� Немейский лев – мифический огромный лев с непробиваемой шкурой, оглушенный и задушенный Гераклом. Эта удачная охота была засчитана герою как первый подвиг во искупление детоубийства.


� Июнь 327 г. до н.э. – апрель 326 г. до н.э.


� Платону исполнилось 100 лет 31 мая 327 г. до н.э., а 20 лет со дня его смерти � 7 июля того же года. Между этими датами, 28 июня Александру � 29 лет.


� Имеется в виду одно из скифских племен.


� Эскулап – в древнеримской мифологии Бог врачевания (аналог древнегреческого Асклепия), в просторечии ироничное наименование медиков.


� Непродолжительное время земли западнее верхнего течения Инда принадлежали Персии.


� Хоть это и было движение по параболе в обход гор.


� Его индийское имя � Самбху.


� В момент повествования эта река была северо-западной границей владений Пора.


� Киберский перевал – нынешний Хайберский проход из Афганистана в Пакистан.


� Певкелаотида (Пурушапура, Пускалавати, Юсуфзай) – древняя область, в целом совпадающая с нынешним Пешаваром – северо-западной провинцией Пакистана.


� Хой (Эваспл)– современная река Кунар, приток реки Кабул.


� Перечислены в древних вариациях индийские племена гуареев и асаваков, Сватское нагорье, Кафиристан и Баджаур � области на севере Пакистана.


� Преимущественно метеки и рабы.


� Массага – древний городок на крайнем севере Пакистана (на месте современного Минглаура (Мингловара) или Чакдара).


� Клеопа (Клеофида) – от древнегреческого «гоношащаяся». В данном случае это шутливое прозвище, настоящее (индийское: ассакское или масакавиватское) имя Правительницы Массаги не сохранилось.


� Имя древнегреческого Бога Диониса переводится как «Бог из бедра». Те, кто считал, что это Бедро («Ниса») не только часть тела Зевса, но и реальный географический объект (город Ниса), повсюду искали Родину Бога под таким названием. Иногда находили: Гомер - во Фракии, Геродот - в Эфиопии, Александр - в Индии.


� Ниса – здесь древнеиндийский городок (ныне Вама), вблизи современного Гилгита на крайнем севере Индии (у подножья хребта Кох-и-Нор).


� Племя, жившее в Нисе, сегодня отождествляют с народностью «кафир калаш», проживающей на севере Пакистана и Индии.


� Аорн (возможно, подражание персидскому «аварана», то есть укрытие) – на древнегреческом это слово означает «бесптичье». В середине ХХ века в Гималайских предгорьях (гора Бар-Сар горная цепь Пир-Сар) археологи обнаружили развалины крепости, которую разведчики Александра назвали Аорном, якобы не взятым Гераклом.


� Афинянина Диоксиппа, тренера по борьбе и кулачному бою, который притворщиком не был и славословил от души, а после описанного оскорбления сильно обиделся на Александра.


� С подачи Птолемея историки рассказывают о том, как 230 000 КРС (крупного рогатого скота) паслось у переправы, чтобы потом стать пищей солдат Александра, а также о том, как самоотверженно охраняли эти запасы продовольствия мужественные македонские пастухи.


� Охинд – древний городок, существовавший в том месте, где река Кабул впадает в Инд, вблизи современного пакистанского города Удабханапура (Удабганда).


� Гвардейская тысяча Птолемея входила в состав Южной армии Гефестиона.


� Армию Омфиса афинянка умышленно проигнорировала.


� Сделавшись царем (фараоном) и Богом Египта, Птолемей добавил к своему титулу слово «Спаситель» («Сотер» – по-древнегречески), устами апологетов приписывая себе спасение многого и многих, но в первую очередь Великого Бога Александра.


� Таксила – здесь столица княжества.


� Около 25,5 т. золота.


� Это были метальные диски, похожие на аналогичные современные спортивные снаряды.


� Слово «гимнософисты» по-древнегречески означало «голые (нагие) мудрецы».


� Местные брахманы брились наголо, остальные таксильцы носили очень длинные (не стриженые) волосы (в том числе бороды).


� Калан � это прозвище, данное греками брахману по имени «Сфин».


� Так охарактеризовал это сам Онесикрит.


� Учение Будды о том, что нирвана доступна каждому, уже существовало, но в Таксиле о нем не слышали.


� То есть Диогеном Синопским.


� Это дерево – баньян (фикус бенгальский) высотой свыше 30 м. и площадью кроны свыше 5000 м2.


� Май 326 г. до н.э.


� Сандалии Персея – нечто вроде наших «сапог-скороходов». Гермес подарил Персею свои крылатые сандалии, позволяющие перемещаться с огромной скоростью (практически мгновенно).


� Так им казалось.


� На каждой такой колеснице располагалось шесть бойцов, вооруженных луками, копьями и дротиками.


� Имеется в виду вышеописанное уничтожение гарнизона Массаги, перешедшего на сторону Александра, а потом дезертировавшего.


� Гаранпурский брод – место битвы между войсками Пора и Александра, у современного пакистанского городка Малаква к западу от города Саргодха.


� Индра � одно из индуистских божеств. В последующем (в ведической литературе) считался предводителем Богов, громовержцем и устроителем мира. Согласно пенджабским мифам Индра безуспешно штурмовал Аорн. Разведчики Александра приравняли этого Бога к полубогу Гераклу.


� Македонская армия с ходу опрокинула и уничтожил горную засаду индусского вельможи (князя), сохранившегося в истории под псевдо-греческим именем «Спитак».


� 28 мая 326 г. до н.э.


� 2000 кавалерии и 200 колесниц (1200 колесничных бойцов) – в целом около 3 500 солдат.


� На самом деле, 15 000 кавалерии и 10 000 пехоты под командой Селевка.


� 85 слонов и около 10 000 пехоты.


� На самом деле, в этой атаке участвовало 500 македонских слонов с экипажами и легкими катапультами.


� К этому времени Пор получил не менее десяти серьезных ранений.


� В последующем, повторяя халатность (неосмотрительность) Пора, историки и литераторы, увлеченные экзотичностью темы (неподготовленные люди дерутся со слонами), любили «живописать» битву при Гидаспе, как первый бой македонцев с необычным, огромным и опасным противником. Хотя многие из этих писателей прекрасно знали, что еще до похода Александра в Элладе видели и изучали слонов (Аристотель написал целую книгу о слонах), что в Египте Александру подарили африканских слонов (более крупных, чем индийские), что под Гавгамелами на стороне персов было 15 слонов, которые потом достались Александру, что в Экбатанах Александр организовал целую слоноферму во главе с опытными дрессировщиками, что слоны были во всех индийских городах, захваченных македонской армией, что всю весну 326 года г. до н.э. армия Александра отрабатывала боевые приемы против слонов, что с самого начала Индийского похода союзники дарили «Божественному» слонов (в том числе Офис привел два раза по 25 слонов).


� Александр весьма точно перевел титул «магараджа» (санскритское «маха» означает «Большой», а «райжа» («райа») - царь.


� На самом деле, потери армии Александра при Гидаспе исчисляются историками от 80 до 300 убитых.


� Июнь – август 326 г. до н.э.


� Помимо похорон солдат (в основном индийских) торжественно перезахоронили Буцефала.


� Буцефалия была основана к северо-западу от Гаранпурский брода вблизи захоронения царского коня, а Никея � на месте разгромленного лагеря Пора (южнее брода). Оба города до наших дней не сохранились.


� И Буцефалу и слону воздвигли памятники, а выжившего слона Александр назначил «почетным иждивенцем» города Буцефалия. Историки смакуют рассказы о том, как слон доживал свои годы в почете и довольстве.


� Декадрахма – десять драхм, то есть золотая монета весом 42,5 грамма.


� Данная гипотеза древнегреческих ученых основывалась на довольно своеобразном (немотивированно обобщающем) представлении о симметричности суши, подобной симметрии тел растений и животных. Географические открытия данный взгляд полностью опровергли.


� Имеется в виду африканский наместник Клеомен и Александрия Египетская.


� Поурав (Гандариша) – здесь раджа Гандаритиды (Гандариды).


� Катайцы (кафеи, кафары) – племена, проживавшие в восточном Пенджабе, вокруг нынешнего города Лахора в Пакистанском Пенджабе.


� Сангала (Самкала) – древний индийский город, существовавший на месте современного Сиялкота на северо-восточной оконечности Пакистана.


� Это греческое прозвище. Имеется в виду раджа Саубхута (Саубхути), правивший княжеством вблизи современного города Джамму на севере Индии.


� Еще одно прозвище. Имеется в виду раджа Бхагала, княжество которого располагалось у современного города Батала на севере Индии.


� Александр подошел в том месте, где сегодня реку Биас пересекает крупнейший железнодорожный мост Индии.


� Отряд Кратера строил Буцефалию, Никею и пассажирские судна на Гидаспе, отряд Кена все еще тащил маломерные суда, а отряд Пора – тараны.


� За Гифасисом в долине Ганга в ту пору располагалось большое государство прасиев – империя Нандов.


� Имеется в виду спартанский царь Агис III, голову которого Гефестион доставил с острова Кипра после разгрома остатков Лакедемонского сопротивления в 331 г. до н.э.


� Сентябрь 326 г. до н.э. – июнь 325 г. до н.э.


� Здесь современный пакистанский город Вузирабад.


� Высота воздвигнутых алтарей превышала 25 м.


� Ионийцы (великие ионийцы) – здесь древнегреческие философы, жившие и творившие в Ионии (области на западном побережье Малой Азии) в VI-V вв. до н.э.


� В качестве примера таких плодов писатели чаще всего называют манго и бананы.


� Нанд (396-312 гг. до. н. э.) – здесь могущественнейший и последний из правителей империи Нандов (378-306 гг. до. н. э.) В последующем наголову разбит Чандрагуптой.


� То есть о переселении душ.


� Вскоре они повернут на юг вслед за руслом Гидаспа.


� Имеется в виду место впадения Гидаспа в Акесин.


� Имеется в виду Филипп, сын Махаты � сверстник и друг Александра.


� То есть царицы Роксаны.


� То есть раджи Таксилы Омфиса.


� 30 000 пехоты и 6 000 кавалерии.


� Около 13 т. медикаментов общей стоимостью свыше 100 золотых талантов (более 2,5 т. в пересчете на золото).


� Оружие и доспехи для 25 000 индийских новобранцев. А так как индийских новобранцев практически не было, то новое вооружение раздавали желающим.


� Маллы и оксидраки � на момент повествования многочисленные племена, заселявшие нижний Пенджаб (низовья Гидраота, Гифасиса и Акесина).


� Этими отрядами попеременно командовали Птолемей и Гефестион.


� Имеется в виду главный казначей Царства Гарпал.


� То есть защитником людей.


� То есть «хилиарх» Гефестион.


� Индийцы не ждали Александра со стороны пустыни (она считалась абсолютно непроходимой) и думали, что кружной путь займет много дней. Но македонский царь с отборными войсками пошел по прямой и уже на следующее утро обрушился на индусов. Маллы и оксидраки, занятые приготовлениями к предстоящим боям и спорами по поводу тактики, оказались совершенно неготовыми к сражению. В первом же столкновении они потеряли более 80 000 солдат.


� Столица маллов – древний город, располагавшийся севернее устья современной реки Рави.


� Этой кавалерией командовал Пердикка.


� Более 50 000 маллов.


� Агаласса – древний город, находившийся между низовьями современных рек Рави и Сатледж (вблизи современного города Камалия).


� Имеется в виду Срединное (Средиземное) море, к каковому собирались доплыть по Инду и Нилу.


� На самом деле эта крепость была существенно меньше и хлипче Вавилона. Просто солдат очень устал и предстоящие трудности сильно преувеличил.


� В момент повествования командир царских телохранителей.


� Два тарана притащили к стенам на руках.


� Речь о воспитателе Лисимахе.


� То есть Гефестион.


� Александрия Индийская – город, построенный у слияния рек Сатледж и Инд, севернее современного Ханпура в центральной части восточного Пакистана.


� Аристобул, сын Аристобула (350-271 гг. до н.э.) – древнегреческий историк, его «труды» � один из основных источников сведений об Александре. Служил механиком в армии Александра.


� Раджа Оксианы.


� У историков популярен рассказ о том, как Александр лично лечил Птолемея, не отходя от постели, как увидел во сне траву, спасшую отравленного змеиным ядом. Автор этой истории сам Птолемей I, фараон египетский, сильно драматизировавший произошедшее.


� Раджа Портиканы.


� Столица Патталы – город, существовавший к северо-востоку от современного города Хайдарабада на юго-востоке Пакистана.


� Меньше полуметра.


� Сегодня это называется Аравийским морем. Индийский океан начинается намного южнее. Но по древнегреческой легенде вся суша считалась архипелагом, омываемым одной большой рекой по имени Океан.


� Большая часть кораблей, построенных для возвращения в Элладу, предназначалась только для плаванья по рекам и Средиземному морю. Прибрежных волн Индийского океана эти суда, как выяснилось, не выдерживали.


� Более 35 000 пехоты и конницы, а также слоны и основной обоз с архивами и добычей.


� Этот маршрут � приблизительно посредине между Индийско-океаническим побережьем и дорогой, проложенной македонской армией для вторжения Индию.


� Около 150 000 пехоты, конницы и военной прислуги. Кроме того, несколько тысяч гражданского сопровождения (купцы, гетеры и т.д.).


� Только в XIX веке здесь рискнули организовывать массовые экспедиции, до этого затрудненные климатом, бездорожьем и отсутствием питьевой воды.


� Июль 325 г. до н.э. � февраль 324 г. до н.э.


� То есть 40-50 кг. серебра или 3,4-4,2 кг в пересчете на золото.


� В тот момент десятилетнему мальчишке.


� Хремастика у Аристотеля � наука, изучающая экономические процессы в государственных (полисных) и межгосударственных масштабах, позже то же самое называлось «политической экономией», а сегодня именуется «макроэкономикой» или «экономикс».


� Имеется в виду отставленная и изгнанная Филиппом царица Олимпиада.


� Нумидия – в древности так называлась область в Северной Африке (современная восточная часть Алжира). В момент повествования здесь были созданы рудники, славившиеся богатыми залежами и огромной выработкой драгоценных металлов.


� Гарпал установил и твердо держал соотношение серебра к золоту 1 к 12, хоть до него и после него это соотношение не выражалось целыми числами и не было стабильным.


� В империи Александра царские мастерские осуществляли массовое производство металлов, тканей, строительных материалов, оружия и металлических орудий производства, а также некоторых других товаров широкого потребления.


� Имеется в виду самый знаменитый визирь Персидской империи, фактически правивший государством при Артаксерксе III.


� Около 1800 т. золота ежегодно.


� Имеется в виду Экбатанское казнохранилище, цитадель за семью стенами с дикими животными между ними.


� Около 8 000 т.


� Гарпал вырос в семье небогатого, но очень жадного аристократа.


� То есть в десятки тысяч раз больше (25,5 кг золота вместо серебряной монетки весом 4,25 гр.).


� Танталовы муки � мучения мифического царя Фригии Тантала, в наказание помещенного Богами в воду среди сочных плодов без возможности утолить жажду и голод.


� Имя «Гликера» означает «медовая».


� Дворец в городе Тарсе долгое время был резиденцией ассирийских царей и местом отдыха Персидских императоров.


� Именно этот «город удовольствий» вблизи Тарса был разрушен македонцами вместе со статуей своего основателя Сарданапала (см. начало главы 17 данной книги).


� Александру исполнился 31 год.


� Имеется в виду обязательное по указу Александра распятие дезертиров, которых тем самым приравняли к беглым рабам.


� Кочевое население разбежалось с приближением македонской армии.


� Арабия (Араб) – нынешняя река Нав (Хаб), протекающая на юго-востоке Пакистана западнее низовий Инда.


� Подлинное, очень знаменитое брахманское «изречение» (мудрость) звучит примерно так: «Когда прервется сон Брахмы � не станет земли и неба (ибо они Его грезы)».


� Преимущественно более отсталые племена арабитов и прочих индийцев.


� Ора – нынешний город Карачи на юго-восточном побережье Пакистана.


� На момент назначения Аполлофан � тысячник конной гвардии.


� Кармания – сатрапия, располагавшаяся на юго-востоке современного Ирана.


� Они добирались к Александру несколько месяцев.


� Имеется в виду Александрия в дельте Инда.


� Современная горная гряда Талой на юге Пакистана.


� Речь о Барсин - матери внука Олимпиады, Геракла.


� Тимфея – в момент повествования небольшое горное княжество между Эпиром и Македонией, признающее своим государем македонского царя. Тимфейские ущелья были известны своей непроходимостью, то есть Олимпиада сильно рисковала.


� В основном на границах со Скифией.


� По разным источникам от 2 до 7 тыс.


� Шах означает по-арамейски «царь».


� Речь об усыпальнице Кира II Великого.


� То есть тем же Киром Великим, основателем Ахеменидской династии.


� То есть город сладострастия Анхиал.


� Только влюбленный Гарпал продолжал считать Богиней Любви (Афродитой) ту, что на этот раз решила выглядеть Воительницей Афиной.


� С Кратером шло 500 боевых и 200 гужевых слонов.


� 42 000 у сатрапов против 29 000 у Кратера. Из покинувших Индию 35 000 солдат Кратера около 6 000 больных и усталых он оставил по дороге в трех ключевых крепостях, брошенных прежними гарнизонами.


� «Александрополис Клеопис» � город Славящий (помнящий, чтящий) Александра. Теперь здесь (к югу от Кабула) афганский город Газни.


� Имеется в виду предательски убитый сторонниками Гликеры сатрап Западной Индии и друг Александра Филипп, сын Махаты.


� Пура – нынешний город Бампур (Бемпур) на юго-востоке Ирана. В момент повествования это крупный город на западе Гедроской пустыни.


� Мирра – ароматическая смола, получаемая подсочкой коры тропических деревьев рода коммифора. Нард – растение с благовонными корнями.


� Ученые считают, что причиной этого явления были ливни, прошедшие в горах. Предполагается, что наводнение случилось в русле современной реки Бахри.


� Речь о записях научных наблюдений и царском походном архиве.


� Около 1000 верблюдов.


� Около 400 кг. золота.


� Речь об оттисках царских печатей, за незаконное срывание которых полагалась смертная казнь.


� Сегодня это город Гвадар на юго-западе Пакистана.


� При этом надо иметь в виду, что около 15 000 возвратилось в Оритию и сатрапию Нижнего Инда вместе с Леоннатом для отражения натиска возвращающихся местных племен.


� Около 130 т. золота.


� Позже Демосфен сознавался, что взял себе «небольшую» часть денег (20 талантов – 510 кг. золота) себе «в уплату старого долга». Куда пропали остальные деньги, афиняне выясняли в течение десятилетнего судебного процесса. Во взяточничестве оказались замешанными многие видные политики, включая как противников, так и сторонников Александра (больше всех присвоил царский поверенный в Афинах � Демад).


� Имя этого «домашнего слуги» - Тимброн.


� Неарх отдал Леоннату солдат, непригодных к длительному плаванию, и получил взамен около сотни приличных матросов.


� Это были киты, которых эллины никогда прежде не видели (кит (китос) – по-древнегречески «морское чудовище»).


� Гармозий (Хормоз) – современный город Бендер-Аббас на южном побережье Ирана, порт в Ормузском заливе, соединяющем Персидский и Оманский заливы.


� На горизонте Онесикрит видел северо-восточную оконечность Аравийского полуострова.


� Наварх – командующий флотом.


� Его имя Архий (Архиас).


� Январь месяц 324 г. до н.э.


� То есть отряд Александра, отряд Кратера и отряд Гефестиона.


� Февраль 324 г. до н.э. � февраль 323 г. до н.э.


� В Мидии македонские командиры содрали с храмов всю серебряную и золотую черепицу.


� Этих посланцев по-древнегречески называли «апостолами».


� На самом деле: почти в два раза младше.


� У Демосфена пошловатая игра слов, ибо «дружить» в данном случае – «гетерить», то есть «быть гетерой» (то ли подругой, то ли куртизанкой).


� В это время активно циркулировали слухи о том, что Александр потребует возвращения всех изгнанников вопреки договору, подписанному Филиппом II Македонским в Коринфе в 338 г. до н.э. со всеми членами Панэллинской симмахии (всегреческого союза). Афинам грозило массовое возвращение коренных жителей острова Самоса и других колонизированных территорий.


� Демад имеет в виду землю, которую афиняне вынуждены будут вернуть изгнанникам.


� Абулит был сатрапом Сузианы.


� Считается, что сына Абулита - Оксафра зарубил Александр.


� Подчиненные, а затем палачи и сменщики Мидийского сатрапа Пармениона.


� Имеется в виду шеститысячный Мидийский гарнизон, располагавшийся в Экбатанах.


� Имеется в виду многочисленные факты убийства купцов и священников в целях присвоения имущества лавок и храмов.


� Речь о сатрапах Арахозии, Арии, Армении, Дрангианы, Каппадокии, Кармании, Парапамисады.


� Особо массовые «варварские восстания» отмечены во Фракии и обеих Фригиях.


� Напомним: Бариакс – мидиец, провозгласивший себя царем – восстановителем мидийской династии на престоле Великих царей (см. предыдущую главу данной книги).


� То есть «согласно самым жестким нормам уголовного права».


� Африканский наместник царя царей.


� В исторической литературе считается, что Певкест заслужил это, неоднократно спасая жизнь Александра, а еще тем, что досконально выучил персидский язык и придерживался персидского образа жизни.


� Должность «Простат» (Посредник), по задумке Александра, означала монопольное посредничество между Богом и людьми.


� Более 500 т. в пересчете на золото.


� Антигену в глаз попала стрела, а на спину во время штурма крепости вылили кипящую смолу. Эти подвиги хорошо запомнились македонскому войску благодаря тому, что их часто пересказывал Александр.


� Он тоже получил деньги по фальшивой долговой расписке.


� То есть уроженец города Митилены (остров Лесбос, Средиземное море).


� Исторические сведения противоречивы: некоторые историки говорят о восьмидесяти или ста восьмидесяти свадьбах между знатными эллинами (европейцами?) и азиатками.


� Более 2 500 тон золота. Весьма вероятно, что эти затраты в мемуарах Хареса преувеличены многократно.


� 25,5 кг золота.


� Около 400 т. золота.


� Около 1,5 млн. празднующих ежедневно.


� Первая � дочь Дария III, вторая – дочь Артаксеркса III.


� Птолемея женили на родной сестре Барсин – Артакаме, Неарха – на старшей дочери Барсин и Мемнона, Сирите, Евмена � на родной сестре Барсин Артониде.


� Амастра – дочь Оксатра, младшего брата Дария III.


� Апама � племянница Дария, дочь его родной сестры и бунтовщика Спитамена.


� Почти все семьи, созданные в Сузах, распались после смерти Александра. Образцовая семья и продолжительная нежная любовь получилась только у Селевка с Апамой (которая, впрочем, единственной женой никогда не была).


� Накануне 73-летний Калан тяжело заболел.


� «Ворота Бога» � традиционный перевод слова «Вавилон».


� Эвлей � современная река Карун, в момент повествования протекала через Сузы и впадала в Тигр у его дельты.


� Очередная Александрия была построена в устье Тигра вблизи современного иракского города Дурин.


� Для этого Александр приказал переделать или разрушить на Тигре и Евфрате многие плотины, построенные местными жителями для собственных нужд.


� После этой демобилизации в действующей армии Александра осталось 13 000 пехоты и 5 000 конницы.


� То есть отряды, сформированные сатрапами для собственных нужд.


� Историки утверждают, что такого количества шрамов на теле не было ни у кого из македонцев.


� Македонские солдаты утопили более сотни товарищей, обвинив их в «злостном богохульстве».


� В общей сложности демобилизованные получили более 200 000 талантов золотом (то есть более 5 000 т.).


� В основном такие свадьбы разрешались для заключения политических союзов.


� Имеется в виду возраст Гефестиона, которому в момент повествования 31 год.


� Речь о торжественном закрытии 114-х древнегреческих Олимпийских игр в начале июля 324 г. до н.э.


� Александру исполнилось 32 года. А число «32» как пятая степень двойки (25) имело для тогдашних эллинов не меньшее значение, чем сегодня «пятидесятилетие».


� Речь о пятнадцатилетнем Никаноре, сыне Барсин и Мемнона, единственном приемном сыне Александра.


� В дальнейшем полисам было разрешено не принимать репатриантов, лишенных гражданства за тяжкие преступления (такие как убийство, богохульство и осквернение святынь).


� Перечисляются названия значительных произведений Аристотеля.


� Полталанта (12,76 кг серебра) – это в момент повествования цена «полного собрания сочинений Аристотеля», то есть полного сундучка свитков Стагирита.


� Сам Александр объяснял такую благотворительность желанием расплатиться с теми, кто рожает солдат, всю жизнь нянчится с ними, но не получает законной части военной добычи.


� Речь о 6 годах македонского владычества.


� По дороге отряды Леосфена разрослись до 50 000 за счет пелопоннесских добровольцев.


� Речь о защитнике Фермопил Леониде Великом, спартанском царе.


� Демад любил называть раздачи денег к праздникам «клеем», скрепившим Афины.


� Афинские законы категорически запрещали использование денег, предназначенных для раздачи гражданам к празднику, на иные цели, а равно финансирование чужеземной армии за счет казны полиса.


� Кроме остатков золота, отнятого у Гарпала, афиняне пожертвовали и серебро из городской казны – в сумме около 500 талантов (около 12,5 т.) в пересчете на золото, что превышало годовой бюджет города примерно в 10 раз.


� Побег организовал Эсхин в качестве «самого отъявленного главаря промакедонской группировки».


� Во время эллинских усобиц V-IV вв. до н.э. город Эниада был разрушен, его землю стали обрабатывать этолийцы, в последующем всячески препятствовавшие возвращению прежних хозяев и восстановлению города.


� То есть командир всех «артиллерийских» подразделений Александра.


� Речь, разумеется, об Афинском акрополе.


� То есть «Вечного мира», предписанного Коринфским договором 338 г. до н.э.


� Около 1,3 т. золота.


� Так назвал свою прощальную речь, зачитанную с борта уплывающей триеры сам Демосфен.


� Речь об Афине, опекающей город своего имени.


� Любимые животные и символы Богини Афины.


� Речь об Иоллае – родном брате Кассандра, служившем в момент повествования Царским виночерпием.


� «Мальчику» - 40 лет.


� Историки рассказывают, что, будучи царем Македонии, Кассандр увидел статую Александра и свалился в нервном ознобе.


� Это происходило 5-11 ноября 324 г. до н.э. Считается, что у Гефестиона был тиф. Хотя больше похоже на алкогольное отравление.


� 255 т. золота.


� Старый киник все еще жив и весел!


� Коссеи (кассидами) – дикие горные племена, проживавшие в момент повествования к юго-западу от Экбатан (вдоль горной дороги, ведущей из Экбатан к Вавилону).


� Март 323 г. до н.э. и позже.


� Обучение длилось 4 года.


� Эпигонами (подражателями, последователями) в дальнейшем называли еще и потомков диадохов (их воинственных подражателей).


� В момент повествования поселок вблизи восточных пригородов Вавилона.


� Однородной фаланги времен Филиппа к этому времени уже не существовало, поскольку Александр изначально заполнял ее сердцевину легкой пехотой и стрелками. На этот раз было внедрено несколько типичных форм построения в зависимости от решаемых задач. В результате фаланга окончательно превратилась в подвижную крепость для ударных, стрелковых и других специализированных подразделений.


� Этруски – древние племена, населявшие в момент повествования северо-западную часть Апеннинского полуострова (современная итальянская Тоскана).


� То есть намного севернее Вавилона.


� Эти корабли назывались «гептерами» и имели семь гребных палуб (семь рядов весел).


� Так называемых «пентер» и «триер».


� Имеется в виду классический канон древнегреческих драматургов (классическая «тетралогия»).


� Космократор – единоличный правитель всего упорядоченного мира. В момент повествования использовать такой («навороченный») титул было весьма богемно («гламурно»).


� Это был типовой проект для храмов в Дельфах, Делосе, Додоне, Трое, Персеполе.


� Первое надгробие предлагалось возвести в Эгах, второе � в Вавилоне.


� Маяк предполагалось разместить в Александрии Египетской. Одним из проектов Лисиппа в последующем воспользовались родосцы, соорудив знаменитое чудо света – Колосс Родосский.


� Речь о горе Афон, расположенной на полуострове Халкидики. Этот проект упоминался в главе 22 данной книги.


� Динократ имеет в виду времена покорения и реставрации Египта (осень 332 г. до н.э. – весна 331 г. до н.э.).


� Эфеский Храм Артемиды, сожженный Геростратом, восстанавливался по проектам и под руководством самого Динократа.


� Имеется в виду Афинский Акрополь.


� Намек на склонность Фидия создавать гигантские статуи.


� Этот титул придумали для Александра послы Карфагена и охотно подхватили другие льстецы.


� Речь о массовой гибели птиц в окрестностях Вавилона.


� Речь о храме Мардука (Бела).


� 127,5 т. золота.


� Речь о феорах (теорах – то есть «чтящих Бога») – официальных посланниках (послах) Панэллинской симмахии к Богу.


� Речь о сыне Александра и Барсин.


� Имеется в виду старший сын Барсин от Мемнона.


� Мифический герой Древней Эллады Иксион, обнимая облако, думал, что обнимает Богиню.


� Речь о трехцветной ленточке, которую повязывал на голову Александр в качестве Великого царя царей.


� Речь о львах и тиграх, содержавшихся в Экбатанском зверинце для охраны казны (денежного хранилища).


� То есть в Вавилон.


� Цитируется «Орест» Еврипида (авторская адаптация перевода).


� Энтелехия (здесь согласно учению Аристотеля) – стремление к абсолютному совершенству.


� Речь об отце Роксаны Оксиарте.


� Имеется в виду горная крепость Ариамаз (см. главу 26 данной книги), где встретились Александр и Роксана в январе 327 г. до н.э.


� Некоторые историки насчитали 12 дней, в течение которых мучительно умирал Александр.


� 13 июня 323 г. до н.э.


� Речь о перстне Дария с печатью Персидского царя царей.


� «Кратистос» по-древнегречески означает «могущественнейший», а «Кратерос» (могущественнейший) – имя человека, то есть Европейского Простата Царства Кратера.


� Краткая хроника войны диадохов в Приложении № 2.


� Антипатр согласился стать и стал душеприказчиком Аристотеля, умершего в 322 г. до н.э. (через пару дней после этого письма).


� Восемь рядов по восемь лошадей в каждом � всего 64 лошади, то есть македонская ила.


� Это было алое знамя Аргеадов, на котором вместо традиционной шестнадцатиконечной звезды македонских царей был изображен золотой венец Бога – Олимпийца.


� Птолемей выкрал тело Александра из Вавилона и сумел пустить погоню по ложному следу: пока другие диадохи во главе с Пердиккой пытались догнать и перехватить официальный траурный кортеж с муляжом, подлинные забальзамированные останки «Божественного» вывезли в Мемфис кружными тропами, спрятав в крестьянских пожитках, а уже потом (когда война отвлекла противников Птолемея) торжественно ввезли в Александрию.


� Самым остроумным высказыванием Октавиана Августа у саркофага Александра считается следующее: «Александру следовало не покорять чужие царства, а думать, как заботиться о своем».


� Имеется в виду завоевание в 640 г. н.э. Александрии и всей византийской провинции Египет первым шиитским имамом Али ибн Аби Талибом (602-661 гг. н.э.), двоюродным братом и зятем пророка Мухаммеда. Позже в 656-661 этот Али стал последним (четвертым) «праведным халифом» Арабской империи (халифата). Провозглашен своими приверженцами (шиитами) первым имамом (Мозлем) и единственным законным наследником Мухаммеда (только его потомков шииты признают достойными выступать и править от имени Мухаммеда).


� Большая часть библиотеки была уничтожена ранее - христианскими борцами с языческой богохульной литературой.


� Впрочем, еще в середине II века Флавий Арриан писал, что «о подлинных делах Александра знают гораздо меньше, чем о самых незначительных событиях древности».


� Афоризм позаимствован у Сенеки («Письмо к Луцилию» № 7) и, вероятнее всего, придуман Эпикуром.





